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Praefatio editionis tertiae. 


8 1. Hyperidis orationum sat magnam partem LT 
. m . eridis 
eum locupletibus scholiis etiam XVI. saeculo Budae acris. 


in bibliotheca Matthiae Corvini regis exstitisse memoriae 

traditum est; sed antequam inde in lucem prodirent, 
capta urbe a Turcis a. 1526 bibliotheca illa neglecta 
perit. Salvusne sit Hyperidis codex an iniqua fortuna 
absumptus sit, nunc nescimus, neque magis de ceteris qui 
alibi exstitisse incertioribus rumoribus feruntur, quicquam 
compertum habemus.*) Plura fortasse aliquando sciemus, 
8i bonae fortunae placuerit magis etiam memoriam cla- 
rissimi oratoris resuscitare, quam proximis decenniis fecit 


*) De his rebus omnibus cf. Kiessling. Comment. de Hyper. 
Ip.9 (140); Babington. Journal of classical and sacred philo- 
logy I p. 407; H. Hager. Quaest. Hyperid. (Lipsiae 1870) p. 1 
et 76. — De illo codice Budensi I. A. Brassicanus tradit: 
,Vidimus,'" inquit, ,integrum Hyperidem cum locupletissimis 
scholis, librum multis etiam censibus redimendum'. — In 
Gesneri biblioth. editionibus quae post a. 1545 prodierunt s. v. 
Hyperides legitur: ,,Hyperidis fragmenta quaedam orationum 
exstant apud Paulum Bornemiza episcopum in Hungaria" (ἢ. e. 
in Transilvaniae oppido Alba Iulia, quod hodie Karlsburg 
nominatur). — Io. Taylorus porro in praef. ad Demosth. (Schaefer 
App. erit. I p. 102) describit codicem membranaceum, in quo 
infuerint ,antiquorum rhetorum selectae orationes, ut Demo- 
sthenis, Aristidis, Himerii, Hyperidis, Libanii"; eum codicem 
in possessione lacobi Harris Sarisberiensis fuisse. At iure 
Kiessling.: ,quid, si Hyperidis nomen ortum sit ex Himerii 
sive Libanii declamatione Hyperidia?" 


VI PRAEFATIO 


insperantibus omnibus. Nemo enim unquam opinatus est, 
fore ut primum sepulcra illa quae prope Aegyptias The- 
bas deserti montes continent, haud contemnendam partem 
Hyperidis operum nobis redderent, deinde ex aliis partibus 
Aegypti novae insuper copiae accederent. 
Volumina S 2. Ingentem vim voluminum papyraceorum in 
APzypto in-Aegypto passim per sepulera domuumve ruinas inven- 
"€ha. (am esse invenirique notum est, sed eorum longe maxima 
pars libellos vario argumento de privatis rebus conseriptos 
continet, pauca admodum admixta sunt operum scriptorum 
vetustorum exemplaria. lllarum regionum incolae Arabes, 
postquam animadvertere volumina quoque illa a peregri- 
nis in pretio haberi, diligenter conquirunt et inter ceteras 
res venditant.  Exstitit icitur in sepulero quodam The- 
barum volumen papyraceum  Hyperidis tres orationes 
continens, quod patefacto sepulero ab Arabibus circa 
principium anni 1847 inter cetera inventum elatumque 
est.*)  Habitabat illie inter ruinas vetustae urbis Castel- 
larius quidam homo Italus, qui Arabes assuefecerat quae- 
cunque invenissent ad se deferre, inde pretio exiguo eis 
soluto peregrinantibus eadem magno venditabat. taque 
cum vere anni 1847 A. C. Harris Britannus, qui Alexan- 
driae domicilium constituerat, Thebas venisset, a Castel- 
lario, quem sane ipse non nominat, triginta duo frag- 
menta maiora minorave accepit, continentia illa reliquias 
orationis contra Demosthenem priorisque partis eius quae 
pro Lycophrone habita est. Sed haec fragmenta prioris 
tantum partis voluminis erant, misere habitae foedeque 
dilaceratae; altera pars et integra manserat neque in 
manus Castellarii venerat. losephus enim Arden, iure- 
consultus Britaunus, cum Cal. Ian. a. 1847 Thebas venisset 
et ultra etiam processurus, dein Thebas reversurus esset, 
Arabes commonefecerat ut si qua interea invenissent sibi 


*) De his conferas praefationes editionum Britannicarum, 
Ardenianae maxime, ubi diserte narrantur quae a me obiter 
indicata sunt. 
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reservarent; unde illi maioris pretii spe inducti amplum 
illud volumen Castellarium diligenter celaverunt, rede- 
untique Árdenio noctu clam Italo trecentis et quinquaginta 
nummis Turcicis vendiderunt.  Sciscitanti tamen, ubi in- 
ventum esset, callidi homines numquam locum prodere 
voluerunt, neque aliud indicarunt quam circa locum qui 
Gournou dicitur in lignea arca sepulcrali inclusum rep- 
perisse. "Volumen ab Ardenio in Britanniam asportatum, 
ubi diligenter evoluto cognitum est orationis pro Lyco- 
phrone posteriorem partem Euxenippeamque integram in- 
esse. Nondum tamen copias Thebanas exhaustas esse 
tempus patefecit. Anno enim 1856 tertius Britannus 
H. Stobart ex peregrinatione Aegyptiaca alius voluminis, 
quod orationem funebrem Hyperidis continuerat, frag- 
menta in patriam secum attulit, quae a tabernario quo- 
dam Thebis habitante, quem eundem Castellarium esse 
putaveris, empta referebat. Praeterea parvula fragmenta 
prioris illius voluminis inter Ardenii varias schedas Da- 
bington investigavit, alia Parisios ad Michaelem Chasles 
devenerunt, quae Eggerus a. 1868 edidit; tum longiore 
tempore intermisso his proximis annis et C. C. Taneock 
Britannus ex Aegypto nova quaedam secum attulit (quae 
edidit F. G. Kenyon a. 1892), et in ipsa Britannia rursus 
alia paueis assibus emit O. C. Raphael, quae videlicet in 
illa terra iam diutius apud alium possessorem latuerant. 
Itaque spes est haud exigua, eadem ratione ceteras quo- 
que particulas huius voluminis, si non onmes, at pleras- 
que certe aliquando nos recuperaturos esse. 

8. 3. Altera deinde aetas inveniendi litterarum Volumina 
Graecarum reliquias ex Aegyptiis sepulcris effossas in- venta. 
secuta est, priore quidem illa etiam multo splendidior: 
ad quam et Aristotelis TToAireía ᾿Αθηναίων inventa per- 
tinet et Herodae carmina Platonisque librorum fragmenta 
mira vetustate insignia aliaque in vulgus nunc nota. 
Inter quae etiam Hyperidis aliae duae orationes pro- 
dierunt: qui quantum praeter ceteros oratores, Demosthene 
fortasse excepto, in Aegypto lectitari solitus sit, magis 
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magisque perspicere nobis videmur. Novorum voluminum 
alterum habebat orationem Hyperidis κατὰ Φιλιππίδου et 
Demosthenis epistulam tertiam; sed deest eius voluminis 
et initium et pars extrema, ut neque sciri possit utrum 
praeterea alia infuerint necne, et ipsa haec magisque Hy- 
peridea oratio parum integra habeamus. 'Tacent tacebunt- 
que curatores Musei Britannici, apud quos est id vo- 
lumen, unde et a quo acceperint; itaque nos ne simus 
curiosi. Paullo plura de altero horum voluminum inno- 
tuerunt, quod eodem fere tempore in lucem prodiit, illud 
dico quo oratio κατὰ ᾿Αθηνογένους prior — duae enim 
fuerunt — quamvis non plane integra exhibetur. Franco- 
gallorum et volumen hoc est et laus inventionis, quae 
quidem laus tota ad unum hominem pertnet, Eugenium 
Revilout, Musei Aegyptiaci celeberrimi Parisiaci prae- 
fectum. Anno 1888 negotiator quidam Graecus ei viro 
volumen papyraceum obtulit, male habitum nequedum 
evolutum, euius quamvis pauca legi possent, extemplo ille 
et quid fere inesset divinavit et ut emeretur curavit, 
pretio quidem minime immodico, denariis Gallicis mille 
et quingentis. Videtur et ipsum ex Aegypto superiore 
provenisse; negotiator enim ille circa Panopolin vetustam 
hodiernumque Sohag habitat. Fuit autem ingens labor 
emptum volumen et evolvendi et recte digerendi; dilabe- 
batur enim in fragmina interdum  minutissima, quae 
oportebat cura exactissima examinare coagmentare repo- 
nere, donec est fere totum, quantum quidem eius superest, 
ad ordinem suum pristinum revocatum. Est autem nme 
hoe quidem omittendum, omni cura studioque virum 
doctissimum Francogalum usum esse, ut eas particulas 
quae deessent quasque putandum esset in Aegypto adhuc 
latere recuperaret, et recuperavit quasdam, quamquam 
non pro studio egregiaque voluntate ea res successit. 
EIrperidis. δ 4. Primus igitur Harrisius anno 1848 frag. 
menta sua lithographica arte diligenter expressa oculis 
hominum doctorum subiecit eorumque studia magma ex- 
citavit. Eodem tempore in Germania Sauppius Boeckhius- 
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que, neque multo post in Britannia Samuel Sharpe 
et Churchill Babington, vir de Hyperide imprimis optime 
meritus, operam in eis legendis componendis adornandis 
collocaverunt. Anno deinde 1853 Ardenius suum vo- 
lumen edidit, splendidius etiam magnificentiusque quam 
Harrisius fecerat lithographi arte expressum, colore quo- 
que papyri rimisque omnibus summa diligentia effictis; 
adiunctus erat commentarius Babingtonis locupletissimus 
ceteraque quae ad orationes legendas perpoliendas resti- 
tuendas pertinebant ab eodem diligenter confecta. In- 
tegra quae iam prodierat oratio simulque ampla alterius 
pars multo maius etiam studium ubique evocaverunt: 
editorem Britannum secuti sunt in Germania Schneidewin 
et Caesar, in Batavia Cobet, apud Suecos quoque Linder 
et in Italia Comparetti, qui partim utramque orationem, 
partim Euxenippeam solam emendatiorem integrioremque 
reddere studuerunt. "Tum anno 1857 oratio funebris 
ab eodem Babingtone parique splendore atque illae duae 
edita est; quam postea recensuerunt Sauppe, Kayser, 
Tell in Germania, apud Batavos Cobet, porro Italus idem 
Comparetti et Francogalh Dehéque et Caffiaux — Multi 
praeterea homines docti his orationibus Hyperidis operam 
navarunt, quorum enumerandorum postea locus erit. 
Philippideae autem editio princeps ab orationis funebris 
integris triginta quattuor annis discreta est; prodiit enim 
una eum Heroda alisque chartis Londinii a. 1891, cu- 
rante viro de litteris graecis insigniter merito F. G. Kenyon. 
Pro specimine scripturae adiuncta est tabula phototypica 
arte expressa, qua extremae duae columnae exhibentur. 
Post Kenyonem ediderunt in Batavia Henr. van Herwerden, 
in Gallia Henr. Weil, ego ipse in Germania, in Britannia 
idem iterum Kenyon; minime autem mirandum est, et 
Aristotelem et Herodam eodem fere tempore inventos ad 
se plerosque totos convertisse. Eugenius Revillout ora- 
tionis ab se inventae primum duas colummas (tertiam 
quartamque) publici iuris fecit a. 1889; dein totam cum 
commentario amplo edidit eodem illo anno 1891; denique 
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a. 1892 et orationem iterum et tabulas phototypicas 
omnium columnarum et íragmentorum. Sed cum sibi 
diffideret vir egregius, in studiis Aegyptiarum litterarum 
ad id tempus magis versatus quam Graecarum, ultimi 
laboris socios sibi esse voluerat et me et Hermannum 
Dielsium Berolinensem, qui quidem multo plura contulit, 
pauciora ego, cum putarem scilicet non posse sine ima- 
gine chartae sollerti arte expressa pleraque recte satis 
constitui. Doctam praeterea et insignem statim post 
priorem Revillouti editionem huie orationi operam nayva- 
vit Henr. Weilius; tum eidem recensuimus qui Philippi- 
deam: Herwerdenus Kenyon ego. Sunt postea singula 
scripta suo loco indicanda; nunc de quattuor voluminum 
ipsorum forma rationeque omni, simul aetate indole auc- 
toritate quam brevissime potero absolvam. 
piedi d $ 5. Itaque volumen illud quod ab Harrisio Ar- 
A.  denioque inventum est, quodque A littera designabo, 
chartam melioris notae habet omninoque cum aliqua eura 
neque ineleganter confectum est. Margo infra supraque 
et spatium commodum inter binas columnas; versus recte 
decurrunt; columnae quas dicimus — paginae rectius 
vocentur — longitudine inter se satis aequabiles. Nu- 
merus versuum in singulis columnis ita variat, ut ne- 
que plus triginta sint neque minus viginti septem; versus 
ipsi litteras continent nusquam fere plus XVIII, nusquam 
minus XIII Litterae omnes paene eadem sunt magnitu- 
dine, nisi quod Φ et V et sursum et deorsum versus pro- 
ducuntur nec non B aliquantum prominet. Ductus non 
ita pingues, satis elegantes; litterae maiores quam in ullo 
alio Hyperidis libro. C et € rotundam formam habent, et 
huius media lineola summae quam maxime admota coniune- 
taque, M quoque rotundioribus ductibus exaratum; porro Q 
eadem forma bipertita est qua in nostra scriptura vulgari. 
Atque haec quidem non tam huius voluminis propria quam 
omnium communia sunt, paucis antiquissimis exceptis. 
In litteris A et A postremus ductus aliquantum prominet, 
pariterque in A, ubi ceteri ductus in formam laquei 
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redacti. B litterae infra linea satis crassa in utramque 
partem producta affixa est; — mediam lineolam cum ex- 
ierioribus duabus in nostrum modum coniunctam habet, 
nisi quod sinistrorsum arcus spectant; porro ibi quoque 
infima linea longitudine notabilis: Denique "V crucis 
figuram monstrat. Frequenter litterae inter se colligan- 
tur, transversis lineis earum quae sunt [ T IT H € O us- 
que ad proximam litteram productis, id quod claritati 
aliquantum officit. Quae corrector addidit, multo minori- 
bus litteris exarata; inscriptio Euxenippeae indexque 
totius voluminis prorsus aliud scripturae genus monstrant, 
id scilice& quod cursivum vocamus.  Aecentus spiritusve 
nusquam apponuntur, exceptis tribus locis in Euxenippea, 
ubi ἥγοῦ in textu, ἣι et ἃ a correctore adscripta spiritu 
aspero signata suni; frequentius in initio syllabarum iota 
et semel bisve vu quoque punctis binis notatur: itaque 
ἴδιον, ἵππαρχος, ὕπερ scriptum est, eodemque modo 
εἰσ]ΐης, rouroui, ouroci. Quod etiam in codicibus anti- 
quis factitari editores adnotaverunt; atque inde recentiorum 
consuetudo fluxit, ut eae litterae punctis augerentur. — 
Verborum nulla divisio; versus cum vocabulis pariter exeur- 
rere nulla necessitas; at in syllaba semper finiri Boeckhius 
primus perspexit. 5i artius spatium, librarius litteras 
minores facit vel etiam versum paululum producit; est 
quoque compendium unum scripturae syllabae ὧν, quae 
in fine versuum saepe Q littera et supra eam linea trans- 
versa in dextram ducta scribitur. Contra sicubi spatium 
superat, signum adhibetur etiam in voluminibus Hercu- 
lanensibus alibique usurpatum, hac forma: 7. Ceterum 
in dirimendis syllabis sunt in quibus librarius parum 
Sibi eonstet: modo eico[[eMac, εἰξηλεγξα, o|vomorpa- 
quv, etiam é|vo[iíc, modo, idque multo saepius, eic|o- 
γέλια, cuvImropouc, Tpocmkev seriptum est; cumque 
semper extet a|mecreAAere, υπελαμβανες, non solum 
ταῦτ᾽ οὐχ, ὑφ᾽ ὑμῶν, ἀλ]λ᾽ ἐκ, sed etiam τοῦθ uiv 
et οὐδ᾽ | ὅςτις invenitur. Οὐϊκ ἐποίησας, οὐϊκ ἂν con- 
Stanter scribi non mirabitur, qui meminerit οὐκ᾽, οὐχ᾽ 
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(i. e. οὐκ(ί), οὐχ(()) et praecepta esse a quibusdam gram- 
maticorum et adhue scripta inveniri.*) Porro bis in 
mediis vocabulis C ab insequente consonante divellitur: 
ἐπικος μῆςαι, mpobeboveic|uévoc; alias semper ἀναγινώ]- 
Ckeiv, éká|croic et ad hane normam cetera. Interpunc- 
tionis ea ratio est, ut ubi insistat diutius oratio, vacuum 
quantumcunque spatium relinquatur, deinde eius versus 
principio lineola transversa supponatur, quae tamen sae- 
pissime, in minoribus praesertim distinetionibus, omissa 
est. Quam lineolam et in ceteris Hyperidis aliisque 
papyris**) et in codice Novi Testamenti Vaticano aliisque 
etiam recentioribus et in inscriptione tegeatica tertii for- 
tasse a. Chr. n. saeculi***) eadem ratione adhibitam 
ipsam illam παραγραφὴν sive παράγραφον esse constat, 
quam primus commemorat Aristoteles.q)  Notabile inter- 
punctionis exemplum est in oratione contra Demosthenem: 
oi δ᾽ ἀντὶ τοῦ ἀποδόντες à ἔλαβον ἀπηλλάχθαι — τι- 
μωρίας καθ᾽ αὑτῶν καὶ ζητήςεις ἔγραφον: scilicet noluit 
librarius τιμωρίας tamquam genetivum eum ἀπηλλάχθαι 
coniungi. Omnino interpunctum non sine diligentia, et 
in quibusdam locis paragraphos non recte posita cancellis 
cireumseripta est. —  Correctoris manum liber ubique 


*) ΟΥ̓Κ’ exstat in Sapphus fragmento Berolinensi VIII, 
fortasse saeculi, quod edidi Mus. Rhen. 1880 p. 287. 

**) Ut in Platonicis antiquissimis, Chrysippeo, Alemanico, 
Herculanensibus, etiam privatis quibusdam scriptis (v. Notices 
et extraits de manuscripts XVIII, 2 nr. 49; Gardthausen Pa- 
laeogr. p. 273; I. Müller Handb. d. klass. AW. 1", 311). 

***) L Müller Handb. l. c. (Collitz Dialektinschr. 1, 1222). 
Sunt etiam antiquiora paragraphi in titulis exempla: C. I. A. 
I, 319 (V. saec.), Roehl Inscr. gr. antiquiss. nr. 79 (tit. laconicus 
Damononis); sed ibi reliquum versus spatium omnino non ex- 
pletum, quae est antiquior ratio. At in tit. Ephesio (Brit. Mus. 
III, 2 nr. 477) linea illa non infra versum sed in ipso versu 
interpunctionis loco posita. 

T) Aristot. Rhet, III, 8: δεῖ δήλην εἶναι τὴν τελευτήν, μὴ 
διὰ τὸν τραφέα (qui versum finiat vel vacuum spatium relin- 
quat), μηδὲ διὰ τὴν παραγραφήν, ἀλλὰ διὰ τὸν ῥυθμόν. cf. etiam 
Harpocr. s. v. παραγραφή et Ath. X, 453 CF. 
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cum magno fructu est expertus. Signa haec sunt: delenda 
littera vel transfigitur vel puncto superposito notatur; omissa 
supra versum loco debito apponitur; in mutandis utrumque 
fit. Semel in Euxenippea versus totus omissus et supra 
columnam additus: ubi deest, ante columnam ductus brevis 


rotundus, post eam d, hoc est ἄνω (vide supra) appictum, 


ante versum ipsum idem ille ductus, post Kd, quod κάτω 
(vide infra) interpretandum est. Semel totus versus 
male iteratus, semel etiam plus quam quattuor versus: 
ille uncis rotundis inclusus, haec punctis supra singulas 
litteras positis notata sunt. 

8 6. In orthographia liber complura notanda joe 
habet. Primum iota quod mutum dicitur quodque illa minis 4. 
aetate revera obmutuerat, summa libidine vel omittitur 
vel ubi locum nullum habet ponitur: itaque περιήρημαι, 
τῆ, πολέμω, rursusque πλείωι, ἐπιεικῆι, ἤδηι, ἀλλάι, 
δικαςτήριαι, ἐγώι, ἠτήσωι scripta reperimus. Scimus 
porro in Aegyptiis aliisque proximorum iam ante Christum 
saeculorum monumentis iota longum et ei diphthongum 
prorsus eonfundi, neque πολείτης solum et νεικᾶν, sed 
etiam ἱμί adeoque écreív in privatis certe Aegyptiis 
libellis persaepe exstare, id quod et ipsum e pronun- 
tiandi ratione repetendum, quae εἰ diphthongo, nisi ubi 
vocalis insequebatur (nam ᾿Αλεξάνδρηα et Πληάδα tum 
quidem scribunt), iota simplicis vocalis sonum tribuerat. 
Huius generis in Hyperidis libro reperiuntur προδεδάνι- 
«ται, μιρακίων, ἐκλελιμμέναι, μεικράς, βέλτειον, ἀφει- 
γμένας, aliaque exempla circiter viginti. Quod in istis 
libellis etiam € et ἡ, o et u, raro ot quoque et υ et paullo 
Saepius αἱ et € confunduntur, earum rerum non extant 
nisi perpauca vestigia, si quidem scriptura OkOueiv ke- 
λευεῖν pro ἀκούειν καὶ κελεύειν inde facilius explicatur, 
quod librarius voculam istam κέ pronuntiaverit.*) — Τὰ 
quoque non omittendum, extremae litterae praepositionum 


*) V. etiam quae adnotata sunt ad or. III, col. XXI, 22. 
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ἐν et cUv in vocabulis compositis legitimas mutationes 
saepe neglegi. Pronuntiabatur sine dubio ευγχωρεῖν et 
ευλλαμβάνειν, sicut in Latina lingua ,,imperator^ et 
attollere: sed in scribendo alii praepositionem sequenti 
litterae accommodabant, alii, maxime ab Alexandrina inde 
aetate, genuinam formam ei relinquebant. Itaque hie 
librarius, quamquam aliquoties ἔγκλημα et ευλλήψει, sae- 
pius tamen évkaAetv et ευνκατηγορεῖν et cuvAéEeiv seri- 
bit, etiam εὐυνεκευάζεεθαι, in quo apud nos, sieut in 
ceteris, altera ratio evicit. Contrarium plane aecidit in 
ἐκ praepositione, quam nos semper K littera, sed Hype- 
ridis librarius aliique omnes paullo antiquiores ante ὃ, ubi 
revera sonus emolliebatur, aurem suam secuti ea quae 
est Y paene constanter scribunt; semel est ἔκδοςις in 
fragmento orationis 1. recens reperto. Quae ratio cum 
perinde iusta et antiquitus usitata sit atque ea quae 
est in συλλέγειν et ἐγκαλεῖν, retinendam eam iudicavi. 
᾿Εκλελιμμέϑαι semel totiesque ἐγλειπομένην reperitur: 
nempe ante liquidas quoque scribebant ἐγ. Ὁ) — Porro N 
paragogicum quod dicitur ante vocalem diligenter additur: 
sed frequenter etiam ante consonantem, ubi noster usus, 
diversus ab antiquo inscriptionibus quoque confirmato, in 
pedestri certe oratione prorsus respuit. In fine enuntiati 
librarius v istud ex libidine vel omittit vel addit. Hiatus 
porro, etiam illi qualis est in διὰ ἄλλον, saepe elisione 
vocalis removentur, saepe etiam tolerantur, quod et ipsum 
orthographiae magis quam sermonis esse puto, cum nemo 
aliter ac δι᾽ ἄλλον diceret. Pertinet et hoc ad accom- 
modationem vocabulorum alterius ad alterum, quam ac- 
commodationem in inscriptionibus et in quibusdam chartis 
valde antiquis multo etiam latius patere notum, ut ἱερῶγ 
χρημάτων et TÓÀ λόγον aliaque plurima hoc genus seri- 
bantur; sed talia ab hoc libro aliena sunt. 

pone 8 7. De fortuna autem qua volumen ἃ usum est 


voluminis 


^. haec addenda videntur. Harrisius sua fragmenta chartae 


*) V. Ausspr. d. Griech. 128, 





& 
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agglutinata in undecim tabulis marginatis inclusit, ordine 
fortuito, qui necessario nune eis retinendus est, ut 
ne recomponi quidem possint quae olim cohaeserunt. 
Diu Harrisius apud se habuit, sed post eius mortem 
euratores Musei Britannici emerunt.  Ardenii volumen, 
postquam evolutum agglutinatum in forma lignea inclu- 
sum est, per multos annos in villa senis venerabilis, quae 
est in loco qvi , Riekmansworth Park^ vocatur, insigne 
atrii ornamentum fuit; quippe non exstat usquam terra- 
rum papyrus Graecus qui hune longitudine aequet.*) 
Sed postquam Ardenius haec vita excessit, uno eodemque 
die et hoc volumen et clarissimum Bankesianum lliadis 
a Musei curatoribns emptum est. Itaque quae dissipata 
erant iam maiorem partem rursus convenerunt. 

8 8. Orationis funebris codex (nune A?), cum Tones 
in Britanniam portatus est, in XV fragmenta dis- voluminis 
cerptus erat; at DBabingto primus editor et sollertia 
usus et acumine id effecit, ut sex tantum essent particulae 
earumque ordo praeter unam minutissimam certo consti- 
tutus. Neque quicquam fere reliqui ille fecit proximis edi- 
toribus, nisi ut duo prima fragmenta ad unam columnam 
effüciendam coniungerentur. Tertium fragmentum secundo 
continuatur, columnas quattuor quintaeque partem com- 
plexum; inde continuo quartum excipit, in quo et quintae 
columnae maior pars et aliae quinque exstant. Extrema 
sane harum, undecima numero, ab initio usque ad finem 
nimium quantum mutilata est, neque haec pars eius us- 
quam comparet. Quintum fragmentum insequentes duas 
continet; reliquae cum epilogo orationis periisse videntur. 
Nam sextum quidem fragmentum, quod sive ad harum 
aliquam sive ad undecimam pertinuit, XI est litterarum; 
aliudque postmodo inventum mnequedum ἃ Babingtone 
editum "VII litteras habet. Ceterum ordine collocatis 
omnibus, explanatum volumen chartaeque caeruleae im- 


.  *) Ipse Aristotelis liber non est excipiendus: non enim 
in una charta sed in quattuor id scriptum ab initio exstitit. 


XVI PRAEFATIO 


missum, deinde vitro ab utraque parte ligneaque forma 
munitum in Museo Britannieo repositum est. 
co aged 8 9. Ideo autem sextum fragmentum ad posteri- 
que tergo 
voluminis orum columnarum aliquam pertinuisse affirmo, quod 
^' chartae species prioribus id adscribi vetat. Namque 
inde ab XL columna fibrae non rectae ut antea sed 
transversae decurrunt, neque cuiquam qui papyrum in- 
spexerit dubium esse potest, quin ex duabus chartis olim 
separatis conglutinatus sit. Id autem quanti momenti 
sit statim apparebit. Est enim opisthographus, suntque 
in aversa eius parte seripturae cuiusdam astrologicae 
columnae sex, quarum capita imis Hyperidearum partibus 
ex adverso posita sunt. Itaque prima illa duo fragmenta 
librij quae coniungenda esse dixi, ab altera quoque parte 
primam columnam habebant; tertium quartumque frag- 
mentum reliquas habent; sed quintum eaque quarti pars, 
in qua ΧΙ. Hyperidis columna scripta est, a tergo ommi 
scriptura vacant. lta ex duabus chartis, e quibus con- 
stat volumen, altera tantum ὀπιςθόγραφος est. Accu- 
ratius quum inspexeris, videbis e sex aversae partis 
columnis ultimam mirum in modum coangustatam esse, 
ut alterutrum tibi sumendum sit: aut defecisse spatium 
eum qui scripserit, aut eius columnae partem aliquam 
abscisam sive alterius chartae agglutinatione inductam 
esse. Inde autem necessario consequitur, eo tempore 
quo haec astrologica scripta sint duas chartas nondum 
coniunctas fuisse, et in eius demum usum eas esse con- 
iunctas, qui Hyperidis orationem scripserit. Consentaneum 
autem est, prioris chartae non aversa parte sed adversa 
ilum astrologum usum esse, hoc est (id quod Udalrici 
Wilcken opera nune plane constat) ea in qua fibrae trans- 
versae superiacent, subiectae sunt rectae, atque inde diffe- 
rentia illa quam inter duas partes notavimus facile ex- 
plicatur.  Hyperidis autem librarius priorem partem 
ὀπιςεθόγραφον reddidit. ^ Unde quid rursus sequatur, 
postmodo videbimus, cum sit antea descriptio libri 
absolvenda. 
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8. 10. Itaque astrologica illa a Musei Britannici Descriptio 
curatoribus nuper splendide edita sunt,*) ut nihil opus — 4- 
sit his nunc immorari  Hyperideae autem orationis 
exemplar multo deterioris notae esse quam trium iudici- 
alium orationum facile perspicitur. lam ipsius chartae 
genus longe ab alterius bonitate distat; tum scriptura 
inaequabilis et longitudine ac latitudine columnarum et 
versuum densitate et litterarum magnitudine. Puto libra- 
rium pro orationis ambitu non ita amplum volumen 
habuisse; quare quum animadverteret spatium vix suffe- 
eturum esse, coactus est omnia in artius constringere ne- 
que marginibus parcere, cumque primam columnam XXXIV, 
alteram tertiamque tricenorum ternorum versuum fecisset, 
in proxima XXXVIII, dein XL, dein XXXIX, in ultimis 
duabus quadragenos quaternos facere. Singulas columnas 
satis exiguum spatium discernit, eoque ductus crassi 
singuli binive dirimendi causa additi. Numerus litterarum 
in singulis versibus adeo fluctuat, ut et in eadem co- 
lumna modo quattuordecim sint, modo viginti quattuor, 
et in quibusdam usque ad unam et triginta litteras li- 
brarius progrediatur. — Scriptura crassioribus ductibus 
est quam in altero libro litterisque minus in latitudinem 
extensis neque tam crebro colligatis; quare in universum 
clarior evasit; at nulla in ea facilitas, nulla elegantia. 
Formae litterarum eaedem ferme, nisi quod angustiora 
omnia: itaque in — littera exteriores lineae vix longiores 
media, neque B semper lineam illam infra appictam habet. 
— In dirimendis syllabis sunt quae peculiaria codex 
habeat, sunt etiam quae contra sanam rationem admittat. 
Semper C in medii vocabulis divellitur ab insequente 
consonante: éc|rív, Λεως θένης, δες πότου, ἀς φαλές. **) 


*) Greek papyri in the British Museum (ed. F. G. Kenyon 
1893) nr. 98 p. 126, Facsimil tab. 72 sqq. V. etiam C. Wessely 
Denkschr. d. Akadem. Wien 1888, 2 p. 150 sqq. 

**) Eadem dirimendi ratio est in breviario illo astronomiae, 
quod inter papyros a Parisiensibus editos (Notices et extraits 
de manuscr. XVIII, 2) primo loco positum est. Rationes aperire 

HyrrnIDES, ed. Blass. b 
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Porro non modo μετηλλαχότων, ὑϊπαρξάςης, sed etiam 
maplóv, àvíjpnror Haec facile tolerantur; sed meque 
πρώτους ἀντιταξαμένους dirimere sani hominis est, ne- 
que προςτῆν-αι, γέγον-εν, fyreuóv-a, roc-aUTac, τος-οῦτον, 
Óc-ov. Aegyptius, eredo, homo Graeceque parum doctus, 
cum in litteras N vel C toties in fine voeabulorum positas 
incidisset, dormitans tamquam finito vocabulo versum 
clausit. Ad versum explendum eodem illo signo 7 vel 
semel vel bis posito utitur; praeterea aliquoties etiam 
lineis transversis longissimis, quarum loco commode totas 
syllabas vel etiam voces scribere potuit, praesertim cum 
illorum versuum litterae quoque mirum in modum dis- 
tractae sint; itaque ibi alia ratio valuisse videtur. Rur- 
sus in angustiis spatii vel minores fiunt litterae vel ultima 
paenultimae superponitur. Interpunciionem praeter para- 
graphum etiam lineola punctumve (ςτιγμή) in summo versu 
interpositum significat*); sed maxima neglegentia in hae 
re librarius versatus est. Initio scribendi alaerior fuit; 
post magis magisque somno oppressus et ubi debebat 
interpungere omisit et ubi non debebat signa sua appo- 
suit. Neque correxit quisquam, et omnino e maximo 
numero erratorum paucissima a librario ipso inter seri- 
bendum emendata, reliqua intacta manserunt. 
e e. 8 11. De rebus orthographicis haec monenda 
minis A* videntur. lota mutum satis diligenter additum, raro 
omissum; ἐγώι, ἐπιεικῆι quaeque similia sunt nusquam 
reperiuntur. ΕἸ diphthongus pro | longa vocali frequenter 


studui in ,,Miscellaneis epigraphicis* (v. Saturam philologam 
Herm. Sauppio oblatam p. 123); cf. etiam Iw. Müller Handb. 
l.o. pM 

*) Cf. Handb. 1. c. Puncta bina (:) cum paragrapho con- 
iuncta habet privatus libellus quem iam supra commemoravi 
(v.p. XII adn. **); puncto solo distinctum est in Iliade Bankesiana; 
sed id punctum ibi etiam circuli minuti vel semicirculi formam 
assumit, ponitur autem semper in summo versu. Eadem ratio 
obtinet in Euripidis fragmento membranaceo IV. fortasse sae- 
culi, quod edidi in Mus. Rhen. 1880 p. 290 (U. Wilcken Tafeln 
z. ülteren gr. Palaeogr. T. IV). 
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usurpatur, adeo ut etiam semel πολιτικῆς in πολειτικῆς 
mutatum sit; sed haud minus saepe πολίτηι et τιμᾶν 
quaeque similia sunt. Tum πόλι pro πόλει et ὕβρις pro 
ὕβρεις et οἰκίᾳ pro οἰκείᾳ, quibus ivat pro εἶναι acce- 
deret, nisi id quidem ipse correxisset. Mendosum barba- 
rumque Ouvaueiv pro δύναμιν positum. — Tum ἐπεδ[εύ- 
0ncav pro ἐπαιδεύθηςαν et cipuv pro ἑώρων primo, 
quod deinde correctum est, et uere pro μήτε et oiknrac 
pro οἰκέτας, ac saepius consonantes perperam geminatae, 
ut ἐλλαττόνων et frequenter γεγέννημαι pro γεγένημαι. 
Accedit proprium peccatum Aegyptiorum A mediae T tenuem 
substituendi, quod etiam in privatis eorum libellis cernitur: 
πατρίτι igitur legimus et àTOUu pro dou, quibus accedunt 
statim correcta ἄντρα, εὐτοξίαν, épóriov. In universum 
igitur iudicanti hoc genus menda in epitaphn libro si non 
erebriora, foediora certe multo quam in altero reperiuntur. 

8 12. Itaque si in unum omnia collegeris: menda Origo scho- 
foeda a nemine correcta, manum rudem atque inele- πο ας 
gantem, chartae mediocritatem, denique quod chartae 
adversa pars iam pridem erat alia scriptura occupata: 
manifestum tibi erit non esse hanc orationem eo consilio 
Seriptam, ut pretium liber mereret. Est autem dudum 
perspectum, duo genera esse chartarum Aegyptiarum quae 
litterarum monumenta continent: alterum foro mercatui- 
que destinatum, quos libros proprie voces, alterum quod 
intra privatum usum mansit, cuius generis clarissimum 
exemplum Aristoteleus liber est. Aliud eiusdem generis 
Specimen est papyrus ab H. Weilio editus, continens poe- 
tarum locos a pueris adulescentulisve compluribus exer- 
citationis causa scriptos. Ad huius igitur voluminis alio- 
rumque similium societatem accedit papyrus Stobartianus, 
euius scribam facile putare possumus puerum aliquem 
seribendo se exercentem fuisse. Nempe et inelegantiam 
in Weiliano eandem quam in hoc invenimus et manus 
perinde inexercitatas et menda non minus foeda; at in 
libris veris, αὖ in Ardeniano volumine reliquisque Hype- 
rideis duobus, omnia contra se habent. 
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Descriptio 8 13. Accedamus iam ad tertium volumen, quod 
yomwUs* oum  inventoris nomen non praesto sit vel A! vel 
Londiniense voeabimus. Vidimus priorem tantum eius 
partem ad Hyperidem pertinere, alteram autem ad Demo- 
sthenem, neque scripsit utramque eadem manus, quam- 
quam correxisse videtur priorem eadem quae scripsit 
alteram. Vacuum spatium amplum, in latitudinem vel 
pedis unius, inter duo scripta relietum est; sed neque 
subscriptio consueta Hyperideae orationi adiecta neque 
inscriptio epistulae Demosthenicae. Num igitur hie quo- 
que liber in usum privatum scriptus est? Nam etiam 
quod miscellaneus est neque unius auctoris, sic facile 
explieari videtur. At cetera omnia eum quam longissime 
ab hoe genere separant; vel enim similem reperimus esse 
Ardeniani libri vel etiam illo superiorem. Sunt autem 
etiam inter membranas nostras miscellanei codices multi, 
et in ipsa Alexandria traduntur fuisse multa milia βίβλων 
cuuut(Üv, quamquam hoc ipsum, quod eorum librorum 
summa quadruplo maior traditur quam ἁπλῶν xoi ἀμι- 
γῶν, profecto suadet ut aliam notionem sub hoe cuuui- 
γῶν appellatione latere suspicemur. Hoc igitur mittamus 
(neque enim quaerendo quicquam proficiemus); videamus 
cetera. Charta est tenuissima atque optima, scriptura 
utriusque manus valde elegans, alterius quidem, quae 
Demosthenem seripsit, etiam minutior; litterarum formae 
partim eaedem atque in A, partim peculiares. Manus 
quidem α (sie enim priorem appellemus) primum hoc 
habet, quod litteris A, A, etiam DB a sinistra parte im- 
feriore quasi laquei parvuli appieti sunt, manente ductu 
litterae sinistro; exstant eaedem appendieulae litterarum 
A et A etiam in f, sunt autem ibi mirum in modum 
porrectae, Ceterum in f littera A saepe etiam vetustam 
formam epigraphieam habet, a qua interdum ne αἱ qui- 
dem manus ita longe abest; semel autem in Hyperide 
cursivà forma vulgaris in extremo versu exstare videtur 
(col. 4, 25). Ξ et a et B tribus partibus discretis pinxit. 
In N ductus medius extremum non infra sed paullo gu- 
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perius attingit; idem fere fit in B. Sed hoc a et β inter 
se maxime distant, quod in Hyperide pleraeque litterae 
eadem fere sunt magnitudine, nisi quod in utramque 
partem porriguntur et V, in inferiorem P et B; contra 
in Demosthene mira est litterarum inaequalitas. Praeterea 
notandum, quod manus α litteris Γ, IT, P, T, (N) addit 
infra ductus sinistrorsum porrectos, maxime quidem con- 
spieuos in principio versuum; tum quod supra adduntur 
duetus dextrorsum porrecti his litteris: K, M, N, O, Y, Q, 
quibus ductibus fit colligatio cum proximis litteris, clari- 
tati scripturae interdum valde officiens. Sunt autem haec 
ne à B quidem aliena. — Columnae sive paginae in Hype- 
ride angustiores sunt quam in Demosthene; continent illic 
versus litteras raro minus quam XVI, neque saepe plus 
quam XIX vel XX. Columnae versus habent neque minus 
XXVI neque plus XXVIII. Compendia nulla sunt; ad 
explendum spatium versus adhibetur vel 7 nota (semel 
geminata, semel punctis aucta) vel —, sed neutra saepe. 
In dirimendis syllabis eaedem leges valent atque in Arde- 
niano volumine, nisi quod semper c ab insequente consona 
divellitur; notanda προς ήκει (3, 2) et ἀν)αιρεθεῖςαι (5, 
14), tum οὐϊκἄξιον (7, 8) ex more scriptum. . Accentuum, 
spirituum, notarum talium plane nihil est. Interpungendi 
ratio in universum eadem quae in volumine A; para- 
graphi forma est interdum rotundior, sieut semper in 
Demosthene; spatium vacuum amplius quam in ἃ relin- 
quitur. Raro correctum est, bis quidem manu simili 
manus B et fortasse eadem hac, quae etiam suum opus 
ipsa correxit. Addo haec orthographica. Iota mutum 
saepius vel omittitur parum recte vel additur. Longum t 
plerumque Εἰ scribitur, estque aliqua in hae re comn- 
stantia, quamquam occurrunt etiam λέγις (2, 19) et éxivo 
(5, 10). Pari modo haec scribit manus β. Ὁ) "Tum et 
ευγγνώμην est et cuupépovra aliaque id genus eum assi- 
milatione, et semel etiam ἂμ μὴ (8, 11); at B cuvBoívet 





*) Cf. infra 8 18. 
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et ad hanc normam cetera scribere solet. N paragogicum 

ab α paene constanter additur.  Foeda vitia vitavit et 

α et B, apparetque librarios homines fuisse minime rudes, 

sed et scribendo valde exercitatos neque a litteris alienos. 
Condicio 8 14. De condicione libri A! qua nune est haee 
voluminis AN . 

A1 X sunt commemoranda. Cum deperierit prior pars, tamen 
earum paginarum quae ante eam quae nune prima est 
fuerunt fragmina sunt servata. Eorum nullum eo tem- 
pore, quo prior Kenyonis editio prodiit, vel unum versi- 
eulum integrum habebat. Itaque ego cum Londinii essem 
a. 1892 interque manus ea fragmenta haberem, periculum 
faciendum esse putavi, num ex coniunctis eis quae per 
se nulli usui essent aliquid effici posset, neque conatus 
successu caruit, praesertim cum adesset Kenyon fragmenta- 
que, quae non essent chartae recenti agglutinata sicut 
Harrisiana, statim adaptari possent. Itaque coniuncta opera 
nostra neque post discessum meum omissa id effectum 
est, ut sit ubi totae sententiae nune uno tenore legantur. 
Duo autem ex ilis fragmentis columnae primae aecesse- 
runt, unde factum ut ibi versus male truncati vel integri 
evaderent vel rectius suppleri possent. Ceterorum etiam 
ordinem quadamtenus constituit Kenyon, paginarum sue- 
cessiones cohaerentiasque ex aversa quoque chartae parte 
quaerens atque rimans, neque videtur amplius quicquam 
nune effici posse, nisi miserae harum paginarum condicioni 
nova fragmenta libri reperta subvenerint. 

Descriptio S8 15. Inter omnes libros Hyperideos facile pal- 
voluminis . . » 

A» mam habet volumen Revillouti (A*). Scriptura ea est, 
quae etsi vix dici possit elegans, tamen nme inelegans 
quidem possit; grandis est, nigra, clarissima; neque enim 
colligantur inter se litterae, sed unaquaeque per se exstat. 
Magnitudo earum satis aequalis, quamquam praeter Φ et 
V etiam P longius est, infra versum enim alte descendit; 
tum ductus dextri litterarum A et A supra aliquantum 
prominent. Epigraphicam formam habet A, ut aliquoties 
in A', Z litterae ductus non magis quam illie sunt colli- 
gati; ceterae formae, etsi partim habent quod peculiare 





PRAEFATIO XXIII 


sit, non tamen magnopere a consuetis papyrorum distant. 
Conspieuam autem differentiam facit paginarum latitudo; 
sunt enim grandium harum litterarum in unoquoque versu 
vel vieenae octonae vel etiam plures, usque ad tricenas 
ternas quaternasve. Fit ea ratione, ut difficilius lacunae 
resarciri possint; dimidis enim versibus ablatis nimis 
multae litterae cuiusque desunt. Versus autem sunt in 
paginis viceni septeni octonive. Desunt accentus; adduntur 
hie illie puncta bina 1i litterae in principio syllabarum: 
iva, ouroci; semel bisve apostrophus exstat (c. VII, 3. 
XII, 14?). Interpungendi diligentia in A! paullo maior 
est, ratio eadem in utroque, praeterquam quod in A* 
paragraphus non ineurvatur neque sunt tam ampla inter- 
stitia. Correctum est hic illie vel ab ipso librario vel 
ab alis manibus; sed sedulo id à nemine factum. Quod ad 
orthographiam attinet, non noverat librarius iustum usum t 
muti, quod satis saepe vel omittit falso vel addit (etm 
1, 3. 2, 6. 11, 11. ποιήεωι 6, 11, ἀξιῶι 13, 8, ἀπέχρηιςε 
7, 18, al); etiam εἰ pro 1 vel contra est ubi scriptum sit: 
Χολλίδου 1, 24. γείνεται 3, 9. ὑμεῖν 5, 26. πολείτας 
15, 10. Ex Attica scribendi ratione mansit fortasse ἀνεί- 
pnkev pro ἀνήιρηκεν 1, 25. Syllabae in fine versuum 
ita dirimuntur, ut c cum T, θ, aliis consonis coniunctum 
maneat, id est inversa ratione atque in Α΄. 5) 

8. 16. Proximum est ut aetatem quattuor volu- Aetas. 
minum quam minime late patentibus finibus inclu- "P" 
damus. Itaque de A olim Sauppius sententiam dedit, 
non videri id volumen post medium saeculum secundum 
ante Chr. natum confectum esse. Collegit hoc ex com- 
paratione aliorum voluminum, quorum aetas certius de- 
finiri poterat; neque olim modo virum doctum J. B. 
Lightfoot assensorem nactus est, sed etiam post tot nova 
inventa ipsum Kenyonem, virum imprimis magnae in his 
rebus auctoritatis, qui vel secundo vel primo a. Chr. n. 





*) Notandum praeterea mpoc|ebé£avro] quod fuisse vid, 
c. 8, 20. 
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saeculo librum tribuit. Equidem in tanta obscuritate; 
quae per hane partem disciplinae palaeographicae etiam 
nune obtinet, nihil de hoc volumine affirmare praeferrem, 
ni accessisset ceteris eius reliquiis fragmentum indicis 
ceursivo genere scripturae confecti. Id autem eas quarun- 
dam litterarum formas habet, quae in ceteris libellis pa- 
pyraceis ante secundum post Chr. n. saeculum fere non 
usurpentur Nam et N formam TT litterae induit et TT 
eam quae A propria fuit, et ^ adeo deformatum ampu- 
tatumque est, ut haud multum inter illud et vulgare A 
intersit: quippe si huius formae laqueum parvulum ἃ 
sinistra parte addideris dextramque lineam deorsum pro- 
duxeris, O quod dico habebis. Sit igitur hic liber, si me 
audias, Hadriani vel Antoninorum temporibus eonscriptus.*) 
Aetas 8 17. Epitaphii codicem Babingto, assentiente 
yom»/ Sauppio, ad alterum post Chr. n. saeculum refert; δὲ 
Comparettius suo iure contendit, ex eo quod deteriora 

in eo sunt omnia quam in altero, recentiorem esse con- 
cludi non posse; itaque si illum, hunc quoque alteri ante 
Chr. n. saeculo adscribere licere. Ad hane autem rem 
disceptandam maximi momenti est genitura illa, quam in 
altera papyri parte scriptam esse supra commemoravi. 
De ea qui primus scripsit C. W. Goodwin ex positionibus 
planetarum ibi indicatis computavit annum spectari post 
Chr. n. 154.**) Ego quoque cum in hane rem inquiren- 
dum esse ducerem, collegam coniunctissimum Kiliensem 
G. D. E. Weyerum rogavi ut eam computationem denuo 
institueret. Sunt autem hae positiones, quae partim diserte 
leguntur, partim, ubi lacuna haustae sunt, ex ceteris quae 
auetor addit certo restituuntur: Saturnus in Virgine, 1, 
Iuppiter in Virgine, 8?20'. Mars in Geminis, 6? 192". 
Venus in Tauro, 20? 45'. Mercurius in Ariete, 205, Ea 


*) V. quae exposui in Herm. vol X. p.24sq. Tamen 
V. Gardthausen (Griech. Palaeogr. p. 154) negat ea argumenta 
ad definiendam voluminis aetatem sufficere videri. 

**) V. annales Lepsii (Zeitschr. f. aegypt. Spr.), VI (1868) 
p. 18; Mélanges égyptologiques, 2* série p. 294. 
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autem non in ipso caelo observata, sed e tabellis astro- 
nomicis quales illa aetate fuerunt computata esse recte 
Weyerus affirmare videtur; itaque ut cum vera aliqua 
positione exactis numeris congruant fieri vix potest. Duo 
autem anni intra ea saecula quae omnino in censum 
venire pÓssunt positiones similes stellarum errantium ex- 
hibuerunt: quarum positionum conspectum iam exhibebo. 
| Sat. | Iupp | Mars | Venus | Merc. 
A. 95 post Chr. n. | 
ὩΣ | 147? 44 | 155? 53' | 58? 45' | 50? 21' | 279 22' 
À. 155 p. Chr. n. | | 
d. XV. Maii. | 161? 33' | 176? 15' | 66? 51' | 37? 58' | 28"? 23' 
Papyrus [1610 1689 20'| 66? 12' | 50? 45' | 20" 


Iam eum optio inter duos annos haud difficilis sit, certum 
esse videtur annum spectari 95 p. Chr. n, et post id 
tempus cum genituram tum Hyperidis orationem scriptam 
esse.^) Etenim prius illam quam hane in charta exsti- 
tisse supra demonstravi. 

8 18. Volumen Londiniense A! ab editore Kenyone Aetas 
merito antiquius esse quam ἃ dicitur. Id et ex formis τες τὰ 
quarundam litterarum colligi potest, velut ἃ et Ξ 
(testatur Kenyon Z quoque formam non nimis longe ab 
epigraphica vetusta .L distare), et paullo maiore cum con- 
fidentia ex orthographia; non enim multum abest quin 
Εἰ pro 1 tanquam iusta scribendi ratio sit, a qua uterque 
librarius non ita saepe declinat. Caesarum primorum 
aetate seimus eam normam a multis neque indoctis viris 
adhibitam esse, quae postea ex Herodiani maxime aucto- 
ritate abiecta *est. Ν in 1 quidem adseripto puto hos 
librarios, satis doctos homines, tantopere titubaturos fuisse, 
si disciplina orthographica iam fuisset eorum tempore ex- 


*) Aexavóc nomen, quod saepe in genitura usurpatur, pro 
Latino vulgo habetur; confirmari id putes inser. Alexandrina 
a, 166 p. Chr. n. (Bull. de corresp. hell. 11, 171): Δεκανῶν τῶν 
ἐν crÓÀu πραιϊιτορίῳ τὸ προςκύνημα θεῶν Καιςάρων ἐν τῇδε τῇ 
«τήλῃ ἀναγέγραπται. Itaque hoc quoque vetabit papyrum ad 
ea tempora quae ante Augustum fuerunt referri. 
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culta. Quare si cirea Augusti Tiberive tempora sive 
paullo post ea hunc librum scriptum esse putabimus, non 
nimis longe a vero aberrabimus. Minime autem neces- 
sarium est eum Kenyone ad secundum usque a. Chr. n. 
saeculum regredi, id quod ne orthographia quidem faeile 
pati videtur; aecedit forma litterae N, non ita longe di- 
stans ab illa quam in Α exstantem Hadriani fere aetatem 
indieare paullo supra diximus. Itaque saeculum secundum 
a. Chr. Revillouti. volumini reservemus, quod sine dubio 
omnium antiquissimum est. Sunt enim in tergo eius 
scripta quaedam privati generis, lingua aegyptiaca con- 
cepta, quae Ptolemaeorum aetatem diserte indicant, ipsius- 
que Hyperidis scriptura, maxime quidem A litterae forma, 
egregie cum hac aetate convenit. Ni essent orthographica 
ila peccata quae retulimus, tertium quoque saeculum 
statui posset; verum etsi €t pro 1 jam tum a quibusdam 
scribi coeperat), confusio tamen quae in A? est inter Ut 
et ὦ plane ab illo saeculo aliena videtur. 
Fides. 8 19. Quae cum ita sint, antiquitate quidem 
voluminis ,. : . " 
A. librorum manuscriptorum plurimum abest ut quisquam 
ex oratoribus aliis cum Hjyperide certare possit; at 
nimirum non sola antiquitas bonitatem fidemve facit. 
Edidit H. Weilius amplum papyrum, in quo praeter alia 
poetarum fragmenta opusculave etiam Medeae Euripideae 
octo versus scripti sunt: papyrum scimus annum 161 
ante Chr. n. vetustate superare, at Medeae ne unus qui- 
dem versus, quorundam versuum ne unum quidem voca- 
bulum incorruptum est. At enim, inquies, istum papyrum 
non librarius qui proprie dicendus sit conscripsit, sed 
pueri exercitationis gratia. Id autem ipsum fere in Hy- 
peridis quoque librum A? cadere supra exposuimus. Sed 
non cadit profecto in reliquos tres. Ei autem omnes 
cum sint aetate inferiores Platonicis illis quorum pretio- 








*) In papyris ΠΠῚ saeculi a Mahaffio editis (Flinders-Petrie 
Papyri, magis etiam in t. altero, Dublin 1893) vel ἐν TTroAe- 
uadiber et βαειλεικὴν quamvis raro invenitur; sed t quod mox 
obmutuit neque omitti solet multoque minus falso poni. 
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sissima fragmenta Mabhaffius in lucem protraxit, num sunt 
minus mendosi putandi? Non consentio equidem de 
Phaedonis libri lectionibus novis cum  Usenero, sed a 
Gomperzii partibus confidenter sto; at mendis immunem 
ommibusque locis membranis nostris praeferendum esse 
ilum librum neque Gomperzius afíürmavit neque potest 
& quoquam affirmari. Ardenianum quidem volumen suo 
tempore plane inter vulgares libros fuisse putaverim. Ipse 
corrector eius orthographica non curavit: reliquit intacta 
τῆ, πλείωι, δικαςτήριαι; semel tantum εἰςαγγελίᾳ pro 
εἰεαγγελία, semel ἔπειτα pro ἔπειται, semel εὐυνείλεκται 
pro εὐυνίλεκται repositum, et cum ἐπείκεια ἐπεικής bis 
non tetigisset, uno loco | omissum adscripsit. Porro 
semel v ἐφελκυςτικόν sine necessitate additum rursus 
deletum est. Quare in his rebus omnibus libro nulla 
fere fides habenda est, neque multo maior in eis 
quae ad dialectum spectant, cum ne ex hoc quidem genere 
praeter oiouai loco eius quod fuit oiuat semel repositum 
usquam  quiequam correctum reperiatur. Non tamen 
ideo statim Πειραιῶς pro Πειραιέως cum Cobeto repo- 
suerim, neque omnia ad normam severissimi Atticismi 
exegerim: quid enim? Hyperidem vel in vocabulis ipsis 
neglegentiorem num scimus in declinandis eis diligentem 
fuisse? Bic ille, opinor, et loquebatur et scribebat, quem- 
admodum ceteri eius aetatis Athenienses, quorum usum 
ex inscriptionibus satis cognitum habemus; itaque quid- 
quid in eis usurpatum videmus, Hyperidi quoque conce- 
damus. Genuina enim 'Ar0íc, si ei fides qui quinto sae- 
culo librum de re publica Atheniensium scripsit, iam tum 
commercio peregrinorum hominum infecta erat; quarto 
autem in civitate, ut Isocratis verbo utar, internecione 
civium receptione peregrinorum paene ἀντηλλαγμένῃ vereor 
ne plane non potuerit subsistere. Itaque nisi quid praeter 
inscriptionum usum codices peccant, in talibus rebus eorum 
auctoritatem, quantacumque est, sequamur oportet. So- 
lutae autem formae qualis est Πειραιέως in inscriptionibus 
illus aetatis multo frequentiores sunt quam contractae, 
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quas probe scio solas genuinae Atthidis esse. Sed haee . 
leviora; graviora alia, quae iam ad sententiam ipsam 
pertineant, atque in eis etsi non librarius, corrector certe 
Ardeniani libri maiore cum diligentia versatus est. Cor- | 
rexit is circiter centum locos mendosos, neque usquam 
de correctionis veritate dubitare licet; quae intacta reli- 
quit aperte mendosa, orthographicis illis omissis, triginta 
numerum vix excedunt. Quorum mendorum ut genus 
origoque perspiciatur, haec quae non correcta sunt iam 
in conspectu ponam. Λογζογον (λόγον) Dem. 3, 7; TTou- 
νιεύς (Παιανιεύς) 26, 13; omissum dv 30, 8; ἀλ᾽ (ἀλλ᾽ 
84, 15; ευνκατηγορεῖ pro ευνκατηγορεῖν Lye. 44, 2; 
οἰκεῖοι pro oi οἰκεῖοι ibd. (pap. Arden.) col. 3; τούτων 
pro τούτου et ακουεινκελευειν omisso καί col. 9, οὐ post 
ou omissum col 11, αἴτιαι pro oi αἰτίαι 15; porro 
uupptv] pro Μυρίνῃ 14 et cuvamoluovrac 15 et τη- 
λικια (τῇ ἡλικίᾳ) 12, in quibus imperfecte correctum est. 
In Euxenippea habes perversas nominum scripturas Αγη- 
εἰκλῆς pro ᾿Αγαεικλῆς eol. 19, Αἰζηνιεα 88. Porro eicay- 
γελιανανδουναι 40 male iterata syllaba, et ιἰδιον, ut 
plerisque. videtur, contrario vitio pro ἴδιον ὄν 30. Huius 
simile est ὡς post Παλληνέως omissum (ut Cobetus con- 
iecit) col. 44, etiam Touruv pro τούτου τῶν 25 et δει- 
varOV pro δεινότατον 41; illius υπηρετεικαικατατηςπο- 
Aeuc 39, si quidem ibi abundat καὶ neque ὑπηρετήκει 
reponendum. Vix ullum defensorem nactum est unoura- 
oapicra. 20 pro μὴ rà dpicra. Neque defendam equidem 
vel auroic c. 30, ubi αὐταῖς requiritur, vel αὐτοὺς ὑπηρε- 
τοῦντας 48 pro αὐτοῖς ὑπ., quanquam retinet Caesar. 
Porro eicicaciv scriptum pro eicíaciv 21, οἴεσθε pro 
ὥεςεθε 22, rav pro τοῖν vel ταῖν et ποιηςαι pro πορίςαι 
29, kocuncáuevor pro ποιηςάμενοι 36 (ubi mox sequitur 
κόςμον), δοκεῖ pro ἐδόκει 39, ἣν pro rj 46. Denique 
cum 31 τετάφεναι pro τεθάφθαι vaí librarius dedisset, 
T incorreetum mansit. Sunt sine dubio alia vitia magis 
latentia, quorum tamen numerum ex his quae in propa- 
tulo sunt aliquatenus coniectare possis. E correctis pauca 
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profero: pro ὑπ᾽ ᾿Αλεξάνδρου τοῦ ἐξ Οἴου, quod corrector 
dedit, a prima manu τουείξουου in codice exstitisse; tum 
mÀeovacrn pro πληςιάςῃ, πολυτιμὼως pro φιλοτίμως, oure- 
8euvoc pro οὔτε ἔθνος, δίκαια pro correcto τὰ παιδία, 
aliaque complura, quae inscitiam librarii satis superque 
arguunt. At interpolatus interpretationis causa codex 
omnino non est*), cum neque scholiorum vestigium exstet 
neque usquam tale aliquid correctum sit: nam etiam 
quod D. e. 40 verba [καὶ] ᾿Αγνωνίδης a correctore deleta 
sunt, casu erroreque id librarius peccavisse videtur. [ta- 
que quod Cobetus Eux. 36 in verbis ὡς ἣ χώρα «tn ἣ 
MoAoccía αὑτῆς, ἐν ij τὸ ἱερὸν écriv, ista ἣ MoX. mani- 
festum emblema dicit vel dialecto convictum, mendum 
quidem manifestum tollendumque sit, at aliud quid novare 
non facile in animum induxerim. 
ὃ 20. In Stobartiano volumine, quod est multo  Menàa 
νυ τίως: 

minoris ambitus, correcta menda farai viginti insunt, 
non correcta autem plus centum, etiamsi mittas ὑπο- 
λάβη et μεικράς quaeque similia sunt. Pauca quaedam 
generatim disposita enumerabo.**)  Omisit librarius litte- 
ras finales NN vel C, sceripsitque τοῦ pro τοὺς, TO pro 
τὸν, τῇ pro τὴν, ἡ pro ἦν, porro ετοῖς pro ἐν τοῖς, 
εκαςτὼ pro ἑκάετων, roÀua pro τόλμαν, kakou pro κακοὺς; 
etiam contrario mendo ἣν pro τὴν et nc pro τῆς rursus- 
que e£ruv pro ἐξ ὧν. Omissa porro compluribus locis 
articuli partieulaeque quales sunt γάρ et δέ, et plus 
semel etiam maioribus lacunis omnia turbata. Deinde 
male iteratae syllabae reperiuntur: ovou, cuvcuvelgÀu- 
60Tec, παρεπαρλήλυθοτι, uvnuovoveurouc, vocabulaque 
tota, ut παςανπαςαν. Casus continuorum vocabulorum 
similiter formavit: νόμῳ δὲ τῷ τούτῳ τρόπῳ, ubi τού- 
TOU verum est, atque adeo oAÀAouc Tivouc et iterum τι- 
vouc ἄλλους, quae ipse correxit; at incorrectum mansit 


*) Exponit hoc in priore dissertatione Fritzschius; Com- 
parettius non recte contra dicere mihi videtur. 
**) Integrum conspectum vitiorum exhibet Cobetus p. 238q4. 
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ou8evouc (h. e. οὐδένας) — --- oierorepouc. — Confudit 
praepositiones πρό et πρός, προδοκώμενα seribens et 
προςείλοντο, porro ὑπό et ὑπέρ, unde monstrum illud 
vocabuli ὑπερμεμνήκεναι pro ὑπομεμενηκέναι ei excidit. 
Foedissima autem omnium πληγαςλαμβανειν col. 9, quod 
Cobetus totum ut ineptum emblema tolli voluit, et 
αξαθαι correctum ex a£aOnv col. 10 et maxime in col. 12 
immania ila: τὠωνδεηγορμενωνκαλουμενουετουςεπιετρα- 
Tetdvcrpacavrac. Itaque profecto fides huius librarii 
perexigua est, et quidvis ei iure imputabimus. Atque 
qui id audacissime fecit Cobetus praecipue magnam laudem 
meruit, quantum ingenio praeter ceteros polleret plus 
semel splendidissime ostendens. Quippe in Ardeniano 
cautione aliqua opus est et propter auctoritatem libri et 
quod Hyperides in talibus orationibus vel ex neglegentia 
elegantiam quaesivit; at in laudatione artifieiosa nequa- 
quam tantum vel illi oratori licuit. Et videmus etiam 
ab hiatibus qui dicuntur admittendis in hae una oratione 
eum Sedulo cavisse, si quidem in ipso A? vitiosissimi 
generis hiatus non plus XII reperiuntur, praeterea ubi αἱ 
elidendum sit VI, ubi vocalis brevis (vocularum quales 
sunt δέ, οὔτε, ὑπό ratione non habita) V, ubi.xaí, oi, 
τῆι, similia hiatum faciant XVI, denique ubi pausa hiatus 
excusetur fere XX. At in Euxenippeae quinque primis 
colummis eorundem sunt generum hiatus XII, I, IV, XXIV, 
XV. Quae cum ita sint, quid sequatur nobis editoribus 
tandem aliquando videndum est. Non sequitur profecto, 
ut illos XII hiatus omnes quamvis incerta ratione tollere 
conemur, verum sequitur fortasse ut vitium traxisse eos 
locos suspicemur, imprimis autem ut ipsi ab inferendis 
novis hiatibus caveamus, quod nemo adhue nostrum fecit. 
Itaque cum sit alioquin in hoc libro magna corrigendi 
licentia, aliqua. tamen ex parte fit eius licentiae restrietio 
perquam salutaris. 
Fides 8 21. Iam quod ad duos libros recens inventos 
I.T attinet, genus quidem eorum idem est atque Ardeniani, 
aetate huie praestant. Aperte mendosa neque correcta 
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in Londiniensi (A") paucissima sunt, ut ἄν omissum 60]. 
6, 21, nisi quod in eis quae ad formam vel verborum 
vel declinationis attinent exigua huius quoque libri fides 
est: γεινώσκω an γιγνώσκω exstaret et librario et cor- 
rectori perinde fuit, neque εἴωθες (4, 20) vel hunc vel 
illum offendit. "Valet idem de Revillouti libro, a quo non 
magis aliena γείνεται et ἀναγινώεκειν et ἐπίλημπτος. Alia 
menda aperta neque correcta vix sunt plura (ratione am- 
bitus habita) in A? quam in A!: uceicrqv pro ὡς τὴν 
(fort. correctum) 2, 13; Μίδας pro Μίδαν 2, 26, mpa- 
Yuor[i]ov pro γραμματεῖον 3, 27 (correctum ex parte), 
οἰόμεθα pro ὠιόμ. 5, 23 (sed οἱ pro wt! non multum 
differt ab εἰ pro m), omissum oi 7, 16, μέλλει pro -eiv 
11, 4, τὸς et fort. ἰδίας pro ταῖς ἰδίαις 15, 9. Sed 
minime dubium est alia quoque inesse non plane pauca 
et in A? et in A!: id quod certissima ratione, quod ad 
hune attinet, colligitur e Demosthenica epistula ibidem 
exstante, cuius alios testes habemus. Etsi enim inter 
plurimas novas lectiones, quas A! praebet, mihi quidem 
dimidia fere pars verior esse videtur quam eae quae mem- 
branarum consensu traduntur, tamen de tertia fere parte 
contrarium dixerim, I. H. Lipsius autem etiam paullo 
ulterius progressus mendorum numerum utrobique fere 
parem exstare statuit. Itaque in Hyperide quoque, ne- 
que minus in À quam in reliquis, menda non pauca de- 
prehenderemus, si adesset membranarum auxilium. Verum 
ut res est, latent ea menda et latebunt, sicut paucis 
exceptis in Demosthene et latuerant adhuc et latitura 
erant ea quae papyracei voluminis ope detecta sunt. Et 
sunt graviora in universum haec quam illa, de quibus 
membranae papyrum convincunt. 

8 22. Pauca addere liceat de ratione qua la- De ex- 
eunae horum librorum explendae sint. Numquam" i" 
fere exaeto numero sciri potest, quot in spatio aliquo 
litterae exstiterint, vel propter amplitudinem aliarum 
aliam vel propter inaequabilem scripturam; sed ea liber- 
ias certis finibus coercetur. Si in medio versu lacuna 
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exstat, unam litteram plus minusve quam in superioris 
eodem spatio facile eondones; at non, si in hoc quinque 
exstant, in lacunam octo satis caute inculeabuntur.  Ali- 
quanto plus libertatis in eis lacunis conceditur, quibus 
initium versus absumptum est, plurimumque ubi finis 
interceptus, cum librarii et vacuum ibi spatium saepe 
admittant notisve tantum mihil signifieantibus expleant, 
et producant versum extra spatium vel litteras multo 
minores faciant. At ne ibi quidem omnia prudens critieus 
sibi permittet. Denique spatii quoque vacui ratio habenda, 
quod in pausa relinqui solet, amplissimum quidem in 
Londiniensi libro. 

Subsidia 8 23. Reliquum est ut de mea ipsius opera 

huius - - : - Η 

editioni &diumentisque meis breviter exponam. Librorum A, 
Al A? omnes partes praeter recentissime inventas (i. e. 
voluminis A fragmenta Tancockiana Raphaelianaque) vel in 
Britannia vel Parisiis ipse contuli, qua in re insigni libera- 
litate et comitate eorum penes quos erant semper adiutus 
sum. Babingto quidem hospes coniunctissimus, quem 
multi lugemus lugebimusque, iam a. 1869, cum in eo 
essem ut primam editionem meam publiei iuris facerem, 
suae editionis Harrisianorum fragmentorum exemplum mihi 
ultro oblatum transmisit, in quo exemplo quae in eis frag- 
mentis summa industria et cura iterum atque iterum vitri 
quoque ope inspectis invenerat, ad marginem  enotata 
erant. Ea in Addendis primae meae editionis exhibita 
sunt. Postea et haec fragmenta et Ardenianum volumen 
Stobartianumque bis examinavi, cum probe cognitum 
haberem, non solum duos homines plus quam unum videre, 
sed etiam eundem eo plura invenire solere, quo saepius 
distinctis temporibus conatum  repetierit. Sunt autem 
multa in his reliquiis lectu perquam difficilia, quae quam- 
vis adnitaris, conatum frustrari possint. In aliis vel Ba- 
bingtoni vel mihi res prospere cessit, multumque inde 
fructus in Demosthenicam praesertim orationem devenit. 
Eiusdem PBabingtonis comitati debeo, quod iam prima 
mea editio eis fragmentis, quae eo usque inedita in illius 
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possessione erant, locupletata est.  Postmodo et ipsa bis 
contuli. Sunt autem ambitu parva, usu minime spernenda. 
Eggeriana porro fragmenta, quae et plura et maiora sunt, 
Eggeri principis editoris praecipua benignitate statim 
mecum communicata insigne iam primae editioni incre- 
mentum attulerunt. Ea quae ille edidit XII numero 
fuerunt; tertium decimum postea inventum per litteras 
mihi impertivit.*) Ceterum ex eis alia inter se con- 
iungenda, alia in bina dirimenda fuerunt. Nempe ea 
omnia íragmenta ab Arabibus insigni quadam industria 
una eum alis aliorum voluminum ita conglutinata erant, 
ut integri voluminis speciem praeberent; quod postquam 
evolutum est, fraus manifesta fuit. Alius fictieii volu- 
minis pars fuit fragmentum Londiniense, quo index trium 
orationum iudicialum continetur; id ad alteram demum 
editionem praesto fuit. E tertio fragmenta "Tancockii 
prodierunt, e quarto Raphaelii; sed ex unoquoque messis 
exigua fuit; puto eas voluminis partes, quae desunt ad- 
hue, vel quinquaginta ficticiis voluminibus facile suffecisse. 
— Orationis funebris volumen vir mihi amicissimus 
1, E. Sandys contulit, quaeque ibi invenerat, mecum 
eommunicavit. — De eis quae in volumine A! facienda 
fuerunt iam supra (8 14) expositum est; sed hoe 
addendum, Kenyonem qua est summa humanitate atque 
industria locos obscuros iterum atque iterum me rogante 
inspexisse adnisumque ex sua parte esse, ut haec 


editio quam emendatissima prodiret. — In A? ectypo uti 
potui (sicut in Tancockianis quoque fragmentis); ipsum 
volumen nondum vidi —- Denique commemorandum, 


quod Babingto, postquam ex me audivit alteram me edi- 
tionem parare, ultro mihi commentaria sua omnia ob- 
tulit, quae ad deperditarum orationum fragmenta ali- 
quando edenda ante multos annos sibi paraverat: unde 
additamentis non sane paucis neque levibus ea pars 
meae editionis ditata est. 


*) De decimo quarto v. ad I col. 4, 4. 
HyrERIDES, ed. Blass. c 
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E οίξας τῇ 8 24, Nulla autem re magis iam altera mea editio 

orationis L à prima distulit, quam ordine fragmentorum primae 
orationis commutato. Antea ordine a Sauppio introducto 
usus eram, non quo certum putarem, sed quod alium 
probabiliorem nullum inveniebam. Atque re ipsa bonitas 
ilius ordinis comprobata est; nam bis vel ter inventum 
est cohaerere quae Sauppius iuxta collocaverat. Sed ea 
nimirum est horum fragmentorum condicio, ut nulla 
humana sagacitas, qua ilum abunde instructum fuisse 
scimus, ad verum ordinem ubique restituendum valeat. 
Itaque cum prodiissent Eggeriana fragmenta, patefactum- 
que esset ad primam orationis Demosthenicae partem 
ea omnia pertinere — quae res etsi non primo obtutu, 
postea tamen apparuit —, concidit aliqua ex parte ordo 
Sauppianus, novumque in ordinem eumque certum ea 
fragmenta quae prope principium orationis fuere convene- 
runt. De reliquis eadem manebat obscuritas; quare etsi 
necessario eorum quoque ordo mihi refingendus erat, 
tamen praestare poteram multa me perverse collocasse. 
Nune autem, cum nova rursus subsidia accessissent, unum 
quidem ex fragmentis mediae partis suo loeo (ut puto) 
reponi potuit, ordine iterum mutato. Sed ut dixi, opus 
est inventis multis aliis voluminibus fieticiis, ex quibus 
nova fragmenta Hyperidea prodeant; ita fortasse aliquando 
miseriae levabuntur, quibus adhue duae primae orationes 
oppressae sunt. 

Conclusio. 8 25. Tertia autem haec editio non id tantum 
propri habet, quod iam sex sunt pro quattuor orationibus 
(unde e deperditarum fragmentis quaedam demenda erant, 
numerique quibus reliqua signata erant necessario mutandi), 
sed id quoque, quod multis suadentibus obsecutus has 
orationes praeter primam alteriusque atque tertiae partes 
non iam per versiculos eos qui in ipsis papyris sunt, sed 
secundum usum vulgatum nostrum typis describendas 
curavi Accessit etiam partitio consueta nobis, qua para- 
graphos distinguimus numeramusque. Denique adieci 
indicem verborum, quem mihi confecit iuvenis optimae 
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spei Henricus Reinhold. Sed iam notis criticis quibus 
usus sum omnibus coniunctim propositis explicatisque 
praefandi finem faciam. 


Uncis quadratis ([—]) ea inclusi, quae nunc non legantur, 
sed exstitisse olim in libro vel certum sit vel satis probabile. 

Uncis rotundis ((—)) circumscripta sunt quae librarios 
per errorem omisisse putandum sit. 

Uncis quadratis geminatis ((—]) notavi quae per errorem 
in librum pervenisse removendaque esse videantur. Eis tamen 
quae ad solam orthographiam pertinent hoc signum plerumque 
non apposui. 

Asteriscus (*) eis vocabulis praepositus, in quibus aliud 
quoddam mendum, neglectis tamen orthographicis, in libro 
reperiatur. 

Litteris minoribus usus sum, ut eà quae neque prorsus 
evanuerunt neque perspicue exstant designarem. 

Punctis in lacunis numerus litterarum quae interciderunt 
indieatur, quem tamen exactum non esse ipsa res declarat. 

Linea transversa (—) interpunctio antiqua, cum para- 
graphus tum crt[ufj, exprimitur. 

À — liber priorum trium orationum. 
A! — liber Philippideae. 
A? — liber orat. contra Athenogenem continens. 
A? — liber epitaphii. 
Ad orab. ᾿ς IL IIL VI: 
B — Boeckh, qui frg. Harris. in ,Allgem. Litteraturzeitung*'' 

1848 No. 223—227 recensuit. 

Bb — Babington (Or. c. Demosth., London 1850; pro Lyc. et 

Eux., Cambridge 1853; Or. fun., Cambridge 1858). 

Bb! — Babington in altera editione or. funebr. (Cambridge 

1859). 

Bhn. — Boehnecke (Demosth. Lykurg. τ. Hyperides p. 113 sqq., 

1864, or. Lycophr.). 

Bs. — Bursian (N. Jahrb. f. Phil. 1858 p. 474, ad or. fun.). 

Bue. — Buecheler (N. Jahrb. f. Phil. COXI, 1875, p. 307—309). 

C — Caesar (editio orationum pro Eux. et Lyc.,, Marburg 1857; 
ad. or. fun., Zeitschr. f. Alterth. 1857 No. 84 sq.). 

Cb — Cobet (recensio Euxenippeae, Mnemos. II, p. 310; editio 

or. fun., Lugd. Batav. 1858). 

Cb.' — Cobet in altera editione (Hyperidis orationes duae, 

Lugd. Bat. 1877). 

Cf — Caffiaux (Hyp. Plaidoyer pour Euxénippe — traduit — 
avec des notes, Valenciennes 1860; Hyp. oraison funebre 

— traduite — et suivie d'un essai de restitution, Valen- 

οὗ 
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ciennes 1858; ed. II ibd. 1861; recension nouvelle du texte 
de lorais. fun., Paris 1866; quelques observations sur la 
derniere recension du texte de l'oraison fun. d'Hyp. dans 
la collection Teubner, Journ. général de l'instruction pu- 
blique, Mai 1870). 

Cp — Comparetti (editio Euxenippeae, Pisa 1861; Observationes 
in or. fun., Rh. Mus. 1858, p. 533; Spettatore Fiorentino 
Apr. 1859, de or. fun. 10, 22 et 12, 10; editio or. fun., Pisa 
1864. Quae ab eo antea proposita in editione reiecta sunt, 
hac nota: [Cp.], designavi). 

D. — Dehéque (L'or. fun. d'Hyp. —, texte de M. Ch. Bab. avec 
une traduction francaise, Paris 1858). 

E. — Egger (Mémoire sur quelques nouveaux fragm. inédits de 
lorateur Hypéride, Paris 1868). 

F. — Fritzsche (Ind. lect. in acad. Rostockiensi sem, aest. 1860, 
de Hyp. laudat. funebri; Ind. lect. ibd. sem. hib. 1861, 
Hyperideorum specimen IT) 

Fro. — Frohberger (Philol. XXIX, 1870, p. 632). 

Fu. — Fuhr (Animadv. in orat. Att., dissert. Bonn. 1877; Mus. 
Rhen. 1878 p. 309). 

H. — Hager (Quaest. hyperideae, diss. Lips. 1870; de graecitate 
hyperidea, in , Studien zur gr. τι. lat. Gramm. herausgeg. 
v. G. Curtius* vol. III p. 101—114; Journal of Philology 
V, p. 44 8qq.). 

J. B. L. — J. B. Lightfoot (Journal of class. and sacred philo- 
logy 1854, p. 109, ad or. pro Lyc. et Eux.). 

K — Kayser (ad or. pro Lyc. et Eux., Heidelb. Jahrb. 1853 p. 641; 
recensio or. funebris, N. Jahrb. f. Ph. 1858 p. 369). 

K'— Kayser in posterioribus dissertationibus (ad or. pro Lye. 
et Eux., N. Jahrb. 1858 p. 117; ad orat. funebr., Heidelb. 
Jahrb. 1858 p. 561). 

ΚΞ — Kayser in recens. editionum Cp. et Cf., Heidelb. Jahrb. 
1868 p. 241. 

Kch. — Kirchhoff (Hermes X, 124 sqq.). : 

Kn, — Kenyon (Classical Review 1892, p. 288, frg. Tancock. 
or. I. IL). 

Ls.— Lissner (ad or. pro Eux. et Lyc., Eger 1856; zur Krasis 
in Hyp., Zeitschr. f. oest. G.-W. XI, 1860, p. 648; üb. v 
ἐφελκ. in Hyp., ibd. p. 836; recens. Wst., ibd. XII p. 105, 
XIII p. 34; XV p. 346; über die Elision in Hyp., ibd, XV, 
1864, p. 72). 

L — Linder (editio Euxenippeae, Upsalae 1856; de eadem epi- 
stula, Zeitschr. f. Alterth. 1857 Nr. 65 sq.). 

LL — Lionardo Levi (Τ᾿ Euxenippea d'Ip., Pisa 1889; Osserva- 
zioni sul testo dell' Epit. d' Ip., Pisa 1891). / 

M — Aemil Müller (ad or. fun., N. Jahrb. 1858 p. 475). 
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MO — Car. Müller in Oratoribus Atticis, Paris 1858. 

Mh. — Maehly, N. Jahrb. f. Phil. CV (1872) p. 607—612, 

Pe. — Piccolomini (Studi di filol. greca I, 107 sqq., ad epitaph.). 

E — Roersch (ad or. fun., Revue de l'instr. publ. en Belgique 
1859 Nr. 1). 

— Sauppe (recensio or. c. Dem., Philolog. 1848 p. 610; it. in 
Orat. Att. II p. 347. Ubi sententiam mutavit, prior pro- 
positio nota [S] designabitur. — Recensio or. fun., Philolog. 
Suppl. I p. 1 (1858). — FHecens. editionis meae, Gótt. Gel. 
Anz. 1870 p.247. — Symbolae ad emendandos or. Att, 
progr. Goett. 1873). 

Sch — A. Scháfer (ad or. c. Dem., N. Jahrb. 1851 p. 227; ad 
or. pro Lyc. et Eux., N. Jahrb. 1853 p. 27; it. ibd. 1861, 
p. 607; de or. fun., Philol. 1860 p. 150, ubi lectiones quae- 
dam codicis ab ipso denuo comparati referuntur). 

Schk. — K. Schenkl (ad or. fun., Zeitschr. f, ósterr. G.-W. 1877, 
896). 

Sch. — Schnitzer (Eos I, 1864, p. 623). 

Sh — Shilleto (Journ. of class. and sacred philol. 1860 p. 318, 
ad or. pro Lyc. et Eux.). 

Shp. — Sam. Sharpe (Fragments of orations in accusation and 
defence of Demosth., London 1849). 

Sp. — Spengel (ad or. pro Lye. et Eux, Münch. Gelehrt. Anz. 
1853 Nr.4sq.; ad or. fun., ibd. 1858 Nr. 48— 50). 

Sr. — Sitzler, Philolog. Rundschau 1883 Nr. 33. 

Sw — Schneidewin (editio or. pro Lyc. et Eux., Gottingae 1853). 

Sw! — Sehneidewin in epicrisi (Philol. 1853 p. 341, ad eas- 
dem or.). 

T — Tell (editio or. funebris, Nordhausen 1861). 

V — Volckmar (ad or. fun., Philol. 1860 p. 150). 

ὟΝ — H. Weil (ad or. fun., N. Jahrb. 1858 p. 746; de fragm. 
Eggerianis, N. Jahrb. 1869 p. 96; add. Revue crit. 1881 
p. 221. 465). 

Wst.— Westermann (Index graecitatis hyperideae, Lips. 1860 
—1864). 

Z — Zileh (de quibusdam or. fun. locis, Marburg 1866).*) 


*) Ne quid desit enumerationi, etiam haec scripta addo. Laves de or. 
pro Eux. (progr. Lyck 1864). — Buechele or. pro Eux. (progr. Freiburg i/Br. 
1869). — A. N. Sch warz, editio or. Eux., Moscoviae 1875, qui libellus russica 
lingua utitur. Duobus his scriptis mihi uti non licuit. — Wittich de per- 
sona Lycophronis &b Hyperide defensi (progr. Marburg 1864) — Wold. 
Troebst, ad or. c. Dem. (N. Jahrb. f. Phil. 1816 p. 205); eiusd. Quaest. Hy- 
perid. et Dinarch. ; pars I Hameloae 1881, pars II Berol. 1852. — F. v. Duhn, 
zur Geschichte des harpal. Processes (x. Jahrb. f. Phil. 1815 p. 33). — I. E. 
Sandys Academy 1870 p.?21 (recens. edit. meae). — T. I. Halbertsma, 
Otium Harlemense, Mnemos. V, 1877, p. 341. — Meuss N. Jahrb. f, Phil. 1889, 
334 (ad or. III, S 37). — Kaibel Herm. XVII, 410 (ad eand,. ὃ 12). — Denique 
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Ad or. IV. V: 

D.— H. Diels (Monatsb. der Berl Akad. 1889, p. 663, de V, 
col 3. 4; id. de tota or. V. ap. R.). 

H. — Henr. van Herwerden (Mnem. XIX, 397, or. IV; ibd. XXI, 
383, or. V). 

Kn.' — Kenyon in ed. princ. or. IV, Classical Texts from Papyri 
in the Brit. Museum, London 1891, p. 42. 

Kn.*— Kenyonis curae secundae ad IV (ap. me Neue Jahrb. 
f. Philol. 1892 p. 97). 

Kn.3| Kenyon the orations against Athen. (Kn.) and Philipp. 

Κη. | (Kn.5, London 1893. 

Koe. — U. Kóhler (die Zeit d. Rede des H. gg. Phil, Monatsb. 
d. Berl. Akad. 1891, 931). 

P. — 7. Pantazides (or. V col. 3. 4, Ἐφημερίς 1889 Nr. 233). 

R. — E. Revillout (le nouveau pap. d'Hyp., Revue des études 
gr. 1889, p. 1, or. V col 3. 4; Mémoire sur le discours 
d'H. contre A., Revue égyptologique t. VI, nr. III—IV). 

R.? — Revillout in ed. altera or. V: Corpus papyrorum Aegypti 
a Hev. et Eisenlohr conditum, t. Il fasc. I, Paris 1892. 

S, — J. E. Sandys ap. Kn.!, ad or. IV. 

W.— H. Weil, or. |V, Revue des études gr. V (1892), p. 1; 
or. V ibd. p. 157.*) 


meas ipsius commentationes commemoro: N. Jahrb. f. Phil 1870 p. 741 (ad 
or. fun.; Herm. X p. 23 (ad or. c. Dem); Revue de philologie NN. S. VIII 
(1884) p. 167 sqq. 190sq. (ad eiusd. frg. Egg); N. Jahrb. f. Phil. 1892 p. 577 
(ad or. I et II frg. Tancock.). 

*) Addo: F. Rühl, die Rede gg. Phil, N. Jahrb. f. Philol. 1892, p. 44. 
Tum commentationes meas: ibd. 1892, 97 (or. IV). 576 (ad eand.). 1898, 145 
(or. V). 


Serib. Halis Saxonum mense Iunio CIOIOCCCLXXXXIV. 


F. Blass. 


VXITAS,HYPERIDIS 


ex Vitis X oratorum Plutarcho adscriptis. 


“Ὑπερείδης Γλαυκίππου μὲν ἦν πατρὸς τοῦ Διο- 1 
vuciou, τῶν δὲ δήμων Κολλυτεύς. écye δὲ υἱὸν ὁμώ- 
vuuov τῷ πατρὶ Γλαύκιππον, ῥήτορα καὶ λόγους ευγ- 
γράψαντα᾽ οὗ πάλιν ᾿Αλφίνους ἐγένετο. ---- ἀκροατὴς 2 
δὲ γενόμενος Πλάτωνος τοῦ φιλοςόφου ἅμα Λυκούργῳ 


Egerat de Hyperide Hermippus in libro tertio περὶ τῶν 
"Icokxpárouc μαθητῶν: Ath. VIIT, 342 C. — 8 1. Ὑπερείδης Γλαυ- 
κίππου Κολλυτεύς C. 1. A. IT, 2, 808c 102; 809 d 242 (tab. naval.); 
ibd. 941 (catal. diaet. a. 330/29, unde colligitur natum esse Hyp. 
a. 390/89, v. Th. Reinach. Revue des études gr. V (1892) p. 250); 
denique '€pnu. ἀρχ. 1883 p. 123/4, v. ad 8 16. — Suid. s. v.: 
Ὑπερίδης, υἱὸς Γλαυκίππου τοῦ ῥήτορος, oi δὲ ΤΤυθοκλέους. — 
de nominis forma v. E. M. s. v.: Ὑπερίδης. παρὰ τὴν ὑπὲρ 
πρόθεειν γίνεται "Ymepoc καὶ "Ymepiónc, ὧς Ὕλλος ὋὙλλίδης; 
similiter Choerobosceus A. Ox. II, 210 (Herod. ed. Lenz. II, 435,6; 
596, 18). contra [Herodianus] A. Ox. III p. 249: πῶς οὖν οὐχ 
Ὑπερείδους λέγομεν τὴν γενικήν, ἀλλ᾽ ἄνευ τοῦ c Ὑπερείδου, 
καίτοι τὸ εἶδος τοῦ εἴδους λέγοντες; φαμὲν οὖν, εἰ καὶ παρ᾽ 
οὐδέτερον μάλιςετα εὐγκειται τὸ εἶδος, ὅμως οὐ προελήψεται τὸ C, 
ἐπειδὴ τύπον ἔχει πατρωνυμικοῦ Ὑπερείδης, dc ᾿Ατρείδης καὶ 
ἸΤηλείδης, cf. Herodian. Lob. p. 464. «ΠΕΡΕΙΔΟῪ in ipsius ἃ 
frg. E. invenit. Compositum esse nomen ex ὑπέρ et εἶδος ex 
eo elucet, quod etiam Dorienses Ὑπερείδης dicebant (v. C. I. 
Gr. 9448. 94635). — v. Kiessling. Lyc. fr. p. 153 sqq. Sauppe 
O. A. II, 275. — τῶν δὲ δήμων Westerm.: τὸν δὲ δῆμον. — 
de filio Suid. s. v. 'Y.: ἔςχε δὲ καὶ παῖδα Γλαύκιππον. cf. infra 
$ 38. — 8$ 2. Suid. s. v.: μαθητεύςας ἅμα Λυκούργῳ xai Πλάτωνι 
τῷ φιλοςόφῳ (καὶ) "Icokxpárei τῷ ῥήτορι. --- de Platone magistro 
Chamaeleon tradiderat: Diog. L. III, 46. --- Λυκούργῳ Paris. 
E et cum Blumio Westerm.: Λυκούργου. — inter lsocratis 
discipulos Hyp. recensuit Hermippus: Ath. VIII, 242 C. Vit. X 
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καὶ Ἰςοκράτους τοῦ ῥήτορος, ἐπολιτεύεατο "A0rvnav, 
καθ᾽ ὃν χρόνον ᾿Αλέξανδρος τῶν Ἑλληνικῶν ἥπτετο 
8 πραγμάτων: καὶ περὶ τῶν ετρατηγῶν ὧν ἥἤτει παρ᾽ 
᾿Αθηναίων ἀντεῖπε, καὶ περὶ τῶν τριήρων ευνεβούλευξε 
δὲ καὶ τὸ ἐπὶ Ταινάρῳ ξενικὸν μὴ διαλῦςαι, οὗ Χάῤης 
4 ἡγεῖτο, εὐνόως πρὸς τὸν ςτρατηγὸν διακείμενος. -- τὸ 
5 δὲ πρῶτον μιςθοῦ δίκας ἔλεγε. --- δόξας δὲ κεκοιγνωνη- 
κέναι τῶν ΤΠερεικῶν χρημάτων Ἐφιάλτῃ, τριήραρχός τε 
6 αἱρεθείς, ὅτε Βυζάντιον ἐπολιόρκει Φίλιππος, βοηθὸς 
Βυζαντίοις ἐκπεμφθεὶς κατὰ τὸν ἐνιαυτὸν τοῦτον ὑπέ- 
ctn χορηγῆςαι, τῶν ἄλλων λειτουργίας móácnc ἀφειμένων. 
7 ἔγραψε δὲ καὶ AnuocOÉévei τιμάς, καὶ τοῦ ψηφίεματος 
8 ὑπὸ Διώνδα παρανόμων γραφέντος ἀπέφυγε. --- φίλος 
δ᾽ ὧν τοῖς περὶ Δημοεθένην καὶ Ναυεικλέα καὶ Λυκοῦρ- 
γον, οὐκ ἐνέμεινε μέχρι τέλους: ἀλλ᾽ ἐπεὶ Ναυεικλῆς 








or. Isocr. 837 D: ὡς δέ τινές qac καὶ Ὑπερείδης καὶ Ἰςαῖος. 
adde Cic. de or. II, 94; Philostr. V. S. I, 17, 4; Anon. V. Isocr. 
Sauppe O. A. II, 4b, 24. — 8 3. ipsum H. expostulatum esse 
tradunt Arrian. I, 10, 4; Plut. Phoc. 17; idem Plut. Dem. 98 
secutus τοὺς mÀcicrouc καὶ δοκιμωτάτουτ τῶν ευγγραφέων octo 
cives enumerat, inter quos Hyperidis nomen non occurrit. v. 
Schaefer Dem. IlI?, 137. — de navibus cf. Plut. Phoc. 21; V. 
X or. Dem. 847 C (Schaefer l. c. p. 174). de Charetis mercenariis 
Schaefer p. 307, 4. — 8 4. Timocl. com. ap. Ath. VIII, 242 A; 
v. infra ad 8 17. — 8$ 5. ἔδοξε δὲ καὶ ci. Reisk. — Vit. X or. 
Dem. 847 F: ἔλαβε (Δημ.) καὶ παρ᾽ Ἐφιάλτου xpuciov, ἑνὸς τῶν 
δημαγωγῶν, ὃς Tpecpeócac πρὸς βαειλέα χρήματα ἧκε φέρων 
λάθρᾳ, ὅπως διανείμας τοῖς δημαγωγοῖς τὸν πρὸς Φίλιππον ἐξάψῃ 
πόλεμον. Schaef. 112, 483. — $ 6. Tab. nav. 808c 98 — 809 ἃ 
236: ἐπὶ Ocogppácrou ἄρχοντος τῶν μετὰ Φιυκίωνος καὶ Kngico- 
φῶντος mÀeucacó)v ἐπιδόεσιμος τριήρης ᾿Ανδρεία --- τριήραρχος 
Ὑπ. Γλ. K. Schaef. 11", 512. — κατὰ τὸν αὐτὸν ἐνιαυτόν Boeckh, 
(Seeurk. p. 189); καὶ τὸν é. τοῦτον Sauppe. — $ 7. Δημοςθένει 
cum Photio (cod. 266) Reiske: Anuoc0évouc. — Dem. de coron, 
222 sq.: ἐςτεφανιύθην — ó δὲ γραψάμενος Διώνδας τὸ μέρος τῶν 
ψήφων οὐκ ἔλαβεν. --- καίτοι τότε τὸν Δημομέλην τὸν ταῦτα 
γράφοντα καὶ τὸν Ὑπερείδην κτέ. — Vit. X or. 846 A: πολλάκις 
ἐςτεφανώθη, πρότερον μὲν ὑπὸ Δημομέλους, ᾿Αριςτονίκου, Ὑπε- 
ρείδου xpuci «τεφάνῳ κτέ. — ὃ 8. Ναυεικλ. em. Schaef, II?, 
330, 4; libri Aucuàéa et Λυεικλῆς, cf. V. X or. Dem. 844 F: 
(Anu.) cuumoAivevóuevoc Ὑπερείδῃ NaucuAei ἸΤολυεύκτῳ.  Per- 
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μὲν καὶ Λυκοῦργος ἐτεθνήκεεαν, AnuocOévnc δὲ ὡς παρ᾽ 
Ἁρπάλου δωροδοκήςεας ἐκρίνετο, προχειριεθεὶς ἐξ ἁπάν- 
τῶν (μόνος γὰρ ἔμεινεν ἀδωροδόκητος) κατητγόρηςεν 
αὐτοῦ. --- κριθεὶς δὲ ὑπὸ τοῦ ᾿Αριετογείτονος παρα- 
νόμων ἐπὶ τῷ τράψαι μετὰ Χαιρώνειαν τοὺς μετοίκους 
πολίτας ποιήςαςθαι, τοὺς δὲ δούλους ἐλευθέρους, ἱερὰ 
δὲ καὶ παῖδας καὶ γυναῖκας εἰς τὸν Πειραιᾶ ἀποθέεθαι, 
ἀπέφυγεν. αἰτιωμένων δέ τινων αὐτὸν ὡς παριδόντα 
πολλοὺς νόμους ἐν τῷ ψηφίεματι, Ἐπεεκότει, ἔφη, μοι 
τὰ Μακεδόνων ὅπλα, καὶ Οὐκ ἐγὼ τὸ ψήφιεμα ἔγραψα, 
fj δ᾽ ἐν Χαιρωνείᾳ μάχη. μετὰ μέντοι τοῦτο νεκρῶν 
ἔδωκεν ἀναίρεειν ὃ Φίλιππος φοβηθείς, πρότερον οὐ 
δοὺς τοῖς ἐλθοῦειν ἐκ Λεβαδείας κήρυξιν. --- ὕετερον 
δὲ μετὰ τὰ περὶ Κραννῶνα ευμβάντα ἐξαιτηθεὶς ὑπ᾽ 
᾿Αντιπάτρου καὶ μέλλων ἐκδίδοεθαι ὑπὸ τοῦ δήμου, 
ἔφυγεν ἐκ τῆς πόλεως εἰς Αἴγιναν ἅμα τοῖς κατεψη- 


fidiam Hyperidis acerbe exagitat Lucian. Enc. Dem. 31: τὸν 
ἄπιςτον Ὑπ., τὸν ἄφιλον δημοκόλακα, τὸν οὐδὲν aicxpóv voui- 
ςαντα κολακείᾳ τοῦ πλήθους εὐκοφαντῆςαι Δημοςθένην. — Vit. X 
or. Dem. 846 C: εἰςεαχθεὶς δὲ (Δημ.) εἰς δικαςτήριον ὑπὸ Ὑπε- 
ρείδου TTu6éou Mevecatyuou Ἱμεραίου ΤΤροκλέους. Suid. s. v. 'Y.: 
ὃς kai φίλος ὧν AnuocOévouc ἐγράψατο αὐτὸν ἐπὶ τοῖς 'Apma- 
λείοις χρήμαειν. --- Munera ab Harpalo Hyperidem quoque acce- 
pisse Timocles comicus ap. Ath. VIII 342 A criminatur; v. infra 
ad 8 17. — 8 9. Lyc. c. Leocr. 36 5α.: καί uot λαβὲ τὸ wripicuo, 
γραμματεῦ, τὸ "Ymepeibou, καὶ ἀναγίγνωεκε. — ἀκούετε τοῦ ψη- 
φίεματος ὦ ἄνδρες, ὅτι τὴν βουλὴν τοὺς φ΄ καταβαίνειν eic ΤΤει- 
poià χρηματιοῦςαν περὶ φυλακῆς τοῦ Τ]ειραιέως ἐν τοῖς ὅπλοις 
ἔδοξε κτέ. — 8 41: ἡνίχ᾽ ὁρᾶν ἦν τὸν δῆμον ψηφιςάμενον τοὺς 
μὲν δούλους ἐλευθέρους, τοὺς δὲ ξένους ᾿Αθηναίους, τοὺς δ᾽ ἀτί- 
μους ἐπιτίμους. ceterum cf. frg. or. c. Aristog.; [Dem.] c. Aristog. 
II, 11; Sauppe O. A. II, 280; Schaefer Dem. III?, 9. — 8 10 xoi 
ante Οὐκ ex Photio (cod. 266) addidi; οὐδ᾽ Westerm. Sauppe. 
— 811. Suid. ᾿Αντίπατρος 3: ὅτι τῶν ᾿Αθηναίων τὰς ᾿Αθήνας 
᾿Αντιπάτρῳ --- παραδόντων ἐν δέει ὄντες οἱ δημαγωγοὶ (οἷ) πρὸς 
τὴν ἐπανάςταειν τοὺς ᾿Αθηναίους ἐπάραντες. μὴ τὴν αἰτίαν ἐπ᾽ 
αὐτοὺς ἐνέγκωςιν, ἔφυγον. οἱ δὲ ᾿Αθ. θανάτῳ ἐρήμην τούτους 
κατεδίκαςαν, ὧν ἣν Δημοεςεθένης --- καὶ Ὑπ. καὶ Ἱμεραῖος, τὴν 
τοῦ θανάτου εἰςεήγηςειν εἰςενεγκόντος (Δημάδου) (ita Schaefer 
1115, 391, 1). Plut. Dem. 28: --- — oi μὲν περὶ τὸν Anu. φθά- 
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φιεμένοις᾽ καὶ ευμβαλὼν Δημοεθένει καὶ περὶ τῆς δια- 
φορᾶς ἀπολογηςάμενος, ἀπαλλαγεὶς ἐκεῖθεν, ὑπ᾽ ᾿Αρχίου 
τοῦ Φυγαδοθήρου ἐπικληθέντος, Θουρίου μὲν τὸ γένος, 
ὑποκριτοῦ δὲ τὰ πρῶτα, τότε δὲ τῷ ᾿Αντιπάτρῳ βοη- 
θοῦντος, ἐλήφθη πρὸς βίαν ἐν τῷ ἱερῷ τοῦ TToceibüvoc, 
ἐχόμενος τοῦ ἀγάλματος᾽ καὶ ἀχθεὶς πρὸς ᾿Αντίπατρον 
εἰς Κόρινθον, ἔπειτα βαςανιζόμενος, διέφαγε τὴν γλῶτ- 
ταν, ὥςτε μηδὲν ἐξειπεῖν τῶν τῆς πόλεως ἀπορρήτων 
δυνηθῆναι᾽ καὶ οὕτως ἐτελεύτηςε, Πυανεψιῶνος ἐνάτῃ 
ἱεταμένουι Ἕρμιππος δέ nav αὐτὸν γλωττοτομηθῆναι 
εἰς Μακεδονίαν ἐλθόντα καὶ ῥιφῆναι ἄταφον, ᾿Αλφίνουν 
δὲ, ἀνεψιὸν ὄντα αὐτῷ, [ἢ ὥς τινες Γλαύκιππον τὸν 
υἱὸν] διὰ Φιλοπείθους τινὸς ἰατροῦ λαβόντα ἐξουείαν 
τοῦ εώματος καῦςεαι αὐτόν, καὶ τὰ ὀςτᾶ κομίςαι εἰς 
᾿Αθήνας τοῖς προεήκουει, παρὰ τὰ ᾿Αθηναίων xoi Μακε- 
δόνων δόγματα᾽ οὐ μόνον τὰρ κελεῦςαι αὐτοὺς φυγεῖν, 
ἀλλὰ μηδ᾽ ἐν τῇ οἰκείᾳ ταφῆναι. οἱ δ᾽ ἐν Κλεωναῖς 


ςαντες ὑπεξῆλθον ἐκ τῆς πόλεως, ὁ δὲ δῆμος αὐτῶν θάνατον 
κατέγνω, Δημάδου γράψαντος. adde Arrian. ap. Phot. Bibl. 92 
p. 69b. Vit. X or. Dem. 846 E. Nep. Phoc. 2. — de Archia cf. 
Plut. Dem. Airrian. ll. c. — τοῦ ante ἀγάλμ. cum Photio (cod, 
266) addidi. — Aeginae in Aeaceo vel Hermionae in Cereris 
templo Hyperidem comprehensum esse alii tradunt; Demosthenis 
res vitarum auctor admiscere videtur. Plut. Dem. 28: οὗτος 
οὖν ὁ 'Apxíac "YT. μὲν — xai "Apicróvikov — καὶ --- Ἱμεραῖον 
ἐν Αἰγίνῃ καταφυγόντας ἐπὶ τὸ Αἰάκειον dmocmácac, ἔπεμψεν eic 
Κλεωνὰς πρὸς ᾿Αντίπατρον᾽ κἀκεῖ διεφθάρηςαν. Ὑπερείδου δὲ 
καὶ τὴν γλῶτταν ἐκτμηθῆναι ζῶντος (hoe add. cod. N Grauxii) 
λέγουςει. cf. Phoc. 39: ὁ --- Ὑπερείδου πρὸς Κλεωναῖς θάνατος. 
Suid. Ὑπ. 1: ἀνῃρέθη δὲ καὶ αὐτὸς ὑπὸ ᾿Αντιπάτρου τοῦ βαει- 
λέως, ἐξαγαγόντος αὐτὸν τοῦ ἐν Ἑρμιόνῃ ναοῦ τῆς Δήμητρος, 
δι᾿ ᾿Αρχίου τοῦ ἐπικληθέντος Φυγαδοθήρα, καὶ ἀποτμηθεὶς τὴν 
γλῶτταν ἀπέθανεν. ὁ δὲ υἱὸς αὐτοῦ Γλαύκιππος τὰ ὀςτᾶ λαβὼν 
εἰς τὸ πατρῷον ἔθαψε μνῆμα. Linguam Hyperidi exsectam esse 
etiam Lucian. enc. Dem. 31 tradit. — 8 12. ῥιφῆναι ἄταφον] 
auctor inc. ap. Suid. s. v. ὑπερόριον: ,TÓ cua τοῦ Ὑπ. ἔρριψαν 
᾿Αθηναῖοι ὑπερόριον.“ xai αὖθις: ,,Kai ἀναπείθει τοὺς "A0. ὑπερ- 
ὁριον τὸ εὖμα τοῦ ῥήτορος Ὑπ. ῥῖψαι“, — Γλαυκίππου τῶν 
υἱῶν cod. E, Γλαυκίππου τινὸς τὸν υἱόν v., Γλαυκίππου υἱοῦ τὸν 
υἱόν Westermannus. cf, Suidam. — 8 13. ἐν KAeuvaic] cf. Plut. 
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αὐτὸν ἀποθανεῖν λέγουειν, ἀπαχθέντα μετὰ τῶν ἄλλων, 
ὅπου γλωττοτομηθῆναι καὶ διαφθαρῆναι ὃν προείρηται 
τρόπον᾽ τοὺς δ᾽ οἰκείους τὰ ὀςτᾶ λαβόντας... . θάψαι 
τε ἅμα τοῖς γονεῦςι πρὸ τῶν ἹἹππάδων πυλῶν, ὥς qnc 
Διόδωρος ἐν τῷ τρίτῳ περὶ μνημάτων. νυνὶ δὲ κατε- 


ρήριπται τὸ μνῆμα καὶ ἔςτιν ἄδηλον. --- πάντων δὲ 
κατὰ τὴν δημηγορίαν. διενεγκεῖν λέγεται, τέτακται δὲ 
ὑπ᾽ ἐνίων πρὸ Δημοεθένους. --- φέρονται δ᾽ αὐτοῦ λό- 


γοι ἑβδομήκοντα ἑπτά, ὧν γνήςιοί εἰει πεντήκοντα δύο. 
-- ἐγένετο δὲ καὶ πρὸς τὰ ἀφροδίεια καταφερής, ὡς 
ἐκβαλεῖν μὲν τὸν υἱόν, εἰςαγαγεῖν δὲ Μυρρίνῃν, τὴν 
πολυτελεετάτην ἑταίραν᾽ ἐν Πειραιεῖ δ᾽ ἔχειν ᾿Αριετα- 
γόραν, ἐν Ἐλευεῖνι δ᾽ ἐν τοῖς ἰδίοις κτήμαει Φίλαν τὴν 
Θηβαίαν, εἴκοει μνῶν λυτρωςάμενος. --- ἐποιεῖτό τε τὸν 


ll e. — aut post λαβόντας excidisse κομίςαι εἰς ᾿Αθήνας (vel 
tale quid) aut τε delendum esse statuit Franke; hoc Sauppe 
praefert. — Διόδωρος emend. Ruhnken; Ἡλιόδωρος libri. — 
κατερήριπται AHP: κατερήρειπται. — ὃ 14. cf. Phot. p. 495 b. 
ὅ τ᾽ ἐν λόγοιει δεινὸς "Y. Timocl. 1. c. Demostheni praetulisse 
Rhodii oratores videntur, cf. Dionys. Dinarch. 8. — 8 15. Suid. 
"Ym. 1: eici δὲ oi πάντες λόγοι αὐτοῦ vs', ubi Bernh. (post 
Meursium Att. Lect. V c. 25, quod monet Bb.): immo νβ΄. In 
indice a Studemundio edito (Herm. 1867 p. 434sqq) CLXX 
orationes Hyperidi tribuuntur. — $ 16. Ex Idomeneo, ut videtur; 
cf. Ath. XIII 590 C: Ὕπ. δ᾽ ὁ ῥήτωρ ἐκ τῆς πατρῴας οἰκίας τὸν 
υἱὸν ἀποβαλὼν Γλαύκιππον Μυρρίνην τὴν πολυτελεςτάτην ἑταίραν 
ἀνέλαβε, καὶ ταύτην μὲν ἐν ἄςτει εἶχεν, ἐν Πειραιεῖ δὲ ᾿Αριετα- 
γόραν, Φίλαν δ᾽ ἐν '€Aeucivi, ἣν πολλῶν ὠνηςάμενος χρημάτων 
εἶχεν ἐλευθερώςας, Ücrepov δὲ καὶ οἰκουρὸν αὐτὴν ἐποιήςατο, ιὡς 
Ἰδομενεὺς ἱετορεῖ. unde Φίλαν τὴν ap. biogr. pro Φίλτην emend. 
Keilius. — Suid. s. v. 'Y. 1: γυναικῶν δὲ ἡττήθη. De praediis 
Hyperidis Eleusiniis testatur inscr. Ἐφημ. ἀρχ. 1883 p. 123/14: 
μιςθωτὴς] "Paptac Ὑπ. lA. Κολλ. (v. Wilamowitz Herm. XXII, 
229). — 817. Ex Hermippo. Ath. VIII, 342 C: καὶ Ἕρμιππος 
δέ φηςιν ἐν τρίτῳ περὶ τῶν "lc. ua. ἑωθινὸν τὸν "Yr. ποιεῖςεθαι 
νῦν (ἀεὶ Kaib.) τοὺς περιπάτους ἐν τοῖς ἰχθύςειν. unde ἑωθινὸς 
biographo West. reddendum esse ci. (cf. ad 8. 18). — Cf. Timoclis 
versus ap. Ath. 341 EF (e Δηλίῳ fabula) ubi ab Harpalo cor- 
rupti enumerantur: — — A. ὅ τ᾽ ἐν Aóyota δεινὸς Ὑπερείδης 
ἔχει. B. τοὺς ἰχθυοπώλας οὗτος ἡμῶν πλουτιεῖ, ὀψοφάγος (γὰρ 
add, codd.) ὥςτε τοὺς λάρους εἶναι (ύρους. — Id. in Icariis 
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περίπατον ἐν τῇ ἰχθυοπώλιδι δεημέραι. --- ὡμιληκὼς 
δὲ xoi [δίκῃ]Φρύνῃ τῇ ἑταίρᾳ ἀςεβεῖν κρινομένῃ cuve£m- 
τάςθη᾽ αὐτὸς γὰρ τοῦτο ἐν ἀρχῇ τοῦ λόγου δηλοῖ" μελ- 
λούεης δ᾽ αὐτῆς ἁλίεκεεθαι, παραγαγὼν εἰς uécov καὶ 
περιρρήξας τὴν ἐςθῆτα, ἐπέδειξε τὰ crépva τῆς γυναικός, 
καὶ τῶν δικαςτῶν εἰς τὸ κάλλος ἀπιδόντων ἀφείθη. --- 
cuverí8er δὲ ἡευχῇ κατὰ τοῦ Δημοςθένους ἐτκλήματα, 
ὡς xai φωραθῆναι" νοςοῦντος γὰρ τοῦ “Ὑπερείδου ἥκοντα 
εἰς τὴν οἰκίαν τὸν Δημοςεθένη, ὡς érickeyóuevov, κατα- 
λαβεῖν κατέχοντα τὸ καθ᾽ αὑτοῦ βιβλίον. τούτου δ᾽ 
ἀγανακτοῦντος εἶπε΄ ,OíÀov μὲν ὄντα οὐδὲν Aurrfcei, 
ἐχθρὸν δὲ γενόμενον κωλύςει τι κατ᾽ ἐμοῦ πρᾶξαι“. — 


(Ath. 342 A): τόν τ᾽ ἰχθυόρρουν ποταμὸν Ὑπερείδην Tepüc, ὃς 
ἠπίαις quvaicv ἔμφρονος λόγου κόμποις παφλάζων ἠπίοις (ὑπτίοις 
Kaib.) πυκνώμαειν πρὸς παν..... δυςας ἔχει μιεθωτὸς ἄρδει πεδία 
τοῦ δεδωκότος. Pergit Ath.: Φιλέταιρος δ᾽ ἐν ᾿Αςκληπιῷ [τὸν 
Ὑπ.] (haec del. Wilam.) πρὸς τῷ ὀψοφαγεῖν καὶ κυβεύειν αὐτόν 
qna. — 818. ὡς εἰκὸς δὲ καὶ δίκῃ libr; emend, Buecheler 
(ξωθινός eum praecedentibus iunctum pro tbc εἰκός ci. Westerm.; 
ὡς εἰκός. xai δὴ xai Reiske) — αὐτὸς γὰρ κτλ. ad ὡμιληκιύς 
referendum, nisi vero post cuve£r. lacuna est. cf. frg. orationis 
pro Phryne; Sauppe O. A. II, 301 et 319. Narrant rem Ath. 
XIII 590 DE; Syrian. in Hermog. IV, 414 (Syr. ed. Rabe II, 91); 
Maxim. Plan. V p. 285; Anonym. VII, 335 et 338 W.; Quint. II, 
15, 9. Sed quae hi Hyperidem, eadem alii (schol. Herm. VII, 
7 W.; Sext. Emp. adv. math. II, 8 4, Aleiphr. Ep. I, 31) Phrynen 
ipsam fecisse tradunt, ac dubitationem movent praeterea cum 
ea, quae Athenaeus narrationi subicit (kai ἀφεθείςης ἐγράφη 
μετὰ ταῦτα ψήφιςμα, μηδένα οἰκτίζεεθαι τῶν λεγόντων ὑπέρ 
τινος, μηδὲ βλεπόμενον τὸν κατηγορούμενον ἢ τὴν κατηγορου- 
μένην κρίνεςθαι) --- haec enim nimis incredibilia sunt — tum 
Posidippi comiei versus ap. Ath. 591 E, quibus de illo iudicio 
longe diversa narrantur: Φρύνη πρὸ ἡμῶν γέγονεν ἐπιφανεςτάτη 
πολὺ τῶν ἑταιρῶν καὶ γὰρ εἰ νεωτέρα τῶν τότε χρόνων εἶ, τόν 
Y' ἀτῶν᾽ ἀκήκοας. βλάπτειν δοκοῦςα τοὺς βίους μείζους βλάβας 
τὴν ἡλιαίαν εἷλε (εἶδε Bothe, lae. post cpu. Kaib.) περὶ τοῦ 
cóuaroc, καὶ τῶν δικαςτῶν καθ᾽ ἕνα δεξιουμένη μετὰ δακρύων 
διέςωςε τὴν ψυχὴν μόλις. — ceterum Hermippum rem attigisse 
apparet ex Ath. XIII 590 D. — ξ 19. καθ᾽ αὑτοῦ] κατ᾽ αὐτοῦ 
Duebner Westerm. --- οὐδὲν Heisk.: οὐδένα. — Merito huic 
narratiunculae fidem derogat Schaefer. III*, 340, 3. 


ν᾿ 
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éyngícoaro δὲ xoi τιμὰς Ἰόλᾳ τῷ δοκοῦντι ᾿Αλεξάνδρῳ 


τὸ φάρμακον δοῦναι. --- ἐκοινώνηςε δὲ καὶ Λεωεθένει 
τοῦ Λαμιακοῦ πολέμου, καὶ ἐπὶ τοῖς mecoüciv εἶπε τὸν 
ἐπιτάφιον θαυμαείως. --- Φιλίππου δὲ πλεῖν ἐπ᾽ Εὐβοίας 


παρεςκευαςμένου, καὶ τῶν ᾿Αθηναίων εὐλαβῶς ἐχόντων, 
τετταράκοντα τριήρεις ἤθροιςεν ἐξ ἐπιδόςεως, καὶ πρῶ- 
τος ὑπὲρ αὑτοῦ καὶ τοῦ παιδὸς ἐπέδωκε δύο τριήρεις. 
— «ucrávroc δὲ πρὸς Δηλίους ἀμφιεβητήματος, ποτέρους 
δεῖ προΐεταςθαι τοῦ ἱεροῦ, αἱρεθέντος Αἰεχίνου ευνειπεῖν 
f| ἐξ ᾿Αρείου πάγου βουλὴ Ὑπερείδην ἐχειροτόνηςεν᾽ 
καὶ ἔςετιν ὃ λόγος Δηλιακὸς ἐπιγεγραμμένος. --- ἐπρέ- 
cBeuce δὲ καὶ πρὸς 'Pobíouc. --- ἡκόντων δὲ καὶ παρ᾽ 
᾿Αντιπάτρου πρέεβεων, ἐπαινούντων τὸν ᾿Αντίπατρον ὡς 
χρηςτόν, ἀπαντήςας αὐτοῖς eimev: ,,Οἴδαμεν ὅτι χρηςτός 
ἐςτιν, ἀλλ᾽ ἡμεῖς τ᾽ οὐ δεόμεθα χρηςτοῦ δεςπότου“. — 
λέγεται δ᾽ ἄνευ ὑποκρίςεως δημηγορῆςαι, καὶ μόνον 


8 20. δοκοῦντι eum Reiskio Duebner West.: δόντι (Meziriacus 
δοῦναι del). — E rhetoris cuiusdam μελέτῃ depromptum esse 
Kiessling Lyc. frg. p. 147 et Schaefer. III?, 353, 5 affirmant. — 
$ 21. AeucGéve Xyl: Anuocóév] vel Δημοςθένει (hoc etiam 
Photius cod. 266). — Plut. de frat. am. 15: oi δὲ βίοις χρώμενοι 
διαφόροις — ευνεργοῦςειν ἀλλήλοις μᾶλλον, ὡς — καὶ ^Y. xai 
Λεωεθένης, οἱ μὲν λέγοντες ἐν τῷ δήμῳ καὶ γράφοντες, οἱ δὲ 
ς«τρατηγοῦντες καὶ πράττοντες. Plut. Phoc.23. Dexipp. fr. 2 (III, 
669 sq. Müller) qui Hyperidem suadentem, Phocionem dissua- 
dentem bellum introduxit. — Diod. XVIII, 13: ταφέντος (Aeu- 
cOévouc) ἡρωϊκῶς διὰ τὴν ἐν τῷ πολέμῳ δόξαν, ὁ μὲν δῆμος τῶν 
᾿Αθηναίων τὸν ἐπιτάφιον ἔπαινον εἰπεῖν προςέταξεν Ὑπερείδῃ τῷ 
πρωτεύοντι τῶν ῥητόρων τῇ τοῦ λόγου δεινότητι καὶ τῇ κατὰ 
τῶν Μακεδόνων ἀλλοτριότητι. --- Longin. m. ὕψ. XXXIV, 2. — 
$22. Εὔβοιαν mal. Westerm. Οὗ 8. 6. Schaefer 1", 495, 1 eandem 
rem hic et priore loco respici putat. — $ 23. Dem. de cor. 134: 
χειροτονηςάντων αὐτὸν (Aesch.) ὑμῶν cóvoixov ὑπὲρ τοῦ ἱεροῦ 
τοῦ ἐν Δήλῳ --- (ἡ βουλὴ ἡ ἐξ "Ap. v.) τοῦτον μὲν εὐθὺς ἀπή- 
Aacev ὡς προδότην, Ὑπερείδῃ δὲ λέγειν προςέταξε κτέ. Vit. X 
or. Aeseh. 840 E. Apollon. de vita Aesch. p. 402 ed. tur. — 
v. Sauppe O. A. II, 285 et 309; Schaefer II*, 371. — ὃ 24. cf. 
Sauppe 0. A. II, 300; Schaefer 113, 484. — 8 25. eadem auctore 
Stobaeo (Floril 13, 31) Hippocrates dixit adversus eum qui 
suadebat ad Xerxem proficisci. — οἴδαμεν Xyl. cum Photii B: 
οἶδα μὲν. — S$ 26. cf. Timoclis locum male corruptum, quem 
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διηγεῖεθαι τὰ πραχθέντα, καὶ τούτοις οὐκ ἐνοχλεῖν τοὺς 
δικαςτάς. --- ἐπέμφθη δὲ καὶ πρὸς Ἠλείους ἀπολογη- 
ςόμενος ὑπὲρ Καλλίππου τοῦ ἀθλητοῦ, ἔχοντος αἰτίαν 


8. φθεῖραι τὸν ἀγῶνα, καὶ ἐνίκηςε. --- γραψάμενος δὲ καὶ 


τὴν Guxíuvoc δωρεάν, ἣν εἶπε Μειδίας Μειδίου "Ava- 
τυράειος ἐπ᾽ Εὐξενίππου ἄρχοντος, Γαμηλιῶνος ἑβδόμῃ 
φθίνοντος, ἡττήθη. 


DE HYPERIDIS ELOQVENTIA 
IVDICIA VETERVM. 





Dionysius ᾿Αρχαίων xpícic V, 6 (qui liber e Dionysii 
περὶ μιμήςεως commentario secundo excerptus est): 

*O δὲ Ὑπερείδης εὔετοχος μέν, cráviov δ᾽ αὐξητι- 
κός᾿ καὶ τῇ μὲν τῆς φράςεως καταςκευῇ Aucíav ὑπερ- 


supra attuli. — 8 27. Pausan. V, 21, 5: qaciv ᾿Αθηναῖον Κάλ- 
λιπον ἀθλήςαντα πένταθλον ἐξωνήςαςθαι τοὺς ἀνταγωνιουμένους 
χρήμαςει, δευτέραν δὲ ἐπὶ ταῖς δέκα καὶ ἑκατὸν ὀλυμπιάδα εἶναι 
ταύτην. ἐπιβληθείςης δὲ τῷ Καλλίππῳ καὶ τοῖς ἀνταγωνιςαμένοις 
ζημίας ὑπὸ Ἠλείων, ἀποςτέλλουςειν Ὑπερείδην ᾿Αθηναῖοι πείςοντα 
Ἠλείους ἀφεῖναί cpia τὴν ζημίαν. ἀπειπόντων δὲ Ἠλείων 
τὴν χάριν κτέ. Hine apparet, falsum esse quod addit biogr.: 
καὶ ἐνίκηςε. — ὃ 28. ἐπ᾽ Εὐξενίππου Schaefer emendavit: ἐπὶ 
Ξενίου libri. cf. Philol. IX, 163sqq. itaque idem Glaucippo 
Hyperidis filio hanc orationem tribuit coll. Plut. Phooc. 4: εἰ 
γὰρ ἣν (Phocion), ὥς qnav Ἰδομενεύς, δοιδυκοποιοῦ πατρός, 
οὐκ ἂν ἐν τῷ λόγῳ Γλ. ὁ Ὑπερείδου, μυρία εὐυνειλοχὼς καὶ εἰρη- 
κὼς κακά, τὴν δυςγένειαν παρῆκεν. 





Antiquiorum Dionysio scriptorum Graecorum unus, quod 
nos sciamus, Demetrius Magnes ap. Dionys. Din. 1 genus Hype- 
ridis eloquentiae attingit, de Dinarcho dicens: écri τοίνυν οὗτος 
— οὐδὲν ἀπολείπων τῆς "Ymepe(bou χάριτος. Apud ipsum Dio- 
nysium in eis libris qui adhuc manent non ita frequenter Hype- 
ridis mentio fit; sed egit de eo in cuvrátet secunda operis de 
antiquis oratoribus, quippe quem praestantissimis oratoribus 
sex adnumeraret. cf. m. τ. ἀρχ. pnr. prooem. c. 4; de lsae. 
extr.; de Dinarch. c. 1 init. — εὔςτοχος] eórovoc Monac. fort. 
recte; cf. antea 88 4. 5. — Λυςίαν] cf. de Din. c. 6: τοῦ δ᾽ 
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ηρκώς, τῇ δὲ τῆς eüpéceuc πανουργίᾳ πάντας. ἔτι δὲ 
τοῦ κρινομένου διαπαντὸς ἔχεται, καὶ τοῖς ἀνατκαίοις 
τοῦ πράγματος προςπέφυκε, καὶ ευνέςει πολλῇ κεχορή- 
γήται, καὶ χάριτος uecróc écrv καὶ δοκῶν ἁπλοῦς, οὐκ 
ἀπήλλακται δεινότητος. τούτου ZnÀuTéov μάλιετα τῶν 
διηγήτεων τὸ λεπτὸν καὶ εύμμετρον, ἔτι δὲ καὶ τὰς 
ἐφόδους, (aic) ἐπὶ τὰ πράγματα βαδίζει. 

Id. de Dinarcho c. 6: 

Ὃ δ᾽ Ὑπερείδης κατὰ μὲν τὴν ἐκλογὴν τῶν Óvo- 
μάτων ἥττᾶται Λυείου, κατὰ δὲ τὸν πραγματικὸν τόπον 
διαφέρει. διηγεῖται δὲ πολλαχῶς, ποτὲ μὲν κατὰ φύειν, 
ποτὲ δὲ ἀπὸ τοῦ τέλους ἐπὶ τὴν ἀρχὴν mopeuóuevoc: 
πιςτοῦται δ᾽ οὐ κατ᾽ ἐνθύμημα μόνον, ἀλλὰ καὶ κατ᾽ 
ἐπιχείρημα πλατύνων. 

Idem ibid. c. 7: 

Ὁμοίως καὶ ἐπὶ τῶν “Ὑπερείδου᾽ ἐὰν τῆς μὲν Aé- 
ξεως τὸ ἰεχυρόν, τῆς δὲ cuvOÉceuc τὸ ἁπλοῦν, τῶν 
δὲ πραγμάτων τὸ εὔκαιρον, τῆς δὲ καταςκευῆς τὸ μὴ 
τραγικὸν μηδὲ ὀγκῶδες ἔχῃ ταῦτα γὰρ μέγιςτα ἐκείνου 
τοῦ ἀνδρὸς ἴδιά ἐςτιν᾽ “Ὑπερείδου λεγέτω. 

Longinus qui dieitur περὶ ὕψους XXXIV: 

€i δ᾽ ἀριθμῷ, μὴ τῷ μεγέθει κρίνοιτο τὰ xarop- 
θώματα, οὕτως ἂν καὶ Ὑπερείδης τῷ παντὶ προέχοι 
Δημοεθένους. ἔςτι γὰρ αὐτοῦ πολυφωνότερος καὶ 
πλείους ἀρετὰς ἔχων, καὶ cyeóóv ὕπακρος ἐν πᾶςειν, ὡς 
ὃ πένταθλος, ὥςτε τῶν μὲν πρωτείων ἐν ἅπαςει τῶν ἄλ- 


Ὑπερείδου, ταῖς τε οἰκονομίαις ἀκριβεςτέρου καὶ ταῖς καταςκευαῖς 
γενναιοτέρου πὼς ὄντος τῶν Λυειακῶν. — eópéceuc Usener ex 
Paris.: om. in lac. ceteri (οἰκονομίας ego antea) --- τοῖς ἀναγ- 
καίοις Us. ex Par.: ταῖς ἀνάγκαις, — προςπέφυκε(ν) codd, Us.: 
πέφυκε. --- χάριτος] cf. de Din. 8: oi μὲν Ὑπερείδην μιμούμενοι, 
διαμαρτόντες τῆς χάριτος ἐκείνης καὶ τῆς ἄλλης δυνάμεως, αὐχμη- 
poi τινες ἐγένοντο. --- ἁπλοῦς] tamen media dicendi forma ei 
tribuitur proleg. ad Hermog. W. Rh. Gr. VII, 26. — διηγήςεων] 
cf. proleg. Hermog. l. c.: γίγνεται δὲ ἡδυτάτη (scil. ἡ διήγηςιο), 
ἐὰν γνώμας ἀναμείξῃς, καὶ ἀρχαιολογίαν εἴπῃς εὐκαίρως, «dc ἡ 
παρ᾽ Ὑπερείδῃ καὶ ἤθεει καὶ πάθεει ποικίλλεται (ubi orationem 
Deliaeam respici vidit Bb.). — oic add. Hoeschel Sylb., ὡς Us. 
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λων ἀγωνιετῶν λείπεεθαι, πρωτεύειν δὲ τῶν ἰδιωτῶν. 
ὃ μέν γε Ὑπερείδης πρὸς τῷ πάντα ἔξω Ye τῆς ευνθέεεως 
μιμεῖεθαι τὰ Δημοεθένεια κατορθώματα, καὶ τὰς Λυεια- 
κὰς ἐκ περιττοῦ περιείληφεν ἀρετάς τε καὶ χάριτας. 
καὶ γὰρ λαλεῖ μετὰ ἀφελείας, ἔνθα χρή, καὶ οὐ πάντα 
ἑξῆς καὶ μονοτόνως uc ὃ Δημοεθένης λέγει, τό τε 
ἠθικὸν ἔχει μετὰ γλυκύτητος [ἡδὺ] λιτῶς ἐφηδυνόμενον᾽ 
ἄφατοί τε περὶ αὐτόν eiciv ἀςτεϊεμοί, μυκτὴρ πολιτικώ- 
τατος, 3 εὐγένεια, τὸ κατὰ τὰς εἰρωνείας εὐπάλαιςτρον, 
«κώμματα οὐκ ἄμουςα οὐδ᾽ ἀνάγωγα κατὰ τοὺς "Arri- 
κοὺς ἐκείνους, ἀλλ᾽ ἐπικείμενα, διαεςυρμός τε ἐπιδέξιος 
καὶ πολὺ τὸ κωμικὸν καὶ μετὰ παιδιᾶς εὐςτόχου κέντρον, 
ἀμίμητον δὲ εἰπεῖν τὸ ἐν πᾶςει τούτοις ἐπαφρόδιτον᾽ 
oixrícacOai τε προςφυέετατος, ἔτι δὲ μυθολογῆςαι κεχυ- 
μένος καὶ ἐν ὑγρῷ πνεύματι διεξοδεῦςαί τι εὐκαμπὴς 
ἄκρως: ὥςπερ ἀμέλει τὰ μὲν περὶ τὴν Λητὼ ποιητικώ- 
τερα, τὸν δ᾽ ἐπιτάφιον ἐπιδεικτικῶὼς (c οὐκ οἶδ᾽ εἴ τις 
ἄλλος διέθετο. ὃ δὲ Δημοςθένης ἀνηθοποίητος ἀδιά- 
χυτος, fjkicra. ὑγρὸς ἢ ἐπιδεικτικός, ἁπάντων ἑξῆς τῶν 
προειρημένων κατὰ τὸ πλέον ἄμοιρος. ἔνθα μέντοι 
γελοῖος εἶναι βιάζεται καὶ ἀςτεῖος, οὐ τέλωτα κινεῖ 
μᾶλλον ἢ καταγελᾶται, ὅταν δὲ ἐγγίζειν θέλῃ τῷ ἐπί- 
χαρις εἶναι, τότε πλέον ἀφίεταται. τό γέ τοι περὶ Φρύ- 
νης ἢ ᾿Αθηνογένους λογίδιον émixeipricac γράφειν ἔτι 
μᾶλλον ἂν ὝὙ περείδην ευνέετηςεν. ἀλλ᾽ ἐπειδήπερ 
οἶμαι τὰ μὲν θατέρου καλά, καὶ εἰ πολλά, ὅμως ἀμεγέθη 
καὶ οἷα νήφοντος ἀργὰ καὶ τὸν ἀκροατὴν ἠρεμεῖν ἐῶντα 
— οὐδεὶς γοῦν “Ὑπερείδην ἀναγινώεκων φοβεῖται —, 
ὃ δὲ T ἔνθεν ἑλὼν τοῦ μεγαλοφυεεςτάτου, καὶ ἐπ᾽ ἄκρον 
ἀρετὰς cuvrereAecuévac, ὑψηγορίαν, τόνον, ἔμψυχα πάθη, 
περιουείαν ἀγχίνοιαν τάχος, ἔνθα δὲ καίριον, τὴν ἅπαειν 
ἀπρόειτον δεινότητα καὶ δύναμιν, ἐπειδὴ ταῦτα, φημὶ, 
ὡς θεόπεμπτα δεινὰ δωρήματα --- οὐ γὰρ εἰπεῖν θεμι- 
τὸν ἀνθρώπινα --- ἀθρόα ἐς ἑαυτὸν ἔεπαςε, διὰ τοῦτο 
οἷς ἔχει καλοῖς ἅπαντας ἀεὶ νικᾷ καὶ ὑπὲρ ὧν οὐκ ἔχει, 
καὶ ὡςπερεὶ καταβροντᾷ καὶ καταφλέτει τοὺς ἀπ᾽ αἰῶνος 
ῥήτορας" καὶ θᾶττον ἄν τις κεραυνοῖς φερομένοις ἀντα- 
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νοῖξαι τὰ ὄμματα δύναιτο, ἢ ἀντοφθαλμῆςαι τοῖς ἐπαλ- 
λήλοις ἐκείνου πόάθεειν. 

Dio Chrysost. XVIII, 11: 

Πλὴν οὐκ ἂν ἐγώ cor εὐυμβουλεύςεαιμι τὰ πολλὰ 
τούτοις (Lysiae et Demostheni) ἐντυγχάνειν, ἀλλ᾽ Ὕπε- 
ρείδῃ τε μᾶλλον καὶ Αἰεχίνῃ τούτων yàp ἁπλούετεραί 
τε αἱ δυνάμεις καὶ εὐληπτότεραι αἱ καταςκευαΐ, καὶ τὸ 
κάλλος τῶν ὀνομάτων οὐδὲν ἐκείνων λειπόμενον. 

Hermogenes περὶ ἰδεῦν τόμ. β΄ c. 21 p. 382 W.: 

*O δ᾽ Ὑπερείδης τὸ μὲν ἐπιμελὲς ἥκιετα ἔχει, διὸ 
καὶ ἧττον δυνατὸς εἶναί πως δοκεῖ, μέγεθος δὲ αὐτῷ 
ἐςτιν ὑπέρογκον, «κληρὸν δὲ τοῦτο καὶ οὐ κεκραμένον, 
ὥςτε μὴ ςφόδρα εὖ τῷ ἠθικῷ καὶ καθαρῷ κεκρᾶεθαι. 
κίνηεις δὲ καὶ γοργότης εχημάτων πάνυ ὀλίγη παρὰ 
τούτῳ, δεινότης δὲ fj κατὰ μέθοδον ἔςετι μὲν καὶ παρὰ 
πᾶςει τοῖς ἄλλοις ῥήτορει καὶ παρὰ τούτῳ, ἔλαττον 
δὲ ἢ κατὰ τὴν παρὰ τῷ Λυείᾳ τε xoi Ἰςεαίῳ, καὶ ἔτι 
τῷ κορυφαίῳ αὐτῶν, λέγω τῷ Δημοςθένει. παρὰ δὲ 
“Ὑπερείδῃ κἀκείνην εὕροι τις ἂν τὴν δεινότητα, fj καὶ 
φαίνεται καὶ ἔςτιν, οὐχὶ τὴν κατὰ μέθοδον μόνην, 
cmaviuc μέντοι, ὅπου γε καὶ παρὰ τῷ ΦΔημοεθένει 


Hermogenes Hyperidi inter principes τοῦ πολιτικοῦ λόγου, 
excepto Demosthene, tertium locum assignat, antepositis nempe 
Lysia et Isaeo. cf. praeterea p. 387 (de Antiphonte): μεγέθει 
δὲ χρῆται μὲν οὐκ ὀλίγῳ, καλῶς δέ muc καὶ cuvupacuévu xai οὐ 
κατὰ τὸν Ὑπερείδην διεςτηκότι τῶν ἄλλων, et p. 331 de Lysia 
et Hyperide: φύςει γὰρ οἱ ἄνδρες ἠθικώτεροι, ταῖς δὲ μεθόδοις 
καὶ μᾶλλον. 

Inter Romanos Cicero Hyperidem saepe, sed breviter semper, 
commemorat. de orat. Ill, 28: Suwavitatem Isocrates, subtili- 
tatem Lysias, acumen Hyperides, sonitum Aeschines, vim De- 
mosthenes habwit. — Brut. 285: (Demetrius Phal.) esé floridior, 
ut ita dicam, quam Hyperides, quam Lysias. — Orat. 90: Lysias 
satis (facetus) et Huyperides, Demades praeter ceteros fertur, 
Demosthenes minus habetur. — 110: (Demosth.) mihil Lysiae 
subtilitate cedit, nihil argutiis et acumine Hyperidi, nihil laevi- 
iate Aeschini et splendore verborum. — Cum Lysia Hyp. com- 
ponitur etiam Brut. 67. 68; cum Demosthene ibd. 138. 290, de 
orat. I, 58. Academ. I, 10; ab utroque valde distare dicitur 
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Ccrüviov τοῦτο. ἴδιον δὲ “Ὑπερείδου τὸ xai ταῖς Aé- 
E£eciv ἀφειδέετερῤν muc καὶ ἀμελέετερον χρῆεθαι, 
ὥςπερ ὅταν μονώτατος λέγῃ xoi γτγαλεάγρα καὶ 
ἐκκοκκύζειν καὶ ἐετηλοκόπηται καὶ ἐπήβολος καὶ 
ὅςα τοιαῦτα. 

Quintil. Inst. or. X, 1, 11: 

Dulcis in primis et acutus Hyperides, sed minoribus 
causis, ut non dixerim utilior, magis par. 


ARGVMENTA ORATIONVM 
BREVITER DESCHIPTA. 


Or. 1. Demosthenes quum vulgo munerum ab Har- 
palo aeceptorum argueretur, rogationem tulit ut Areopagus, 
eui priore populiscito de omni pecunia Harpali, quae de 
summa deerat, quaestio demandata erat, de se nominatim 
quaereret, capitis poenam 5101] irrogans, si Areopagus 
noxae se coarguisset. Areopagitae diu cunetati tandem 
de eis qui munera accepissent ad populum retulerunt, 
inter quos Demosthenes XX talentum nomine scriptus erat. 
Itaque de eo ceterisque ex populiscito iudieium exereitum 
est, mille quingentis iudicantibus, accusatoribus decem ex 
more constitutis. Inter quos cum is fuit, eui Dinarchus 
orationem adhue servatam conscripsit, tum Hyperides, 
iratus Demostheni quod praeclaram occasionem belli una 
cum Harpalo contra Alexandrum suscipiendi regia pecunia 
corruptus e manibus emisisset. Damnato Demostheni, qui 
primus in iudicium venit, multa L talentum dieta est, 
quam cum solvere non posset in exilium abiit, Acta res 
ol. 114, 1, a. 324 a. Chr. exeunte vel 323 ineunte. 


Brut. 285. — Quintiliani praeterea conferas locum XII, 10, 22; 
Romanorum aliorum Tacit. Dialog. c. 25; Plin. Epist, I, 20, 4; 
Petron. sat. c. 2 (Bb.). 
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Or. IL. Lycophron nobilis Atheniensis, cum Lemni 
praefectus equitum tertium iam annum commoraretur, 
εἰςταγγελίᾳ petitus est quod feminam civem, sororem 
Dioxippi nobilis athletae, stupro polluisset.  Exstiterunt 
Lyeurgi duae contra Lycophronem orationes hae ipsa 
in causa habitae; qui tamen apud Hyperidem ὃ κατή- 
γόρος dieitur quique εἰςαγγελίαν scripsit, is non Lycurgus 
est, sed Aristo, cui Lycurgus advocatus et in contione 
et in iudicio affuisse videtur.*) Femina illa civi cuidam 
Atheniensi nupta fuerat, qui moriens uxorem gravidam 
et testamentum reliquit, in quo Euphemus postumi tutor, 
ceterum si quid puero vel in nascendo vel postea acci- 
disset, cognatorum quidam heredes scripti erant. Istum 
iam puerum accusatores illique ipsi cognati Lycophrone 
revera genitum esse affirmant, idque caput accusationis 
fuit. Mulier Charippo secundo marito nupsit, cuius cum 
domum duceretur, Lycophronem in via ad eam accessisse 
et ut fidem promissam sibi servaret hortatum esse Ly- 
eurgus in contione pridem arguerat.  Euphemus ille, 
euius subinde mentio fit, κύριος mulieris (fortasse frater 
maior) putandus est. — Quod ad tempus causae attinet, 
A. Schaeferus paullo ante 107, 4 actam esse statuit, 
propter populationes Philippi, qui ol. 106 Lemnum quo- 
que navibus adortus erat, Lycophronem illuc missum 
putans loeumque Theonis rhetoris, qui ex Lycurgi τῆς 
ὕβρεως λόγοις Demosthenem in Midianam suam aliqua 
iranstulisse dicit, ad has orationes referens. At ex prae- 
feetura Lycophronis Lemniaca nihil quiequam concludi 
posse Aristotelis πολιτείᾳ ᾿Αθηναίων inventa iam edocti 
sumus,**) neque alterum argumentum multo validius est. 
Sed eum εἰςαγγελίαν accusatori semper impune esse 
Hyperides affirmet (S 12), eam autem impunitam proximis 
post pugnam Chaeronensem temporibus non iam fuisse 


: *) Hoe cum iam antea statuissem, novo fragmento ora- 
tionis invento confirmatum est, v. col. 47, 8. 
**) V. Aristot. TToA. 'A0. c. 61, 6. 
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Demosthenes testis esse videatur, suo iure H. Hagerus 
ante annum 338 orationem habitam esse concludit. 

Or. IIL*) Post pugnam Chaeronensem Oropo a 
Philippo Atheniensibus reddita, agri Oropii quod pro- 
fanum erat inter decem tribus ita divisum est, ut binae 
singulas partes sorte ducerent.  Aliquanto post de monte 
aliquo, qui  Hippothoontidi Acamantidique  obtigerat, 
religio incessit, ne is quoque Amphiarao olim consecratus 
esset. Itaque Euxenippus dives civis cum duobus aliis 
populi iussu ex Amphiarao per incubationem de hae re 
sciscitatus somnium ambiguum ut videtur quodque pro 
se duae tribus interpretari possent rettulit.**) Tamen 
Polyeuctus Cydantida rogationem tulit, ut eae tribus 
montem deo restituerent, relieuae octo illis damnum 
pensarent. Quae rogatio ad iudices delata eorum sen- 
tentiis antiquata, auctorique Polyeucto multa XXV dra- 
chmum dieta est. Quamobrem iratus ille Euxenippo, eui 
culpam tribuebat, εἰςαγγελίᾳ eum in iudicium arcessivit, 
quod a civium quibusdam, duabus nempe tribubus, pe- 
cunia corruptus falsum somnium ad populum rettulisset. 
Aceusatori Lycurgus, reo Hyperides advocatus affuit, 
habuitque hanc orationem postquam aceusatus ipse alius- 
que quidam advocatus verba fecerunt. Tempus Compa- 
rettius ita definivit, ut aliquanto post Alexandri Epirotae 
mortem (quae accidit circiter a. 330) causam actam esse 
statueret, cum Olympias tanquam Molossiae Dodonaeque 
imperium tenens in oratione commemoretur. 


*) De huius orationis argumento nemo diligentius copio- 
siusve disseruit quam Comparetti in dissertatione editioni suae 
praemissa. 

**) Sehneidewinus et A. Schaeferus contra duas tribus, 
Comparettius Sauppiusque pro eis responsum esse statuerunt. 
Itaque ψήφιςμα πρὸς τὸ ἐνύπνιον γράφειν (col. 28) illis est 
,8ecundum somnium", his ,,contra somnium". Videndum autem, 
num necessarium sit alterutrum diserte responsum fuisse, et 
plus in praepositione πρός inesse quam simplicem relationis 
significationem (,ad somnium", ,,auf den Traum hin*, h. e. 
non expectato alio oraculo). 
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Or. IV. Post pugnam Chaeronensem pacemque cum 
Philippo factam cum temporibus serviendum esset, et in 
Philippum et in Alexandrum aliosque Macedones hono- 
rifica decreta Athenis perlata sunt, quibus ne ipsi quidem 
partium popularium oratores obsistere vel voluerunt vel 
potuerunt, quamvis leges quaedam eis decretis infringe- 
rentur. "Tamen cum verendum esset Macedonum fautori- 
bus, ne πρόεδροι contionis, qui de decretis illis populum 
in suffragium miserant, γραφῇ προεδρικῇ peterentur, id 
ut anteverteret Philippides rogationem tulit, qua prohedris 
corona decernebatur, quia cum summa erga populum iu- 
stitlia secundumque leges munere suo functi essent. Est 
autem hoe antiquissimum talis collaudationis prohedrorum 
exemplum, quod quidem nobis notum sit.*) Sed huic 
rogationi altera oratorum pars obsistendum censuit, sicut 
obstitit aliis quoque, quae et nimis turpes neque propter 
tempora necessariae viderentur. Itaque γραφῇ παρα- 
νόμων auctor rogationis petitus est, et in iudicio cum 
ali tum Hyperides eum accusaverunt. Acta est ea causa 
a. vel 337 vel 336, certe Philippo vivo; cum enim de 
eo dietum sit (col 5, 7 sqq.): ἕν μὲν εὖμα ἀθάνατον 
ὑπείληφας ἔςεςθαι, hoc ὑπείληφας i. e putas (minime 
pulasti vel putabas) manifesto declarat eam opinionem 
nondum re ipsa, occiso scilicet Philippo, refutatam esse.**) 
Similis argumenti eiusdemque fere temporis oratio Hy- 
peridis κατὰ Δημάδου fuit, dicta adversus Demadis ro- 
gationem illam, qua Euthyerati Olynthio honores decreti 
erant. De Philippide vix quiequam notum quod non in 
hae oratione vel exstet vel exstiterit (v. ad init. or. locos 
Athenaei). Valde mutilata ad nos pervenit; nam etsi 
longam non fuisse in ipsa (col 8, 20 sqq.) significetur, 
quippe quae una ex compluribus in eundem reum habitis 


*) V. Koehleri dissertationis (supra p. XXXVIIT) p. 936. 

**) Non recte, ut mihi quidem videtur, et Koehlerus et 
Weilius orationem ad a. 336/5 referunt; etiam longius aberrans 
Ruehlius (v. ibd.) et post bellum Lamiacum orationem de- 
trudit et Hyperidi demit. 
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fuerit, tamen vel triplo vel quadruplo longiorem quam 
nunc est fuisse putaverim. Ne inscriptio quidem exstat, 
ipsumque rei nomen nonnisi ex parte servatum (col. 4, 14); 


neque tamen dubitari potest esse ab editore principe et - 


hoe recte restitutum et orationem Hyperidi tributam, 
cuius fuisse orationem κατὰ Φιλιππίδου — Athenaeus 
testis est. 

Or. V. Athenogenes inquilinus Atheniensis, natione 
Aegyptius, praeter artem λογογράφου unguentariam anti- 
quitus exercebat habebatque in foro tabernas unguen- 
tarias tres. In quarum una servum suum Midam con- 
stituerat proeuratorem, cui erant fili tres adulescentuli 
puerive. lam cum Atheniensis quidam, cui Epicrates 
nomen fuisse videtur (v. col 11, 17), homo neque dives 
neque sapiens, in amorem pueri fili Midae incidisset*) 
eumque ab Athenogene emere vehementer cuperet, ille 
qua erat astutia adiutusque ab Antigona meretrice homi- 
nem post multas contentiones dilationesque eo usque 
perpulit, ut cum amasio etiam patrem fratresque eius cum 
ipsa taberna aereque quod debebat Midas alieno iusta 
emptione XL minis acquireret. Quantum autem deberetur 
aeris, neque praedixerat Athenogenes neque emptor mul- 
tum curaverat, sed postquam ex agricola unguentarius 
factus est, intra tres menses cognovit se quinque fere 
talenta debere. Iam cum rescindere vellet pactionem, id 
nequaquam ab Athenogene impetrare potuit, sed in ius 
ilum vocare coactus est. Nulla vero exstabat lex qua 
ita inniti posset ut firmiter staret accusatio, cum pro reo 
adesset lex ea quae pactiones privatas ratas esse iubebat. 
Actio fuisse videtur βλάβης apud XL viros, aestimatio 
autem litis (τίμημα) quinque talenta; si damnatus est 
Athenogenes, profecto pactionem rescindere quam illa 
solvere maluit. Bis autem in hac causa ab utraque parte 





*) De amore suo accusator pluribus locis loquitur, sed 
nusquam in parte orationis superstite diserte indicat quem 
quamve adamaverit, Cognovit rem primus Weilius cum Theod. 
Heinach. 
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oratum est, sieut in causis Aphobi, Stephani, aliorum; 
unde duae fuerunt Hyperidis κατὰ ᾿Αθηνογένους orationes, 
quarum prioris maior pars reperta est. Tempus in ipsa 
oratione indicatur, cum dicuntur plus CL anni inde ab 
anno 480 praeterlapsi fuisse (col. 15, 17 sq.); itaque annus 
fuit unus ex eis qui a. 430 proxime iusecuti sunt. 
Quo cum tempore etiam reliqua quae insunt (v. 15, 2) 
optime eongruunt. Fuit autem magna huius orationis apud 
veteres fama: quae una cum or. ὑπὲρ Φρύνης ab auctore 
libri περὶ ὕψους (v. supra p. XLVIIT) ut exemplum eius 
generis subtilioris et festivioris affertur, in quo et ex- 
cellueri& Hyperides neque Demosthenes ipse cum illo 
certare potuerit. 

Or. VI Leosthene in obsidione Lamiae caeso con- 
siliorum eius socius Hyperides a populo delectus est, 
qui illum eosque qui una in illa expeditione occubuerant 
oratione funebri collaudaret. Quod factum hieme anni 
ol. 114, 2, a. Chr. a. 322, cum iam nuntius de re adversus 
Leonnatum prospere gesta Athenas pervenisset. 


Addenda. 


Th. Thalheim (Philolog. Wochenschf. 1894, 897sqq.): o 
c. 6, 4 oü(rw) παραφυλάξαντες. V, c. 5, 3sqq.: οὗ ἢ 
(— euius particeps erat D.). ibd. 9, 22 sqq.: ἐγγυητ[ή]ν.. 
μὴ nec πολλὰ τ]ὰ χρέα ὄντα, ixavó[c àv ἦν é|yu ép 
ué]voc. οὐ μὲν δὴ ἐγὼ [μάχεςεθαι | βούλομαι τῶι Aó]Y 
τούτωι, ὅτ᾽ αὐτὸς ἐξηπατῆςεθαι φὴϊι]ς καὶ οὐκ εἰδ[έναι | 
κεκτημέΪνος καὶ τῶι [ἀνθρώπωι | χρηςάμενος τ]ουτονὶ τ. 

Ad fragmenta a Stobaeo servata editor Stobaei O 
benigne mecum ea communicavit, quae ex suis copiis 
congesserat, 





VOLVMEN A. 
l'O[lA^€] AO[FOI Y]ITEPEIAOY (E. XII) 


OIA'€NEICI [AOTOI | (Frg. Londin.) 
ΚΑΤΑ AH[MOCOENOYC 
YTIEP TO[N APTTAAEION 


ATTOAOFI[A ὙΠῈΡ AYKO- 
Q4 PONOC 


YTT€EP €YzZ[E€NITITTOY 
€ICATT€AI(AC ATTOAOTIA 
TTPOC TTO[AYE€YKTON. 


Inseriptionem ad universum volumen recte refert E.; nam 
et infra et supra nomen Hyperidis amplum spatium vacuum 
exstat (it. post nomen spatium est) Infra supraque extremam 
litteram singulae lineae transversae conspiciuntur (Eggero teste 
etiam supra primam litteram). cf. subscriptionem Lycophroneae. 
Adiunxi fragmentula duo (v. Egg. tab. A), quorum alterum 


habet AO eum linea transversa infra A, alterum lO cum spatio 
vacuo lineisque transversis ante h. litt.; id frg. alii (II Egg.) 
perperam adhaeserat. Sequebatur sine dubio index orationum 
sieut in frg. Londin.; alteruter index in tergo voluminis collo- 
catus fuisse potest. V. Revue de philol. N. S. VIII (1884) p. 167 sq. 

Indicem fragmenti Londiniensis ipse edidi Herm. X, 24. 
Genus scripturae est quod cursivum vocamus, sicut in inscrip- 
lione Euxenippeae (v.infraj, cuius tamen manum diversam 
esse iudicat vir harum rerum peritissimus E. M. Thompson. 
Idem v. primum huius frg. recte legit. 


HyvPERIDES, ed. Blass. 1 
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[KATA AHMOCOENOYC 
ὙΠῈΡ TON APTTAAEIGN.] 


(Numeri uncis 


EST C ἘΠΕ ΤΕ μόκατε τὴν ψ[ῆϊ]φον 
€o. I [᾿Αλλ᾽ ἐγὼ ὦ [ἄνδρες οἴςειν, ἔγραψεν δὲ 
δικασταί, [ὅπερ καὶ] mpóc αὐτὰ οὐδεὶς τῶν ἐχθρῶν 
το[ὺς παρακαθη]μέ- τῶν Δημοεθένους, 20 
vouc [ἀρτίως é&A]erov, ἀλλ᾽ αὐτὸς οὗτος, ἐψη- 
5 θαῦμα τ]ηλ[ικ]ουτὶ φ]ίσα[τ]ο δὲ ὃ δῆμος 
νομίζω] τουτὶ τὸ πρᾶ- το]ύτου κελεύο[ντο]ς 
γμα᾿ εἰ μ]ὴ νὴ Δία κατὰ καὶ μόνον] οὐχ ἕκου- 
Anu]oceévouc μό- cíuc αὑτὸν ἀπο]λλύ- 56 
γου τ]ῶν ἐν τῆι πόλει ὄντος. } . υ 
10 μήτε olt νόμοι ἰεχύου- (desunt vers. II?) [τὸ | - 
cv, oi] κελεύον[τες] κύ- δίκα[1]ον ὦ ἄνδρες bei 
ρια εἶν]αι ὅςεα ἄν τις δικαςταὶ ἁπλοῦν ὑ- 
αὐτ]ὸς καθ᾽ αὑτοῦ διά- πολαμβάνω ἡμῖν 
θ7ηται, — μήτε τὰ ψηφί- εἶνα[1] πρὸς Δημοεθέ- 
15 «ματα τοῦ δήμου, κα- νη. --- ὥςπερ γὰρ ἐπὶ τῶν 
θ᾽ ἃ ὑμεῖς μὲν ὀμω- ἰδίων ἐγκλημάτων 6 


Frg. I or. c. Dem., quod est principium orationis, com- 
ponitur ex frg. Harris. XXI, Egg. V. XL. VI. III. I. IX. IV. 

Col. I. Principia versuum 1—5 sunt in E. V, quod con- 
lectura huc rettuli. In sinistra eius parte amplum spatium 
vacuum est; itaque haec prima columna fuit. Clausulam v. 2 
habet E. XI, clausulas v. 3—5 E. VI; v. Rev. de phil. 1: c. 
p.190sq. — 5 incipit frg. E. IIIa (5—26), quocum XXI H. 
(v. 13—24) coniunxit E. Τηλικουτὶ vid. δεικτικῶς dictum pro 
ὑπερβάλλον, μέγιετον. Cet. litt. AY transfixae esse vid. — 
7 écjri νὴ Δία E., εἰ νὴ Δία W., quorum neutrum cum littera- 
rum vestigiis satis convenit. — 10 μήθ᾽ οἱ W. — 11 ἰςχύου αι] 
κελεύοντες E. — 12 κυρῶςαι ὅςεα ἄν τις E. — 13 cf. (E.) Har- 
poer. v. διάθεεις: διαθέςεθαι ἀντὶ τοῦ ευνθέεθαι "Yr. κατὰ Amy. 
(schol. Dem. 2, 16 p. 945α. Dd.). — inde ἃ μήτε τὰ (14) usque 
ad κελεύοντος v. 23 omnia iam S. recte restituerat. — 19 ey0pu 
À. — 9248q. οὐχ ἑκου[είως E. 

Col. IL. δικα v. 1 et δικας v. 2 sunt in E. IX, reliqua eorum 
versuum in 1, Ipse coniunxi. — 3—7 partim in 1 sunt, partim 


1 


1 


2 


0 


οι 


eo 
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πολλὰ διὰ προκλήςε- 
UV κρίνεται, οὕτως 
καὶ τουτὶ τὸ πρᾶγμα κέ- 


κριται. — «κκέψαςεθε γὰρ 
ὦ ἄνδρες δικαεταὶ 
οὑτω[σ]. ---- ἠ(ἡ)τιάςατό ce 


ὦ Δημόεθενες ὃ 


2 


αἰτίαν écxec τῆ(ι) Bou- 534 
AR(Q) τῇ[1] ἐξ ᾿Αρείου πά- 
vou] (desunt v. III?) | 


Frg. II. 


[καὶ cuxopavreic τὴν Bou- 
λήν, προκλήςεις ἐκτιθεὶς καὶ 


ἐρωτῶν ἐν ταῖς προκλήετεειν, 
πόθεν &Ao]Be[c τὸ χρυ- ru 
είον, καὶ τίς] ἦν «ςο[ι ὃ 
δούς, καὶ ποῦ τελευ- 
τῶν δ᾽ ἴεως ἐρωτή- 
ςεις καὶ ὅ,τι éxpricu) 
λαβὼν τῶι χρυείωι, 
ὥςπερ τραπεζιτι- 
κὸν λόϊγοϊγον παρὰ 
βουλῆς] ἀπαιτῶν. ἐ- 


δῆμος εἰληφ[έναι 

εἴκος[1] τάλαντ[α ἐπὶ 
1f) πολιτεία(ι) κ[αὶ τοῖς 
vóuoic. ταῦτα c[U ἔ- ᾿ 
£apvoc ἐγένου u[n 
λαβεῖν, xoi πρόκλ[η- 

av [γράψας ἐν wnolít- 
cuori προςήνεγκα[ς 

τῶι δήμωι, ἐπιτρέ- 

πὼν ὑπὲρ ὧν τὴν 


Qt 


^ 


τῆς 


in inferiore parte frg. IV. Id enim fragmentum ab Arabibus 
male conglutinatum rursus in duo dirimendum fuit, qua in re 
color quoque papyri viam monstrabat. I et IVb ipse coniunxi; 
versus 2—4, 6—7 iam E. recte restituerat. — 8 γίνεται ut vi- 
detur pr. A, quod praefert E. — 12 incipit frg. III b E. (12 ουτω, 
13 wónuoc); frg. 1 in v. 13 desinit. lpse coniunxi  oucuci ut 
vid. Α. — 17 ταῦτα ο[ύκ ἔξ. E.; O an C exstiterit, ex 'sensu 
solo diiudieandum est. — 20 γράψας certum est e vestigiis 
litterarum, — 25 λητὴ ut vid. A. 

Frg. II componitur ex frg. Egg. 11. IV. 

Col. III. Praeter finem col. 11 et huius dimidiam partem 
nihil inter frg. I et II deesse videtur. — Verba xai cukogavreic 
— ἀπαιτῶν (v. 9) ab Alexandro (m. cynu. VIIL, 457 W.) ex hae 
oratione ut exemplum διαευρμοῦ afferuntur. Eorundem partem 
continere frg. E. II (col. IIT) E. vidit. — ἐκτιθεὶς Par. 1, Vindob.: 
προτιθεὶς Par. 3 Ald., v. W. Troebst Quaest. Hyp. et Din. I 
(Progr. Hameloae 1881) p. 13. — ἐν om. Vindob. — 2 mou ἃ: 
πῶς Alex. — 3 τελευτῶν À: τελευταῖον Alex. — 4 οτιεχρητωι ἃ; 
εἰ éxyp. Alex.; τί éyp. S., εἰς τί ἐχρ. reponi iubet E. (Dem. 49, 
44). Secunda persona ad Demosth. refertur, quod recte intel- 
lexerunt Sch. (Dem. u. s. Z. III?, 327, 1), W., L. Schmidt (Mus. 
Rh. XV, 230). Neque probavit qui alia docere studuit W. 
'Troebst l e. — 5 Aofüv om. Alex. — ΤΠ τραπεζειτικον A. cf. 


. Dem. 1. c. 


1* 


10 
TV 


Y 


4 YTIEPEIAOY 


γὼ ó[€ z]obvavriov | — — ...... αν €VOl.... 
fjéuc à»] rapà coü —  ...... ecQot €u... 10 
πυθοίμην» τιν, Ἐπ Mun αιωςτω. .. 
ἂν ἕν]εκα ἡ ἐξ ᾿Αρείου ...... τὰς ἀποφάεεις. 
πάτου βουλὴ eon o]óx ἔςτι ταῦτα, ἀλλὰ 
Mer (C. αδικο π]άντων φανήςον- 
iM TERES τατοχρ. τα]. μάλιετα δημο- 15 
ὩΣ ΕΞ ΚΎΝΕΣ ροιη. που τικώ]τατα τῶ() πράγμα- 
M EA οτατις τι κ]εχρημένοι᾽ τοὺς 
mE rg w.. ui]v γὰρ ἀδικοῦντας 
qu Ub aeta g.. ἀπ]έφηναν, κα[ὶ] ταῦ- 
AUS Ag ακυ. τ᾽ οὐ]χ ἑκόντες, ἀλλ᾽ ὑπὸ 
(desunt v. XVII?) | τοῦ δ]ήμου πολλάκις ει 
ἥ ἀναγ]καζόμενοι᾽ τὸ 

Frg. III (II. VII. δὲ κο]λάςαι τοὺς ἀδι- 
| (desunt v. VI) κοῦντα]ς οὐκ ἐφ᾽ αὑτοῖς 
m St E émoí]gcav, ἀλλ᾽ óu[iv 0 
qe τ € δικαςτ.. ἀπέδ]οςαν τοῖς κυ- 


Col. IV. Adiunxi hanc particulam columnae, exstantem in 
frg. E. IV. Adiungendam esse W. quoque suspicatus est, qui 
haec supplet: ἐγὼ δὲ τὸν ἐναντίον | δικαίως ἂν] παρὰ co | λόγον 
ἀπαιτοίη ν, τ[ίν]ος | ἕνεκα τὴ]ν ἐξ ᾿Αρείου | πάγου βουλήν, ἣν] 
ψηϊφίοςματι] --- —. Sed hoc fragmentum nunc, postquam ab illa 
particula quae male adhaeserat (v. ad col. 1, 3) diremptum 
magisque evolutum est, aliquanto plura certioraque quam antea 
praebet, — v. 1sqq.... παρὰ coü [ἂν ἐροί μη]ν vívoc....Éve ka 
ἡ ἐξ "A. [πάγου | βου]λὴ epn (vel eyn; ἔφηνε) E. — 4sqq. 
tentavi (Kev. de ph. l. c. 169 s4.: ἐφη[γοῖτο το]ῖς ἀδικο[ῦείν τι 
xa]rà τὸ xp[ucíov τῆς] Bofjc^ ποῦ [ícr' εἰληφ]ότα; τίς [6buxe;] 
Exstat €AC (cf. 9 init.) in frg. parvulo, quod in tabulis suis 
E. non exhibuit; infra A in prox. v. est A. — 5 o vel o. — 
7 p potius quam f; pro ἡ v? 

Frg. III componitur e frg. H. XXVI. XXVII, E. VIII. VII. 
XIII, H. I. VII, XXV. XVI. XXX, T. III, H. IV. XIX. XXII R. 
IH. XX X 

Col. V. V. 1—24 sunt in frg. H. XXVI, praeter priorem 
partem versuum 13—16, quam habet frg. H. XXVII. Con- 
iunxit S. — 9 post av spatium vacuum est in A; itaque ibi 
sententia finiri videtur. — 11 cw fuisse videtur, non τὸ vel m. 
8.: εἰπεῖν [ὡς οὐ δικ]αίως π[εποίηται] τὰς ἀποφάεεις. --- 15. δη- 
μοτικώτατα S., qui etiam 19—24 restit, — 30 βαᾳ. addidi frg. 
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p]toic. A[nuocGévnc μιᾶ(ι) mpocrérpaqev, 20 
δ᾽ οὐ μόνον ἐπὶ το[ῦ | δ[ιὰ] τί ἕκαετον ἀπο- 
γι αὑτοῦ ἀγῶνος οἴε- φαίνει, ἀλλὰ ἐπ[ὶ] κε- 
ται δεῖν ὑμᾶς παρα- φαλαίου τράψαςα ὁπό- 
κρούςεαςθαι διαβαλὼν cov ἕκαςτος εἴληφεν 
τὴν ἀπόφαειν, --- ἀλλὰ Xleuctov: τοῦτ᾽ οὖν 25 
5 καὶ τοὺς ἄλλους ἀγῶ- ὀφειλέτω. [ἢ] ἰεχύίσει 
νας ἅπαντας ἀφελέ- Δημοςθ]ένη[ς] παρ᾽ ὑ- | 
εθαι ζητεῖ τοὺς τῆς u[iv τῆς κατ᾽ αὐτοῦ τὴ 
πόλεως ὑπὲρ οὗ δεῖ ἀπο[φάςεως μᾶλλον; 
ὑμᾶς νυνὶ BouAeUca- οὐκ d[o] ἔστιν ὁ λαβών, 
10 θαι προςέχοντας ἀπο’ Γ[γνωςκόντων τὴν 
τὸν νοῦν, καὶ μὴ τῶι àünóge[civ ὡς οὗτος οὐκ 5 
λόγωι ὑπὸ τού[τ]ου ἐ- ἔλαβεν, [καὶ ἀποφεύτου- 
ξ]χπατηθῆναι. --- τὰς γὰρ εἰ καὶ οἱ ἄλλοι πάντες᾽ 
ἀποφάεεις ταύτας τὰς οὐ γὰρ δήπουθεν Δημο- 
15 ὑπὲρ τῶν χρημάτων εθένει [μὲν λέγειν τοῦ- 
“Ἁρπάλου πάσας ὁὃὁμοί- TO ἰεχυρὸ[ν ἔεςται, τοῖς 10 
ὡς ἣ βουλὴ πεποί- δ᾽ ἄλλοις ο[ὔ. --- νῦν τοίνυν 
ται καὶ τὰς αὐτὰς κα- οὐχ ὑπὲρ [εἴκοςει τα- 
τὰ πάντων, καὶ ο[ὐ]δε- λάντων ὃδ[ικάζετε, 
E. VIII: ..1cav αλλυμ.. [.. οςαντοιςκυ; XIII (quod E. mecum 


per litteras communicaverat): τοῖς 5? Ἰ δουμο!!, denique VII: 
vovemiro |. Ἰ]εποίηνται v. 25 S. addere voluerat; sicut idem 
vy. 28 (ἢ. e. ante col. VI): οὐ μόνον ἐπὶ τοῦ. 

Col. VI. Frg. H. Ia. Ipse hane columnam cum antecedenti 
eoniunxi; iuxta posuit iam S. — 3 διαλαβὼ Α pr., διαβαλὼ corr. 
— "1 τοὺς delendum esse facile conieceris. — 8 οὗ S., di[v] B. 
ou in A exstitisse recte affirmat Bb. — 23 γραψας A pr. — 
26 ὀφειλέτω B. S. — 27 παρ᾽ ὑ μ[ῶν Bb. 

Col. VIL. Frg. H. Ib. 1 [μᾶλλον τῆς | én[opáceuc Finke 
(de Dinarcho, diss. Gryphisw. 1873). cf. Din. 1, 54. — 3 post a 
superscripta est littera, quam T (p??) fuisse putaveris; certe i 
non fuisse videtur. Sequebatur post e rotunda littera (c, 0); 
| profecto non fuit, neque alius litterae pone eam ullum vesti- 
gium est, — 4 amore À. — 7 ἄλλοι B. — 8 sqq. οὐ γὰρ δ[ίκαιον 
Δημο]εθένει [μὲν λέγειν τοῦ]το icyupó[v εἶναι S.; οὐ γὰρ δεῖίϊ 
Anu. μὲν B. Sed post ὃ exstitisse videri ἡ etiam Bb. testatur. — 
10 sq. τοῖς δ᾽ d. οὔ rest. S. B. — 11 xoi γὰρ inserit S., καὶ D., 
et v. 13 δικάζετε S., δοῦναι δίκην B.; at εἴκοςει v. 12 uterque. — 
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ἀλλ᾽, [Ἱπὲρ. t[erpaxo-^ 717 Ὁ SENE £VoCc 5 
15 cíuv, — οὐδ᾽ ὑπὲρ évóc — ............ xpuci- 
óówrnu[az]e[c, àÀÀ - — — .......... TOC TOUC 
πὲρ ámáve[uv: — fj yàp — .......... περ εἰ 
c ἀπόνα m YA nió-. 5 Vs. 2 MR ον ποι- 
cOevec ὑπὲρ πάντων ἤςομαι. ἐπ]ειδὴ γὰρ ἣλ- τὸ 
50 τῶν ἀδ[ι]κο[ύντων θεν ὦ ἄν]δρες δικα- 
νῦν προχ[ι]νδυν[εύ- crai "Apma]ioc εἰς τὴν 
ει καὶ mpoavoicx[vv- ᾿Αττική]ν, καὶ οἱ πα- 
Tei. — ἐγὼ δ᾽ ὅτε μὲν ρὰ Φιλοξένου ἐξαι- 
ἔλαβες τὸ χρυείον τοῦντες αὐ]τὸν ἅμα 15 
25 ἱκανὸν οἶμαι εἶν[αι προςήχθησ]αν πρὸς 
ςἡμεῖον τοῖς δικα- [τὸν δῆμον, uéuvnc6e] 
«ταῖς τὸ τὴν βουλήν ὡς τότε Amu]oc8évnc 
cou καταγνῶναι, | διεξῆλθεν] μαχρὸν 
viiíj cauróv ἐπέτρεψας" λόγον, φ]άσκων οὔτε 0 
τίνων δὲ ἕνεκα ἔλαβες, τοῖς παρ]ὰ Φιλοξέ- 


ἔτι δὲ τί]ειν αἰτίαις vou ἐλθο]ῦει καλῶς 
ἐξ λας τὴ]ν πόλιν κα- ἔχειν τὸν] ἽΛρπαλον 


14 τετρακοείων Β., τριακοςίων S., cum deessent re vera paullo 
minus CCCL. — 16 ἀδικημάτων S., ἀδικήματος B. probante 
Sch. — 17sqq. B.: ὧν ἡ | cj ἀπ. ὦ A. ὑ[πόδικος ἔρίγων ἀδ[(1- 
x[u]v oóca xré. Quae ego dedi a S. inventa sunt, nisi quod 
is v. 17 καὶ γὰρ ἡ scripsit et v. 19 ἁπάντων. "V. 920 ἀδικούν- 
τῶν certum est (ita Bb. quoque affirmat). — 23 ὅτι μὲν B. Bb. 
recte (ὅτι có μὲν 3.) — 25 ἵκανον A. 

Col. VIII. Ipse adiunxi. Septem primi v. sunt in frg. H. VII, 
octavus partim in VII partim in XXV, quinque proximi in 
XXV, tres deinde in XXX, extremi undecim in XVI leguntur. 
Frg. VII. XXV. XVI coniunxit 8.; XXX ego huc rettuli, Id 
coniungendum esse cum XVI iam $Shp. coniecerat, cui con- 
iecturae negat Bb. papyri speciem favere; recte, nam intercidit 
unus versiculus (17). — 1 emerpeywac Bb. — 3 αἰτίαις] cf. col. 
XI, 14; XIII, 19 sqq. — 4 5ᾳ. ἔνοχον τὴν πόλιν κατέετηςας MO., 
qui c£. Din. 1, 93. Fuerit: mácav τὴ]ν πόλιν κα τήςχυνας ἐκθέ- 
u]jevoc, | περὶ τοῦ πάλαι] xpuc(ou Ang8év]roc τοὺς | ἐλέγχους 
(ic]rep ei|rov διὰ fjpaxé]wv ποι[ήςομαι] (τὸν λόγ]ον ποι. ed, 2). — 
10—13 rest. S. — 19 ἐδημηγόρει] ed.* — 20 qáckwuv Kn.; δια- 
πλ)έκων ed.* — 21sqq. ope novi frg. (v. col. IX) nune melius 
restitui potuerunt. — 23 Ἅρπαλον iam Bb. 
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ἐγδοῦναι τ]ὴν πόλιν, 
25 οὔτε δεῖν] αἰτίαν οὐ- 
δεμίαν τ]ῶι δήμωι 
δι᾿ ἐκεῖνο]ν παρ᾽ Α- 
λεξάνδρο]υ καταλει- | 
IX πεεθαι. --- ἀεφαλέετα- 
τον δ᾽ εἶναι τ[ῆι πόλει 
τά τε χρήματα [καὶ τὸν 
ἄνδρα φυλάτίτειν, 

5 καὶ ἀναφέρειν τὰ χρή- 
ματα ἅπαντα] εἰς [τὴν 
ἀκρόπολιν, ἃ [7]Ao[ev 
ἔχων "Apmaloc εἰς τὴν 
᾿Αττικήν, ἐν τῆ(ι) αὔρι[ον 
ἡμέραι, — Ἃρπαλοίν δ᾽ ἤ- 
δη ἀποδεῖξαι τὰ [χρή- 
ματα, ómóca ἐςτί[ίν᾽ — 
οὐχ ὅπως πύθο[ιτο 
τὸν ἀριθμὸν αὐτῶν 
ὡς ἔοικεν, ὁπόςα ἦν, 
ἀλλ᾽ ἵνα εἰδῆ(ι) ἀφ᾽ ὅεων 
αὐτὸν δεῖ τὸν μιςϑὸν 


1 


e 


1 


ex 


94 ἐκδοῦναι Kn. 


πράττεεθαι. --- καὶ καθή- 

μενος κάτω ὑπὸ 

τῆ(ι) κατατομῆ(ι), οὗπερ 20 

εἴωϑε xo[9]z[c]9[e], ἐκέ- 

λευ[ε Μνησ]ίϑεον τὸν 

χορευτὴ[ν ἐρω]τῆςαι 

τὸν Ἅρπαλον, ὁπόςα 

εἴη τὰ χρήματα τὰ ἀ- 35 

νοιςθηςόμενα εἰς 

τὴν ἀκρόπολιν. --- ὁ δ᾽ ἀ- 

πεκρίνατο ὅτι ἑπτα- | 

κόεια τάλαντα] (desunt x 
v. XII) 

[rà χρήματα ei- 

voi τη]λικ[αῦτα] αὐ- 

τ]ὸς ἐν τῶι δ[ήμωι 

πρὸς ὑμᾶς e[imóv, 15 

àvepepouév[uv Tpia- 

κοσίων ταλάντων 

koi πεντ[ἤκοντα ἀν- 

θ᾽ ἑπ[τ]ακοείων, λαβὼν 

τὰ εἴκοςι τάλαντα οὐ- 20 


Col. IX. Versus 1—2 sunt in frg. T. III, item partes me- 


diae v. 3—5, eorundem initia, tum 6—11 in frg. H. VIIb, proxi- 
morum duorum pars in hoc, pars in XXV b; v. 14 divisus inter 
VII. XXV. XVIb, 15 inter XXV et XVI; reliqui in XVI ser- 
vati sunt. Coniunxit pleraque S., frg. T. adiunxit Kn. Dinarch. 
1, 68; 70; 89 confert S. — 10 δὲ | δὴ S., δ᾽ ἤδη Sch. — 18 cf. 
Harpocr. v. κατατομή: Ὕπερ. ἐν τῶ κατὰ Anu.: ,,kal καθήμενος 
κάτω ὑπὸ τῇ κατατομῇ.“ — 19 κατωι Α. — 20 οὗπερ B. Bb. — 
21 εἴωθε καθῆςεθαι (ci. MO.) certum puto. — 22 ..[0e]ov B.; 
etiam Bb. vel θεὸν vel et:ov fuisse affirmat. 

Col. X. 'Totidem versuum fuisse videtur; qui exstant in 


frg. H. XVIe servati sunt. — 13sq. τηλικ. αὐϊτὸς ἐν τ. ὃ. | 
πρὸς ὑμᾶς εἰπὼν περὶ τιν | dvap. B. — 185 εἶπεν óc S. — 
16 émra|koc. S. Bb.; cautius B....«koc(uv; οὐ vpiaxoc. MO. — 


19 ante € littera O a corr. supra v. addita. — 20 sqq. cf. Plut. 
Vit. X or. Demosth. 846 B: — — αἰτίαν écyev ὁ Anu. δωροδοκίας 


r5 
οι 


σι 


10 


οι 
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δένα λόγον ἐπ[οιήςα- 


(desunt v. lI) 

ἐν τῶι δήμωι é[rra- 
κόεια grjcac εἶν[αι 
τάλαντα, νῦν τὰ ἥ[μί- 
c] ἀναφέρεις, κα[ὶ οὐ- | 
δ᾽ ἐλογίε]ω ὅτι τοῦ 
πάντα ἀνε]ν[εἸχθῆναι 
ὀρθῶς] e[ie ἀἸκ[ρ]όπολιν 
καὶ ταῦ]τ[α] τὰ πρά- 
quara (evanuere v. IV) 
Mont οἷν. e[m. .... 
ue expivovz.[s]v 
d.d οὔ]τ᾽ àv émpi- 
ato "Apmal]oc τὸ ἀφε- 
θῆναι, o]/v' ἂν fj πόλις 
ἐν αἰ]τίαις καὶ διαβο- 
λαῖς ἦν]. ἀλλὰ πά[ν- 
τῶ]ν τούτων ὦ Δημό- 
ceevec]. ..... 





.Po2IBA TUM γ]ὰρ ὅτι 25 


ELE e ME ε]τατῆ- | 
pac éAage: — εὺ δ᾽ ὃ τῶι xi 
ψηφίεματι τοῦ cu)- 

ματος αὐτοῦ τὴν φυ- 
λακὴν καταςτήςας 

καὶ οὔτ᾽ ἐγλειπομέ- 5 
vnv ἐπανορθῶν 

οὔτε καταλυθείςης 

τοὺς αἰτίους κρίνας, 
προῖκα δηλονότ[ι] τὸν 
καιρὸν τοῦτον τετα- 10 
μίευςαι; — καὶ τοῖς μὲν 
ἐλάττοςει ῥήτορειν 
ἀπέτινεν ὁ "Apraoc 
xpucíov, τοῖς θορύβου 
μόνον καὶ κραυγῆς 15 


καὶ διὰ τοῦτο μήτε τὸν ἀριθμὸν τῶν ἀνακομιςθέντων peur vukuc 
μήτε τὴν τῶν quAaccóvruv ἀμέλειαν (v. col XII init). haec 
enim, sicut quaedam eorum quae praecedunt, ex Hyperide de- 
sumpta puto. — 27 τὰ ἡ[μί]ςη (am A) B. Bb. 

Col. XI (frg. IVa H.). Cum 1am $8, hoc frg. hoc loco collo- 
cavisset, ego etiam coniunxi cum eo quod praecedit. — 2 àve- 
νεχθῆναι Bb. — v. 5 desinebat in N vel Al, 7 in N€T. — 
10 ante v certe o non fuit. ἐκρίνοντο εὐθύς, kai οὔτ᾽ kré.? — 
17 in dextra parte versus dispicere mihi visus sum τὰ (vel 
pro his z) χαρισ (vel vo pro i6). — 20 ante T vel € vel C. — 
22 vel ve vel aiet. — 26 vcw vel aiaw legitur; at illud sensum 
non praebet. — 28 mev|rakxicyuovc] vel tale quid fuisse ci. MO. 
Demadem sex milia staterum accepisse Dinarchus auctor est 
(I, 104), qua de re monet 8$. 

Col. XII (frg. H IVb). 
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κυρίοις, — ςὲ δὲ τὸν τῶν  éve[r]keiv à οὐ poohero[t, 
ὅλων πραγμάτων καὶ εἰπεῖν ὅτι τῶ(ι) δή- 
ἐπιςτάτην παρεῖδεν; uut προδεδανίε)ιετ[αι 
καὶ τῶ(ι) τοῦτο πιςτόν; --- τὰ χρήματα eic τὴν 15 
90 Tocoürov δ᾽ ὦ ἄνδρες διοίκηςειν. --- ἐπειδὴ 
δικαςταὶ τοῦ πράγμα- δ᾽ ὑμῶν οἱ ἀκούςαν- 
τος καταπεφρόνηκεν τες πολλῶ(!) μᾶλλον 
Δημο[ε]θένης, μᾶλ- ἠγανάκτουν ἐπὶ τοῖς 
λον δέ, εἰ δεῖ μετὰ κατὰ τοῦ πλήθους 30 
25 tappncíac εἰπεῖν, ὕὑ- τοῦ ὑμετέρου λόγοις, 
μῶν καὶ τῶν νό- εἰ μὴ μόνον ixa- 
μων, — ὥςτε τὸ μὲν vóv εἴη αὐτῶ(ι) ἰδίαι 
πρῶτον ὡσ. .τελι | δεδωροδοκη[κΊέναι, 
χαὶτ ὁμο[λογεῖν μὲν εἰληφέ- ἀλλὰ καὶ τὸν δῆμο]ν 8 
ναι τὰ χρήματ[α, ἀλλὰ οἴοιτο δεῖν ἀνα]πιμ- 
κατακεχρῆςεθαι αὐτὰ πλάνοι τιν: α 
ὑμῖν προδεδανεις- (desunt v. II) | 
EEUU τὸ é:p- ]  .........: ντοπα tid 
KÓóv* — xoi mepi)v Kvu- — .......... ατοὺν —— XXVI) 
BEN m OD pí- X3 .............- α 
τ τοῦ ἔλεγον ὅτ ὃ ...........-- 0 
MNOUNg τὸν Óy- —X——Á——......-. TL 5 
τὺ οἱ αἰτιμε-.  ........-.--: οι 
πα τ τὸ τφονερὸν ) 9e. [u]e- 


28 di[ero δεῖν | óuo[Aofeiv εἰληφ. S., quod cum litterarum 
vestigiis non convenit. Post w apices tantum litterarum ser- 
vati sunt; ei qui post C(?) exstant ad N pertinuisse possunt. 

Col. XIII est in frg. H. IVc, sed clausulae v. 21 sqq. acces- 
serunt ex frg. R. Ia, quod ipse adiunxi. 1 εἰληφέναι etiam B.; 
sed omnia hie incerta. — 6 περιὼν nune cum B. relinquere 
malui; neminem enim περιϊών pronuntiavisse pro certo habeo. 
cf. Steph. Thes. ed. Dind. VI, 815. — 12 οὐ a corr. supra v. 
additum. — 13 littera H partim exstat in frg. H. XIX (v. ad 
col. XIV). — 23 τὸ δεδωροδ. B. Bb.; καταδεὸδ. 5. 

Col XIV. Composuit S. ex frg. H. XIX et XXII; prior 
pars versuum usque ad 20 in XIX, posterior in XXII exstat. 
Idem S. hane columnam post XIII collocavit; coniunxi ipse, 
cum et margines fragmentorum H. IV et XIX congruant, et 
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λέγ[ω]ν καὶ αἰτεώ[με- 

10 voc, ὅτι ᾿Αλεξάνδρωι 
χαριζομένη ἣ βου- 
λὴ ἀνε[λ]εῖν αὐτὸν 
βούλεται --- ὥςπερ οὐ 
πάντας ὑμᾶς εἰδό- 

15 τας, ὅτι οὐδεὶς τὸν 
τοιοῦτον ἀνα[ι]ρεῖ, ὃν 
ἔςετιν πρίαςθ[α]ι, ἀλ- 
X ὅντινα μήτε πεῖ- 
coi ἔςετιν μή[τ]ε χρή- 

20 u]aciv διαφθεῖραι, 
τοῦτον ὃδ[ὲ c]komoó- 
cav ὅπω[ς ἐ]κ παν- 
τὸς τρόπ[ου ἐκ]ποδὼν 
ποιήςου[ ιν]. --- κίνδυ- 

:5 voc δ᾽ ὡς ἔζοι]κεν ἐ- 
ciív, μὴ εὖ ὦ Δημ[ό- 
θενες ἀπ[α]ραίτ[η- 
τος xai ἄπί(ε)ιςτ[ο]ς εἶ 


μὴ νομίζει τις διὰ (ERES 
τῆς τούτων δωρο- 

δοκίας τὰ τυ[χόντα τῶν 
πραγμάτων ἁλίς- 

κεςθαι. --- οὐ γὰρ ἄδηλόν 
ἐςτιν ὅτι [πάντες ὃ 
οἱ ἐπιβουλεύοντε[ς 

τοῖς “Ελληνικοῖς πρ[ά- 
γμαςειν τὰς μὲν u[r- 

κρὰς πόλεις τοῖς ὅ- 10 
mÀoic cuckeuáZo[v- 

ται, τὰς δὲ μεγάλας 

τοὺς δυναμένους 

ἐν αὐταῖς ὠνούμε- 

νοι, ο]ὐδ᾽ ὅτι Φίλιππος 15 
τηλικ]οῦτος ἐγένετο 

ἐξ ἀρχῆς χίρ]ήματα δια- 
πέμψα]ς [e]ic Πελο- 
πόννη]σον καὶ Θετ- 
ταλίαν] κ[α]7ὶ τὴν ἄλλην 20 
Ἑλλάδα], καὶ τοὺς ἐν 
δυνάμει] ὄντας ἐν 


πρὸς δωροδ[οκίαν, ἢ | 


ex col XIII una littera (v. 18 extr.) in frg. XIX servata sit. 
Accessit nunc frg. R. Ib (v. ad col. XIII), in quo sunt parti- 
culae litt. acwóiag (v. 20) et reliqua usque ad finem columnae; 
tum adiunxi frg. H. XX. Xa, e quibus antea (ed. 2) col. XXVI 
effeceram, ad coniungenda ea etiam colore utriusque paullo 
pallidiore ductus. Cf. ad col. XV. Sunt in XX clausulae v. 1—3, 
in Xa 4—7. — vv. 21—28 suppl. Kn. — 23 mobw A. — 29 δω- 
ροδοκίαν K. 

Col. XV. Frg. HB. Xb. Sententia ductus hoc frg. nunc hoc 
loco collocavi. — 1 νομίζη[τε ed.*, sed incertius ἡ (cf. XIV, 28). 
— 3 δοκιαςάτυ À pr. — τὰ τυχόντα τῶν B. S. — 4sq. πα- 
ρέλκεεθαι ed.*; x certe fuit, non m (ἀνατρέϊπεςθαι S.), neque v 
(λυμαίίνεεθαι Bb.) — 5 ἄδηλον S., ἀφανές B. — 6 πάντες 8., 
ἐκεῖνοι B. — 9 με[ι'κρας A. — 11 cuvckevaZe|c0at À pr., -αζονται 
corr. — 16 γε τοςοῦτος S., τηλικοῦτος B. ouroefevero À pr. — 
17 moMo]ic S., ἐξ ἀρχ]ῆς B., δεςπότ]ης Bb., et ἡ quidem cer- 
tum vid, — 18 δια[πέμψα]ς: [et]c S., διαδιδοὺς εἴ]ς [r]e non 
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ταῖς πόλε]σιν καὶ mpo- οἶμαι καὶ] ἔμπροεθεν 
εςτῶτας] (desunt v. V?) | γνῶναι] πάντας ὅτι 
τοῦτ᾽ ἐ]ποίηςας καὶ περὶ Θη- 
Frg. IV. βαίήων xoi περὶ τῶν 10 
xvi| (desunt v. XXIV?) ἄλλων ἁπάντων, 
MUS ecu... ων κ]αὶ ὅτι χρήματα εἰς 
COISZSTERSOSPPEB v ταῦτα] δοθέντα ἐκ τῆς 
Uu 2 CERTI C "Acíac αὐ]τὸς εαυτῶι 
(desunt v. I?) [τερα- ἰδίαι περιπ]οιηςάμε- 15 
(xv) τεύη() καὶ οὐχ ἅπαειν voc κατανήλω]σας τὰ 
οἴει φανερὸν εἶναι, [πολλά, καὶ νῦν δὲ ναυ-] 
ὅτι φάςκων ὑπὲρ τοῦ τικοῖς ἐργάζη[ι τι- 
δήμου] λέγειν ὑπὲρ civ καὶ ἐκδός(ε)ις δίδως, 
5 ᾿Αλεξάνδρου φανερῶς καὶ πριάμενος ο[ἰκί- 20 


éonuny]ópeic; ἐγὼ γὰρ ὌΝ BAIE TT, MN NE U 


recte B. — 22 ἐν τέλει S, ἐν τέλει τε Bb. — 23 sq. mpo[crárac 
τοῦ δήμου S. 

Frg. IV componitur ex frg. H. V οὐ R. Il. Fieri nequit ut 
hoc frg. cum 11Π| coniungatur, cf. ad c. XVI. 

Col. XVI miserae reliquiae sunt in R. Ila. Extremi ductus 
etiam versuum 18 (1), 19 (c), 24 (1) supersunt, vetantes haec 
cum col. XV in unum componi. — 25 ὦ A. 

Col. XVII est H. Va, cui accedit nunc (vv. 18— 27) frg. R. 
IIb, quod sententia ductus hie collocavi. — 1 πραγματεύῃ pri- 
dem S. (τί yàp ὦ Δημόεθενες mpargu.?) — 6 éónunrópeic S, 
δημηγορεῖς B. — 7 sq. οἶμαι καὶ et γνῶναι S., εἶπον καὶ et xai 


omc* 

πρὸς B. — Bi akockaurepión Α. ὅ,τι πεποίηκας B. Bb., uterque 
iudieans correctionem  variamve lectionem fuisse émoíncac. 
Contra 8.: ὅτι [πάντα] ποιής[ας ἠπάτ]ηκας, putans πάντα 
ποιήςας omissa et a corr. addita esse. Sed post ποιῆς nihil 
unquam misi punctum fuit, quod var. lectionem significare 
nune etiam ex Aristotelis Herondaeque chartis apparet. Fuerit 
"route ]mroinc: 

πεποιΐηκας ἢ. e. τοῦτ᾽ ἐποίηςας (pro ὅ,τι πεποί.; delendi notae 
etiam XVII, 1 absunt) — 13 εἰς πόλεμον Sch. — 14 διοικήςε]ως 
S. probante Sch.; at TOC (TOC, COC) in A fuisse etiam Bb. 
affirmat. — 15 περιπ. S.; ἰδίᾳ ipse addidi. — 17 sq. cf. Plut. 
Comp. Dem. et Cic. 3. — 19 ex6ocac (non εγδ.) A, cf. Praef. 8 6. 
ἔκδοςις ναυτικὸν δάνειςομα (e Dem. 27, 11) Harpocr. — 21 ante 
v linea recta, non nimis prope admota. 
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nS... Cao: 0 LCOL, περὶ τοῦ τοὺς κοι- 
οὐκ οἰκεῖς [ἐν TTe]ipat- γοὺς ευλλόγους ᾽Αχαι- 
€i, ἀλίλ)} ἐξορμεῖς ἐκ τῆς ὧν τε καὶ 'Apkóá[b]ov — 15 

25 πόλεως. --- δεῖ δὲ τὸν δί- καὶ Β]οιωτῶ[ν.... 
καιον δημαγωγὸν (desunt v. XII?) | 
cu rfipa τῆς {[πατρί- ταῦτα εὺ re[pfiipn- VID 
[δος εἶναι, μὴ δραπέ-] σαι τ]ῶι ψηφί[ίεματι, 
[την. ἐπειδὴ δὲ νῦν "Ap-] συλλαβὼν τὸ[ν "Apma- 

30 [παλος οὕτως ἐξαίφνης] | λον, --- καὶ τοὺς μὲν Ἕλ- 

vp πρὸς τ[ὴ]ν Ἑλλάδα ληίν]ας ἅπαντας [mpe- ὅ 

προςέπ{ε]ςεν, ὥςτε ε]βεύεεθαι πεπί[οίη- 
μηδένα προαιςθέ- kac ὡς ᾿Αλέξανδ[ρον, 
ςθαι᾿ --- τὰ δ᾽ ἐν Πελοπον- οὐκ ἔχοντας ἄλλ[ην 

5 νήςω(" καὶ τῆ() ἄλλη() Ελ- οὐδεμίαν ἀποςε[τρο- 
λάδι οὕτως ἔχοντα κα- φήν, --- τοὺς δὲ [σατράπας, 
τέλαβεν ὑπὸ τῆς ἀφί- οἱ αὐτοὶ ἂν ἧκον ἑκόν- 11 
ξεως τῆς Νικάνορος τες πρὸς ταύτ[ην τὴν 
καὶ τῶν ἐπιταγμά- δύναμιν, ἔχοντες 

10 TUV ὧν ἧκεν φέρων τὰ χρήματα καὶ τοὺς 
παρ᾽ ᾿Αλεξάνδρου περί «τρατιώτας ὅςους ἕκ[α- 15 
τε τῶν φυγάδων καὶ «τος αὐτῶν εἶχεν, 


22 in fine pun s. των sec. Kn.; ἐμπορίωι — 98. suppl. Kn. 
Descripsit Hyp. ex Aeschine, 3, 209: ἐκλιπὼν μὲν τὸ ἄςτυ οὐκ 
οἰκεῖς ὡς δοκεῖς ἐν TT., ἀλλ᾽ ἐξορμεῖς ἐκ τῆς πόλεως. Num 
igitur 218q.: [φυγὼν] μὲν τὸ ἄς]τυ, πα[ρὰ ae] τῶι ἐμπορ]ίωι ὃ 
— 34 αλ pro ἀλλ᾽ ut XXI, 15. XXXIII, 15; μ legerat Kn., sed 
concedit posse et AX esse et aA. — 27 suppl. Km. 


λ 
Col XVIII (frg. H. Vb). i ελπῖδα A; Ἑλλάδα B. probante 


Sch. xai παρ᾽ ἐλπίδα ταῦτα praecessisse putat Bb. — 6 supra 
our linea transversa conspicitur. — 8 cf. Harpocr.: Nikávup: 
Ὑπ. ἐν τῷ x. Anu. — 13 κοινωΐνους Δ. pr. 


Col. XIX (frg. H. Vc). — 1 περιήρηςαι S.; idem in A for- 
tasse fuisse dicit Bb. m[ávr' ἔγραψας | ἐν τ]ῷ B. — 4sq. 
Ἕλληνας Sch. et nunc Bb., quod unice verum est, — ὅ mpe- 
ς«βεύεεθαι B. Bb. Sch. — 8 ελοντῶς A, — 10 ἄλλους B., βαρβά- 
ρους Bb., carpámac S. τουςδες vel roucbeo Bb. quoque in A 
invenit. — 11 sq. ἧκον φέροντες πρὸς ταὐτὸ τὴν bóv. Bb.; ἧκον 
ἀπιδόντες πρὸς ταύτην T. ὃ. S. ; ἧκον ἑκόντες πρὸς ταύτην T. b. B. 
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τούτους εὐμπαντας 

οὐ μόνον κεκώλυ- 

xac ἀποεςτῆναι ἐκε[ί- 

2) vou τῆ(ι) ευλλήψει Tfi(1) 
*ApráAou, ἀλλὰ xoi 


(desunt v. VI?) | 
Erg. V. 


Wu] (desunt v. X) [ὑπὸ 


An]uoceévo[uc ἀπο- 
«ταλείς, --- παρὰ δ᾽ Ὀλυμ- 
πιάδι Καλλίας ὃ [Χαλ- 
κιδεύς, ὃ Ταυροςεθέ- 

15 νους ἀδελφός᾽ --- τούτους 
γὰρ ἔγραψε Δημοςθέ- 


πάντων μάλιετα. — 

καὶ οὐδὲν θαυμαςτόν᾽ 0 

οὐδέποτε γὰρ οἶμαι 

ἐπὶ τῶν αὐτῶν μέ- 

ν]ων εἰκότως φί- 

λους] τοὺς ἀπ᾽ Εὐρίπου 

κζέ]κτηται. --- εἶτα cU περὶ 25 

φιλ]ίας πρὸς ἐμὲ τολ- 

μήςεις αὐτίκα μά]λα 

λέγειν] (deest v. I?) 

(desunt v. II) [ταύτην ΣΙΝ, 
τὴν φιλίαν 

οὐ δια]λύεας αὐϊτός, ὅ- 

τε χρ]υείοί[ν κα]τὰ τῆς 

πατρ]ίδος ἔλα[β]ες καὶ 5 

μετ]εβαλοί[ῦ]; x[a]i κατα- 


νης ᾿Αθηναίους ei- 
ναι καὶ χρῆται τούτοις 


γέλα]στον μ[ὲ]ν εαυ- 
τὸν] ἐποίηςας, κατή(ι)- 


20 τῇ [τοῦ B. — 22 ἕκαςτον B. S. an πεποίηκας τὸν 


Frg. V componitur ex frg. H. XV. XVIII. IIL. Bb. V. Colore 
pallido prae reliquis omnibus insigne est. 


Col. XX. Frg. H. XVa, quocum coniunxi Bb. V (v. 19 5αα.). 
— 10sqq. de Aristione sermo fuerit, v. S., qui cf. Harpocrat.: 
"Apicriuv* ὝὙπ. κατὰ Anu.. οὗτος (άμιος μέν ἐςτιν ἢ TTAa- 
ταιεύς —, ἐκ μειρακυλλίου δ᾽ ἑταῖρος Δημοςθένους, ἐπέμφθη δ᾽ 
ὑπ᾽ αὐτοῦ πρὸς Ἡφαιςτίωνα ἕνεκα διαλλαγῶν, ὥς qnc Mapcoac 
ἐν € τῶν περὶ ᾿Αλέξανδρον. — 19 sqq. frg. Bb.: z (paragr.) — | 
κ —|ovb — | emnro — |.uov —| —|x — |. Margines optime 
congruunt, — 25 κέκτηται DB. Bb. — dein B.: εἶτα co mouaMJac 
πρὸς ἐμὲ τολμᾷς; Bb. et περι et iac v. 26 recte agnovit. Cf. 
Philipp. eol. 5, 26, unde hune locum mune plenius restitui. 
Αὐτίκα μάλα est or. V, 8 13. 


Col XXI. V. 3—17 sunt in frg. H. XVIII, proximorum 
duorum pars in hoc pars in XV, reliqui omnes in XV.  Con- 
iunxi ipse, neque dubia res est; ceterum ante me Bb. idem 
suspicatus est. — 2 sqq. v. Philipp. 6, 2 sqq. (φιλίαν διέλυςας 
ed.*. — 4sqq. [λαβὼν xp]ucto[v xa]rà τῆς [marp. B.; ἔλαβες 
Bb. — 6 xarayéAacrov Bb. ci. (nunc. — CIÓN in A dispicitur); 
an κατάπτυςτον" — 7 uév cauróv Bb.; idem v. 9 τοὺς ἐκ τῶν 
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cxuv]ec δὲ τ[ο]ὺ[ς] ἐκ τῶν 
ἔμπρ]οςεθεν χρόνων 
τῶν αἰὐτῶν τέ σοι προ- 
ελομέ]νο[ζυς᾽ κ]αὶ ἐξὸν 
ἡμῖν] λαμπροτάτοις 
εἶναι] παρὰ τῶ() δήμωι 
καὶ τὸ]ν ὑπόλοιπον 
βίον ὑ]πὸ δόξης χρη- 
«τῆς πα]ραπεμφθῆ- 
γ[ίαι, ἅπα]ντα ταῦτα ἀνέ- 
τρίεψας, κα]ὶ οὐκ αἰεχύ- 
20 Ve. νυνὶ τηλικοῦτ[ος 
ὧν ὑπὸ μί(ε)ιρακίων 
κρινόμενος περὶ 
δωροδοκίας. --- καίτοι 
ἔδει τοὐναντίον ὑ- 
55 p' ὑμῶν παιδεύεσθαι 
τοὺς νεωτέρους 
τ]ῶν ῥητόρων, καὶ 
εἴ] τι προπετέετερον [ 


1 


eo 


lA 
σι 


ἴα ἃ ἢ P4 ? ΔῊΝ 
τὶ ἔπραττον ἐπιτιμᾷ 


ςεθαι καὶ κολάζεεθαι. — 


νῦν δὲ τοὐναντίον 

οἱ νέοι τοὺς ὑπὲρ 
ἑξήκοντα ἔτη cu- 5 
gpoviZouciv. — διό- 

περ ὦ ἄνδρες δ[ικα]σταὶ 
δικαίως ἂν ὀρτίζοι- 

ςθ]ε Δημοεθένει, 

εἰ καὶ δόξης ἱκανῆς 10 
καὶ] πλούτου πολλοῦ 

ὁπὰ ὑμᾶς μετεεχη- 

κὼ[ς] μηδ᾽ ἐπὶ τήρως 
ὀδῶι κήδεται τῆς 
πα[τρί]δος. ἀλλ᾽ ὑμεῖς 1:5 
μὲν ἠ()εχ[ύ]νεεθε ἐ- 

Tl «σι. 2008 v 

τοὺς περιεςτηκότας 

τῶ]ν Ἑλλήνων, ὅτε 
τινῶ]ν κατεχειρο- 30 
Tov]eire, ei τοιούτου[ς 
καὶ] δημαγωγοὺς κα[ὶ 
ςτρ]ατηγοὺς καὶ φύλα- 
κα]ς τῶν πραγμ[άτων 


invenit. — 10 ἔμπροςεθεν B. S. — 18sq. frg. XV: ν -- — | 
ρος o (inferior pars litterae, congruens cum superiore 
quae est in XVII — |. — 20 τηλικοῦτος ὧν B. — ?2658qq. 


veuyrepouctü)V|.uv À. 


Col. XXII. Frg. H. IIIa, quod adiunxerunt S8. B. Bb. Quo- 


rundam versuum principia sunt in XVIII. — 4 οινεοιόΐτους A. 
— 8 primae litterae quod superest exstat in XVIII. — 10 sq. 
expediverunt S. B. — 12 δι᾽ ὑμᾶς S, διά γ᾽ ὑμᾶς B. — 18 x est 
in XVIIL — 14 ἐπὶ [puc οὐδῷ S. Bb., qui óbi mavult. cf. 
Poll.II, 15: λέγοιτο δ᾽ ἂν καθ᾽ Ὑπ. καὶ ἐπὶ γήρως οὐδῷ. — κή- 


δεται τῆς πατρίδος ci. MO. — 15 z(XVIID)a . .. δοςκαλυμεις A, — 
16 u, 17 mic sunt in XVIIL. In 11 autem superficies chartae 
laesa neque bene curata est; nam litterae evncy«nunce in v. 17 
detrusa leguntur. — 17 tentavi (ed. 2) ἐπὶ τῆς οἴκαδ᾽ ὁδοῦ. — 
18 περιεςτηκότας Bb. — 21 τοιούτους S. — 22 μὲν δημ. S. — 
23 φύλακας S. 
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ἔχειν δοκ]οῖτ[ε..... uem ob. 3. 1 
(desunt v. III?) | TU τ uU [xiv- 
Eee Guye[u.. 1 9. 22A 

Β-----.-....... TOUGD IUIS Leu. 25 

BEES ....... THEO Tae σον 

—— OETPERERER xtatis 
BEES... τοιοῦ: ES 

BEEN ilu. τεῦ [o2 2.4 2L MEE 

E Fre. VI. 

^  "EESETEEER o]U γάρ écriv ὁμοίως GST 
00 COO REEEERE δεινό]ν, et τις ἔλα- 

“πον... βεν], ἀλλ᾽ εἰ ὅθεν μὴ 

0C VS ----.. δεῖ, o]oo[é] ^ ὁμοίως 

ENSE... éx]ov[c]l;v oi ἰδιῶται 5 

VU ACT OEC oi λαβ]όντες τὸ xpuciov 

TES Ua. .l.. xoi] οἵ ῥήτορες xai oi 

NEN VS... crpa rot. διὰ Tí; ὅτι τοῖς 

DEESUS...... μὲν] ἰδιώταις "Apra- 

πολυ  ::.-.... λος ἔϊ]δωκεν φυλάτ- 10 

KEINE. ...... τειν τ]ὸ 4pucíov, oi δὲ 

ZEE Sei. ςτρατη]γοὶ καὶ oi ῥήτο- 

προς. ρες πρ]άξεων ἕνεκα 


AÀd huius col. v. 10 spectant fortasse Plutarchi verba (De- 





mosth. c. 12): — --- ὁμολογεῖν δὲ καὶ τοὺς ἀπεχθανομένους, ὅτι 
πρὸς ἔνδοξον αὐτοῖς ἄνθρωπον ὁ ἁγών écrv καὶ γὰρ Αἰεχίνης 
καὶ Ὕπερ. τοιαῦτα περὶ αὐτοῦ κατηγοροῦντες εἰρήκαειν. 

Col XXIII. Frg. H. ΠΙῸ. — 16 ante h. v. in A signum z 
appietum est. — 26 mic. ἃ pr., corrector € literam transfixit 
et T supra versum addidit. 

Frg. VI. Coniunxit duo fragmenta H. (VIII et XIV) primus 
S.; eolumnarum trium XXII— XXIV superiorem partem VIII, 
inferiorem XIV servavit. 

Col. XXIV. Novem primi versus exstant in VIIT, et decimi 
undecimique pars prior; eR. in XIV. — 1 restit. S. B. — 
2 δεινόν S., ἄδικον B. — 4 δεῖ S, ἐξῆν B. — 5 litterae OY in 
A transfixae sunt. Fortasse dittographia olim fuit: exouc]ov- 
[c]w. ᾿Αδικοῦςιν S. B. — 6 λαβόντες S. (oi ipse addidi), λαμβά- 
vovrec B. — 7—9 restit. B. S. — 10 sq. rest, S. — 18 πράξεων 


16 YTIEPElAOY 


εἰλήφασιν. oi δὲ vó- 
15 μοι τοῖς] μὲν ἀδικοῦ- 
av ἁπλ]ᾶ, τοῖς δὲ δω- 
ροδοκοῦσι]ν δεκαπλᾶ 
τὰ ὀφλ]ήματα π[ρ]οςτάτ- 
τουςιν] &rooioóv[a] 
20 καὶ θάνατο]ν τὸ τίμη- 
μα τιμῆ]σαι ἔςτιν ἐκ 
τῶν νόμων τούτοις 
uóvoi]c* οὕτω καὶ 
oi Ζημί]αι παρ᾽ ὑμῶν 
25 καθεςτᾶς]εν κατ᾽ αὐτῶν 
δεινότερ]αι. ὅπερ γὰρ 


ἕν μόνον παραφυλάτ- 
τοντες, ὅπως δι᾿ ὑμᾶς 


καὶ μὴ καθ᾽ ὑμῶν ἔ- 10 
«ται τὸ λαμβανόμε- 
vov' — καὶ AnuocOévn 


καὶ Δημάδην ἀπ᾿ αὐτῶν 
τῶν ἐν τῆ() πόλει ψη- 
φιςμάτων καὶ προξε- 15 
νιῶν οἶμαι πλείω 

ἢ ἑξήκοντα τάλαντα 
ἑκάτερον εἰληφέναι, 

ἔξω τῶν βαειλικῶν 

καὶ τῶν παρ᾽ ᾿Αλεξάν- 20 


καὶ ἐν τ]ῶι δήμωι ei- ópou. — oic δὲ μήτε ταῦ- 
πον, π]ολλὰ ὑμεῖς ὦ τα ἱκανά ἐςτιν μήτ᾽ ἐ- 
ἄνδρ]ες δικαςταὶ δί- κεῖνα, — ἀλλ᾽ ἤδη ἐπ᾽ αὐ- 
80 δοτε ἑἸκόντες τοῖς | τῶι τῶι εώματι τῆς 
XXV ςτρατηγοῖς καὶ τοῖς πόλεως δῶρα εἰλή- 25 


(XXIII) RING 
qaci πῶς οὐκ ἄξι- 


ον τούτους κολ[άξ]ειν 
ἐςτίν: — ἀλὰ τῶν μὲν 
ἰδιωτῶν ὑμῶν ἐάν 

τις ἀρχήν τινα ἄρχων ΕΞ ΔΗ 
δι᾿ ἄγνοιαν ἢ [δι᾿ ἀπει- 


ῥήτορειν ὠφελεῖ- 
εθαι, — οὐ τῶν νόμων 
αὐτοῖς δεδωκότων 
5 τοῦτο ποιεῖν, ἀλλὰ τῆς 
ὑμετέρας πραότητος 
καὶ φιλανθρωπίας, — 

recte 5΄. — 14 φασιν in A legit Bb., recte ut videtur; εἰλή- 
oacv Bb. Sch. (5bupobokoüav, quod S!. ci, ne cum spatio qui- 
dem convenit) — qui sequitur locus concinit cum Dinarcheis 
(1, 60; 2, 17), quae contulit S.; nune accessit Aristot. ΤΤολιτ. 
'A0. c. 54, 9: ἂν δ᾽ ἀδικεῖν καταγνῶειν, ἀδικίου τιμῶςιν, ἀπο- 
τίνεται δὲ τοῦθ᾽ ἁπλοῦν, unde ἁπλᾶ 16 scripsi (διπλᾶ ed. 2). — 
20 τὸ τίμημα S. B. Cf. Din. l c. — 21 ἔνεςτιν ed. 2, — 
23 inter c et ovrun (ita A, cf. or. II, 42, 2) aliquantum spatii 
est. — 25 ante κατ iv potius quam αἱ esse visum est, — 
αὐτῷ À. — 26 vel ax vel v. — 27 ἤδη ἐν τ. ὃ. S. — 30 restit. 8. 

Col, XXV. Frg. VIIIb habet versus 1—9 primasque litteras 
(k et c) decimi et undecimi. — 10 rest, S. — 18 αὐτῷ Α. — 
16 πλειωι À, — 26 qacv ἃ pr. 

Col XXVI. 1—8 sunt in VIIIc, 12—29 in XIVc, 9—11 
versuum priores partes in XIV, posteriores in VIII. — 1 τιν᾽ 
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ρίαν ἁμάρτη(ι) z[t, οὗτος ὅτι ckageitov ἐκ τῆς 25 


ὑπὸ τούτων z[arappn- παλαίετρας μετενεγ- 

5 τορευθεὶς ἐν τῶι [δικα- κὼν εἰς τὸν κῆπον 
«τηρίωι ἢ ἀπο[θανεῖ- τὸν αὑτοῦ πληείον 
ται ἢ ἐκ τῆς πατ[ρίδος ὄντα ἐχρῆτο καὶ égm | 
ἐκπεςεῖται᾽ — αὐτοὶ δὲ — (desunt v. XXIV) — (XN 
τηλικαῦτα ἀδικ[ήςαν- 25.553 07) 9D. 28s 25 

10 τες τὴν πόλιν οὐδ[ε- ΠΕ ΟΝ ΜΠ ἢ 
μιᾶς τιμωρία[ς τεύ- αὐ aduimoT 
ξονται; καὶ Κόν[ων CBo o fà, rye 
μὲν ὃ TToi(a)vieUc, [ὅτι jeu ες ΤΕ dns | 
ὑπὲρ τοῦ ὑοῦ ἔλαβ[εν 

15 τὸ θεωρικὸν ἀπ[οδη- Frg. VII (VIID. 
uoüvroc, mévi[e opa- | (desunt v. VII?) [οὐ μέντοι xxvi 
χμῶν ἕνεκεν [ixe- ἡμᾶς ὃ δῆμ[ος ἐν τῶι 
τεύων ὑμᾶς τάλαν- μετὰ ταῦτα χρ[όνωι 
τον ὦφλεν ἐν τῶι οὐκ εἴα προς[τέναι 

20 δικαςτηρίωι τούτων αὑτῶι οὐδὲ δια[ζλέγε- 
κατηγορούντων᾽ — εθαι, ἀλλὰ καὶ ευ[μβού- ὦ 
καὶ ᾿Αριετόμαχος ἐ- λοις ἐχ]ρῆτο καὶ c[vuvn- 
πιςτάτης γενόμε- Tóoeie Iud od3 2262s 


NEUE Uwne)ac  ...........-.. 0v 


ἄρχων B., τινα ἄρξας S. — 2 ἢ δι᾽ ὀλιζωρίαν B., οὐ πονηρίαν S., 
ἢ δι᾽ ἀπειρίαν Bb. — 3 οὗτος S., τι ipse addidi. — 4 καταρρητ. 
5. — 5 τορηθεις ἃ pr. — 12 Κόνων B. S. — 14 ὑπερ τουου 
À pr.; corr. v addidit. ὑοῦ, non υἱοῦ Atticam Ez 
esse docuit P. Foucart (Revue de philol. N. S. I. p. 35). 

20 τουτῷ Α. — 22 cf. Harp. v. ἐπιςτάτης: ἐλέγετο δ᾽ ἐν τοῖς 
κοινοῖς καὶ ὃ ἐφεςτηκὼς πράγματι ὁτῳοῦν, ὡς "Ym. τε ἐν τῷ 
x. Anu. καὶ Αἰεχίνης ἐν τῷ κατὰ Κτηειφῶντος φανερὸν ποιοῦειν. 
Si compares Aeschinis locos (S 14 et 222), huc potius glossam 
referas quam ad col. XII, 18. — 24 ᾿Ακαδημείας West. — 29 ἔφη 
B.; S. de ephebis cogitare mavult. 

Col. XXVII. Frg. H. XIVd. — 1. 2. 3 pro τ etiam m fuisse 
potest. — 4 c0o vel ce. 

Frg. VII componitur ex frg. T. II, quod ipse hie collocavi, 
et H. XL XXIII, quae coniunxit Bb. Subieci Babingtoniana 
duo, quae incertioris loci sunt, 

' Col, XXVIII (T. IIa). Vv. 7. 8 ea pars quie exstat legi 


HYPERIDES, ed. Blass. 2 
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UAM ROS π]λείετων 

BEES s ἐ]πὶ τὴν δι- 
oikncv τῶ]ν αὑτοῦ 
ὅπαςαν [ταμ]ΐαν ἐχει- 
ροτόνης[εν, ὑπ͵]ολαμ- 
βάνων [χ]άριν α[ὐ]τῶι 

a5 π]αρ᾽ ἡμῶν ὀφ(ελίλε- 
εἾθαι, --- ὅπερ δίκαιον ἦν. 
καὶ πρὸς τούτοις ἀγώνων 
ἡμῖν ὕετερον πολ- 
λῶν τεγενημένων 

6) ἐξ é]ketvuv τῶν 
πραγ]μάτων [καὶ me- | 


ENSE ἐὰν ΑΝ ; oe 
cxvip| Ρὶ τοῦ π]ολέμου, οὐδε 


πώποτε fj]u[o]v o[?]ro: 
κατε]ψηφίσαντο, ἀλ- 
X ἐκ πάν[τ]ων ἔεωςαν, 
ὅπερ μ]έγιστον καὶ 

Pd MARÍN ὅτατον τῆς 
τοῦ δήμ]ου [δια]νοία[ς 


οι 


Δημόεθενες] 
ὃς * 


(Bb. 


* 
: ON ὑ]πὸ ro[Ó ψη- Gm 


φίεματος [ἡἥλωκέ- 
ναι ce αὐτόμζ[ζατον, οὐ- 
X émoincav...... 
qevouev........ Ὁ) 


pe... ΟΣ (88) 
(desunt v. III vel IV) [ὃ δῆ-! 
uoc émoíncev, ὥςτ᾽ dx 
αὐτ[ὸ]ς ὑπὸ τῆς τύχης 
ἀφαιρεθεὶς τὸν ετέ- 
φανον, ἡμῶν ὃν ἔ- 

δωκεν οὐκ ἀφεΐλετο. — 5 
οὕτως οὖν hiv τοῦ 


cnueiov. καὶ γράψαι ὦ δήμου προςενηνε- 


nequit. — 1058αα. agitur de Lycurgo. — 13 βΒαα. suppl. Kn. — 
14 Bavetv À pr. — 16 ante omep spatium vacuum. — 17 αγωνὼ 
A. — 19 in fine -vu Α. — 20 scripseram antea περὶ é]x., sed 
tribus tantum litt. spatium est. 

Col. XXIX. Frg. H. XIa, T. IIb (habet hoc v. 21—25). — 
2 ὑμ[ῶ]ν ed.* — 3 «(vel m)eyng:cavro oÀ dubitanter etiam 
Bb. — 4 rest. S. B. — 5 ὑμᾶς et ue. yàp ed.* (in yàp etiam 
Bb. incidit); sed καὶ potius legendum esse mihi probavit 
Kenyon. — 6 xai Aau]z[p]órarov ed.* 

Frg. Bb. III argumento coniungi videtur. Ita fere senten- 
tiam expleas: xai γράψαι ὦ [AnuócGevec τολμήςαντος coü κατὰ 
cauro0 θάνατον τὴν ζημίαν, ἐὰν ἀποφήνῃ c ἡ βουλὴ εἰληφότα 
τι παρ᾽ Ἁρπάλου, ἐπειδὴ ἀπέφηνεν καὶ ευνέβαινεν] ὑπὸ τοῦ ψη- 
φίεματος ἡλωκέναι ce αὐτόματον, οὐκ ἐποίηςαν οὗτοι τὸ γενό- 
μενον ἐπ᾽ αὐτοῖς κτέ. — Bb. sic: καὶ νῦν δὴ τοῦτο καλῶς εὑυμ- 
βέβηκεν, ὑπὸ τοῦ «οὔ ψηφ. ἡλωκέναι ςεαυτόν, (ὡς ἔοικε, ποιή- 
cavra τὴν τενομένην ζήτηειν. 

Col. XXX (frg. H. XIb). — 2 τύχης B. Bb. — 5 euaro 
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γμένου, oU πάντ᾽ ἂ(ν) δι- 
χζαέως] αὐτῶ(ι) ἡμεῖς 

10 ὑπη]ρετοῖμεν καὶ 
εἰ δέοι ἀἸποθνή(ι)εκοι- 
μεν [ὑπὲρ] αὐτοῦ; ἐγὼ 


2o 4 ET DER υκατα 
007 0 HI TEERTAREEES € 
BENED IS .I.... 00 
Ηρ T.i τα 
* ἧς 
* 


(Bb. ID. .EUT..6...... 
c]80o1 εὐεργετήματ[α᾽ 
oU γὰρ τὴν ἑτέρων 
π]ατρίδα εὖ πί[ο]ιεῖν 

(5) αὐ]τούς, ἀλλὰ τὴν ἕαυ- 
TÜV, o]oóé μ....ε 
* * 

AEXL ^ λό * δύ 

&xx| ἂν καὶ λόγου δύνα- 

με ἀποδεικνύμε- 

νος διατετέλεκας᾽ — καὶ 


, 


ὅτε μὲν ἡγοῦ τὴν 

βουλὴν ἀποφανεῖν 5 
τοὺς ἔχοντας τὸ χρυ- 
cíov, πολεμικὸς ὧν 

καὶ ταράττων τὴν πό- 
λιν, ἵνα τὴν ζήτησιν 
ἐκκρούοις᾽ --- ἐπειδὴ δὲ 10 
ἀναβάλοιτο τὸ ἀπο- 
φῆναι ἣ βουλή, οὔπω 
φάεςκουςα εὕὑρηκέ- 

vai, τότ᾽ ἐν TO(1) δήμωι 
ευγχωρῶν ᾿Αλεξάν- 15 
δρω() καὶ τοῦ Διὸς xoi 
τοῦ ΠΟοςεειδῶνος ei- 

vai εἰ βούλ]οιτο, [κ]αὶ ἀφι- 


(XXXI) 
eBoulev........ 


στῆςαι eixó[va ᾿Αλεξάν- 
opou Bacu[éuc... 


À pr. — 9 δίκαι᾽ ἂν B., δικαίως àv S., adversante Sch. propter 
spatium lacunae. Est autem necessarium ἄν, neque cum Bb. 
et Sch. ante ὕπηρ. insertum cum spatio magis convenit. — 
11 δὴ xoi ἀπ. S.; rectius B. Bb. εἰ δέοι. 

Frg. Bb. II melius collocari non posse visum est. Sententia 
haec fuerit: atque ego quidem (col XXX, 12) omnia quae 
civium quidam populo praestent, non puto iure beneficia ap- 
pellari posse; non enim alienae patriae eos benefacere, sed 


suae 6, q. 8. — 1 εὖ nous 
Col XXXI. Frg. 


. Xle XXIlIIa, quae coniunxit Bb. In 


hoe sunt extremae litterae versuum 16—18, viditque Bb. fibram 
quandam conspicuam decurrentem supra TOY AIOCK (v. 16, 
frg. XT) continuari supra ΑἹ (XXIII) Color in XXIII magis 
fuscus est. — 1 ,,fort. ἀναίδειαν“ S, — 5 amogatetv À. — 
15 cuvyupuv A. — 16 posterius αἵ est in XXIII; item v. 17 
cc, v. 18 ταφι. S.: καὶ τοῦ A. καὶ τοῦ TT. ei[vat υἱῷ, εἰ βού- 
λΊοιτο, [κα]ὶ à φίλον εἴη αὐτῷ ἀπενέγκαςθαι. Sed υἱῷ voca- 


bulo spatium non sufficit. 


Col. XXXII. Frg. Η. XId, XXIIIb; in hoc exstant v. 13—21. 
— 1 cerouc? Bb. — 2 vel egouAer vel εβουλεὺ fuit. ἐβουλεύεςθε 


o9 
- 
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sKnT..rov 0e[o0. — (14.777. i0. ΕΝ πε 
ποῦ... 2 POOR (desunt v. IV) 
θεῖν. ΟΜ OF τλτ εν ΡΝ ν 
καίειν ΝΟΣ [αγ- (desunt v. XIV?) 
qyelav..... [Ὀλυμ- [ἀφεῖεθαι πάντων τῶν éy-| 
τῦ πίον ΟΜ Dex HU κλημάτων, καὶ κ[ή- CRIAM 
(desunt v. II) ρυγμα περὶ [τούτων 
KÜKÜL. d CARES. ἐποιήςατο᾽ — oi δ᾽ [ἀντὶ 
ἀπήγ[γειλε τῶι δή- τοῦ ἀποδόντες ἃ ἔλαβο[ν 
156 4091 τ ἘΚ ΕΝ 25 — ἀπηλλάχθαι — τιμω- 5 
EPUUP QC CUUTCEN: ρίας καθ᾽ αὑτῶν xoi 
Cor EVO V ζητήςεις ἔγραφον. — 
E DN MC ΠΏΣ τοὺς δὴ τὸ μὲν ἐξ ἀρχῆς 
ip. E E a 6/3 -— ἀδικήςαντας xoi δω- 
SO AU SWR CERE ORITUR ροδοκήςαντας, ἀδεί- 10 
EN ecd ας δ᾽ αὐτοῖς δοθείςης 
(desunt v.. VII?) | μὴ ἀποδόντας τὸ 


χρυείον τί χρὴ ποιεῖν: 


Frg. VII (IX). ἐᾶν ἀτιμωρήτους: --- 


DES (desunt v. III) ἀ(λ)λ᾽ αἰςχρὸν ὦ ἄνδρες 15 
PON EN e € δικαςτ[αὶ i]bíuv ἕνε- 
Bur jo e 9. LCOl κα ἐγκ[λη]μάτων mó- 
M eoe SMS Tn! Aeuc εὠωτηρίαν xiv- 
Ἐπ cA n7 δυ]νεύειν᾽ οὐ γὰρ é- 
OCC Jd. Ε pau στι]ν ὑμᾶς τ[ο]ύτων 20 
περὶ τοῦ B. — 5 κητηςθε ἃ pr.; litterae (r?)nc a correctore 


lineolis transfixae sunt, qui superscripsit τ. τοῦ (post prius τ 

ductus plures sunt valde intricati; putes scriptum fuisse a, 

rursusque id transfixum esse. de altero T nunc [ tantum super- 

est) ΤΤροςθήκῃ τῇ τοῦ θεοῦ B.; xai (vel τοῦ) ἀνικήτου θεοῦ S.; 

ἂν δ᾽ ἀνάγκη ἢ τοῦ θεοῦ ego ed. 1. --- 19 vel π vel τὸ legitur. 
Frg. VIL. H. frg. II, cui adiunxi parvulum frg. Bb. IV. 
Col. XXXIII. Frg. H. IIa. 


Col XXXIV. Frg. H. IIb. — ἀφεῖεθαι πάντων τῶν éÉYy- 
adiecit S. — 3sqq. restit. S. — 4 amobovroceAapo[v À pr. — 
5 de interpunctione v. praefat. 8 5. — 19—21 restit. B. et 8. 
Non recte Bb. v. 20 zorvuuac in A legisse videtur. 
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ἀπ]οψηφίςα[ς]θαι, μὴ 
οἰομένο]υς ἀναδέξα- 
εθαι δεῖν ἀδική]μα- 


(desunt v. IV?) 


XXXV 
GXIY) pe v. XIII) 


20 μ[ὴ τοίνυν ὦ ἄνδρες 
δικασταὶ προτιμᾶτε 
τὴν τούτω[ν πλεο- 
γεξίαν τ[ῆς ὑμετέ- 
pac αὐτῶν [curnpí- 

25 ας΄ — μηδὲ λημμάτων 
αἰεχρῶν ἕν[εκα τὸν 
πόλεμον, ἀλ[λὰ πρα- 
γμάτων ἀξιω[τέρων | 

aro] ueroA [^ Jo['rfic ἀμεί- 
vovoc] ποιή[ςεηςθε 
(desunt v. XXVI?) | 


Frg. X (XV). 
| (desunt v. V) 
(P odr ΜῈ εσαλε. 
ον «ὑ]Ἱπὲρ αὐτῶν ε- 
EAT oic τὴν eipn- 
γὴν ἐπ]οιηςάμεθα 
πον δύ ἐπι βουλευω 10 


XXXVII 
(XXXVI) 


ΡΝ e εν χε. 
(desunt v. XVI?) | 

αὐτῶ(!) παρ᾽ ἑκάετου ἜΣ ΩΣ 
ἡμῶν γίγνεεθαι, --- καὶ 
τὸ μὲν κατηγορεῖν 

ἐν τῶι δικαςτηρίωι 
καὶ ἐξελέγχειν τοὺς 5 
εἰληφότας τὰ xpnua- 

τα καὶ δεδωροδοκη- 

κότας κατὰ τῆς πατρί- 
δος ἡἥ[μῖν] προσ[έτ]α- 

ξεν [τοῖς fiipnuévoic 10 
κατηγόροις] τὸ δ᾽ ἀ[πο- 
φῆναι τοὺς εἰϊληφότας 
ἀπέδωκεν τ]ῆ(ι) βουλῆ() 


[51 


τῆι ἐξ "Apeíou] πάγου, ἣ 


22 propter ἀναδέξαςϑαι cf. or. IV, 8 10. Dinarch. 1, 106. 
Col. XXXV. Frg. H. IIc. — 20sq. ὦ ἄνδρες δικαςταί ci. 
B.; δί[κ]αιζον S.; 22 τὴν τούτων πλεον. uterque. — 26 πόλεμον 
ἀϊλλὰ πραγμάτων ἀξίων S.; mp. ἀξ. etiam B. — Margo infra 


non exstat. 


Col. XXXVI. Frg. Bb. IV, quod initium columnae continet. 

Frg. X componitur ex frg. H. VI et XII, quae coniunxit 
8.; etiam Bb. coniungenda esse suspicatus est. 

Col. XXXVII. Frg. H. VIa. — 6 post λ vel e vel o in- 
secutum esse videtur. — 7 ὑπὲρ αὐτῶν ἐκείνοις S.; ὑπ. αὖτ. 


ἐπὶ τούτοις Β. 


Col. XXXVIIL. Frg. H. VIb. — 1 αὐτῷ recte B., quod vo- 


cabulum ad populum refertur; praecesserint ὁ δῆμος διώριςεν 
ἃ δεῖ. — 2 ἡμῖν À pr. — ὅ εξελεγξεῖιν Α pr. — 9sq. S. dubi- 
tanter: ἡμῖν προςτήκει, ξένους τε kai φίλους karmropoüctv: τὸ 
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15 τούτους εἰς τ]ὸν δῆ- 
μον ἀπέδει]ξεν᾽ τὸ 
δὲ κολάςαι τ]οῖς [δι- 
καςταῖς ὑμῖν] desunt 


ὙΠΕΡΕΙΔΟΥ 


ἑνὶ ἑκάςτωι, — καὶ εἰς 
τοὺς τάφους τοὺς τῶν 90 
προγόνων τιμωρή- 

ςαςθα! τοὺς ἀδικοῦν- 


vers. XI?) [ἐξ 'Apeíou | τας ὑπὲρ ἁπάεης τῆς 


ΧΧΧΙΧ , 39, * c ^ " ^ , 
χχχυπῃ πάγου. — ἐὰν δὲ fj ψῆ- πόλεως, καὶ μήτε 
φος μὴ ἀκόλουθος λ]όγου παράκληειν 25 
γένηται τοῖς νόμοις μήτε] :--cc 0E 


5 TO δὴ ὦ ἄνδρες δικα- 


καὶ τοῖς δικαίοις, τοῦ- (desunt ν. Π9)[τοὺς εἰληφό- 
τας δῶ[ρα κατὰ Tfjc...X Ὁ 


^ 2 € ^ , ^ ^ (XXXIX) 
croi παρ᾽ ὑμῖν ἔεται πατρίδος καὶ τ[ὧν 


καταλελειμμένον. --- νόμων μηδὲ τοῖς 
διόπερ δεῖ πάντας δακρύοις τοῖς ᾿Αγίνω- 
Susi c] 20//5022270. víbou mpocéxere [τὸν ὅ 
DOC 2? PHASE TR S P δας νοῦν, ἐκεῖνο λο[γιζό- 
(desunt v. II) μενοι, ὅτι ἀτυχ[ήςαν- 
τὴ]ν σωτη[ρίαν τῆς τι μὲν σΟ ΤΟΣ 
π]όλεως [καὶ] τὴν ἄλ- (desunt v. VIII) [ἐ- 
15 Aq]v ἵτὴν] εὐδαιμονί- qo051 οὐ 


οὗτος δ᾽ ἂν [κλαίων 
οὐ δίκαια ποιής[ειεν, 
ὥςπερ καὶ οἱ λ[ηϊςτταὶ 30 


αν τὴν ὑπάρχουςαν 
ὑμῖν ἐν τῆι χώραι 
καὶ κοινῆ(ι) πᾶει καὶ ἰδία(ι) 


66..; contra B.: ἡ βουλὴ προςέταξεν ἡμῖν τοῖς αὐτῶν κατηγό- 
ροις, et Sch.: ἡμῖν προςέταξεν ἡ βουλὴ τοῖς κατηγόροις, τὸ δὲ 
κρίνειν τοὺς xré. Recte S. sententiam ita ΘΟ ρυθ θη: ΠῸ8 
accusamus —, areopagum de re quaerere oportebat, vos iudices 
damnare debetis*. 

Col. XXXIX. Decem primi versus sunt in VIc, reliqua in 
XlIa. — Sensus ita continuatur: Itaque et nos et areopagus 
officio defuncti sumus; iam reliqua penes vos sunt. — 13 ἀπο- 
βλέψαντας eic praecessisse conicit B. — mp]Jocum[ov in A Bb. 
legit. — 14 γῆν S. B.; deinde ἀλ]λὰ καὶ] τὴν B., ἄλ[λη]ν τὴν 8. 
— 15 Sit audacius tollere τήν; at sensus optimus exsistit, — 
Lacuna in fine col. S8. haec fere hausta putat: [μήτε τὰς τῶν 
ἐξαιτουμένων berjceic ἐᾶτε ciücat τοὺς εἰληφότας. 

Col XL. Octo primi versus sunt in VId, reliqua in XIIb. 
— 4 'Arvuvíbou B. S. Bb. coll. v. 25. — Π ἀτυχήςαντι B. S., 
ἀτυχοῦντι Bb. — 8 μενμεν À pr. — 18 àv [ὀδυρόμενος edit, I; 
sed post N O certe non fuit, — 20 λῃςταί B.; à[vónro: E. 


T——— RT 


"T 


οι 
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oi ἐπὶ τοῦ τροχο[ῦ κλαί- [οὐδὲ μέχρι παρατραφῆ]} 
ovrec, ἐξὸν αὐϊ[τοῖς * * 
μὴ éufaíve[iv eic [AXAà τοὺς νεωτέρους ἐπὶ 
τὸ πλοῖον. οὕτω βοήθειαν καλεῖς, οὗς ὕβρι- 
καὶ Δη[μο- ζες καὶ ἐλοιδοροῦ ἀκρα- 
ςθένης τί προς[ῆκον τοκώθωνας ἀποκαλῶν;} - 
κλαιήςει, — [ó]é[ov αὐτὸν am WE. 
μὴ λαμ[βάνειν. . . .| [εἰ μέν τις üxparécrepov 
2 er 5 9Ὲ ἔπιεν, ἐλύπει ce] 
É * 
* 


21 οἰεπιτουχορ À pr.; corrector supra X addidit rpo; deinde P 
litteram et quae sequebatur O expunctas fuisse puto. (Litteras 
OP expunctas videri dicit Bb.) ltaque τροχοῦ B. S., κλαίοντες 
B. S', — 24 οὕτω [δὴΪ ego edit. I; cf. ad v. 25. — ' 95 aYUvt- 
ónckaibn .. À pr.; corrector N inter [ et Q supra versum ad- 
didit, deinde singulas litteras usque ad K punctis notavit. 
Fortasse v. 24 ouruküi exstitit. — 26 τί πρὸς ὑμᾶς Sch.; τί 
πρὸς ταῦτα ci. S. — 27 xoi δεήςεται μὴ λαμβάνειν Β.; ἐξὸν 
αὐτῷ μὴ λαμβ. S.; ἐξῆν γὰρ αὐτῷ μὴ λ. 5΄. (edit, D). 

"Accedunt tria huius orationis fragmenta, quae apud veteres 
servata sunt nequedum in papyro reperta. Primum est ap. 
Harpoer. v. παραγραφή, qui explicat: οὐδὲ μέχρι τινὸς (picué- 
vou χρόνου kai raporerpauuévou, ὅ écri περιγεγραμμένου. Deest 
fortasse tale quid: εὖ ποιεῖν δεῖ τὴν πατρίδα. — Alterum habet 
Priscianus XVIII c. 25 8 235; ἀκρατοκώθωνας vocabulum etiam 
ab Athenaeo (XI, 483 E) ex hac oratione, et a Polluce (6, 25) 
ex Hyperide affertur. — Tertium servavit Athen. X, 424 D; 
ἀκρατέετερος etiam ap. Polluc.l. c. Hyperidi tribuitur, Ἔπινεν 
ci. Meineke. 

Porro ea papyri fragmina, quae neque per se ipsa sensum 
aliquem praebent neque cum aliis coniungi poterant, hoc loco 
subieiénda putavi (praeterquam si quae ad Lycophroneam per- 
tinere videbantur) — H. XXIV: (des. vers. —) | —ve | — δίκη | 
— ove | — σὰν | — οὐ (σου Bb.) κατεψη i| — ὠϊμενγαρ | — 
óevavu | — ἀπ]οθνηςκῷ | — »ny« | — τ. | (desunt vers. —) 
(desunt vers. — -- 1) o — | && — | t — (paragr.) | un — | w — 
TQ — (paragr) | e — | Bo — | (des. vers. —). Color chartae 
idem fere atque in frg. H. XI (v. col. XXVIII sq.), atque in 
utroque fibrae quaedam transversae rubrae conspiciuntur. — 
H. XXIX: — π]επομφα —. Videtur finis columnae esse. — 
H. XXXI: — κωτ —. — Bb. 1: | — | — υρηται | — 6| — | 
—v|(des. v. XXIII | —| —| —1 Ba — | gttn — | veic — | 
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&u —|eu— | ve — |. Adhaesit aliud fragmentum, quod cum 
ad Lycophroneam aperte pertineat, infra p. 26 referam. — 
Bb. Via: | — a»yz —|. — b: — ...u — | --- ἀλεν --- | — &v.— | 
— ..«, — |. e: — Aewra. d: — vro. — E. X: κυ. — R. IV: 
— vTOicko | — πέχεπας (éxyet τὰς) | — τῆ]ι πόλει | — .. . τος 
(spat. vac.) |. Non plane certum est, clausulas versuum hoc frg. 
contineri. — R. V: — ντε (nre?) .. | — ᾿[Α]ττικη. — | ---τ]ηλικού- 
[των (Kn. — | —koi τοι]ούτων (Kn. — | — τωαγων[ι — | — 
καϊιτὴν — |. Facile ad Lycophr. retuleris (ἐν τῆι ᾿Αττικῆ[ι τα- 


φῆναι). — R. VI: vuv — [ó|vav τις — | τῶν [wv (Kn.) καὶ 
oikeí|uv κληϑ' — |. Hoc quoque Lycophroneae esse potest. 


[ATTOAOFIA 
ὙΠῈΡ AYKOOPONOC,] 


Frg. I. 
[xoi ἰδί- | 
XLIQi] €xacroc xoi kot- 
vf, ἔπειτα τῶι νό- 
uw]: καὶ τῶι ὅρκωι, ὃς κε- 
λεύει] ὑμᾶς ὁμοίως 
5 ἀκούειν] τῶν τε κατη- 
γορούντων καὶ τῶ]ν ἀπο- 
λογουμένων] καὶ 
(desunt v. XXI?) | 


Frg. II. 
EET ..,... εοῦυ 
XL) 
: (desunt v. IV) 
EU LLAV.... GU) 
SNB... ατεν 


ὙΠῈΡ AYKOCPONOC. 


(desunt v. XX?) Ἢ 

τῆι κατηγορίαι χρῆ- 

εθαι, ---- οὕτω καὶ ἐμὲ 

ἐᾶτε ὃν τρόπον προ- 

ἠ(ῦ)ρημαι καὶ ὡς ἂν 

δύνωμαι ἀπολογεῖ- 5 

εθαι᾿ — καὶ μηδεὶς ὑμῶν 

ἀπαντάτω μοι μετα- 

EU λέτοντι᾽ — ,1í τοῦθ᾽ 

ἡμῖν λέγεις“; μηδὲ 

προςτίθετε τῆι κατ[η- — 10 

γορίαι παρ᾽ ὑμῶν αὐ- 

τῶν μηδέν, ἀλλὰ 

ARA τῆι &moAoríto(). 
“μεν...ν.ἐκ. 

(Rast y. XIV?) Ι 


XLIII 
(XLI) 


Inscriptio hoe loco deperdita in 


fine orationis et in titulo quem p. 1 exhibui legitur. 
Frg. I, col. XLI. (Raph. I). Praecesserint haec fere (Aesch. 


3, D): ἐγὼ δὲ πεπιςτευκὼς ἥκω πρῶτον μὲν τοῖς θεοῖς, 
εἰώθατε καὶ ὑμεῖς πιςτεύειν καὶ ἰδίᾳ κτέ. 
Col. XLII (frg. H. IXa). 


Frg. II (H. IX). 


oicmep 
Suppl. omnia Kn. 


Col. XLIII (frg. H. IX b). — 1 Sensum S. sie explet: ὥςπερ καὶ 


τοῖς ἀντιδίκοις ἐπετρέψατε ὡς ἐβούλοντο] τῇ kar. xp 


.— 9 ουτῶωι 


A. — 6 υμῷ A. — 9 υμιν ἃ pr. — 14 εἰ] μὲν [ob]v fuisse 
potest (inter duo N vel duae vel tres litt. interciderunt). 
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Frg. III. 
ri | (desunt v. X?) 
οὐδ]ὲ ὃ νόμος c[v]rxa- 
τηγο]ρεῖ(ν) μὲν τῶι βου- 
λομ]ένωι κατὰ τῶν 
κριν]ομένων ἐξου- 
Ὁ cíav] δίδωςι, ευναπο-- 
λογεῖεθαι δὲ κωλύ- 
ει. — ἵνα δὲ μὴ π[ρ]ὸ τοῦ 
πράγματος ποἰ[λλ]ο[ὺς 
λόγους ἀναλ[ώεω, 
αο) ἐπ᾿ αὐτὴν τὴν [ἀπολο- 
Υ]ίαν πορεύςομαϊι, --- 
τοῖς μὲν θεοῖς εὐ- 
ξάμενος βοηϑῆ- 
caí μοι καὶ cücat 2[x] τοῦ 
(δ) παρόντος ἀγῶνος, 


ὑμᾶς δὲ ὦ ἄνδρες δι- 
καςταὶ ἐκεῖνο παραι- 
τ]ηςάμενος, πρῶτ[ο]ν | 


(desunt v. XXI?) — DE 


QUi... LL DE (5) 

κρᾶ. ΤΕ NE | 

^H νεωρίων mpobociav ἢ 
ἀρχείων ἐμπυριεμὸν ἢ 
κατάληψιν ἄκρας] 


Frg. IV. 
(desunt v. m 


Εὔ 


OUI PES κι... Εὔ- 


XLVI 
(XLIV) 


Frg. ΠῚ est Harrisianum XIIT, quocum coniunxerunt S. et 


Bb. parvum frg. H. XXVIII. 


Col XLIV. Frg. H. XIIIa. XXVIII; 


in hoe sexti versus 


quattuor septimique duae primae litterae exstant, — 1 εὐγκατη- 
yopeiv S.; ευνκατήγορει A habuit. — 5 cuvamo. recte legit 8. 
— 9 ἀναλώςω Bb., ἀναλίεκω B. S. (ego edit. I). — 18 .ncouevoc 
À pr. — πρῶτον ad ea quae sequebantur refero (πρῶτον περὶ 


100 .... éücal ue εἰπεῖν). 


Col XLV. Frg. H. XIIIb. 


Post frg. III inserui frg. servatum a Polluce (IX, 156; cf. 
B. A. 97, 12; Phryn. p. 335 Lob), quod sane etiam ante III vel 
adeo II locum habuisse potest, cf. initium Euxenippeae. Nempe 
εἰςαγγελίαν suae causae minime convenire reus exponit. Cete- 


rum Pollux: 


ἐν μέντοι τῷ "Ym. ὑπ. A. εὗρον γεγραμμένον — 


καὶ οὕτως ἐγέγραπτο ἐν πλείοει βιβλίοις (offendit nimirum in 


voce inusitata ἐμπυριςμός), et Phryn.: 


μένως, δέον ἐμπρηςμὸς Aérew. 


ἐμπυρ." οὕτως "Y. ἠμελη- 


Ad eandem partem orationis pertinuisse videtur parvulum 
fragmentum Bb. Ja, quod nunc cum I male coniunctum est 


(v. supra p. 94 adn, v. 
λιεφ — |. 


1): r]papn — | μοιχε — | -oune — |. 


Frg. IV constat ex frg. XVII H. et I T., quae coniunxit Kn. 


Col. XLVI (frg. H. XVIIa). 


restit. S. 


1 ὠεὺυ Bb. — 8—6 dedi ex 
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qnuoc]. . . «τον αὐτ]οὺς κωλύειν [τοὺς 
ΠΕΣ EM ἐπε]ιδὴ ἐτε- ἐγγυτάτω γένους 
λεύτηςεν éx]eivoc ἐ]ξ[ά]γειν τὸν Εὔφ[η- 1 
ET... poc ὃ Φλυ- μον, ἀλλ᾽ ἐᾶν. — νῦ[ν 
EEI--... ε«.αὐτοῦ δὲ τοῦτο ποιήσαν- 
EE. οιᾶν τοῦ τες ἔργω(ι) μεμαρτυ- 
EM. koi ἠξί- ρήκαςειν αὐτοί, ὡς ψευ- 
m e... γνε δής ἐςτιν fj αἰτία κα-. 20 
τ΄, ες εΥ- τ᾽ ἐμοῦ. — πρὸς δὲ τού- 
dol VM λεινα τοις πῶς οὐκ ἄτοπον, — 
πω ᾿ς εξελ.. εἰ μέν τι ἔπαθεν 
ον a... ατοα | τὸ παιδίον ἢ γιγνό- 
EN) n js ὅτι fj ruv[n.. μενον ἢ xoi Ücre- 25 
ΣΉΝ τον καὶ τοί. . ρον, ταύταις ταῖς δια- 
τοῦτ]ο ἐκεῖνος [xv- θήκαις ἰεχυρίζεεθαι 
οὔ]ςαν τὴν γυνο[ῖκα ἂν αὐτούς, ἐν αἷς ὑ- 
5 ἐξ] αὑτοῦ καταλέ[λοι- (desunt v. XX?) — Gum 
EU παρὰ τοὺς vÓ- — Àa.............. 
uo]vc γενόμενον. [ei τὸν €ógn[uov. . . .é- 
δ᾽ ὥς]περ "Apícruv é[v iUe! e V. 990 — 
τῆι εἸ]ϊςαγγελίαι γρά- ΠΟ LU n [παρέ- 
10 φει], οὕτως ὑπέλα- Xovte Lot. [μαρ- 6 
βον τ]ὰ περὶ το[ῦ παι- πριν 
δίου], οὐκ ἔδει δήπ[ςου SEQUATUR 


Col. XLVII partim (v. 1—13 cum particulis litt. YT 14) est 
in T. I, partim (14—28 cum parte litt. 9 v. 13) in H. XVIIb. 
— 2 xoiro[v Kn., sed in ect. o: potius agnoscitur. Antea vel 
τ vel y. — 3 prima litt. (ante o) v sec. Kn., sed potest etiam 
T fuisse. — 4 γυναῖκα Kn. — 8 ὥςπερ Kn., id. ἐν τῆι et 11 τὰ. 
— 14 τατωϊγενου À; ἐγγυτάτω γένους B. S. — 16 ἐξάγειν] cf. 
Isae. 3, 62; 5, 22. ἀπάγειν Β., εἴργειν S. — 20 (ἡ) κατ᾽ ἐμοῦ 
West. — 28 ewoicu À pr. prius 1 a corr. transfixum. εἶναι cv 
— pridem S.; ἐν αἷς 5 — B. 

Col. XLVIII (frg. H. XVIIc). — ὅ μαρτυρίας B. 

Fragmenta duo e Tancockianis hic appono, quae huius 
potius orationis quam primae fuisse videntur. T. IV: — vougo 
— (qófoc fuisse potest) | —$]ueic u — | — τ (vel y, sive €) 
ἐγὼ 6o (vel o, sive €) — | — ievieiw. — | — ἄνδρε[ς --- |. — 
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Ἐκει. τἀ ΣΉΝ — — — ye 
[Οὔτε γὰρ τὴν ἑαυτοῦ χεῖρα “(- — — εὡς 
δυνατὸν ἀρνήςαςθαι]) — -- --- μης 
-----Ο — ἠδὲ 
[Νωθρεύεεθαι] -- — - QU 15 
Pap. dini: pU 
P ——-—u 
Col L| — — — ντὴν MR 
— — — ταέερῳ — — — εἰς 
— —— ---᾿ Ou —— — -—BvH 20 
— — — ααὺ — — — 1Uc 
5$ — — —— g0U — — — yn 
— — --- muev — — ἄνδ]ρες oi- 
— —  — ueic καςταὶ] — υεῖος 
-- — — νου — -- -- ενφι 25 
— — -- vvat — — — τὸ 
10 — — — cuv — — — Qc 
1 — — — 'Apí- ] 
cruvoc δὲ ἀνδ[οάϊποδα εἶχεν ἐν ro[ic | ἔργοις" καὶ ταῦ- n 
[τ]ὰ α[ὐϊτὸς ὑμῖν ἐμαρτύ[ρη «εν ἐπὶ τοῦ δικας[τηϊρίου, s 
2 ὅτ᾽ ἦν το[ύτ]ωε | ó ἀγὼν πρὸς [᾿Δρχε]ςτρατίδην. τοιο[ῦτο | 


γάρ ἐςτι τὸ '"Apícr[ovoc | τουτουὶ πρᾶγμα" --- [οὗτος 10 
προςκαλ[εζήτα[ι | μὲν περιὼν  má[v|rac ἀνθρώπους, — | 
τῶν δ᾽ ὅςοι μὲν [ἂν [μὴ διδῶςειν αὐ[τῶι | ἀργύριον, 15 
κρίν[ει καὶ | κατηγορεῖ, ὁπ[όςοι | δ᾽ àv ἐθέλωειν [ἀπο-] 
τίνειν, ἀφίηειν, [τὸ | δ᾽ ἀργύριον Θεο[μνή «τω(ι) δίδω- 30 


T. V: εἰςαγ[γελ —? | μεν --- | το εὖ[ν — | νος — | ἡμέρα — |. 


Fuerit hoc eiusdem col. atque IV (Kn.). 


Accedunt frg. a veteribus servata duo, alterum ap. Poll. 
IL, 152 (cf. Bachmann Anecd. I, p. 414, 24; Suid. s. v. χεῖρα); 
alterum (νωθρεύεςθαι) ap. Poll. IX, 137, qui addit: ὅπερ ἔγωγε 


οὐ πάνυ ἐπαινῶ. 


Pap. Arden. col. I. 5 antea vou legebatur. — 8 vel νου vel 
αἴου. — 16 super p signum aliquod in À appictum est, 

Col. II. 6 τούτων Bb. Sw. C.; ro..un ut videtur A; τούτῳ 
Sh. — 7 'Apxecrp. Bb. — 8 τοιοῦτον Sh. — 29sq. restit. Sw., 
qui αὐ]τὸς; οὗτος Sh. — 10 τουτουΐ A. — 12 mepwbv] cf. or. 
l col. 13, 6. — 19 aqnav Α pr. — 20 Θεομνήςτῳ rest. Sw. 
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cav: — éx[ei|voc δὲ λαμβάνω[ν | ἀνδράποδα dropáZet, 
25 καὶ παρέχει ὥς περ τοῖς ληιςταῖς ἐ πιςειτιςμόν, — καὶ 
nrbí|buci τούτωι ὑπὲρ | éxácrou τοῦ ἀνδραπόδου ὀβολὸν 
τῆς ἡμέρας, ὅπως ἂν "(1) ἀθάνατος εὐκοφάντης. | 
6 "A£vov δ᾽ écriv ὦ ἄνδρες bixacrai κἀκεῖθεν ἐξετά- 
coi τὸ πρᾶγμα, ἀφ᾽ ὧν ἐν τῶι δήμωι τὸ πρῶτον αὐτοὶ 
10 εὐθὺς ἠ()τιάςαντο. || — ἐμοὶ γὰρ (oi) οἰκ[εἴῖ]οι ἀπέϊ!ςτει- 
λαν γράψαίντ]ες | τήν τε eicoy[r]eMav | καὶ τὰς αἰτίας 
15 ἃς ἐν | Tf(1) ἐχκληεία(ι) ἠ(ὑτιάςαν τό με, ὅτε τὴν eicor-| 
γελί[αν] ἐδίδος[α]ν, ἐΐν o[ic ἦ]ϊν γεγρα[μ]μέϊνον ὅτι Λυ- 
20 κο[ῦργ]ος | λέγ[ει], φάσκων τῶ]ν] oi]k[etw]v ἀκ[ηκοέϊναι,] 
ὧ]ς ἐγὼ παρακολου θῶν, ὅτε Χάριππος | ἐγάμει τὴν 
25 γυναῖκα, | παρεκελευόμην || αὐτῆι ὅπως μὴ πλη ειάςη(!) 
Χαρίππωι, ἀλλὰ διαφυλάξει αὑτήν. | --- ἐγὼ [δ]ὲ ἃ 
1V καὶ πρὸς τοὺς [ἐπιτηδείους καὶ | πρὸς τοὺς ο[ἰκείους | 
τοὺς ἐμαυτ[οῦ εὐθὺς | ἥκων ἔλεγον, κ]αὶ | νῦν πρὸς 
ὑμ[ᾶς ἐ]ρῶ, | — ὅτι, ei ἔετιν τ[αῦ]τὰ | ἀληθῆ, ὁμολ[ογ]ῶ | 
10 καὶ τἄλλα πάν[τα πεποιηκέναι τὰ [ἐν τῆι || εἰεαγγελία(ι) 
γε[γραμμένα᾽ --- ὅτι δὲ [ψευδῆ | écriv, ῥάιδιον [οἶμαι | 
τ εἶναι ἅπαςι[ν ἰδεῖν" | --- τίς γὰρ οὕτω[ς ἐςτὶ | τῶν ἐν 
τῆι π[όλει | ἀλόγιετος, ὅς[τις àv | πιςτεύςαι τούτοις 
τοῖς | λόγοις; --- ἀνάγίκη γὰρ | ὦ ἄνδρες δικ[αεταὶ | 
20 πρῶτον μὲν ὀρεωκόμον καὶ προη γητὴν ἀκολουθε[ῖν | 
v TÓ(i) ζεύγει, ὃ ἦγεν | τὴν γυναῖκα, | ἔπ[ε]ιτα δὲ | παῖ- 


Col. IIl. 10 oi add. Sw. al. — num ἐπέςτειλαν ὃ --- 19 τῶ]ν 
S.: ἐκ τῶ]ν ed. 1. — 25sq. πλεοναςὴ ἃ pr., mÀncaacq Α corr. 
Coniunctivum tuentur B. JBL. C.; πληςιάςει Sw. K. — 28 e]ru- 
[δ]εκαι ἃ pr. 

Col. IV. 3 ἐμαυτ[οῦ τότε | Bb. C., καθ]ήκων ci. Sw.; at non 
ita librarius gyllabas dirimit. — 58 ἐ)ρῶὼ Bb., qui pu dignosci 
recte affirmat; Sw. in add. λέϊγω reponit, sed Sw.' ut Bb. — 
6 écriv ἐκ[εῖν]α non recte S. — 7 ομολζογήωι A. — 11 ψευδῆ 
Sw. in scholiis. — 12 [νομίζω] Bb.; οἶμαι C. propter spatium. 
— 13 [δηλῶςαι] Bb.; γνῶναι Patakis ap. Sw.'; ἰδεῖν C. — 
15—19 rest. Bb., nisi quod v. 17 το[τούτοις scripsit. — 18 ἀνά- 
Y[kq γὰρ fjv vel ἀνάγκη ἦν S. — 21 mponr.] cf. Hesych. et 
Eustath. 1399, 18 (Bb. H.). — 23 ocqrev A pr. — 24sqq. À: 
τηνγυναικα ἐπεϊ[τἀδέπαϊδάξτό[ὑ ip o πεμποντὰ ἑαυτὴν ἀκόλουθεϊν- 
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δας τοὺς mpoméu|movrac αὐτὴν ἀκολουθεῖν καὶ Διώξιπ-! 
πον καὶ γὰρ οὗτος ἠϊκολούθει διὰ τὸ χήραν ἐγδίδοςεθαι 5 
αὐτήν. | — εἶτ᾽ ἐγὼ εἰς τοῦτο ἀπονοίας ἦλθον, ὥετε | 
ἄλλων τε τοςούτων | ἀνθρώπων ευν ἀκολουθούντων | καὶ 10 
Διωξίππου καὶ [ Εὐφραίου τοῦ προς γυμναςτοῦ αὐτοῦ, | 15 
oi τῶν Ελλήνων | ὁμολογουμένως | ἰεχυρότατοί εἰειν, | 
— οὐ[κ] n()cxvvéunv || το[ιο]ύτους λόγους | λέγων περὶ 50 
γυναι κὸς ἐλευθέρας πάν τ]ων ἀκουόντων, | οὐδ᾽] ἐδεδίειν 
μὴ πα ραχρ]ῆμα ἀπόλωμαι | πνι]γόμενος; τίς | γὰρ] ἂν ss 
ἠνέεχετο | τοι]αῦτα περὶ τῆς αὐτοῦ ἀδελφ[ῆς ἀκούων | vx 
οἷά με ο[ὗτοι αἰτι]ῶν ται εἰρηκ[έναι καὶ οὐ | κἂν ἀπέ- 
[κτεινε τὸν | λέγοντα; --- [καὶ τὸ κεφ]ά)λαιον ἁπ[άντων, s 
óc | καὶ μικρῶ[ι πρότερο]ν | εἶπον, εἰς [τοῦτο ἀν]αιςθη- 
cíac ó Χ[άριππΊ]ος, || ὡς ἔοικεν, [ἤλθε]ν, | ὥετε πρότ[ερον] 1 
μὲν, | ὡς φαεὶν, [τῆς γυν]αιϊκὸς προλε[γούςης] ὅτι | cuvo- 
μωμο[κυῖα εἴ]η | πρὸς ἐμέ, πά[λιν δ]ὲ | ἀκούων ἐμο[ῦ 15 
rapa|keAeuuévo[u αὐτῆι, | ὅπως ἐμμ{ενεῖ ἐν | τοῖς ὅρκοις 


oi[c ὦμο ςεν, ἐλάμβανε[ν | γυναῖκα; --- καὶ ταῦτα δο- 90 
κεῖ ἂν ὑμῖν ἢ ['Opécrnc | ἐκεῖνος ὃ μαιν[όϊμενος ποιῆ- 
cai [ἢ | Maprírqc ὃ πάντ[ων | ἀβελτερώτατος; — 25 


TüZéo|féiocnrevinvyo|vóikà emevrabe e. q. s., cum scribentis 
oculus ab ἀκολουθεῖν v. 27 aberrasset ad idem vocabulum ex- 
stans v. 22. 

Col. V. 7 εγδιδοςεθαι ἃ ut paene semper, quod merito retinet 
Sw.; ceterum a pr. m. εγδιδοναι. — 14 προγυμναςτοῦ Wst. H., 
recte fortasse. — 19 οὔτ᾽ S., item v. 24, — 26 ἀπα]͵γόμενος Bb.; 
mvi]róuevoc K., Car. Fr. Hermann ap. Sw., C.; τυπ]τόμενος 
JBL. Littera est vel Γ vel T. 

Col VL 1 ὦ in fine vers. A. — 3 εἰρηκέναι; ἄρ᾽ ook κτέ. 
Bb.; eip. kai οὐκ Sw. — 5sqq. dedi ex Sauppii restitutione, sed 
pro 8 seripsi ὡς. Bb.: τὸ δὲ x. ἀπ[ὸ τῶν ὀλίγων | xol pxpi[v 
τούτων ὧ]ν εἶπον, eademque Sw., nisi quod contra cod. μιαρῶν; 
tum K.: à περὶ τούτων kal μικρῷ πρότερον εἶπον, nec aliter 
JBL., nisi quod in initio ἀπὸ τούτων, ὃ kai vult. Denique C.: 
τὸ δὲ x, ἃ πρὸς ὑμᾶς καὶ μικρῷ TpócOev εἶπον. — v. 8—16 
cum C. lectiones Bb. secutus sum; at aliter K.: ὥςτε προ- 
καταγνοὺς, dc pacv, τῆς γυναικὸς Tpobocíac, ὅτι cuv. kré. — 
16 rest. Sw. — 18 ἐμμένῃ Bb., ἐμμενεῖ Sw. in adn, K, — 
20 cum aliquantum spatii supersit, Bb. ἐλ---ε τὴν restituit; 
& —v' αὐτὴν K. Sw., qui tamen in addendis ἐλάμβανεν probat, 
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vn [AXX οἶμαι ὦ ἄνδρε[ς δικαεταοὶ πολλὰ πλεοίνε- 8 


κτοῦειν ἐν τοῖς | ἀτῶειν οἱ κατήγοροι | τῶν φευγόντων | 
50i μὲν γὰρ διὰ τὸ ἀκίν δυνον αὐτοῖς εἶναι | τὸν ἀγῶνα 


ῥαιδίως | ὅ τι ἂν βούλωνται [[λέτουςει καὶ καταψεύϊδον-᾿ 


10 ται, οἱ δὲ κρινόμενοι διὰ τὸν φόβον | πολλὰ καὶ τῶν 
πεπραγμένων αὐτοῖς | εἰπεῖν ἐπιλανθά νονται᾿ — ἔπειτα 
15 οἵ μὲν ἐπειδὰν πρότερον λόγον λάβωειν, | οὐ μόνον ἃ 
20 ἔχουειν [αὐτοὶ δίκαια περὶ τοῦ | πράγματος λέγου cv, 
ἀλλὰ ευςκευϊάςαντες λοιδορίας | ψευδεῖς κατὰ τῶν | κρι- 
25 νομένων ἐξι ςτᾶειν τῆς ἀπολο γίας, — (cre ευμβαΐ νειν 
αὐτοῖς δυοῖν τὸ ἕτερον, ἢ περὶ τῶν | ἔξωθεν διαβολῶν | 
yai ἀπο[λογου]μένοις | τῆς [περὶ τοῦ] πράγματος [ἀπολο- 
5 γία]ς ἀποϊλελ[εῖφθαι, — ἢ] μὴ ue ᾿μνηϊμένων περὶ] τῶν | 
προκ[ατηγορηθ]έν των, ο[ὕτω δόξα]ν κατα λείπ[εςθαι παρ]ὰ 

10 τοῖς | δικαςτ[αῖς ὅτι] ἀληθῆ | ἐςετιν [τὰ εἰρ]ημένα᾽ | — 
πρὸς δὲ τού]τοις τούς | re μέζλλοντα]ς βοη θεῖν το[ῖς 
15 pe]óyoua | προδιαβ[άλλ]ουει καὶ [| αὐτοῦ το[ῦ xpiv]oué-.| 
vou τὴν [ἀπολο]γίαν | e:acrp[épouciv]: — οἷϊον xoi 
20 "A[pícruv] οὑτοεὶ | .&vexei[once ποιῆσαι | év Tf(1) κα- 
[τηγορία(ι), — óc] οὐ δ᾽ ἀπολ[ογίαν δίδωςει τῶν ἀ[ναβαι- 
25 νόν των ὑπὲ[ρ ἐμοῦ καὶ | ευναπολ[ογηςομέ vuv. — δι[ὰ 


Possis etiam ἐλ. ὅμως. — 22 Ἡρακλῆς Bb. in add., S., Sw., qui 
in schol. ci. ἢ [Aiac. Ductus qui in A post H superest, minime 
P sed O vel C indicat. — 24 ἢ M. Sw.; ὁ M. Bb. 

Col. VII. 4 ouev ἃ pr. — ἀκίνδυνον] cf. Polluc. VIII, 52. — 
14 επειταῖοι ἃ pr. — 16 πρότεροι Patakis. — 20 αλλαιευνεκεὺ | 
À; cuvck. retinet Sw. — 27 et 28 in fine vs. wv compendio scr. 

Col. VIII. 1—3 rest. Bb. — 4 ἀπολελεῖφθαι Sw. JBL. — 
ἢ εἰ μὴ μέμνηνται Bb.; ἢ μὴ μεμνημένοις Sh. — 5 περὶ τῶν Bb.; 
τῶν Sh. — 6 rest. Bb. — 7 o[íinu]a Bb.; οἴηειν Sw.; at sie 
spatium non expletur. οὕτως ἐγκαταλείπειν ἐλπίδα τοῖς δικ. Sh. 
— 8 καταλείπειν παρὰ (Bb.) spatio non prorsus sufficit. — 
9—12 rest. Bb. — 13 τοῖς φεύγουει C.; πρὸς ro]urouci Bb. Sw.; 
Tofic ei]jco0c Sh. — 14—17 rest. Bb. — 18 "A[ptcruv B. 
á[priwc ego ed. 1; [αὐτὸς] Bb. Sw. C., quod cum spatio minus 
convenit. — ovroci h. e. obroc-(. Α. — 19 ἐνεχείρηςεν S w.; éveyx. 
ποιεῖν K, Ο.; ἐν. νῦν Sh. Vel ἐν vel eu vel tale quid (co) in 
fine vs. dignoscitur; desiderantur VII fere litterae. — 20 κατη- 
γορίᾳ Bb., dein K.: οὐδ᾽ ἀπολ[ογεῖςθαί τιϊςει τῶν d[voerkatuv | 
τῶν ὑπὲ[ρ ἐμοῦ | εὐυναπολ[ογζηςομένων δι[δούς, ὧν δέομαι | μὴ 


10 


11 


12 
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τί δ᾽ οὗτοι [μὴ ἀπο[λογῶνται; | πότερ᾽ οὐ ὁ[ίκαιόν ἐςτι τα 
τοῖς κρινομένοις τοὺς οἰκείους | καὶ τοὺς φίλους po- | 
ηθεῖν; — ἢ ἔςτιν τι [τῶν ἐν τῆι πόλει | “τούτου δη- δ 
μοτικώ τερον, τοῦ τοὺς δυϊναμένους εἰπεῖν | τοῖς ἀδυνά- 
τοις τῶν || πολιτῶν κινδυνεύϊουει βοηθεῖν; εὺ δὲ | oU τὸ 
μόνον περὶ τῶν | ευνηγόρων τοὺς λόγους πεποίηςαι, 
ἀλλὰ καὶ τὴν ἀπολογίαν τὴν ἐμὴν διαϊίτάττεις, καὶ τ 
παραγ γέλλεις τοῖς δικαςταῖς | περὶ ὧν δεῖ αὐτοὺς | 
ἀκούειν (καὶ) κελεύειν [με ἀπολοτγεῖςθαι, | καὶ περὶ ὧν 2o 
μὴ ἐᾶν | λέγειν. --- καὶ τοῦτο | πῶς καλῶς ἔχει, || cé 36 
μὲν ὅπως ἠβούϊλου τὴν κατηγορίαν | ποιήςαςθαι, προει-! 


e 


δότα δὲ ἃ ἔχω ἐγὼ | δίκαια λέγειν πρὸς | τὰ παρὰ coü x 


ἐψευςμένα, ὑφαιρεῖςεθαί μου | rjv ἀπολογίαν: --- καὶ |5 
ἐμὲ μὲν αἰτιᾶι ἐν τῆι | εἰεκαγγελία(ι) καταλύειν | τὸν δῆ- 
μον παραβαί ν[ον]τα τοὺς νόμους, | — αὐ[τὸς] δ᾽ ὑπερ- 10 


πηδή c[ac ἅπ]αντας τοὺς | v[óuo]uc eicorreM|o[v δέδ]ω- 
kac ὑπὲρ | ὧν [γρα]φαὶ πρὸς τοὺς {|θεε[μοϑ])]έτας ἐκ τ 
τῶν | νόμων] εἰςείν, ἵνα | π[ρῶτον μ]ὲν ἀκίν δίυνος 
eic]in(1)c eic | τὸ[ν ἀγῶνα,] ἔπε[ιτ]α || ἐξ[ῆι co: τραγυ]ω()- 2o 
δίας | τρ[άψαι eic τὴ]ν eicorp|reAMíav otac]wep νῦν | 


ἀπολ[ιπεῖν μ᾽, ὁρᾶν δὲ | πότερ᾽ κτξέ. Sed ante, non post bi... 
v. 25 sententiam terminari spatium vacuum in Α indicat. Ita- 
que ex parte melius JBL.: οὐδ᾽ ἀποδέξεςθαί qna τῶν ἀπαντιύν- 
τῶν ὑπὲρ ἐμοῦ cuvamoAo[nc. διὰ τί δὴ ἀξιοῖς μὴ ἀποδέχεςθαι: 
πότερ᾽ κτέ., et S.: οὐδ᾽ ἀποδέχεεθαι ἐφίηςι τῶν ἀντερούντων 
ὑπὲρ ἐμοῦ καὶ ευναπολογηςομένων. διὰ τί γὰρ δεῖ μὴ ἀποδέχε- 
εθαι; At v. 21 ἀπολ, non αποὃ in A exstat; ibd. extr. τ fuerit 
et fort. ante eam litt. ὦ; itaque δίδωιςι. — 27 οὐ δίκαιον S.; 
idem Boehneckio in mentem venit (οὐκ ἔννομον JBL., οὐκ 
ἔξεϊςτι Bb.). 

Col IX, 6 τουτων Α; τούτου Sw. Cb., cf. Eux. col. 25. — 
20 ἀκούειν deleri iubet Sw.; K. et JBL. καὶ inserunt, omissum 
a librario propter consimilem sequentem syllabam. 

Col X. 1 εχωι A. — 6 ev primo omissum a corr. demum 
additum. — 11 πάντας Bb. Sw. C. — ἅπαντας τοὺς m[arpíouc 
Sh. — Quae sequuntur usque ad v. 20 Bb. restituit (v. 18 . . 
inc A); deinde scripsit: ἐξιῇς τραγῳδίας γράφων τὴν eic. ὥςπερ 
νῦν γέγρ., kal αἰτιᾷ ὅτι τ. τὴν γυν. — ἄγαμον ἔνδον karaym- 
páckew, K.: ἐξῇ cow τρ---ας γράφειν δέον eic., οἵαςπερ νῦν γέγρ.; 
ὃς ἔμ᾽ αἰτιᾷ ὅτι ταύτῃ τῇ τυναικὶ παρεςκεύαςα ἄγ. ἔ. κ., εἴγε 
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25 γέγρ[αφας, --- óc μ᾽ αἸϊτιᾶι | ὅτι [πολλὰς μὲν v]u va[tkac 

ποιῶ] ἀϊγάμζους ἔνδον κα]τα, γηρ[άκκειν, πολλ]ὰς [ δὲ 

ΧΙ c[uvoixeiv o]ic | oU προεήκει παρὰ | τοὺς νόμους. οὐκοῦν. 

5 ἄλλην μὲν οὐδε μίαν τῶν ἐν τῆ(ι) πόλει τυναῖκα ἔχεις, 

εἰπεῖν, f(i)rivi ἐγὼ | τούτων αἴτιός εἶμι, | περὶ ἧς δὲ 

10 νῦν τὴν | κατηγορίαν πεποίη και, πότερα ὥὦ(ι)ου (οὐ) 

προς ἥκειν ευνοικεῖν ἐγ δεδομένην Xapím|mu(1), ἑνὶ τῶν 

15 πολι τῶν, ἢ ἀνέγδοτον ἔν δον καταγηράςκκειν, | fj εὐθὺς 

ἐξεδόθη | τάλαντον ἀργυρίου | προςεθέντος αὐτῆι | Εὐφή- 

80 μου, --- δῆλον | ὅτι οὐ διὰ πονηρίαν, | ἀλλὰ δι᾽ ἐπί(ι)- 
είκειαν: | 

Τούτω(!) μὲν οὖν ἔξε τιν (ὦ) ἄνδρες δικαεταὶ | καὶ 

25 λέγειν ὅ τι ἂν βού ληται καὶ καταψεύ)δεεθαι, ὑμᾶς δ᾽ 

xir οἶμαι | δεῖν οὐκ ἐκ τῶν | τοῦ κατηγόρου διαϊβολῶν περὶ 

ἐμοῦ | δικάζειν, --- ἀλλ᾽ ἐξ ἅπαν τος τοῦ βίου ὃν βεβί-, 

5 κα ἐξετάςαντας᾽ | λαθεῖν γΤὰρ τὸ πλῆθος | τὸ ὑμέτερον 

οὐκ ἔνι | οὔτε πονηρὸν ὄντα οὐδένα τῶν ἐν τῆ(ι) | πό- 

10 λει οὔτε ἐπῴίι)εικῆ, | — ἀλλ᾽ ὃ παρεληλυθὼς | χρόνος 

μάρτυς écriv | ἑκάετωι τοῦ τρόπου | ἀκριβέετατος, — 

15 ἄλλως [τε δὴ καὶ περὶ τούτων || τῶ]ν αἰτιῶν οἵα αὕτη | 


τοιάςδε cuvoikeiv, d)c φὴς, oU προςήκει κτέ. Pat.: ἐξῇ cot ὥςπερ 
τραγ. γράψαι τὴν εἰς., ὥςπερ νῦν γέγρ., καὶ αἰτιᾷ ὅτι ταύτην τ. Y. 
ἐγὼ ἐβουλόμην d. ἔ. x. — JBL.: ἐξῇ cot τραγ. γράφειν (haec 
etiam Bhn.) eic τὴν εἰς., οἵαςπερ νῦν γέγρ. --- — αἰτιᾷ ὅτι ταύ- 
τὴν T. Y. ἔπραττον ἄ. ἔ. x. Tum 85.: óc αἸϊτιᾷ ὅτι πί ολλὰς μὲν 
Υ]υνα[ῖκας πέπεικα] ἀγάμ[ους ἔ. x., πολλ]ὰς δὲ c[vvoixeiv οἷϊς οὐ 
προςήκει, παρὰ τ. V. — Kch.: ὅτι τινὰς μὲν τῶν γυναικῶν ἐποίηςα 
à. €, k., τινὰς δὲ ευνοικεῖν kré. Sed cum litterae va v. 25 in 
Α transfixae sint, putandum γυϊναναικας (vel yu|vatvaixac) primo 
fuisse; itaque ποιῶ scripsi pro émoínca. — ad v. i7sqq. (et 
ad col. VII, 4) referendus Pollucis locus VIII, 52. 

Col. Xl '2 οὔκουν Sw. C., recte nisi seqneretur μέν. — 
6 arivi À pr. — 8 ncye ἃ pr. — 10 οὐ add. Keh. — 11 malim 
mpocákov. — 21 επεικειαν ἃ ut XII, 9 emen, quae servat Sw.; 
at pro Eux. col 26 emewn in επιεικὴ correctum reperitur. — 
93 ὦ avbpec Α corr. secundum Bb.; ego nihil reperio nisi 
duetus quosdam litterarum (HI ??) similes supra versum inter 
N et A. 

Col. XII. 2 ἐκπαντος À pr. — 14 τουτῷ A. 


HxPERIDES, ed. Plass. 3 


13 
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15 


16 


17 


18 
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écr]iv. óca μὲν γὰρ | τῶ]ν ἀδικημάτων | ἐν ἁἸπάςηι (ft) 
ἡλικίαι | τῆ(ι) το]ῦ ἀνθρώπου || ἐνδέχεται ἀδικῆ!ςαι, τα] ῦ- 30 
τα μὲν δεῖ | ckomei]v ἀπ᾿ αὐτοῦ τοῦ | ἐγκλήματος οὗ 
àv | ἔχηι tic. μο]ιχεύειν | δ᾽ οὐκ ἐνδέχεται ἀπὸ | mev- 25 
τήκο]ντα ἐτῶν | ἀρξάμενον,] ἀλλ᾽ ἢ πάϊλαι τοιοῦτ]ός 
ἐςτιν, | ὃ δειξάτωςαν οὗτοι, | ἢ ψευδῆ τὴν αἰτίαν | εἰκὸς xm 
εἶναι. --- ἐγὼ τοίϊνυν ὦ ἄνδρες δικα «ταὶ μεθ᾽ ὑμῶν δια- | 5 
τρίβων ἐν τῆ(ι) πόλει | τὸν ἅπαντα χρόνον, | οὔτε αἰτίαν 
πονηρὰν | οὐδεμίαν πώποτ᾽ ἔλαβον, οὔτ᾽ ἔγκλη μά μοι 10 
πρὸς οὐδένα | τῶν πολιτῶν γέγονεν, οὐδὲ πέφευγα | 
δίκην οὐδεμίαν, | οὐδ᾽ ἕτερον δεδίωχα, | ἱπποτροφῶν δὲ 15 
δια τετέλεκα φιλοτ[ί{μως τὸν ἅπαντα χρόϊνον παρὰ δύ- 
ναμιν | καὶ ὑπὲρ τὴν οὐείαν | τὴν ἐμαυτοῦ᾽ — ἐςτε φά- 2o 
γωμαι δ᾽ ὑπό τε | τῶν ἱππέων πάντων ἀνδραγαθίας | 
ἕνεκα καὶ ὑπὸ τῶν | cuvapxóvruv. ὑμεῖς γάρ με ὦ &v- | 25 
ὃρες δικαςταὶ πρῶτον μὲν φύλαρχον | ἐχειροτονήςατε, ΧΙΥ͂ 
ἔπειτα εἰς Λῆμνον | ἵππαρχον, καὶ ἦρξα | uev αὐτόθι ὃ 
δύ᾽ ἔτη | τῶν πώποθ᾽ irap xnkóruv μόνος, | προςκατέ- 
μεινα δὲ | αὐτόθι τὸν τρίτον ἐνιαυτόν, οὐ βουλόμενος 1o 
πολίτας ἄνδρας ἐπὶ κεφαλὴν | εἰσπράττειν τὸν μι[ςθὸν 
τοῖς ἱππεῦειν || ἀπόρως διακειμένους. --- καὶ ἐν τούτωι 15 
μοι τῶι χρόνωι ἔγκλημα μὲν οὐδεὶς | τῶν ἐκεῖ ἐνεκάλε-᾿ 
cev οὔτε ἰδία(ι) οὔτε δη! μοεία(ι), — «τεφά νοις δὲ τριεὶν 20 


18 παεηιδλικιαι A. — 19 τῇ add. S. — 20 ἐνδ. ἀδικῆ coi Bb. 
K.JBL. (ἀδικη θῆναι Sw., quod spatium excedit). eópíc]kerai ἀδικη- 
[θέντα S8.; sed de littera x non dubitandum est. — 22 ckomeiv 
Bb., κρίνειν MO. — 23sq. πράγματος οὗ àv ἐρᾷ τις K., quod 
recepit C. ἀξιώματος οὗ ἂν [ἔχῃ τις Bb.; ἀδικήματος οὗ ἂν 
ἀδικῇ τις Sw.; ἁμαρτήματος οὗ ἂν γένηται S., qui deinde: y. [δ᾽ 
οὐδεὶς ἄρχεται ἀπὸ [τῶν πεντήκο]ντα ἐτῶν" [οὐ μὲν οὖν" 
ἀλλ᾽ κτέ. Ego in his Bb. potius secutus sum. — 26 πεντήκοντα 
cum spatio magis convenit quam ἑξήκοντα; unde illud omnes, 
— 28 πάλαι μοι πρόςεςτιν Bb., sed in addendis m. τοιοῦτός 
écriv, quod cum S, accepi. Litteram ante O non posse fuisse 
nisi aut Γ, aut T, aut TT, recte affirmat Bb. (m. τις τοιοῦτός €, 
JBL., π. ἀκάθαρτός ἐ. Bb. ap. eundem; π. τις ἄςωτός ἐςτι C.). 

Col. XIII. 6 διατρειβων A. — 8 ore À pr. — 10 λαβὼν 
A pr. — evàn ua. À , quod retinet Sw, — 17 πολυτ[ιμως A pr. 

Col XIV. 4 ἵππαρχον A. — 17 ενίκλημα A. — 20 ἴδια Α, 
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25 ἐστε φανώθην ὑπὸ τοῦ | δίήμ]ου τοῦ ἐν Ἧφοαι σ[τί]αι καὶ 
érépoic | ὑ[πὸ] τοῦ ἐν Μυϊρ!)ρίνηι᾽ | ἃ [χρ]ὴ τεκμήρια 
xv ὑμῖν | ε[ΐνα]ι εἰς τοῦτον τὸν | ἀγῶνα, ὡς ψευδεῖς | κατ᾽ 
ἐμοῦ (oi) αἰτίαι eicív: | — o0 γὰρ οἷόν τε τὸν 'A θήνηει 
5 πονηρὸν ἐν Λήμνω(ι) χρηςτὸν | εἶναι, οὐδ᾽ ὑμεῖς ὡς | 
τοιοῦτον ὄντα με ἀ πεετέλλετε ἐκεῖςε, | παρακατατιθέμε-᾿ 
10 vor δύο πόλεις τῶν | ὑμετέρων αὐτῶν. — | 
"Oca μὲν οὖν ἐγὼ | εἶχον ὦ ἄνδρες διϊκαεταὶ ὑπὲρ 
15 ἐμαυ τοῦ εἰπεῖν, ςχεδὸν | ἀκηκόατε᾽ ἐπί[ει]δὴ | δὲ ὃ κα- 
τήγορ[ο]ς οὐκ à πείρως ἔχων τοῦ | λέγειν, --- εἰωθὼς 
20 δὲ || πολλάκις ἀγωνίζε εθαι, ἐκάλει ευνηγό ρους τοὺς ευν- 
25 ἀπο λ] λοῦντάς τινὰ τῶν πολιτῶν ἀδίκως, δέομαι 
ὑμῶν καὶ ἐγὼ | καὶ ἀντιβολῶ κε λεῦςαι κἀμὲ καλέςαι | 
xvITOUc cuvepoüvrac | ἐμοὶ ὑπὲρ τηλικούτου ἀτῶνος — 
5 καὶ ἀκούϊςαι εὐνοϊκῶς, εἴ τίς | μοι ἔχει τῶν οἰκεί ὧν ἢ 
τῶν φίλων | βοηθῆςαι, — πολίτηι | μὲν ὄντι ὑμετέρωι, 
19 ἰδιώτηι δὲ καὶ οὐκ εἰ ωθότι λέγειν, --- ἀτω νιζομένω(ι) 
δὲ καὶ | κινδυνεύοντι οὐ | μόνον περὶ θανάτου, | ἐλάχι- 
«τον yàp τοῦτό | ἐετιν τοῖς ὀρθῶς Ao γιζομένοις, ἀλλ᾽ 
ὑ πὲρ τοῦ ἐξοριςθῆναι | καὶ ἀποθανόντα | μηδὲ ἐν τῆι 
20 πατρί δι ταφῆναι. --- ἐὰν οὖν [κελεύητε ὦ ἄνδρες | à- 
καςταί, καλῶ τινα | βοηθήςοντα. ἀνά βηθί μοι Θεόφιλε | 
καὶ εύνειπε ὅ τι ἔχεις" | κελεύουςειν οἱ δικα crat. | 
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᾿Απολογία ὑπὲρ | Λυκόφρονος. | 


— 31 δημοειαουδεις À pr.; corrector οὐδεὶς ut delendum nota- 
yit. — 27sq. à [6] — é[cui]v Bb.; à δεῖ — εἶναι S.; sed δὴ 
spatio non sufficit, δεῖ cum eis quae discernuntur minus con- 
venit. δὴ — écru non recte Sh. 

Col XV. 2 ai air. Bb. in adnot.,, Sw., C.; αἱ x. & oir. 
ci. West. — 22 ευναπολίλυντας ἃ pr.; corrector o adscripsit. 
— 925 eruit Α. — 26 αντιβολωι À. 

Col XVI. 4 μου A pr. — 8 ἴδιωτηι Α. — 12 μονπερι À 
pr. — 28 Ante hunc proximumque versum atque etiam infra 
multae lineae obliquae pictae sunt, quae clausulam denotant, 
Item supra infraque subscriptionis utrumque versum aliquot 
lineae conspiciuntur. Cf. finem or. III. 


20 


III. 


ὙΠῈΡ €YZENITITTOY XVI 
€ICATT€AIAC ATTOAOTIA 
TTPOC TTOAY€YKTON. | 


᾿Αλλ᾽ ἔγωγε ὦ ἄνδρες | δικαςταί, ὅπερ xoi | πρὸς xvi 
τοὺς παρακαθη μένους ἀρτίως ἔλε γον, θαυμάζω, εἰ μὴ | 5 
προεςείετανται ἤδη | ὑμῖν αἱ τοιαῦται εἰς αγγελίαι. ---- τὸ 
μὲν τὰρ | πρότερον εἰεηγγέλ λοντο παρ᾽ ὑμῖν Τιμόμαχος 10 
καὶ Aeuc8é|vnc καὶ Καλλίετραϊτος καὶ Φίλων ὃ ἐξ 'A-| 
ναίων καὶ Θεότιμος [ὃ (ηςτὸν ἀπολέςας | καὶ ἕτεροι 15 
τοιοῦτοι᾽ | — καὶ oi μὲν αὐτῶν | ναῦς αἰτίαν ἔχον τες 
προδοῦναι, οἱ δὲ | πόλεις ᾿Αθηναίων, | ὃ δὲ ῥήτωρ ὧν 2o 
λέγειν | μὴ τὰ ἄριετα τῶι δήμωι" --- καὶ οὔτε τούτων | 
πέντε ὄντων οὐ δεὶς ὑπέμεινε τὸν | ἀγῶνα, ἀλλ᾽ αὐτοὶ ss 
ὥ(ύχοντο φεύγοντες ἐκ | τῆς πόλεως, οὔτ᾽ ἄλλοι πολ- xix 
Aoi τῶν εἰςεαγγελλομένων, | ἀλλ᾽ ἦν «πάνιον ἰδεῖν | ἀπ᾿ 
εἰεαγγελίας τινὰ [κρινόμενον ὑπα κούςαντα εἰς τὸ δι-] 5 
καςτήριον᾽ --- οὕτως | ὑπὲρ μεγάλων ἀδικημάτων καὶ 
περι φανῶν ai εἰεαγγελίαι τότε ἦςαν. --- νυνὶ [δὲ τὸ 
viCr)vóuevov | ἐν τῆι πόλει πάνυ | καταγέλαεςτόν ἐςτιν. 





—- 


0 





Col. XVIL Inscriptio litteris quas nunc cursivas vocamus 
exarata est, sicut ea quam supra p. 1 rettuli. 

Col. XVIIL. 6 nóm A. — 13 ἐξ ᾿Αναίων] ὁ Αἰξωνεύς ("Ava- 
καιεύς, Ξυπεταίων) ci. Sw.; ἐξ Ἰωνιδιὼν ci. MO.; Laves sic locum 
refingit: — xai Aeu0. xai Κάλλιππος ὁ Φίλωνος ὁ Αἰξωνεὺς xai 
Θεότ. ὁ C. à. xai KaMcrparoc: καὶ οἱ κτέ. — 17 καὶ del. S. — 
23 τουτῷ Δ. — 20 οὐδ᾽ eic Sw. 

Col. XIX. 3 ἀλλ᾽ nv «πάνιον ἰδεῖν à corr. supra columnam 
adseriptum; de notis adhibitis v. praef. — 6 δικαςτηέριον A. — 
10 τοῦτο À pr. — 11 γίγνομαι et γιγνώςκω, quemadmodum in 
quibusdam locis etiam scriptum est, Hyperidi ubique restituit 


ὙΠΕΡΕΙΔΟΥ ὙΠῈΡ €Yz€NITITTOY 9i 


, 


15 — Διογνίδης μὲν καὶ || 'Avríoupoc ὁ μέτοιϊκος εἰςαγγέλ- 
λονται | ὧς πλέονος μιςθοῦν τες τὰς αὐλητρίδας | ἢ ὁ 
20 νόμος κελεύει, | -- Ξ᾿ΑΤαεικλῆς δ᾽ ὁ ἐκ Πει ραιέως ὅτι 
εἰς Αλι μουείους ἐνεγρά qn], Εὐξένιππος | δ᾽ ὑ]πὲρ τῶν 
56 ἐνυπνί ὧν] ὧν φηςιν éwjpaké]vavr ὧν οὐδε μ[ία] δήπου 
xx τῶν αἰ τι[]ν τούτων οὐδὲν [κοινωνεῖ τῶ(ι) εἰς αγτελ- 
τικῶι νόμωι. — | 
5 Καίτοι ὦ ἄνδρες δικαϊςταὶ ἐπὶ τῶν δημοςεί uv dr[0- 
vuv οὐ χρὴ | τοὺς δικαςτὰς πρότερον τὰ καθ᾽ ἕκαετα | 
10 τῆς κατηγορίας ὑπο μένειν ἀκούειν, || πρὶν αὐτὸ τὸ xegá- | 
λαιον τοῦ ἀγῶνος | καὶ τὴν ἀντιγραφὴν | ἐξετάεωειν εἰ 
15 ἔςτιν [ἐκ τῶν νόμων ἢ | μή᾽ --- οὐ μὰ Δία οὐχ ὥςπερ 
ἐν τῆ(ι) κατητορία(ι) | ΤΤολύευκτος ἔλεγεν, ο[ὐ | φάεκων 
2) δεῖν τοὺς | ἀπολογουμένους  ἰεχυρίζεεθαι τῶ(!) εἰς αγ- 
γελτικῶ() νόμωι, | ὃς κελεύει κατὰ τῶν | ῥητόρων αὐὖ- 
25 τῶν | τὰς εἰςαγγελίας εἶναι περὶ τοῦ λέγειν | μὴ [09] 
xxi τὰ ἄριςτα τῶι | δήμωι, οὐ κατὰ πάντων ᾿Αθηναίων. | 
-- ἐγὼ δὲ οὔτε πρότερον οὐδενὸς ἂν μνη εθείην ἢ 
5 τούτου, | οὔτε πλείους οἶμαι | δεῖν λόγους ποιεῖ εθαι 
περὶ ἄλλου τινός, ἢ | ὅπως ἐν δημοκρα τίαι κύριοι οἱ 
19 νόμοι | £covrou, καὶ oi εἰςαγγελίαι καὶ αἱ ἄλλαι xpí|ceic 


Cb.; Bb. Sw. C. codicem sequuntur. — 18 eivot À pr, ecriv ἃ 
corr. — 14 Διογνίδης nomen iniuria tentavit Cb.; Διογενείδης 
potius, quod reponere vult, insolentius derivatum est (Kühner 
Gr. I, 25, 283). Δίογνις est C. I. A. I, 164. — 17 cf. Aristot. 
ΤΤολ. "A0. c. 50, 2. πλείονος West. — 20 αγηεικλῆς A; corr. 
Bb. collato Harpocrationis loco (s. v. 'Ay.): περὶ ᾿Αγαεικλέους 
Ὑπ. λέγει κτέ. — 21 TTeipatoc Cb. solus. — 25 ἑορακέναι Cb. 
solus. — 26 sq. neglegentiam quae est in τούτων repetito post- 
quam praecessit dv alii defendunt (cf. etiam Iambl. Protr. 
p. 103, 18 Pist, ex Antiphonte sophista ut puto); Patakis xal 
ὅμως οὐδεμία conicit; S. ἀλλ᾽ οὐδεμία; Cb. τῶν δ᾽ air. v. οὐδε- 
μία δήπου. 

Col. XX. 1 ουδεῖνι Α pr.; oube|v A corr. — 10 πρὶν (ἂν) 
αὐτὸ ci Sw., probav. Cb. S. — 12 cf. Harpocr. v. ἀντιγραφή 
(frg. 258 S.). — xai del. Jernstedt (Observat. Antiphont. p. 29). 
— 18 εξεταεῖιν ἃ pr. — 15 μή tollere vult Cb., cui praeter 
Sw.' et West. nemo assensus est. — 17 ὁ φάςκων mire Sp. — 
923 ῥητόρων óvruv S., propter col. 39, 20. 18, 21. 23, 9. — 
26 μὴ οὐ nemo defendit praeter JBL. 
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κατὰ τοὺς vóluouc eicí[c]aciv eic | τὸ δικαςτήριον᾽ — 
διὰ | τοῦτο yàp ὑμεῖς ὑπὲρ [ ἁπάντων τῶν ἀδικημάτων, 15 
óca ἔςτιν | ἐν τῆ(!) πόλει, νόμους | ἔθεεθε χωρὶς mepi| - 
ἑκάετου αὐτῶν. | --- ἀςεβεῖ τις περὶ τὰ ἱερά" | γραφαὶ so 
ἀςεβείας | πρὸς τὸν βαειλέα. | --- φαῦλός ἐςτι πρὸς | 
τοὺς ἑαυτοῦ γονεῖς | ὃ ἄρχων ἐπὶ τούτου | κάθηται]. 25 
— παράνο μά τις ἐν τῆ(ι) πόλει | γράφει 6ecuo8e|rüv xxm 
ευνέδριον ἔςτι. | --- ἀπαγωγῆς ἄξια moet" ἀρχὴ τῶν 
ἕνδεκα || καθέετηκε. --- τὸν αὐτὸν δὲ τρόπον καὶ émis 
τῶν ἄλλων ἀδικημάτων ἁπάντων | καὶ νόμους καὶ dp- | 
χὰς xoi δικαςτήρια | τὰ προεήκοντα ἑκά «τοις αὐτῶν 10 
ἀπέδο τε. --- ὑπὲρ τίνων οὖν | *üec8e δεῖν τὰς εἰ ςαγ- 15 
γελίας γίγνεεθαι; | τοῦτ᾽ ἤδη καθ᾽ ἕκαετον | ἐν τῶι νό- 
μωϊι ἐγράψατε, ἵνα μὴ ἀγνοῆ() | μηδείς. — ἐάν τις, 
ondà, | τὸν δῆμον τὸν ᾿Αθηναίων καταλύη()᾽ — so 
εἰκότως ὦ ἄνδρες δικα «ςταί᾽ — f| γὰρ τοιαύτη αἰτία 
οὐ παραδέχεται [| «κῆψι[ν ο]ὐδεμίαν | οὐδενὸς οὐδ᾽ ὕπω- | ss 
uocíav, ἀλλὰ τὴν | ταχίετην αὐτὴν δεῖ [ εἶναι ἐν τῶι xxm 
δικα ςτηρίωιϊ᾽ — ἢ ευνίηι [ποι ἐπὶ καταλύςει | τοῦ 
δήμου ἢ ἕταιρι κὸν ευναγάγη(!), ἢ ἐάν | τις πό- 5 
λιν τινα προ δῶι ἢ ναῦς ἢ πεζὴν |ἢ ναυτικὴν 
ετρατιϊάν, ἢ ῥήτωρ ὧν μὴ λέγηι τὰ ἄριετα τῶι 10 
δήμωι τῶι ᾿Αθηναίζων χρήματα λαμβάϊνων᾽ — 
τὰ μὲν ἄνω | τοῦ νόμου κατὰ πάντων τιν πολιτῶν | 15 
γράψαντες, --- ἐκ πάντων | yàp καὶ τἀδικήματα | ταῦτα 

Col XXI. 22 γραφαιβαςεβειας ἃ pr. (eodem fortasse errore 
quo col 9, 20 ἀκούειν κελεύειν pro ἀκ. καὶ κελεύειν scripsit); 
γραφαιαςεβ. A corr. ltaque εἰεὶν desiderat Bb.; inserit Cb. 
post γραφαί, K. Sw.' post ἀςεβ., L. C. Cp. post Bac. Cf. Lyc. 
8 12. Contra γράψαι ci. S. (ego ed. 2). — 23 βαειλεαι Α [sec. 
Bb. A pr.]. — 25 γονέας Cb. At v. C. I. A. II, 243. 251. 263. 
589. 612. 

Col. XXIL. 1 γραφὴ Α pr. — 4 αχρὴ A pr. (ἡ) ἀρχὴ S. 
— 10 δικαςτηριαι Α. — 12 amobore À pr. — 14 ὥεςθε Cb., 
o:ec0c Α. Cf. or. V, c. 5,93. — 21 καταλυζη A. — 23 τοιαυτηι Α. 
— $7 υπωμθειαν Α pr., quod puncto sub mediam lineolam 9 
litterae posito correctum est. 

Col XXIIL 1 eiaévat eic τὸ δικαςτήριον ci. Bakius ap. Cb.; 
xp[e]ivar ἐν Halbertsma. — 3 που A pr. — 16 παντῷ Α. — 
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29 γένοιτ᾽ ἄν᾽ — τὸ [δὲ τελευταῖον τοῦ νόμου κατ᾽ αὐ- 
τῶν τῶν ῥητόρων, παρ᾽ οἷς ἔςτιν | καὶ τὸ γράφειν τὰ 

86 ψη[φίεματα. --- ἐμαίνεϊςεθε τὰρ ἄν, εἰ ἄλλον τι νὰ τρό- 
πον τὸν vó|uov τοῦτον ἔθε ςθε ἢ οὕτως, — εἰ τὰς | μὲν 
xxiv τ[ι]μὰς καὶ τὰς | ὠφελίας ἐκ τοῦ λέγειν oi ῥήτορες καρ-᾿ 
5 ποῦνται, τοὺς δὲ κινδύνους ὑπὲρ αὐτῶν || τοῖς ἰδιώταις 


ἀνεθήϊκατε. --- ἀλλ᾽ ὅμως Πολύευκτος οὕτως écriv | ἀν- 
10 δρεῖος, ὥςτε εἰς ᾿Ϊαγγελίαν διώκων | οὐκ ἔφη δεῖν τοὺς | 
φεύγοντας τῶι εἰς αγγελτικῶι νόμωι | χρῆεθαι. --- καὶ 





15 00 μὲν | ἄλλοι πάντες κατήγοροι, ὅταν οἴωνται | δεῖν 
ἐν τῶι προτέρω: | λόγωι ὑφελεῖν τῶν | φευγόντων τὰς 
20 ἀπο λογίας, --- τοῦτο παρα κελεύονται τοῖς δι καςταῖς, μὴ 
ἐθέλειν | ἀκούειν τῶν ἀπολογουμένων, ἐάν τιΐνες ἔξω 
25 τοῦ νόμου || λέγωειν, ἀλλ᾽ ἀπαν τᾶν πρὸς τὰ λεγόμενα 
καὶ κελεύειν τὸν | νόμον ἀνατι(γ)νώ᾽ςκειν — ci δὲ 
xxv τοὐναν[τίον τὴν εἰς τοὺς νόϊμους καταφυγὴν ἐκ | τῆς 
5 ἀπολογίας οἴει | δεῖν ἀφελέςεθαι Εὐξε νίππ[ο]υ. --- 
Καὶ πρὸς τούτοις οὐδὲ βοηθεῖν οὐϊδένα φὴς δεῖν 
αὐτῶᾳ(ι)  οὐδὲ᾽ ευναγορεύειν, | ἀλλὰ παρακελεύη(ι) τοῖς | 
10 δικαςταῖς μὴ θέλειν | ἀκούειν τῶν ἀναβαινόντων. --- 
καίτοι Tí | τού(του) τῶν ἐν τῆ(!) πόλει | βέλτιον ἢ 
15 δ[ημο τικώτερόν ἐςτι, πολλῶν καὶ ἄλλων καλῶν ὄντων, 


20 κατατωνρητορὼν ἃ pr. — 24 αλλοτιαινα À pr.: corr. N ad- 


didit e& A transfixum delevit. — 27 ἧτας A., puncto supra H 
litteram addito; unde ei τὰς omnes praeter C., qui ἢ ei τὰς 
edidit. Cobeto tamen post οὕτως aliqua intercidisse videntur. 
cf. L.! p. 818; Gebauer argum. ex. contr. p. 179 sq. 

Col XXIV. 1 ὠφελείας West. — 3 ἐκαρποῦντο K., qui et 
αὑτῶν v. 4 scribendum putavit, sed postea et ipse αὐτῶν agno- 
vit. — 9 εἰςαγγελιας À pr. — 21 μὴ θέλειν West ut c. 25, 10. 
— 28 eavrt'|vec ÀA.; ἐάν τι Cb. — 27 K.! post κελεύειν excidisse 
putat τὸν γραμματέα. 

Col. XXV. 1 qnc ubique À, quam scripturam non mutavi. 
— 9 παρακελεύει Cb. — 10 μὴ ἐθέλειν Cb. — 13 τούτου τῶν 
Cb.!': τούτου Sw. Cb. Cp. MO.; retinent τούτων ceteri, coll. 
pro Lyc. eol. 9, 6. C. tamen quod utrobique illud vocabulum 
cum ἐν τῇ πόλει coniungit, hoc loco coactus est τούτων τῶν 
conicere. — 14 βελτειον A. 
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ἢ ὁπόταν τις ἰδιώτης eic ἀϊγῶνα καὶ κίνδυνον || kara- so 
«τὰς μὴ δύνηται ὑπὲρ ἑαυτοῦ | ἀπολογεῖεθαι, τούτωι 

τὸν βουλόμενον | τῶν πολιτῶν ἐξεῖναι ἀναβάντα βο- 36 
ηθῆςαι καὶ τοὺς δικα «τὰς ὑπὲρ τοῦ πράγματος τὰ δί- 
καια διδάξαι; | ἀλλὰ νὴ Δία αὐτὸς τοιούτωι πράγματι xxvr 
οὐ | κέχρηςαι. ἀλλ᾽ ὅτ᾽ ἔφευγες τὸν ἀγῶνα ὑπ᾽ ᾿Αλε- | 
ξάνδρου τοῦ ἐξ Οἴου, δέκα μὲν cuv|nrópouc ἐκ τῆς Αἰτγῆι- | 5 
δος φυλῆς ἠ()τήςω, | ὧν καὶ ἐγὼ e[i]c ἦν αἱρεθεὶς ὑπὸ 

ςοῦ, ἐκ δὲ | τῶν ἄλλων ['A]Onvai|uv ἐκάλεις ἐπὶ τὸ |:0 
δικαςτήριον τοὺς βο ηθήςοντάς cot. --- καὶ τὰ | μὲν ἄλλα 

τί δεῖ λέγειν; αὐτῶι δὲ τούτωι [τῶι ἀγῶνι πιὼς κέ- | 15 
χρηςαι; οὐ κατηγόρηϊςας ὁπόςα ἐβούλου; οὐ | Λυκοῦργον 
ἐκάλεις | εὐγκατηγορήςον τα, οὔτε τῶι λέγειν | οὐδενὸς so 
τῶν ἐν Tf(U) | πόλει xarabeécrepov | ὄντα, παρὰ τού- 
τοις τε | μέτριον καὶ ἐπιειϊκῆ δοκοῦντα εἶναι; | — εἶτα ss 
coi μὲν é£ecri | καὶ φε[ύ]τοντι τοὺς | Bon8ricovrac xa- | 
Ae[i]v καὶ διώκοντι | ro[vse] ευγκατηγόρους | ἀναβιβά- xxvi 
cacOadi, ὃς οὐ | μόνον ὑπὲρ ceauroO | δύναςαι εἰπεῖν, 5 
ἀλλὰ καὶ ὅλη(ι) πόλει πράγματα παρέχειν ἱκανὸς ei, 
-- Εὐξενίππω(ι) | δ᾽ ὅτι ἰδιώτης ἐςτὶ xai || πρεςβύτερος 
οὐδὲ τοὺς | φίλους καὶ τοὺς οἰκείους ἐξέεται βοηθεῖν, | 
εἰ δὲ μή, διαβληθήςον ται ὑπὸ ςοῦ; — 

Νὴ Aía,| τὰ γὰρ πεπραγμένα | αὐτῶι δεινά écri 
καὶ | ἄξια θανάτου, ὡς cU | λέγεις ἐν τῆι κατη γορία(!). 
«κέψαςθε δὴ ὦ | ἄνδ[ρ]ες δικαςταὶ καθ᾽ ἕν éxacrov αὐ- 30 
τῶν | ἐξετάζοντες. --- ὁ δῆ μος mpocéra£ev | Εὐξενίππωι 
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Col. XXVI. 1 μὰ Δία requirebat pridem Cb. — τοι τούτῳ 
Patakis, τοι οὕτω τῷ Hertlein (Polyaen. p. 13), rot có τῷ S, 
τῶι Tp. οὐχ οὕτω Kaibel. — 4 αγωνατουε ξουουδεκα ἃ pr.; 
corrector deletis TOY litteram € mutavit in TT et ὙΠᾺΛΕ post 
vs. adscripsit; porro v. 5 avóp post E et deinde τουεξοι supra 
vs. addidit. — 6 sq. av(n|iboc h. e, Αἰγηΐδος A, quae est forma 
poética, non Attica. — 7 ἡτήζωι A. — erui: À. — 13 xara A 
pr. — 16 τουαγωνος ἃ pr. — 18 ov a correct. additum. οὐ, 
κατητορήςας ὁπ. ἐβ., [οὐ A. Halbertsma. — 20 cuvxar. A. Sw. 
— 94 τουτοιει om. τε À pr.? — 925 emen ἃ pr.; emiten eorr. 

Col. XXVII. 2 εὐνκατήγορους A. Sw. — 6 ὅλῃ τῇ πόλει Cb. 
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25 τρίτωι | αὐτῶι ἐγκατακλιθῆ ναι εἰς τὸ ἱερόν, οὗτος | δὲ 
γππ κοιμηθεὶς ἐνύπνιόν φηειν ἰδεῖν, | ὃ τῶι δήμωι ἀπαγ- | 
τεῖλαι. — τοῦτ᾽ εἰ μὲν ὑϊπελάμβανες ἀληθὲς | εἶναι, καὶ 

5 ὃ εἶδεν ἐν | τῶι ὕπνωι τοῦτ᾽ αὐτὸν | ἀπαγτεῖλαι πρὸς 
τὸν | δῆμον, τί καὶ ἀδικεῖ, | ἃ ὃ θεὸς αὐτῶι mpocé|rarre 
19 ταῦτ᾽ ἐξατγγείλας | πρὸς ᾿Αθηναίους; — εἰ | δὲ, ὥςπερ 
νυνὶ λέγεις, | ἥγοῦ αὐτὸν καταψεύ]ςαεθαι τοῦ θεοῦ xai | 
15 χαριζόμενόν τιει μὴ || τἀληθῆ ἀπηγγελκένναι τῶι δήμωι, 
οὐ ψήϊφιεμα ἐχρῆν ce πρὸς | τὸ ἐνύπνιον γράφειν, 
20 ἀλλ᾽ ὅπερ ὃ πρότερος || ἐμοῦ λέγων εἶπεν, | eic Δελφοὺς 
πέμψαντα πυθέεθαι παρὰ τοῦ | θεοῦ τὴν ἀλήθειαν. | — 
35 cUü δὲ τοῦτο μὲν οὐ émotncac, ψήφιςεμα | δὲ αὐτοτελὲς 
ἔγραψας | κατὰ δυοῖν φυλαῖν | οὐ μόνον ἀδικώτατον, | 


XXIX ἀλλὰ καὶ ἐναντίον | αὐτὸ ἑαυτῶι᾽ --- δι᾿ ὅπερ | ἥλως 
παρανόμων, | οὐ δι᾽ Εὐξένιππον. | 
δ '€£erócupev δὲ περὶ [| αὐτοῦ τουτονὶ τὸν τρόπον. 


— αἱ φυλαὶ εύνδυο | τενόμεναι τὰ ὄρη | τὰ ἐν '"Qpu- 

10 πῶι διείλοντο, τοῦ δήμου | αὐταῖς δόντος. τοῦτο | τὸ 
ὄρος ἔλαχεν 'Axauav τὶς καὶ ἹἹπποθίοωντίς. --- | ταύτας 

15 τὰς φυλὰς ἔγρα ψας ἀποδοῦναι τὸ ὄρος | τῶι ᾿Αμφιαράωι 
καὶ τὴν | τιμὴν ὧν ἀπέδον το, dc πρότερον τοὺς | ópi- 

30 «τὰς τοὺς πεντή κοντα ἐξελόντας αὐϊτὸ τῶι θεῶι καὶ 
ἀφο!ρίεαντας, καὶ οὐ προςηκόντως τὰς δύο qu|Aàc ἐχού- 

25 cac τὸ ὄρος. — || μικρὸν δὲ διαλιπὼν | ἐν ταὐτῶᾳ() 
ψηφίεματι | γράφεις τὰς ὀκτὼ | φυλὰς ξπορίςαι * oiv | 
xxx δυοῖν φυλαῖν τὰ διά φορα καὶ ἀποδοῦναι, | ὅπως ἂν μὴ 


25 ενκατακλιθηναι A. Sw.; ἐγκατακλινῆναι Cb. — 26 iepov A. 
Col. XXVIII. 3 aAn80n A pr.; ἀληθες A eorr. Tamen illud 


secutus est Sw. — 7 abuaa (ἀδικὶ à) A pr.; αδικει del. a corr., 
qui ἃ (sic) ante v. 8 addidit. Etiam in myou v. 12 spiritus 
nota conspicitur. — 12 κατεψεῦςθαι Patakis. — 19 morepoc A 


r. — 30 εἰπεῖν ἃ pr. 

Col. XXIX. 8 ορηι A. — 11 τὸ αὐτὸ ὄρος K. — 12 ἔλαχον 
Cb., recte fortasse; ἐλαχέτην West. — 13 sustuli poéticam for- 
mam Ἱπποθουντίς. — 19 πεντηι À. — 27 οκτωι A. — 28 πο- 
ρίςαι Cb.: ποιηςαι. — τοῖν Westermann (Ind. graec. hyper. 8, 
p. 16) 5.: rav A, ταῖν Bb. (quod et ipsum ferri potest, v. E. 
Hasse d. Dualis im Attischen p. 17). 


18 


18 


19 
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ἐλαττῶν ται. --- καίτοι ei μὲν loóvov (Ov) τῶν φυλῶν 5 
ἀφη(ι)!ροῦ τὸ ὄρος, πῶς οὐκ ὀργῆς ἄξιος: --- εἰ δὲ μὴ, 
προςηκόντως εἶχον | αὐτό, ἀλλὰ τοῦ θεοῦ ὄν, [| διὰ τί 10 
τὰς ἄλλας φυλὰς | ἔγ[ρ]αφες αὐταῖς προς[αποδιδόναι ἀρ- 
γύριον; ἀγαπητὸν γὰρ ἦν ξΞαὐ ταῖς εἰ τὰ τοῦ θεοῦ ἀποὶ 
διύςουςειν καὶ μὴ | προςαποτ(ε)ίςουει ἀργύριον. --- 15 
Ταῦτ᾽ ἐν τῶι δικα «τηρίωι é£eraZóue|va οὐκ ὀρθῶς 
ἐδόκει [[γεγράφθαι, ἀλλὰ κατε ψηφίςαντό cou oi διϊκα- 20 
«ταί. εἶτ᾽ εἰ μὲν ἀπέ φυγες τὴν γραφήν, | οὐκ ἂν κατε- 
ψεύςατο || οὗτος τοῦ θεοῦ, ἐπειϊδὴ δὲ ςυνέβη cot ἁλῶ- | 56 


ναι, Εὐξένιππον δεῖ | ἀπολωλέναι; — καὶ coi [μὲν χχχ 


τῶι τοιοῦτο ψή φιεμα γράψαντι πέντε καὶ elkoci ὃρα- 
χμῶν | ἐτιμήθη, — τὸν δὲ [[κατακλιθέντα εἰς τὸ | ἱερὸν 5 
τοῦ δήμου κεϊλεύςαντος μηδ᾽ ἐν | τῆι ᾿Αττικῆ(ι) δεῖ *re- 
θάφθαι; | 

Ναί ---- δεινὰ γὰρ ἐποίη cev περὶ τὴν φιάλην, | éácac 10 
Ὀλυμπιάδα ἀϊναθεῖναι εἰς τὸ ἄγαλμα τῆς Ὑγτγιείας. --- 
τοῦτο | γὰρ ὑπολαμβάνεις, | ἐφόδιον ἑαυτῶᾳι) εἰς | τὸν 15 
ἀγῶνα τὸ ἐκείνης ὄνομα παραφέϊρων καὶ κολακείαν 
ψευδῆ κατηγορῶν | Εὐξενίππου, μῖςος | καὶ ὀργὴν αὐ- 90 
TÓ(1) ευλ᾽λέξειν παρὰ τῶν | δικαςτῶν. — δεῖ δὲ ὦ | 
βέλτιετε μὴ ἐπὶ τῶ(ι) [᾿Ολυμπιάδος ὀνόϊματι καὶ τιϑ(ι) 90 


Col. XXX. 5 ἴδιον (ὃν) Cb. Patakis ὅν. Cp. JBL.; ἴδιον C. 
— "1 ἄξιος (εἴ); εἰ Sw. Cb. Cp., ἄξιον; εἰ Langius ap. Sw. — 
Eo difficilius hoc in loco ei excidere potuit, quod post ἄξ. 
spatium vacuum est in codice; neque praesens tempus aptum 
est, Num igitur ὀργῆς (fjcOa) ἄξιος cf. v. 13. — 12 τἀργύριον 
Cb. — 14 avro À, quod retinet L. — 22 er& À pr. — 
23 απεφέυγες À. 

Col XXXI 4 ετειμηθηι Δ. — 5 κατακλινέντα Cb. — 
6 iepov À. — τεταφίναι Α pr.; τεταφθαιίναι À corr. Teragévat 
exstiterit; inde interpunctionis signum nono demum versui sup- 
positum. — τεθάφθαι" δεινὰ Bb.; ταφῆναι" δεινὰ Sw. Op. JBL.; 
ταφῆναι. (νὴ Ata), δεινὰ Cb. Sw.'; ταφῆναι. ναί’ δεινὰ L. Ipse 
K. et C. secutus sum. Ναί ἴῃ figura subiectionis usurpatur or, 
IV, c. 7, 2 (Din. 1, 7. Andoc. 3, 26 al). de τεθ. cf. Gebauer argum, 


ex contr. p. 176. — 9 δεινγαρ A pr. — 18 vyeuac Α pr. — 
τούτῳ Sw.; οὕτω K., quo reiecto idem K. ἕξειν xai post ἀγῶνα 
excidisse putavit. — 15 ςαυτῷ Cb. — 18 κολαζεια ανψευδει Α 


pr. — 21 ευνίλεξειν Α Sw. — 24 των ut videtur A pr. 
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xxm ᾿Αλεξάνδρου τῶν πολιτῶν [τινα ζητεῖν κακόν | τι 
ἐργάςαςθαι, ἀλλ᾽ ὅταν ἐκεῖνοι πρὸς τὸν [δῆμον τὸν 
s ᾿Αθηναΐ ὧν ἐπιςτέλλωςει μὴ | τὰ δίκαια μηδὲ τὰ προς- | 
fikovra, τότε ἀναςτάν τα ὑπὲρ τῆς πόλεως | ἀντιλέγειν 
19 καὶ πρὸς [τοὺς ἥκοντας παρ᾽ αὐτῶν δικαιολοτεῖεθαι | 
καὶ εἰς τὸ κοινὸν τῶν | Ελλήνων ευνέδριϊον πορεύεεθαι 
15 βοη θήεοντα τῆι πατρίδι. — | có δ᾽ ἐκεῖ μὲν οὐδε[πώ- 
ποτε ἀνέετης | οὐδὲ λόγον περὶ αὐϊτῶν ἐποιήεω, ἐνθά-. 
20 δε δὲ μιςεῖς ᾿Ολυμπιάδα ἐπὶ τῶι ἀποϊλέςαι Εὐξένιππον, | 
25 καὶ φὴς κόλακα αὐτὸν | εἶναι ἐκείνης xoi | Μακεδόνων. 
- ὃν ἐϊὰν δείξη(ι)ς ἀφιγμένον πώποτε εἰς Μαϊκεδο- 
νίαν, ἢ ἐκείνων τινὰ ὑποδεξάμενον eic τὴν αὑτοῦ oi- 
5 κίαν, ἢ χρώμενον τῶν ἐκεῖθέν τινι | ἢ ἐντυγχάνοντα, | 
ἢ λόγους καὶ οὐςτιϊναςοῦν ἢ ἐπ᾽ ἐργαϊςτηρίου ἢ ἐν τῆ(ι) 
10 ἀγορᾶι ἢ ἄλλοθί που περὶ [ τούτων τῶν πραγμά των 
εἰρηκότα, καὶ | μὴ κοςμίως καὶ με τρίως τὰ abro ὕπράτ- 
ιότοντα ὥςπερ εἴ τις | καὶ ἄλλος τῶν πολιτῶν, χρηςά- 
σθωςαν | αὐτῶ(ι) οἱ δικαςταὶ ὅ τι | βούλονται. --- εἰ γὰρ 
20 ταῦ τα ἦν ἀληθῆ ἃ κατηγορεῖς, οὐκ àv c μόνος | ἤ()- 
δεις, ἀλλὰ καὶ οἱ ἄλ᾽λοι πάντες οἱ ἐν τῆι | πόλει, ὥςπερ 
25 καὶ περὶ || τῶν ἄλλων ὅςοι τι | ὑπὲρ ἐκείνων ἢ λέ γουειν 
1v ἢ πράττουειν, | οὐ μόνον αὐτοί, ἀλλὰ καὶ οἱ ἄλλοι 
s ᾿Αθηϊναῖοι ἴςαςει καὶ τὰ παιδία τὰ ἐκ τῶν διδα ςκαλείων 
καὶ τῶν ῥητόρων τοὺς παρ᾽ ἐκείνων μιςθαρνοῦν τας 
10 καὶ τῶν ἄλλων | τοὺς ξενίζοντας || τοὺς ἐκεῖθεν ἥκοντας 
καὶ ὑποδεχομέϊννους καὶ εἰς τὰς ὁδοὺς | ὑπαντῶντας 
15 ὅταν | προείωςι᾽" καὶ οὐδα μοῦ ὄψει οὐδὲ παρ᾽ ἑ νὶ τού- 
τῶν Εὐξένιππον καταριθμούμείνον᾽ — εὺ δ᾽ ἐκείνων 


Col, XXXII. 12 τῷ Α. — 20 μειςεις Α. --- 26 ἀαἀφειγμενον A, 

Col XXXIIL 5 τινι in margine additum. — 7 Aoyoucc A 
pr. — 17 xpncácOuv Cb. 

Col. XXXIV. 1 οὗτοι [Cb.], ut intellegantur iudices, quod 
probant K. Cp. Cb. At hic est sensus: ,non hercle occulta res 
est, ut ipsi modo sibi conscii sint*. Non possunt iudices ce- 
teris civibus ita opponi, ut accuratior notitia talium rerum 
eis adscribatur. Neque magis post ícac excidit γάρ (Κ᾿) — 
14 πρόϊωςει Cb. Pat. Cp. JBL., quod et ipsum non necessarium 
est. ,,Cum advenientes in urbem eos prospiciant, in viam oc- 


20 


21 


22 


| 28 


24 


25 
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μὲν οὐδένα κρίνεις | οὐδ᾽ εἰς ἀγῶνα καθί «της, oüc πάν- so 
τες ἴςαϊει ταῦτα πράττοντας, | κατ᾽ Εὐξενίππου δὲ | κο- 
λακείαν [κ]ατηγο ρεῖς, οὗ ὃ βίος τὴν αἰτίαν οὐ παρα- ss 
δέχεται. | καίτοι, εἰ νοῦν εἶχες, | περί τε τῆς φιάλης | xxxv 
τῆς &vare8eícnc [οὔτ᾽ ἂν Εὐξένιππον || (iru, οὔτ᾽ ἂν s 
ἄλλον | λόγον οὐδένα ἐνταῦθα émowjcu: οὐ τὰρ | áp- 
μόττει. --- διὰ τί; καί | μου τὸν λόγον ὦ ἄν bpec δικα- 10 
«ταὶ dxoUca|re, ὃν μέλλω λέγειν. | (—) 

Ὑμῖν Ὀλυμπιὰς ἐγκλήματα πεποίηται | περὶ τὰ ἐν 
Δωδώνη() | οὐ δίκαια, ὡς ἐγὼ δὶς | ἤδη ἐν τῶι δήμωι | 15 
ἐναντίον ὑμῶν | καὶ τῶν ἄλλων ᾿Αθη ναίων πρὸς τοὺς 
ἥκοντας παρ᾽ αὐτῆς ἐξήλεγξα οὐ προεήκοντα αὐτὴν so 
ἐγκλήμα τα τῆ(ι) πόλει ἐγκαλοῦςαν. ὑμῖν γὰρ ὁ Ζεὺς | 
ὃ Δωδωναῖος mpoc|léroEev ἐν τῆι pov|reíon τὸ ἄγαλμα 25 
τῆς | Διώνης ἐπικοεμῆςαι: καὶ ὑμεῖς πρόϊεωπόν τεχχχ 
*motmcá|uevor ὡς οἷόν τε | κάλλιετον καὶ τἄλλα || πάντα 5 
τὰ ἀκόλουθα, | καὶ xócuov πολὺν | καὶ πολυτελῆ τῆι 
θε[ῶι παραςκευάςαν τες, καὶ θεωρίαν xai | θυείαν πολλιῶν 10 
χρηϊμάτων &mocrethav|rec, ἐπεκοςμήςατε | τὸ ἕδος τῆς 
Διώνης | ἀξίως καὶ ὑμῶν αὐ τῶν καὶ τῆς θεοῦ. --- ὑπὲρ 15 
τούτων ὑμῖν | τὰ ἐγκλήματα ἦλθε | παρ᾽ Ὀλυμπιάδος 
ἐν | ταῖς ἐπιετολαῖς, ὡς | ἣ χώρα εἴη fj *MoAor|ría αὗ- 2o 


currunt. προςείωςι aliquando ci. Sh. — 22 πράττοντες À pr. 


— 28 κατ᾽ dele& Cb. — 26 οὕβιος A. — τὴν αἰτίαν iniuria 
sollieitant Bakius et Cb. (ταύτην τὴν, τοιαύτην). — In fine 
columnae additus fuit versus: καιτοιειουνεῖχες, qui à correctore 
uncis inclusus est. 

Col XXXV. 1 etvuvetyec À pr. — 5 ἡτιωι A. — 7 εποι- 
ncur: A. — 8 Spatium vacuum hoc loco et ante et post διὰ τί 
relictum est; sed cf. c. Dem. 22, 8. Ceterum διὰ τί deleri vult 
K.! — 12 in codice post ὑμῖν demurm interpunctum; prae- 
terea linea extremo vs. 11 supposita est. — ενκλ. ἃ Sw. — 
15 pro ὡς K.' conicit καί, consulens eidem difficultati cui Cb. 
expungendo verba οὐ mpoc/. — ἐγκαλοῦςαν mederi studuerat. 
Nunc idem Cb. longe melius: ἐξήλεγξα (kai ἀπέδειξα). — 
22 et 23 cod. erx. offert. 

Col. XXXVI. 2 xocuncauevot À, κομιςάμενοι Pat, Sw.! Cp.; 
ποιηςάμενοι K, — 7 πολυτεληι A. — 11 amecrenavrec À pr. * 
15 ὕπερ A, — 17 Hic quoque e[fxA. A. — 20 ἡ MoAoccía (sic 
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τῆς, ἐν fi) τὸ ἱερόν | ἐετιν᾽ οὔκουν mpoc|fkev fuác 
85. τῶν é|kei οὐδὲ ἕν κινεῖν. — [ἰἐὰν μὲν τοίνυν τὰ | περὶ 
τὴν φιάλην Te[olvóra ἐν ἀδικήματι | ψηφίςηςθε εἶναι, | 
χχυπτρόπον τινὰ καὶ ἡμῶν αὐτῶν καταγιϊτγ)νώεκομεν ὡς 


5 τὰ ἐκεῖ οὐκ ὀρθῶς ἐπρά ξαμεν᾽ — ἐὰν δ᾽ ἐπὶ | τοῦ 
γεγενημένου | ἐῶμεν; τὰς τρατγω(ι)δί ας αὐτῆς καὶ τὰς 
10 κατηγορίας ἀφη(ι)ρηκότες | ἐεόμεθα. --- οὐ τὰρ δήπου 


Ὀλυμπιάδι μὲν | τὰ ᾿Αθήνηειν ἱερὰ ἐ[πικοςμεῖν ἔξεςτιν, | 
16 ἡμῖν δὲ τὰ ἐν Δωδώ νη(ι) οὐκ ἐξέεται, καὶ | ταῦτα τοῦ 
θεοῦ mpoc|rá£avroc. 
᾿Αλλ᾽ οὐκ ἔςτιν ὦ Πολύευκτε, | ὡς ἐμοὶ δοκεῖς, 
0 ὅθεν κατηγορίαν οὐκ ἂν | ποιήςαιο. καίτοι ce | 
ἐχρῆν, ἐπείπερ προ ἠ(ι)ρηςαι πολιτεύε)εθαι, καὶ νὴ Δία 
25 καὶ δύ ναςαι, μὴ τοὺς ἰδιώτας κρίνειν μηδ᾽ eic | τούτους 
vH γεανιεύεϊςθαι, ἀλλὰ τῶν ῥητόϊξρων ἐάν τις dew, | 
τοῦτον κρίνειν, «τραϊτηγὸς ἐάν τις μὴ τὰ | δίκαια πράτ- 
5 TQ, τοῦ τον eicarréAAev: | παρὰ γὰρ τούτοις écri | καὶ 
τὸ δύναςεθαι βλά πτειν τὴν πόλιν, ὅϊςοι ἂν αὐτῶν προαι-᾿ 
10 ρῶνται, οὐ παρ᾽ Εὐξε νίππωι οὐδὲ τῶν δι καςτῶν τού- 
τῶν οὐδενί. --- καὶ οὐ c& μὲν οὕτως οἴομαι δεῖν πράτ- | 
15 τειν, αὐτὸς δὲ ἄλλον | τινὰ τρόπον τῆ(ι) πο λιτεία(ι) 
κέχρημαι, ἀλλ᾽ οὐδ᾽ αὐτὸς ἰδιώτην | οὐδένα πώποτε | 
90 ἐν τῶι βίωι ἔκρινα, | ἤδη δέ tici καθ᾽ ὅςον | ἐδυνάμην 
25 éBorjen|ca. τίνας οὖν κέκρικα καὶ εἰς ἀγῶνα κα θέετακα: 


enim A) ut manifestum emblema eicit Cb., non adversante Sw.!, 
probantibus K. Cp.; at JBL. monuit, formam tantum suspectam 
esse. Kallenberg Philol. 49, 516 in ἡ x. ἡ M. haeret, sed v. Eur. 
Andr.1244 (LL.). — 21 τοΐερον A. — 22 οὐκοῦν Bb. — 23 προςήκειν 
Cb. Pat. Cp. 8.; sed ita imperfecti notio obscuratur. Krüger Gr. $54, 
6, 4. 6. — 26 φιλὴν A pr. — 27 ἀδικήμαςει Ls. coll. Xenoph. Oec. 4, 4. 

Col. XXXVII. 2 αὐτῶν errore om. C. --- καταγεινωςκομεν Δ. 
— 1 Post ἐῶμεν recte distinguunt Sch. Καὶ. Cp. Cb.! — 19 δο- 
«etc A, δοκεῖ errore Bb. Sw.; δοκεῖ, ὁπόθεν ci. Cb. (cf. 6, 39), — 
22 εἴπερ Cb. — 23 προηρηςθαι ἃ pr. — 24 vnóua A pr. 

Col. XXXVIII. ἃ κρίνειν (ἢ) Cb.; at asyndeton optime se 
habet, — 10 spatio vacuo quod est post mpooip. respondet linea 
huie versui supposita; at ea cancellis circumscripta est. — 
14 οἵμαι Α pr. — 15 αὐτὸς δὲ (xai) ἄλλον male L. — 20 expewa 
À. — 24 xài εἰς ἀγῶνα καθέςτακα delet Cb.; JBL. καθέςετακα 


26 


21 


29 


30 


31 
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᾿Αριετοφῶν τα τὸν “Αζηνιέα, ὃς | ἰεχυρότατος ἐν τῆι] 
πολιτεία(ι) γεγένηται᾽ --- | καὶ οὗτος ἐν τούτωι | τῶι xx 
δικαςτηρίωι παρὰ δύο ψήφους ἀπέϊφυγε᾽ --- Διο- 
n(ce)íón τὸν | (φήττιον, ὃς δεινόϊτατος (ἐ)δόκει εἶναι 5 
τῶν | ἐν τῆι πόλει᾽ Φιλοϊκράτη τὸν ᾿Αγνούειον, | ὃς 
θραεύτατα καὶ ἀςελ γέςττατα τῆι ποηιτεία(ι) | κέχρηται 10 
τοῦτον (ε)ϊ ε«αγγείλας ἐγὼ ὑπὲρ | ὧν Φιλίππω(ι) ὑπηρέ- | 
Tei [xot] κατὰ τῆς πόλεως, εἷλον ἐν τῶι | δικαςτηρίωι, 15 
καὶ τὴν | εἰςαγγελίαν ἔγραψα | δικαίαν καὶ ὥςπερ | ὃ 
γόμος κελεύει, ῥήτορα ὄντα λέγειν | μὴ τὰ ἄριετα 90 
τῶι δήμωι τῶι ᾿Αθηναίων ἰχρήματα λαμβάνον-ἰ τα 
καὶ δωρεὰς παρὰ τῶν τἀναντία πραττόντων τῶι 6 
δήμω(ι)" | καὶ οὐδ᾽ οὕτως ἀπέϊχρηςέ μοι τὴν eic|orre- xn 
λίαν [av] δοῦναι, | ἀλλ᾽ ὑποκάτω παρέγραψα᾽ τάδ᾽ 
εἶπεν οὐ rà ἄριετα τῶ() δήμωι | χρήματα Xa-5 
βών, | εἶτα τὸ ψήφιεμα αὐτοῦ ὑπέγραψα᾽ — καί" má- | 
λιν τάδε εἶπεν οὐ τὰ ἄριετα τῶι δήμωι χρή- | 
ματα λαβών, καὶ τὸ | ψήφιεμα παρέγρα pov. καὶ écri 10 
μοι πεν τάκις ἢ ἑξάκις τοῦτο | γεγραμμένον δίκαιον 15 
γὰρ d()unv δεῖν | τὸν ἀγῶνα καὶ τὴν κρίςιν ποιῆςαι. 
— εὑ δ᾽ ἃ μὲν | εἰπεῖν Εὐξένιππον | φὴς οὐ τὰ ἄριετα 
τῶι | δήμωι, οὐκ εἶχες γράψαι εἰς τὴν εἰςαγγελίαν, 2o 
ἰδιώτην δ᾽ ὄντα | κρίνεις ἐν Tf()) τοῦ ῥήϊτορος τάξει" 
- μικρὰ [| δὲ περὶ τῆς ἀντιγρα φῆς εἰπών, ἑτέρας | ai- ss 
τίας καὶ διαβολὰς [ἥκεις φέρων κατ᾽ αὐϊτοῦ, --- λέγων xux 
ὧς Φιλοϊκλεῖ τὴν θυγατέρα ἐδίδου καὶ Δημοτίωνος δ 
δίαιταν ἔλαβεν, | καὶ ἄλλας τοιαύτας | κατηγορίας, ἵν᾽ 








in κατέςτηςα mutari iubet. Sw. K. C. Cp. codicis lectionem re- 
tinent; sed cf. Cp. p. 90. — 26 ᾿Αζηνιέα Sch. Cp., 'AZqvià Cb.; 
αἰζηνιεα A. — 28 ἐγεγένητο S. 

Col. XXXIX. 6 ἐδόκει Sch. S. propter temporum rationes. 
— 11 ἐκέχρητο S. — 11sq. ιἰςκαγγελιας Α pr. — 13 ὑπηρετήκει 
Schoemann ap. Sw.! (quamquam ipse ὑπηρέτηκε propter maiorem 
similitudinem praeferens) Cb. C. al. Ego καὶ delere malui. — 
24 bwpec A pr. 

Col XL. 1 καί’ πάλιν S.; interpungebatur καὶ πάλιν". — 
24 μεικρὰ A. 

Col. XLI. 7 post κατηγορίας excidisse aliqua putat K.', in 
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19 ἐὰν μὲν | ἀφέμενοι τῆς eicar|reMac περὶ τῶν ἔξω || τοῦ 
πράγματος κατηγορηθέντων ἀπολο]γῶνται, ἀπαντῶειν | 
αὐτοῖς οἱ δικαςταί᾽ «τί | ταῦθ᾽ ἡμῖν λέγετε;» — ἐὰν | 

i5 δὲ μηδένα λότον | περὶ αὐτῶν ποιῶνται, ó ἀγὼν αὐ- 

20 τοῖς χείρων rí(q)vnrav τῶν γὰρ | κατηγορηθέντων || τὸ 
μὴ λαβὸν ἀπολογίαν. ὑπὸ τῆι ὀργῆι | τῶν δικαςτῶν 
κατα λ(ελίπεται. - καὶ τὸ πάντων. δειν(ότ)ατον τῶν | 

25 ἐν τῶ(ι) λόγωι λεγομέϊνων ὑπὸ coü, ὃ ci ἄ() oU λαν- 
xni θάνειν ὧν ἕνεκα λέγεις, οὐ Àav θάνων, ὁπότε παρα- | 

56 φθέγγοιο ἐν τῶ(") λότγω(ι) | πολλάκις, ὡς πλούει óc 
ἐςτιν Εὐξένιππος, | καὶ πάλιν διαλιπών, | ὡς οὐκ ἐκ δι- 

19 καίου πολ λὴν οὐείαν ευνείλεϊκται" ἃ εἰς μὲν τὸν ἀγῶνα 
τοῦτον οὐδὲν | δήπου écrív, εἴτε | πολλὰ οὗτος κέκτηται 

15 εἴτε ὀλίγα, τοῦ δὲ | λέγοντος κακοηθία | καὶ ὑπόληψις 
εἰς τοὺς | δικαετὰς οὐ δικαία, | ὧς ἄλλοθί που οὗτοι | 

20 τὴν γνώμην àv | cxotncav, ἢ ἐπ᾽ αὐτοῦ || τοῦ πράγματος 
καὶ πόϊτε[ρον] ἀδικεῖ ὑμᾶς ὃ κριν[όμ]ενος ἢ οὔ. 

25 Ka|x[Gc] μοι δοκεῖς εἰ δῇέν]αι ὦ Τολύευκτε || «[oi 
Lir CU] καὶ οἱ ταὐτὰ τιγνώεςκο]ντες, ὅτι οὔϊτε δῆμός é]cuv 
οὐ δὲ εἷς] ἐν τῆι oixov|uévn() οὔτε μόναρχος οὔτε 
ἔθνος | μεγαλοψυχότερον | τοῦ δήμου τοῦ ᾿ἈΑθη ναίων, 


ex 


hune fere modum: οἵας oí cukopávrai εἰώθαςι κατὰ τῶν geu- 
γόντων λέγειν. — 13 versui interpunctionis nota subscripta, 
sed deinde uncis inclusa est. Idem accidit 38, 10. — 26 ocou|ov 
Α ἃ pr. m. habuit; sed alterum o in v correctum est. 

Col. XLII. 7 pro εκ antea εὃ scriptum fuit. — 8 ευνιλεκται 
À pr. — cxoíncav] cf. H. de gr. Hyp. 106. — 14 xaxon8ía cf. 
Kühner Gr. I, 28, 276. — 20 Verba xai — οὔ cum antecedentibus 
cohaerere primi intellexerunt Cb. K. — 23 κακῶς ἐμοὶ Cb. Cp.; 
κακῶς δ᾽ ἐμοὶ K. C. (x. δέ uoi S.), quod spatium excedere videtur, 
— 25 8α. καὶ cü xai oi ταὐτὰ γινιίύεκοντες πάντες MO., cf. nune 
or. V e. 7, 16. Cb.!: có τε καὶ oi ταὐτὰ γιγν. coi; S. ὅς γε δίκαιος 
ταῦτα γι[νώςκειν. Sed de NT€C v. 26 minime dubitandum. 
L.: [ὥςπερ] καὶ oi ταὐτὰ ἤδη cot γνόντες; sed ΓΙ esse videmus, 
non H.— 268sqq. K.: ὅτι οὐδεμία πόλις écriv οὐδαμοῦ ἐν τῇ oix. ; 
JBL. L. (nune etiam S. Cb.): ὅτι οὔτε πόλις écriv οὐδεμία ἐν —. 
Sed v. 28 littera quae fuit ante € non A sed C fuisse videtur; 
quare οὔτε δῆμός ἐςτιν οὐδὲ eic (ita, nisi quod οὐδεὶς, pridem 
Ob. Cp.; cf. col. 36, 24) praeferendum duxi. 

Col. XLIIL. 2 ουτεθεωνος ἃ pr.; ouree0voc A corr. — 


32 


38 


34 


$6 
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— τοὺς δὲ cuko|pavrouuévouc τῶν | πολιτῶν ὑπό τι- 
vuv | ἢ καθ᾽ ἕνα ἢ ἅθρους | οὐ προΐεται ἀλλὰ βοηθεῖ. 1o 
—xai πρῶτον μὲν | T(e)ícióoc τοῦ ᾿Αγρυλῆϊθεν ἀπογρά- 
wavroc | τὴν Εὐθυκράτους οὐ είαν ὡς δημοείαν || οὖςαν, 15 
ἣ πλεόνων | ἢ ἑξήκοντα ταλάντων ἦν, καὶ μετ᾽ ἐϊκεί- 
νην πάλιν ὑπι ςχνουμένου τὴν || Φιλίππ[ου] καὶ Ναυει- | 20 
κλέους ἀ[πο]γράψειν, | καὶ λέγοίντ]ος ὡς ἐξ ἀϊναπο-. 
γρ[άφ]ων μετάλλων π[επλ]ουτήκαει, | τοςο[ῦτον οὗτοι 25 
ἀπέλιπον [τοῦ πρ]οςέεθαι | τινὰ τ[οιοῦτο]ν λόγον | ἢ xuxv 
τῶν ἀλλοτρίων | ἐπιθυμεῖν, ὥςτε τὸν | ἐγχειρήςαντα ευ- 
κο φαντεῖν αὐτοὺς εὐθὺς || ἠτίμωςαν, τὸ πέμπτον | μέρος 5 
τῶν ψήφων | οὐ μεταδόντες. --- τοῦτο | δ᾽, εἰ βούλει, 
τὸ πρώην | ὑπὸ τῶν δικαςτῶν || πραχθὲν τοῦ éEeA|8óv- 10 
TOC μηνὸς πῶς | οὐ μεγάλου ἐπαίνου | ἄξιόν écri; — 
φήναντος τΤὰρ Λυςάνδρου τὸ | ᾿Επικράτους μέταλλον 15 
ποῦ TTaAAnvéuc | (ὡς) ἐντὸς τῶν μ[έτ]ρων | τετμημένον, 

ὃ ἠργάζετο μὲν ἤ[δ]η τρία | ἔτη, μετεῖχον δ᾽ αὐτοῦ οἱ 20 
πλους[ιτώ]τατοι [«χεδόν τι τῶ[ν] ἐν τῆι | πόλει, — ὃ 
δὲ Λ[ύεα]νδρος | ὑπιεχνεῖτ[ο τρι]ακόεια || τάλαντα εἰς- 36 
[πράξει]ν | τῆι πόλει᾽ τ[οςαῦτα γἱὰρ | εἰληφέναι α[ὐτοὺς 
ἐϊκ | τοῦ μετάλλου᾽ — ἀλλ᾽ ὅμως οἱ δικαςταὶ οὐ | πρὸς xcv 
τὰς τοῦ κατηγόρου ὑποεχέςεις ἀπο βλέποντες, ἀλλὰ s 
πρὸς | τὸ δίκαιον, ἔγνωςαν | ἴδιον εἶναι τὸ μέταλϊ]λον, 


καὶ τῆι αὐτῆ(ι) ψή pu(1) τάς τε οὐείας αὐτῶν || ἐν ἀςφα- 10 


D 





15 πλεῖν ἢ West. — 19 umicyo primum scriptum esse videtur; 
sed libr. statim O in N mutavit. — 25 τοςοῦτον C. Cb., rocoüro 
Bb. — 26 τοῦ προτεέεθαι Sp. JBL. L. C.; προςέεθαι contra spa- 
ium Sw. Cp.; αὐτοῦ προςέεθαι S., tamquam exigente spatio, 
quod secus est. Ceterum ἃ pr. .. οεεθαι; Cb, mpocíecom, Pa- 
takis προςήςεςθαι emendari volunt. — 27 τοιοῦτον (Bb. Sw. al.) 
melius spatium explet quam τούτων (Sp. JBL ). 

Col. XLIV. 3 evxeip. A. Sw. — 5 ἡτιώςαν Α pr. — 8 mpotnv 
À pr., πρώην corr. — 17 ὡς addidi cum Cb. coll. col. 43, 14. 
— ἐκτὸς Cb. et hic et ap. Dem. 37, 36. — 18 εἰργάζετο Cb. 
JBL. Cp. Cf. Meisterhans Gr. d. att. Inschr. 135*sq. — 20 erm A. 
— 924 υπειζχνειτο Α. — 25 εἰςπράξειν Sw. — 26 rest, Bb. — 
21 αὐτοὺς Cb. Sw.! L. C.; Bb. αὐτὸν. 

Col. XLV. 5 aAa A pr. — 9 αὐτῷ A, — 10 ἐν ἀςφαλεῖ Cb. 
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Aeía(t) κατέετη cav, xoi τὴν ὑπόλοιϊπον ἐργαείαν τοῦ 

15 μεϊτάλλου ἐβεβαίωςαν. | τοιγαροῦν αἱ καινοτο μίαι πρό- 

Tepov ἐκλεϊλ(ε)ιμμέναι διὰ τὸν φόβον νῦν évepro/, | καὶ 

20 τῆς πόλεως oi| πρόςοδοι αἱ ἐκεῖθεν [πάλιν αὔξονται, 

ἃς ἐϊλυμήναντό τινες | τῶν ῥητόρων ἐξ[απ]α τήςαντες 

25 τὸν δῆμον xoi δαεμολ[ογήϊςαντες τοὺς ἐκ[εῖθεν. — | 

écr γὰρ ὦ ἄνδρ[ες δι καςταὶ οὐχ οὗτος [χρη «τὸς πολί- 
xrvr rnc, ὅςτις | μικρὰ δοὺς πλείω | βλάπτει τὰ κοινά, οὐδ᾽ | 

5 ὅςτις εἰς τὸ παραχρῆμα ἐξ ἀδίκου πορίςας || koréAuce 

τῆς πόλεϊως τὴν ἐκ δικαίου πρός οδον, ἀλλ᾽ ὅτωι μέλει | 
τὸ καὶ τῶν εἰς τὸν ἔπει[τα χρόνον ὠφελίμων || τῆι πόλει 
καὶ τῆς ὁμονοίας τῶν πολιτῶν | καὶ τῆς δόξης τῆς | 

15 ὑμετέρας ὧν ἔνιοι | οὐ opovríZouciv, ἀλλὰ τῶν ἐργαζο- 

μένων | ἀφαιρούμενοι πόρους | φαεὶ τούτους πορίζειν, | 

80 ἀπορίαν ἐν τῆ(ι) πόλει | παραςκευάζοντες᾽ — || ὅταν 

γὰρ Ξῆι φοβερὸν | τὸ κτᾶςθαι καὶ φείδε᾽ςθαι, τίς βουλή- 
ςεται | κινδυνεύειν; — 

25 Τούτους μὲν οὖν ἴεως {| οὐ ῥάιδιόν écri κωλῦ ςαι 
xLyvnu ταῦτα πράττειν, (—) ὑμεῖς δὲ ὦ ἄνδρες δικαίςταί, 
ὥςπερ καὶ ἄλλους | πολλοὺς ςεεώκατε | τῶν πολιτῶν 
ἀδίκως | εἰς ἀγῶνας xoaracráv τας, οὕτω καὶ Εὐξε νίππωι 
βοηθήςατε —, | καὶ μὴ περιίδητε αὐτὸν | ἐπὶ πράγματι 


σι 


— 14 καινοτομίαι (ai) πρότ. ἐκλ. Cb., probantibus Sw.' JBL. 
Cp. West. — 17 ἐνεργοί (Sw.' al.) et spatio satisfacit et sensui, 
neque post οἱ in papyro quidquam praeter signum 7 exstitit. 
Bb. ἐνεργοῦνται, quod spatium excedit; Cb. ἐνεργοί eia siglo 
scriptum fuisse dicit. — 25 ἐκεῖθεν JBL. Cp. L. S., cf. [Dem.] 
58, 62 τοὺς ἐκεῖθεν γραφόμενοι; ἐκεῖ K., ἐκτημένους Sw. in 
schol, quorum neutrum cum spatio convenit. ἐκτενεῖς ci. C.; 
ἐκλύτους L.'; éy[ovrac non recte Sw. Cb.; éx[5óvrac Cb. coll. 
Xenoph. de Vect. IV, 15sq. — 27 xpn]cróc Meuss (Dem. Lept. 7); 
ápi]croc antea ommes (ed. 2). 

Col XLVI. 1 πλειωι. Α. — 9 ὠφελιμῷ A. — 15 eprazo- 
μενῶ Δ. — 18 τῇ πόλει remoto ἐν Bakius ap. Cb., quod probat 
K. — 20 ἣν A; corr. Bb. — v. 27 paragraphum habet, quam 
debebat v. 26. 

Col. XLVII. 4 xa6ecravrac À pr. — 7 Frohb. ἀπολλύμενον 
vel διαφθαρέντα excidisse putat; S. v. 14. 17 εἰςηγγελμένον et 
ἀπολελυμένον scribendum esse ci; sed comparat Cb. Dem. c. 


HPERIDES, ed. Blass. 1 


38 


39 


40 
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οὐδενὸς ἀξίωι xai εἰςαγ γελίαι τοιαύτηι, ἣι οὐ pÓ|vov 10 
οὐκ ἔνοχός é|criv, ἀλλὰ καὶ αὐτὴ παρὰ τοὺς νόμους 
ἐςτὶν | εἰεηγγελμένη καὶ [ πρὸς τούτοις ὑπ᾽ αὐτοῦ | τοῦ 15 
κατηγόρου τρόπον | τινὰ ἀπολελυμένη. — | εἰεήγγελκε 
τὰρ αὐτὸν | ΠΠολύευκτος λέγειν || μὴ τὰ ἄριετα τῶι orj- | 20 
uui τῶι ᾿Αθηναίων | χρήματα λαμβάνοντα καὶ δωρεὰς 
παρὰ | τῶν τἀναντία πραττόντων τῶ(ι) δήμωι | τῶ() 36 


᾿Αθηναίων. εἰ μὲν | οὖν ἔξωθεν τῆς | πόλεώς τινας ἠ(ι)- xuvi 





τιᾶτο εἶναι, παρ᾽ ὧν τὰ | δῶρα εἰληφότα Εὐξένιππον 
ευναγωνί ζεεθαι αὐτοῖς, ἦν ἂν αὐτῶι εἰπεῖν ὅτι, ἐπειδὴ 5 
ἐκείνους οὐκ ἔςτι | τιμωρήςαεθαι, δεῖ | τοὺς ἐνθάδε Ξαὐύ- 


τοῖς | ὑπηρετοῦντας δίκην | δοῦναι. — νῦν δὲ ᾿Αθη- | τὸ 
γαίους φηεὶν εἶναι, | παρ᾽ ὧν τὰς δωρεὰς | εἰληφέναι 
αὐτόν.--- || εἶτα εὺ ἔχων ἐν τῆι | πόλει τοὺς ὑπεναντία 15 
πράττοντας τῶι | δήμω(ι), οὐ τιμωρῆ(), | ἀλλ᾽ Εὐξενίπ- 
TU(1) πράγματα παρέχεις; — 20 
Βραϊχὺ δ᾽ ἔτι εἰπὼν mepi| τῆς ψήφου fic ὑμεῖς | 
μέλλετε φέρειν | καταβήςομαι. --- ὅταν || τὰρ μέλλητε ὦ 25 


ἄν δρες Oikacrai ᾿διαψη φίζεεθαι, κελεύετε [ὑμῖν τὸν xuax 
γραμματέα | ὑπαναγνῶναι τήν | τε εἰςαγγελίαν καὶ τὸν | 
vóuov τὸν εἰεαγγελ τικὸν καὶ τὸν ὅρκον | τὸν ἡλιαςτι- 5 
κόν᾽ καὶ τοὺς μὲν λόγους ἁπάντων ἡμῶν ἀφέλετε, --- 
ἐκ δὲ τῆς εἰςαγγεϊλίας καὶ τῶν νόμων | «κεψάμενοι ὅ 10 
τι ἂν | ὑμῖν δοκῆ(ι) δίκαιον | καὶ εὔορκον εἶναι, | τοῦτο 
ψηφίςαεθε. | — 

'€rü μὲν οὖν coi Εὐϊξένιππε βεβοήθη κα ὅςα εἶχον. 15 


Apatur. 12; Arist. Ach. 55; Fu. Isocr. 14, 55, 6, 70; ipse Fro. 
Dem. 28, 20. 19, 229 affert, — 10 εἰςαγγελια À pr. εἰςαγγελιαι 
corr. — τοιαυτηϊου À pr.; corr. Hl supra versum cum spiritus 
signo addidit. — 20 sq. τωιϊιδηϊμωι A. 

Col. XLVIIIL. 5 nev av|ru: À pr. — 9 αὐτοὺς A; αὐτοῖς 
Bb. Sw. (qui tamen dubitat an αὐτοῦ verius sit) Cb. L.; C. 
codicis lectionem defendit. — 18 Teuwpn A; τιμωρεῖ Ob. — 
21 βραχὺ δέ τι Bb. JBL.; fp. δ᾽ ἔτι Cb. Sw.' L. C. Cp., cf. nune 
or. IV, 2, 20. 

Col. XLIX. 14 τουτοτοψηφιςαςθαι ἃ pr. — 15 post coi 
exciderit ὦ vel ὧι (ὦ) propter summam similitudinem, — 
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20 λοιπὸν | δ᾽ écri δεῖεθαι τῶν | δικαςτῶν xoi τοὺς || φίλους 
παρακαλεῖν | καὶ τὰ παιδία ἀναβιβά ζεεθαι. | 


25 Ὑπὲρ €ü£evimmou | εἰεαγγελίας || ἀπολογία πρὸς | 
Πολύευκτον. | 


18 δειςθαι exstare in ἃ etiam Bb. ap. Sw.! testatur. — 21 τα- 
παιδιὰ ἃ corr.; à pr. m. δικαια fuit. — 22 principium versus 
ultimi eodem modo exornatum est quo Lycophroneae finis. 


4* 


VOLVMEN B. 


IV. 
[ΚΑΤᾺ oIAITTITIAO Y.] 


a|....év] ἐλευθέρα(ι) mó- ρει Φιλί[ππωι xoi écrpa- 
a λει T]oic τυράννοις [ἀ- τεύςεατ[ο μετ᾽ ἐκείνου ἐπὶ 
εἰ πάϊντα πραττονίτ. τὴν χ[ώραν, ὅπερ uéyicrov, 
ss. V εἰς δουλεία[ν τοῦτο o[nMócu.— ..... Φι- 

uM EC Autno s. 42d [εετρατεύ- 
[δη- caro ἐφ᾽ [ἡμᾶς καὶ τοὺς ευμ- 

8 μοκρ[ατία. --- ἀφεὶς δὲ τὰ  uáyouc......... [ἀκρι- 

πολ- βῶς γε α.΄.. 220 

λὰ περ[ὶ ὧν xoi ευνηγό- ES 


Respicit hanc orat. Athenae. XII, 552 D: λεπτὸς δ᾽ ἦν xoi 
Φιλιππίδης, καθ᾽ οὗ λόγος écriv Ὑπερείδῃ τῷ ῥήτορι, λέγων 
αὐτὸν ἕνα τῶν πολιτευομένων εἶναι. ἦν δ᾽ εὐτελὴς τὸ cua 
διὰ λεπτότητα, ὡς ὁ Ὑπ. ἔφη. Addit Ath. comicorum locos, 
quibus λεπτότης Philippidis irridetur, v. etiam VI, 230 C. 
288 C. XI, 503 A. Cf. Aelian. V. H. X, 6. 

Primorum frg. quae fuerit inter se successio plane incer- 
tum est. 

ὃ — Κη." 1. Margo est a parte super. tantum. — 4 δουλειὰ 
nunc recte sine dubio Km. legit. — f. Exstat margo a parte 
sinistra. Cuius col. sit incertum est (ad d refert Kn. Agi 
putes de Alcimacho vel Antipatro, quibus erant honores Athenis 
tributi, v. frg. 77, si quidem omnino non prorsus falsa supplevi. 
— 1 μοκα Kn.*; sed concedit idem etiam p esse posse. Est in 
A! ductus transversus à M ad P pertinens, ut aclaln quaedam 
esse suspiceris. — 7 vel o vel w. — 10 post γε est interstitium 
parvum, 
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b | cuufaívet μ... «ρου 


CENE. IL... Aag 
EE... Ομ 
BEEN Se... oce 

“ξἕ-“--.- ..... Kat 
BEND... 1C 
NE t 


[καὶ τῆι πόλει 
β κ]αὶ τοῖς Ἕλλη[ειν αἴτιος ἐ- 


. ἔδει χάρι[ν fjuá]c ἀ- 
ποδ]ιδόναι ᾿Αλεξ[ἀνδίρωι 


γένετο. --- τὸ παλαιὸν καὶ διὰ τοὺ]ς τελευτή[ςαντ]ας 


παρ᾽ ἡμῖν κα[ὶ παρὰ τοῖς ἡμῶῶν.] — ἐγὼ δὲ..... ν 
Ρ ^ , € , JU L 
ἄλλοις πᾶειν [Κόνων ὃ ueríc- MT E 
5TUV Ouped[v éruyev.... τἑ-.--..-... voi xé[p]tv 
20 5o C ETBPETRE TEE OI DEL LCTt ρα 
20 GTP AUESETERISEEERIIDTDLLIT χ]άριτας 
(ooo ροέοΠπῚ 1} ΡΛ Δ DIU ειλήφοι 


b, α — Kn.? 4. Sunt duo frg. ἃ Kn. composita, ratione 
non plane certa; margo exstat a parte super. in utroque, in 
altero (cupfoiveu) etiam a sinistra; alterum extremos versus 
habuisse potest. — B. Est margo à sinistra parte. Hoc frg. 
ego eum a coniungere volui, ut esset extremus v. 1 in α, 4, 
tum 2 in 5, 3 in 6; sed negat Kn. fibras satis congruere, ne- 
gatque agnosci posse in a, 3 pro ou id quod postulandum 
erat, oh vel ολείι. Concedit tamen eiusdem col. et a et β 
esse videri. — 2 voy Kn.?, sed nihil dispicitur nisi principium 
litt. vel x vel m. — 3 nuew Α΄. — 4 Κόνων] cf. Dem. 20, 678qq. 
— "1 apovvme ipse legeram. 

c. Fuit haec col . proxima ante d, v. infra. Clausulae 
v. 1—11 (cum margine etiam a parte super.) sunt in frg. 8 
Kn.?; adiunxi aliud, ab omnibus partibus mutilum (5 Km.) 
quod eum illo in sententiae communionem facile coire videtur, 
habetque (ut testatur. Kn.) etiam fibras similiter decurrentes 
(8—11 med.) — 1 μιᾳ [π]όλει Kn.? — 2 μιν Kn.? — 85qq. agi 
videtur de honoribus Alexandri, qui inter alia civitate Attica 
erat tum donatus (Schaefer Dem. III? p. 32). — f cuius col. 
fuerit incertum est. Coniunxi (probante Kn.) duo frg., quorum 
alterum habet extremos v. 1—10 (A, — 9 Kn.5, alterum 
medios 1—5 (B) Cum B Kn.? ineertiore ratione, ut ipse fa- 
tetur, composuit propter fibras similes alia duo, alterum lon- 
gissimum (C), alterum exiguum (D), fecitque ex CDB unum 
Kn.*, undique mutilum, in duas partes inconexas diremptum 


C 


οι 


10 
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BAG. πο]λιτ(ε)ίαν της θερ[απ]εί[α]ς ἐν ταῖς ἀ- 10 
E... ASCUEP NE ν τυχίαις δ[έο]ντ[αι]. ---μόνοις 
MEM IINE Ut 6]é rovro[ic]. ........0 
Tu Cox SIS € . *^s av ai ien; d RUE CRERNO 
τὸς nv EE 

10. "ENTERO ΟΣ ΕΙΣ Yol6.. 42s v6 E SERRRRE 9) 8 

ες ἘΣ ΣΑΣ ΕΣ ν 

d ἐκεῖνος. --- ém[e];9" [οὗτοι (desunt v. X?) | 

ereupo[í]vouciv τ[ῶι δή- B..«v ἕκα[ε]τος αὐτῶν, 6 


uui ἐν ταῖς ἀτυχ[ίαις. ἣι- ὃ μ[ὲ]ν ἐν Θή[β]αις, ὃ δ᾽ ἐν 
περ καὶ πολὺ μᾶλλον ἄξι- To[v]éypou, ὃ δ᾽ ἐν τῆι ἐλευ- 


5 oí εἶςιν [μ]ιςεῖεθ[αι. ὥς- θέ[ραι βεβαιότατα τῶν 
περ γὰρ τ[ὰ] εὔματ[α μεγίς- «Ἑλληνίδων πράτ]των. [— ]n 5 
vys €m[wu]eAeíac é[v ταῖς... ........... κρατηςαν 
àppucr[tí]ouc δ]εῖται; ob- — ........... ον τὴν. 

Tuc xoi [oi] n[ó]ieic πλέίο-. πο Tec. [—] xoi 


(C et DB), inter quas quantum interciderit mon constet, 
V.1—n— (frg. C) | 2 — ya —|3 — 10 — | 4 — «μοικατ — | 
5 — vytuv ψηφ — (velut τούτω]ν τῶν ψηφ[ιςμάτων) | 6 — κει- 
vok — | 7 — mavra (C) — pov (D) — | 8 — v (spat. vac.) co 
δὲ (C) — ἡμᾶς a (D) — | 9 — δικαςτ — ἀπαιτ — | 10 — oven 
(legeram ἃ ego, u Kn., sed rectius esse illud concedit) — mav- 


To[c] — | 11 — δικα — ἡναι — |. Deinde v. 12 Kn. — nostro 

B,1: — aMo — vow —, et sic deinceps: 13 — 2 in Ὁ cwr 

(sive κωτ, χωτ), 14 — 3 τιςοι (ikoi legeram) —, 15 — 4 — racro —, 

16 — 5 — νιαςς (viace) —, 17 — 6 — το]ῦ ónuo[v, 18 — 7 

— οὐκ —. Possis v. 3 sq. supplere: τὰς χ]άριτας | καὶ] τὰς ce[1- 

μὰς ἀπ]ειλῆφοι. Cet. v. 4 eu Kn.*; 5 λειτιαν Α΄. 
d. Col. d (Kn.? 10) statim post c, a insecutam esse cum , 


propter fibras chartae Kn.? confidenter affirmat, tum propter τ 
litt, a qua incipit d, 11, exstantem in eodem frg., quod habet 
extremos versus frg. c. Composui haec e VII fragmentulis, 
ratione certa et ἃ Kn. plane confirmata. — 5 μ]ειςεις[θαι A. 
Cf. autem frg. 135. — 6 sq. πλείετης Kn.? — 11 τούτ[οις Km. 
(uóvoc v. 10 ipse legeram). 

e (15, a Kn.9. Non est plane certum, hanc col. proximam 
post d fuisse, sed tamen verisimile id putat Km.  Coniunctio 
fragmentorum, e quibus col e composui, certa ratione facta 
est. — 3 Ἐλευθερίδι Kn.?; sunt incertiora supplementa, sed agi 
de φιλιππίζουςι manifestum est. — 5 ante ἢ, it. 8 ante xat 
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EN... αἴωντα ἐν τῆι [Ἐλ]λάδι ἀνατραπῆ- 
EN... €i TOU vat, of y ἀπὸ TV ἀναι- 
ESL... χοντες ρουμένων πό[λ]εων ἀπαρ- 
πο---:.,... UKEV χὰ[ς λαμβά]νουειν; xoi $- 
EE en... voc μ[ᾶς δὲ ἀ]εὶ βούλ[ε]ςεθαι ἐν 
—OODOTRPOPORET να φ[όβωι καὶ] κινδύνοις e[i- 
END .-.... σεξ V[o1]. «uo VO Be 
BODAS χιτὼν... OUce Bus ΕΣ 
naa... QU τοῦ τὴ ΠΟΚΡ ΡῈ 
COCOS REN ERES κω Qi. s ab n NER c ue; 
ENENM ess... εἰρι H2 dots MDECS ira 
π--.. ος ΚαΈ d rM ib (ion 
ENS... TOV ὌΠ. 8: 

(desunt v. II) Bn....wvn8n om..... 
SQ M ANM... κτητ. οὖς ΠΡ  πξ ΕΙΧ Δ ΠΝ. 1 
MD. γεῖν...ς Part it MO DT SN RES 
mm... OUr..Q- C00... τον TtOTEO. 
παλλα[γέϊντα: --- ἢ οὐκ €Ü- — uec... lesse 

χες- 0icig 1176201529 

9001 xo[i T]&àÀa πάντα τὰ ἠτγών. .... --..«.«ος 


spat. vac. — 12 ὡὠχεν Κη. — 14 va Kn.?, 18 id. c εξ (ego τὰ 
et ceu). — 19 ómoyx[eipiov? — 20 e Κη." — 24sqq. adiunxit 
Kn.? fragm. parvulum, quod extremae alicuius col. est, ob 
fibras similiter decurrentes; neque tamen quantum inter hoc 
et versuum clausulas interciderit definiri potest. 

f (Kn.? 15, b). Certus est conexus et inter e et f et (ut 
affirmat Kn.*) inter f et col. I; indubia etiam coniunctio frag- 
mentorum ex quibus f effeci, — 1 agitur de eisdem hominibus, 
et praecessit ante ἢ alia interrogatio. — 4 οἵ γ᾽ Kn. nunc, 
sine dubio recte (legeramus d[cr']). — 6 ante xai spat. vac.; 
λαμβά]νουειν Κη. — 9 sqq. utrumque frg., et id quod initia 
versuum habet et id quod medios, lectu difficillimum. 9. ἀνὴβ 
ego legeram, ovab Kn.?; sed concedit Kn. B potius quam ὃ 
esse. — 12 init. u Kn.?, sed o1 probabilius esse nune concedit. 
— 13 pro vaic Kn.? ug. — 16 init. gp Kn.? (0 legeram); med. 
id. μιν nón pt. — 17 an dcmepei χλευάζουςιν (vel -Zuciv, nam 
18 init. azw Kn.?)? Nempe inter τ et zs quot litt. fuerint, 
exacte definiri nequit, neque magis quot post χλ. — 19 init. 
coub Kn.*; pro v morep (Κη. ego ἡπερ legeram. — 20 uev le- 
geram, 23 uiazo (μιαυτ Kn. nune quoque), 26 vuvr Kn.? 


οι 


10 


15 


20 


"»} 


τῷ 
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Hin. Loc HOBEACER otv auTUr? 715,0. CLE 25 
Dice. UL Ono wea. νὼν π΄ SP RID | 

r, ^ * ^ ^ Ἂν 
κατηγορίας ποιοῦνται. — | καὶ φανερὸν ποιοῦειν, — k: 


ὅτι οὐδὲ τότε φίλοι ὄν τες Λακεδαιμονίων ὑπὲρ ἐκείνων 5 
ἔλεγον, | ἀλλὰ τὴν πόλιν μιςοῦν᾽τες καὶ τοὺς ἰεχύοντας 
ἀ! εἰ] καθ᾽ ὑμῶν θεραπεύοντες. --- ἐπεὶ δὲ νῦν fj | é]ket- 10 
vuv δύναμις e[i]c | μικρὸν μετέετη, το[ῦτο]ν  κο]λακεύειν 
προείλοντο. κ]αὶ Δημοκράτης ἐν | αὐ]τοῖς ὁ ᾿Αφιδναῖος 
[ἐςτί, | cur]kaeruevoc κα[ὶ xolpó]v ἱετὰς γελωτοπ[οιῶν | 16 
ἐ]πὶ τοῖς τῆς πόλεωζς à τυχήμαειν, καὶ λοι[δο ρεῖ]7θ᾽ ὑμῖν 
μεθ᾽ ἡμέρ[αν ἐν || τῆι ἀγορᾶι, εἰς écrépa[v δὲ | δε])πν[ἡ]- 2o 
cuv ὡς ὑμ[ᾶς | ép]yer[a]t. καίτοι ὦ Δημ[όκρα]τες μό- 


Exstant praeterea complura harum col. fragm., quae nondum 
suo loco reddere potuimus. Ad initium alicuius col. pertinet 
hoc (1, — Kn.? 3): | — 1arp — | — περαυ — | — ...ev — |. 
E media aliqua col. haec esse videntur: 9 (— 7 Kn.?) — epiac 
ει — | — vovro — (rovro Kn) — |. Col. b fuisse ci. Kn.? — 
3 (ΞΞ 12 Kn): — ov — | — pv — | — που (rov Κη.) — | 
— oy — |. — 4 (— 13 Kn.9: — iot — | — οὐδὲ -- | —..0— | 
—..80p— |.— ὅ (ΞΞ 14 Kn.): — oo — | — vvai — | — oun — | 
— οντ —|— εἰν — |. 

Col. I continuo excipiebat columnam f, v.supr. — sup- 
plementa in hac parte or. omnia sunt editoris principis, nisi 
contrarium adnotavi. — 756. ἀΐ εἰ] Κα." (ἅμα Kn.!). — 8 εθεραπ. 
pr. Α΄, sed prius e puncto supra posito deletum. — 11 uerecrm 
A!, — τοῦτον post me etiam Kmn.?*, quamquam est spatium 
paullo angustius. — 12 sq. mpoeiv[ro. καὶ | δὴ καὶ Km.* (sed 
Kn.? ut ego). — 135sq. [ro|o]roic ὁ "A.... Kn.', [νῦν | αὐτοῖς 
ὁ 'A. [ἀεὶ (ἀεὶ H.) | Kn.*; W. 14sq. [ευμ᾿παρα]καθήμενος. — 
15 xa8nuevocna.. non recte legerat Kn'. — inde a 16 accessit 
fragmentulum quod ipse primus adiunxi, litteras quasdam con- 
tinens ex priore versuum parte (ut v. 16 N). — non fuit ante 
vicrac neque α (κα[ὶ cuvia]vicràc Kn.*?) neque €; o fuisse potest; 
inde dubitanter supplevi. — -eAwraom Α΄: γελωτοποιεῖν Km.!, 
-ποιεῖ Kn. — 18 λόγους Kn.? (λοιδορεῖ W.). "Testatur nune 
Κη." initium 5 litt. fort. agnosci posse. — 19 in frg. recens 
adiuncto sunt litt. A(?)OHM; super ἢ sec. m. v scripsit. Pro 
^ etiam facilius N, eademque atque hoc facilitate Εἰ agnosei 
testatur Kn. — 21 cuv A!, non muv ut Κη. In frg. parvo 
nune Km. agnovit rmv, unde 5e]wm»[5]cwv idem, referens ad 
εἰτηειν ἐν πρυτανείῳ Harmodio posterisque tributam, cf. col. 2, 
4sqq. — 22 in frg. parvo zer.1 iam Kn.?, itaque idem dic ὑμ[ᾶς 





illa. 2. am «ΣΝ 
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25 νωι coi οὐκ [évi] λέγ]ειν περὶ τοῦ δήμου | φα]ῦλον 
1r οὐδέν. διὰ τί; [ὅ τι πρ]ῶτον μὲν οὐ παρ᾽ ἑτέρου c' ἔδει 
μαθεῖν, ὅτι ὁ | δῆμος χάριτας ἀποδί δωειν τοῖς εὐεργέταις, | 
5 ἀλλὰ παρὰ εαυτοῦ᾽ α[ὑ]τὸς | τὰρ ὑπὲρ ὧν ἕτεροί] εὐ- | 
εργέτηςαν νῦν τὰς [τ|: μὰς κομίζει. — ἔπε[1]0᾽ ὅτι ἐν 
19 νόμωι γράψας [Ὁ] δῆ μος ἀπεῖπεν, μήτε [λέ Te ἐξεῖναι 
[μηδενὶ] κακῶς “Ἁρμόδι[ο]ν xoi ᾿Αρ[ιςἰτογείτονα, μήτ᾽ 
ἄιςα[ι é|ri τὰ κακίονα. — ἣ() κ[αὶ | δεινόν ἐςτιν, ὅτ]: 
15 To[Uc | μὲν ςοὺς προγόνους | ὃ] δῆμος οὐδὲ μεθυεθέν τΊι 
ὥ(ετο δεῖν ἐξεῖναι κα κ]ῶς εἰπεῖν, có δὲ νήφων | τ]ὸν 
δῆμον κακζ[ῶς] λέγεις. | 
20 Bp]axéa δ᾽ ἔτι πρὸς [ὑ]μᾶς εἰ π]ὼν ὦ ἄνδρες δικ[α]- 
croi ] καὶ] ἀναλογιςάμενος καϊταβ]ήςομαι. — γραφὴ πα-᾿ 
25 ρα]νόμων ἐςτίν, ὑπὲρ || fic τ]ὴν ψῆφον μέλλετε | φέρΊειν, 
nr τὸ δὲ ψήφιςμα | τὸ κρινόμενον ἔπαινος | προέδρων. ὅτι 
δὲ προς ἥκει τοὺς προέδρους Ι κατὰ τοὺς νόμους προε- 
5 δρεύειν, οὗτοι δὲ παρὰ τοὺς νόμους προηδρεύκαειν, | 
αὐτῶν τῶν νόμων ἠκούετε ἀνατγιγνωεςκομένων. --- τὸ 
10 λοιπὸν ἤ δη ἐςτὶν παρ᾽ ὑμῖν δείξετε γὰρ πότερα τοὺς | 
παράνομα γράφοντας | τ[ιμ]ωρήςεεθε, ἢ τὰς τοῖς | εὐε[ρ- 
γέ]ταις ἀποδεδειγμέννας [{τι]μάς, ταύτας δώςεϊτε [το]ῖς 
ἐναντία τοῖς νό μοι[ς πρ]οεδρεύουειν, καὶ [ ταῦτα ὀμω- 
μοκότες κατὰ τοὺς νόμους ψηφιεῖς θ]αι. ἀλλὰ μὴν οὐδ᾽ 
ἐξαϊπατηθ[ῆ]ναι ὑμῖν ἔνες τ[1||ν ὑπὸ τοῦ λόγου αὐ τῶν, 


1 


οι 


2 


e 


ἔρχ]εται. — inde a 22 accessit alterum frg. etiam magis exi- 
guum, quod et ipsum primus adiunxi. Habet in v. 22 litt. αι, 
23 cuo, 24 νπερ, 25 ovo, 26 ὠτον. --- 28 5αᾳ. ἔνι λέγειν ego 
(Kn.5); possis etiam ἣν et εἰπεῖν. — 35 φαῦλον Kn.? (κακὸν 
antea ego). 

Col. Ill. 1 an ce δεῖ" — 6 τειμας Α΄. — 7 κομίζει[ς] Kn.! 
(at Κα." ut ego). — 12 sq. suppl. Jebb Sandys (Kn.)). — 13 xa- 
κειονα Α΄". — ἢ Kn., ἢ H. (t mecum W.). — 14 [e]i pro ὅτι 
Kn. — 19 λεγις A!'. — 20sq. cf. or. III, 8 40. — 26 qgép]ev 
ego ex or. III 1. c. (Kn.?): oic]eww Kn.! 

Col HI. 1 κρεινομ. Α΄. — 5 οὗτοι δὲ supra v. addita. — 
8 avayew. ÀA'; em. H. — 10 upeiv Α΄. — 18 τε[ιμ]ωρ. Α΄. 
15 {τει]μας fuerit. — cucere pr. — 20 ἀλλὰ μὴν] cf. or. VI, 1, 
18. 12, 6 (H.). — 21 uucevv Α΄. — 22 λόγου] τοτου pr. 


58 YTTEPEIAOY 






ἂν φῶςειν ἀναγκαῖα eiva[r τ]ῶι δήμωι τὰ περὶ [τ]ῶν s5 
éxo[iv]uv ψηφίζες θα[1]᾿ — το[ὺς γ]ὰρ προέδρους | οὐκ vie 
évecriv. εἰπεῖν | ὧς ἀνάγκη τις fjv crega νῶςαι. πρὸς ' 
δ]ὲ τούτοις | αὐτὸς ὑμῖν o[$]roc ῥαιδί αν πεποίηκ[εν] 5 
τὴν γνῶ εἰν’ ἔγραψεν τ[ὰρ] ὧν ἕνεκα écregévu[ce]v 
τοὺς | προέδρους, δι[κα]ιοςύνης | τε τῆς εἰς τὸν δ[ῆμ]ον 
τὸν [[|᾿Αθηναίων, κα[ὶ δι]ότι κα τὰ τοὺς vóuo[vc m]pon- 10 
δρεύ καειν. --- ἐπὶ δ[ὴ τ]αῦτ᾽ ἄγεϊτ᾽ αὐτὸν ἀπολ[ογη]ςό- 
ue vov, καὶ có ὦ Φ[ιλι]ππίδη | δείξας ἀληθῆ εἴ[ν]αι τὰ 15 
περὶ τῶν προέδρω[ν], ἃ ὑπέϊθου ἐν τῶ ψηφίίε]ματι, 
ἀ πόφευγε. εἰ δ᾽ ο[ἴει] κορδα κίζων xai γελ[ωτΊ]οποι ὧν, 50 
ὅπερ ποιζεῖν] εἴωθας | ἐπὶ τῶν δικαςτ[ηρ]ΐίων!, ἀπο- 
φεύξεεθαι, ε[ὐήϑ]ης | εἶ, ἢ παρὰ τούτοι[ς co]t | ευγγνώ- 
μην ἢ ἔ[λεόν] τινα παρὰ τὸ δίκαιζον ὑπ]άρ᾽χ]ειν. πολ- 
λοῦ τε δ[εῖν y]àp | ἀπέθου εαὐυτῶι εὔνοιαν | παρὰ τῶι v 
δήμωι, ἀλλ᾽ ἑτέρωθι, οὐδὲ τοὺς εὥςαί ce | δυναμένους 

ὦιου δεῖν | κολακεύειν, ἀλλὰ τοὺς τῶι | δήμωι φοβεροὺς 5 | 
ὄντας. | xoi ἕν μὲν cóüua ἀθάνατον ὑπίείλη]φας | 


4 
n 
) 
ἵ 


το 
οι 


28 ἐὰν Η. — 25 ἐπαίνων ego: non recte τ[ιμ]ῶν Km.! 

Col. IV. 1 ενεςτινωςειπεῖιν pr., sed deletae litt. wc. — 
4 ὑμῖν Koe.: ἡμῖν. — ἐπὶ δὴ W.: ἐπὶ δὲ Kn. — 16 abume8ov 
A! pr., sed ὃ puncto superaddito deletum (à ὑπέθου ego) — | 
20 εἰἴωθες Α΄, cf. Buresch Mus. Rh. XLVI, 219 sq. — 31 interp. |j 
post δικαςτ. H. (post εἴωθας Kn.) — 22sq. e[un]encla (spat. 
vac.) agnovit Κη." (ἀμαθὴς €i conieceram). 6 litterae medius 
ductus prorsus evanuit. — 23 «ovurw[v]cz legerat Kmn.', id. 
24 υγύν. absque c; sed est c in 24, in 23 autem non u sed ot, 
in extr. v. vero :cz. Inde τούτοι[ς φὴ]ις elieueram (roórw[v 
qn]c| curfv. Kn.? scripsit; sed minime necessarium verbum, 
necessarius dativus, cf. 25 sq. Itaque per errorem εουγγνώμην 
vocabuli prima litt. huic versui addita neque deleta esse vid. 
(voluerat librarius cvy hie addere, sed. vidit spatium parum 
sufficere). — 24 ἔλεόν τινα Sandys (H., D.). — 26 βα. vp|.. εἰν 
legerat Kmn.', eó]plüc]ewv Kn.* Certum est P, sed ante eam 
litt. a agnovi ea forma quam Cursivam dicimus scriptum; hinc 
ὑπάρχειν posui (quod dubitans rec. Kn.*, qui ei. ἢ παρὰ — — 
ómápxew;) — 26 δ[εῖ γ]ὰρ Kn.', quibus spatium non expletur; 
δεῖ: οὐ yàp H. D. Koe. Kn.*; sed dubitat hic num his spatium 
sufficiat. Cf. Dem. 23, 7. Rehd. Ind. ad Dem. II δέω. 


Col V. 7 ἕν cüga] Philippi. — 8 vmümg6 corrector ali- 
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10 écec0ot, πόλεως δὲ τηλικαύτης θάνατον κατέγνως, 
— οὐδ᾽ ἐκ(ε)ῖνο | ευνιδών, ὅτι τῶν μὲν τυράννων 
οὐδεὶς πώποτε | τελευτήςας ἀνεβίωςεν, | πόλεις δὲ 

i$ πολλαὶ ἄρδην ἀν αἱρεθεῖςκαι πάλιν ἴεχυςαν. | οὐδὲ τὰ 
ἐπὶ τῶν τριάκον τα ἐλογίεαςθε, οὐδ᾽ ὡς | καὶ τῶν ἐπι- 

20 crporeucáv|ruv καὶ τῶν ἔνδοθεν | ευνεπιθεμένων αὐτῆι 
περιεγένετο, ἀλλὰ φανεροὶ ἐγένεςθε καιροφυλα koóv- 

86 τες τὴν πόλιν, εἴ | ποτε δοθήςεται ἐξουςί α λέγειν τι ἢ 

vr πράττειν καϊτὰ τοῦ δήμου. εἶτα περὶ [καιρῶν αὐτίκα 
δὴ τολ μήςετε λέγειν; τοὺς ka|rà τῆς πόλεως καιροὺς | 

5 οὐ παραφυλάξαντες; καὶ τὰ παι δία ἥκεις ἔχων ἐπὶ τὸ 
διϊκαςτήριον, καὶ ἀναβιβάςας | αὐτίκα δὴ ἀξιώςεις ὑπὸ 
τούτων ἐλεεῖςεθαι; ἀλλ᾽ οὐ | δ[(]καιον᾽ — ὅτε γὰρ ἣ 

10 πό λ[1]|ς ὑπὸ τῶν ἄλλων ὠ(κ[τ]ίρετο διὰ τὰ ευμβάν- 
τα], τόθ᾽ ὑφ᾽ ὑμῶν ἐξυβρί ζ[ε]το. --- καίτοι οὗτοι μὲν 

15 τὴν Ἑλλάδα εὐ(ι)ζειν προ ελόμενοι ἀνάξια τῶν | φρονη- 
μάτων émacyov, | εὖ δὲ τὴν πόλιν εἷς τὰς | ἐςκχάτας 

20 αἰσχύνας ἀδίκως | καθιετὰς νυνὶ δικαίως [{τιμωρίας τεύ- 
ξη(). --- διὰ τί | γὰρ (ἂν) τούτου φείςαιεθε; mó repa 
διότι δημοτικός ἐς τιν; ἀλλὰ ἴςτ᾽ αὐτὸν τοῖς μὲν | τυράν- 

?5 νοις δουλεύειν προ ελόμενον, τῶι δὲ δήμωι | προςτάττειν 

vir ἀξιοῦντα. | — ἀλλ᾽ ὅτι χρηςτός; ἀλλὰ δὶς [αὐτοῦ ἀ[δι- 
κί]αν κατέγνωτε. — vat, ἀ[λλ]ὰ χρήσιμος. | ἀλλ᾽ εἰ 

5 χρής[ες]θε τῷ ὑφ᾽ ὑμῶν óuoMor]ouuévuc | πονηρῶι 
[xp]/9évri, ἢ | κρίνειν κα[κ]ῶς δόξετε, | ἢ πονηρῶν [ἀν]- 








quis in A': pr. οπ... ψ. fuisse vid. — 9 sq. cf. or. V, c. 14, 10. 
— 13 ἀνεβίω malit H. — 17 ὡς (ἡ róMc) H. — 18 ἐπιςτρατ.] 
Lacedaemoniorum. — 22 καιροφυλακοῦντες cf. Dem. 23, 173. — 
τὴν πόλιν Αἰ corr., ἐν τῆι πόλει pr. — 268qq. cf. or. I, 20, 25 sqq. 

Col. VI. 4 παραφυλάξαντες; H., λέγειν; v. 2 ego; at W. oi 
pro οὐ 4; del. οὐ Koe.; (ic) οὐ ci. Kn.? In A! copa 4 ab alia 
m. Supr. v. additum; eadem lineolam ante v. apposuit. — 
8 ἐλεεῖςθαι; H. — 105q. ὠκ[τ]ειρετο Α΄, em. H. — 12 é£vpiZ.] 
sc. decretis talibus, cf. 17 sqq. — 14 cf. epigramma CIA. II, 
1680 — Anth. Pal. VII, 245, v. 3. — 20 τειμωριας Α΄. — 21 àv 
add. H. — 23 αλλειςτ pr. Α΄. 

Col. VII. 1 ἀδικίαν] Andoc. 1, 3 confert Kn.? — 2 χρήσιμος] 
cf. Dem. 25, 39. 41sq. — 4 ὁμολογουμένως non cum πονηρῶν, 
sed eum κριθέντι iungendum. — 6 κρεινειῖν A! 


10 


11 


13 
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θρώπων | ἐπιθυμ[εῖν. --- οἹὐκοῦν οὐκ ἄξιον τὰ [τούὐτ]ου 
ἀδική ματα αὐτ[οὺς ἀν]αδέχες θαι, ἀλλὰ [τιμ]ωρε[ἴεθαι | 1 10 
τὸν ἀδικοῦν[τα]. — κ[αὶ ἐὰν | ἄρα λέγῃ τις ἀναβὰς ὡς Ι 
δὶς ἥλωκεν [mp]órepov | παρανόμων, [κ]αὶ διὰ τοῦϊτο 15 
φῆ() δεῖν ὑμᾶς ἀ[π]οψηφί!ςαςεθαι, τοὐναν[τί]ον ποι εἴτε 
κατ᾽ ἀμφότερα. -- π[ρ]ῶ, τον μέν, ὅτι εἸὐτύχημά l ἐςτιν, 30 | 
τὸν ὁμ[ο]λογουμένως τὰ παράνομα γράφοντα τὸ Tpí- 
τον κρινόϊμενον λαβεῖν᾽ — οὐ τὰρ | ὥςπερ ἀγαθοῦ τι- 
vo[s φ]εΐ δεεθαι προςεήκει ToU|rou, ἀλλὰ τὴν ταχίετην | 5ὅ 
ἀπηλλάχθαι, — ὅς γ[ε το]ῦ τρόπου δὶς ἤδη ἐν ὑμῖν 
βάεανον δέδωκεν. ἔπειτα δὲ ὥςπερ τοῖς τῶν | ψευδο- vir [ 
μαρτυρίων δὶς ἡ λωκόειν δεδικατε ὑ ue[i]c τὸ τρίτον μὴ 5 
uap rupeiv, μηδ᾽ οἷς ἂν παραγένωνται, ἵνα μηδενὶ | τῶν | 
πολιτῶν ἤ(ι) τὸ ὑμέτερον πλῆθος αἴτιον || τ]οῦ ἠτιμῶ- τὸ 
εθαι, ἀλλ᾽ αὐ τὸς] α[ὑ]τῶι, Gu μὴ παύηται τὰ ψευδῆ 
μαρτυρῶν, — Ι οὕτω καὶ τοῖς fÀuxóc | παρανόμων 
ἔξεςτιν | μηκέτι γράφειν, εἰ δὲ | μή, δῆλόν écriv ὅτι 15 
ἰδίου τινὸς ἕνεκα τοῦτο | moio0civ* ὥςτε οὐκ οἴϊκτου oi 
τοιοῦτοι ἄξιοί εἶ ειν, ἀλλὰ τιμωρίας. — 80. ἢ 

ἽὝΪνα δὲ μὴ προθέμενος | πρὸς ἀμφορέα ὕδατος | | 
εἰπεῖν μακρολογῶ, | ó μὲν τραμματεὺς ὑμῖν || ἀναγνώςε- ss 
ται τὴν γραφὴν πάλιν, ὑμεῖς δὲ | τῶν τε κατηγορημέ- | 
vuv | ueuvnuévot xoi τῶν | νόμων ἀκούςαντες | &vayt- 1x 
γνωςκομένων, | τά τε δίκαια xoi rà cuugéppovra ὑμῖν 5 
αὐτοῖς ψη φίζεεθε. 











10 αὐτοὺς scripsi coll. Din. 1, 106 (Hyp. or. 1, c. 34, 22); 
αὔ[θις Kn.! — 19 μὲν [τὰρ Kn.' (Kn.? ut ego). Est spat. vac. 
post uev. — 22 κρεινομ. A!. 

Col. VIII. 3 ψευδομαρτυριῶν Kn.', sed cf. ψευδομαρτυρίοις t 
Plat. Theaet. 148 B. — 8 πολειτων A'. — 11 αὑτῷ ἁλῷ ἢ 
παύηται non recte Kn.' (Kn.? ut ego) — 20 τειμωρ. Α΄, —  * 
23 εἰπεῖν A''corr. ab al. m.; bencerv pr. (satis similia sunt 
(A)EHCEI(€N et €ITTEIN). — μακρολογωι Α΄. — 24 υμεῖν Α΄. 


VOLVMEN C. 


V. 
[ΚΑΤᾺ AOHNOTLE€NOYC A] 
S A τῷ 
2 If γυναι μ{{]. εἰπόντος δέ μου πρὸς αὐτὴν τά 1 


τε |. πεπραγμ]έ[ν]α, καὶ ὅτι μοι ᾿Αθηνογένης χαλεπὸς] 
εἴη καὶ οὐδὲν ἐθέλοι τῶν μετρίων | ευγ]χωρεῖν, τοῦτον 
5 μὲν ἔφη ἀεὶ τοιοῦτον || εἶνα]ι, ἐμὲ δ᾽ ἐκέλευε θαρρεῖν" 
αὐτὴ γάρ uot | πάΪντα ευναγωνιεῖεθαι. καὶ ταῦτ᾽ ἔλεγεν | 
cmo]ubóáZoucá τε τῶι ἤθει ὡς ἔνι μάλιςετα, | καὶ] ὀμνύ- 
ouca τοὺς μεγίετους ὅρκους, fj μὴν | με]τ᾽ εὐνοίας 
10 τῆς ἐμῆς λέγειν καὶ ἐπὶ || πάςεης ἀληθείας, ὥςτ᾽ ἐμὲ ὦ 2 
ἄνδρες δικαίεταί (eip]üceroi γὰρ πρὸς ὑμᾶς τἀληθές) 
ταῦτα π]επεῖεθαι. οὕτως ὡς ἔοικεν ἐξίετηςιν | ἀνθρώ- 
που] φύειν ἔρως, προςελαβὼν τυναικὸς]..... 10v. ἐκείνη 
is γοῦν φενακίζουςα | ἅπαντ]α ταῦτα, προςπεριέκοψε[ν 
αἸύτῆι | μέ v]t εἰς παιδίεκην, τριακοείας δραχμὰς | εὐ- 
ν]οίας ἕνεκα. ἴεως μὲν οὖν ὦ ἄνδρες διϊκαςτα]ὶ οὐ[δ]έν 
[ἐςτι] θαυμαςτόν με ὑπὸ ᾿Αν᾿τιγόν]α[ς] τὸν τρόπον τοῦ- 


Col. Il. In principio orationis desunt non pauca, vel duae 
vel tres columnae. — 1 γυναικί scripsi. Ceterum sunt supple- 
menta editoris principis, nisi de eo diversa adnotavi. — 2 me- 
mpayuéva D.: πραχθέντα H., ἄλλα πάϊντα Kn. Cf. col. 6, 5. — 
3 em ÀA?, — 6 cuvar. Bl. D. — 13 ἡμᾶς κατὰ φ. R., ἡμῶν τὴν] 
φ. D. — 14 vuv. καρδίαν R., aiuuMav ci. W., κακίαν ci H., 
ποικιλίαν Kn., πανουργίαν Zingerle, ἀπιςτίαν E. Bruhn. Locus 
est IV vel V litteris. Fort. ἀναίδειαν (-AIAN). — 15 τὰ μάται]α 
Kn. — 16 τε κα]ὶ eic R.', δῶρον] eic W. (est spatium III tan- 
tum litt), ὡς δὴ eic D. R.?, δῆθεν eic Kn. Est spat. vac. post 
παιδικὴν; hine μέ τι scripsi (μ᾽ ἔτι H.). — 18 οὐδέν [écri] vel 
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3 rov παιδαγὼω Ὑηθῆ]να[ι], γυναι[κ]ὸς fj δεινοτάτη μὲν [29 
τῶν ἑ]ταιρῶν ὥς gacv ἐφ᾽ ἡλ[ικί]ας éréve|ro, διατ]ε- 
τέλεκε δὲ mopvofockoüca | — --- --- εἶν | ......... ου 
οἶκον τοῦ Χολλ(ε)ίδου οὐ | φαῦλον οὕ͵τω ὄντα ἀνήερηκεν. 95 
καίτοι [ἥτις καθ᾽ ἑα]υτὴν οὖςα τοιαῦτα διεπράτ τετο, τί 
οἴεςθ7ε αὐτὴν νυνὶ [ποι]εῖν, mpoc|Aapoóücav ευ]ναγώνις- 
τὴν ᾿Αθηνογένην, | ἄνθρωπον λογογράφον τε καὶ ἀγο- m 

4 ραῖον, | τὸ δὲ μέγιετον Αἰτύπτιον; --- τέλος δ᾽ οὖν, 
ἵνα μὴ μακρολογῶ, μεταπεμψαμέν[η] γάρ | με πάλιν 
ὕετερον εἶπεν, ὅτι πο[λλοὺ]ς λόγους ἀναλώςαςα πρὸς 5 
[τ]ὸν ᾿Αθηνοτένην, | μόλις εἴη εὐυμπεπεικ[υ]ῖα αὐτὸν ἀπο- 
[A]ócoí | μοι τόν τε Μίδαν κα[ὶ τ]οὺς υἱεῖς ἀμ[φ]οτέ- | 
ρους τετταράκοντα μνῶν, καὶ ἐκέ[λε]υέ ue | τὴν raxíc- 
τὴν πορίζε[ι]ν τὸ ἀργύριο[ν], πρὶν || μεταδόξαι τι ᾿Αθη- τὸ 
γογένει. --- ευναγαγὼν | δ᾽ ἐγὼ πανταχόθεν, καὶ τοὺς 
φ[λους ἐνοϊχλήςεας, καὶ θεὶς ἐπὶ [τὴ]ν τράπεζαν τὰς | | 
τετταράκοντα μνᾶς, [h]xov [ὧὦ]ς τὴν | ᾿Αντι]γόναν. — | 

5 κἀκε[ίνη] ε[υνήγα]γεν [ἡ]μᾶς | eic τὸ αὐτό, ἐμέ τε καὶ :5 
[᾿Αθηνο]γ[έ]νην, κα[ὶ | διήζλλ]αξε, καὶ παρεκελεύς[ αἾτ[ο 
τοῦ] λοιποῦ | εὖ ποιεῖν ἀλλήλους. — καὶ ἐγώ τ᾽ ἔφην ταῦ- 
τα ποιήςειν, καὶ ᾿Αθη[ν]ογένης οὑτοςὶ ὑπολαβὼν eime[v, 
ὅ]τι τ[ὧν] πεπρα[γ]μέν[ω]ν | δε[1] με χάριν ἔχειν ᾿Αν- 20 
T[i]r[ó]vou, ,,κκαὶ νῦν" ἔφη | ,.ταύτης ἕνεκα ἤδη cot ἐν- 


οὐδεν[ὶ ἔςται] R., οὐδὲν [οὕτω] K. — 22 διατετελ. W.: ἐξαῖπο- 
λώλεκε R. (cuvamoX. D.). — 24 ov ante οἶκον genit. nominis 
proprii, — 25 .. vu W. (. «ὦ R.); tum àvé[0]nxev R'.; sed. vid. 
fuisse ἀνειρῆκεν — ἀνήιρηκεν. Antea tentavi: εὖ δαίμονα οὕτω 
ὄντα; sed € non recte agnosci vid. Post v. 22 nihil suppl. R.* 
— 26 εἰ καθ᾽ ἑαυτὴν W. Cf. Dem. 18, 137. — 27sq. W.: τί ] 
χρὴ] αὐτὴν νῦν ἐπι[τελ]εῖν mpocboküv, Éxyoucav xré. Agnosci 
posse puto νυνει. Km.: τί οἴες]θ᾽ a. νῦν émtr., προςλαβοῦςαν κτέ. 

Col IL. 3 extr.... superscripto yap A*. Cf. Ἰβοου, 8, 53. 
Aristoph. Av. 514 al. (om. γὰρ R. W. al). — 5 avaAucca pr. A*. 
— 6 «up A? ut c. 1, 3. — 7 ὑεῖς H.; sed eadem ratione etiam 
εὐμπεπεικῦα scribendum erit. — 13 w]cecrnv A* (deletumne 
εἰς); em. R. — 17 éf(w(^ R. W. — 18 καὶ [6] 'Aenv. R. Kn. 
falso, quamquam spatium unius litt. exstitisse vid.; sed non 
adicitur artic. nomini proprio cum οὗτοςί coniuncto. — ouTocé 
A* (apparent puncta), cf. or. II, $ 2. 10 (οὗτος R.). 
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δεί[ξ]ομαι, óco | ce ἀγα[θὰ] ποιήεω. σὺ μὲ[ν γά]ρ᾽ ἔφη 
»τὸ ἀργύριον | ἐπ᾽ ἐλευθερία(ι) καταβάλ[λει]ς τ[οῦ Μίδ]α 
25 καὶ | τῶν παίδων ἐγὼ δέ coi ἀποδώ[ε]ομαι αὐ τοὺς 
ὠνῆι καὶ πράςε[], — ἵνα [πρῶτο]ν μὲν μη δεὶς [r]o[pe]- 
νοχ[λ]ῆι [μη]δὲ διαφθείρ[η1] τὸν *M[tav, [εἶτ᾽] αὐτοὶ 
[μὴ ἐ]γχειρῶςει [πο]νηρε[ύεἰςεθαι μηδὲν διὰ τὸν φό[βον]᾽ 
τι τὸ δὲ ué|ricrov, νῦν μὲν ἂν δόξειαν δι᾽ ἐμὲ γεγονέναι 
ἐλεύθεροι᾽ ἐὰν δὲ πριάμενος cU ὠνῆι | καὶ πράςει, εἶθ᾽ 
ὕετερον, ὅτε dv cot δοκῆι, | ἀφῆις αὐτοὺς ἐλευθέρους, 

5 διπλαείαν ἕξου εἰν coi τὴν χάριν. --- ὅεον μέντοι ὀφεί- 
λουειν | ἀ[ρ]γύριον, μύρου τέ τινος τιμὴν ΠΠαγκάλωι | 
κ]αὶ TTpoxAet, καὶ εἴ τι ἄλλο κατέθετό τις ἐπὶ | τὸ μυ- 
ροπώλιον τῶν προςφοιτώντων, οἷα γί(γ)νεται, ταῦτα 
τὸ ἔφη ,εὺ ἀναδέξηι. — ἔϊςτιν δὲ μικρὰ κομιδῆι, καὶ πολ- 
Adi πλείω | φορτία écriv τούτων ἐν τῶι ἐργαετηρίωι, | 
μύρον καὶ ἀλάβαετροι καὶ ζμύρνα᾽, καὶ ἄλ]λ᾽ ἄττα ὀνό- 
ματα λέγων, ,,ὅθεν πάντα ταῦτα δ[ιαλυθ]ήςε[ται] ῥαι- 
i15 δίως". — ἦν δὲ d ἄνδρες | δικας[τ]αὶ ὡς ἔοιζκ]εν ἐν- 
ταῦθα fj ἐ[πι]βουλὴ | καὶ τὸ m[Aó]cua τ[ὸ] μέγα. — εἰ 
μὲν γὰ[ρ] ἐπ᾽ ἐλευϊθερίαι καταβάλ[λ]οιμι αὐτῶν τὸ ἀρ- 
γύριον, | τοῦτο μόνον ἀπ[ώή]λλυον ὃ δοίην αὐτῶι, | ἀ[λλ 
20 οὐδὲν δεινὸν ἔπαςχον᾽ — εἰ δὲ πριαίμην || ὠνῆι καὶ 
πράςει, ὁμολογήςας αὐτῶι τὰ [χρέα * ἀναδέξεεθαι, ὡς 
οὐθενὸς ἄξια ὄντα, | δ[ιὰ] τὸ μὴ π[ρο]ειδέναι, ἐπάξειν 
[u]ot ἔμελλεν | óc[r]epov τοὺς χρ[ης]τὰς καὶ τοὺς πλη- 





22 ce Bl. D. — ποιητωι A? pr. — có W. Ὁ. — 23 καταβάλλεις D. 
(κατάβαλ[λ]ε W.). — τοῦ W.: τῇ D. — ΜίδΊου R. (non est genit. 
praeter ἢ. 1) . — 25 πρῶτον D. R.? (r&v) W., d(AA]uv Κι... 
— 26 [ce ἐ]νοχλῇ R., ἐ[ν]οχλ. W. contra spatium. Scilicet 


puerum amatorie tentando. — διαφθειρὴ sine τ fuerit. — 3656. 
μιδας A?*, em, R, — 27 [μηδ᾽ αὐτοὶ W. D. R?. ([xoi] a. [μὴ] 
Ri) — ...vxep A? (ἅμ᾽ ἐ. D. R.?, δὴ évy. W., cot é. Kn). — 


πονηρεύεεθαι W. — 28 gó[Bov cov: τ]ὸ W., o. τοῦτ]ο R.; sed 
sufficiunt tres litt. cum spatio vacuo quod post φόβον esse de- 
bebat (τὸ δὲ etiam P.). 

Col. III. 3 εἰθ᾽ A?. — ὅταν H. — 5 xyapav A? pr. — 9 γει- 
verat Δ", — eg Δ", — 14 δ[ιαλυθ]ήςετ[ίαι ci. W., διοικήςεις 
(BL) R. — 16 επιβουληι A?. — 21 αναδεξαςθαι A? R., quod 
corrigendum vid. coll. v. 9. 


10 


11 
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ρω τὰς τῶν ἐράνων, ἐν ὁμολογίαι λαβών. ὅπερ ἐποί- 35 
ncev. — ὡς γὰρ εἰπόντος αὐτοῦ ταῦτα ἐγὼ προςωμ[ο- 
λ]όγηςα, εὐθὺς ἐκ τῶν γονάτω[ν A]oguv [τῶ]ν αὑτοῦ 
γραμματίεῖ 6 όν τι [τὸ ἐγ]γεγραμ[ μ]ένον &veríi(v)vuc[xev* | 
ἧςαν δὲ αὗται ευνθῆκαι πρὸς éué* ὧν € γὼ ἀναγιζηνωεκο- IV 
μένων μὲν ἤκουον, &cmeubov μέντοι ἐφ᾽ ὃ ἧκον τοῦτο 

διοική ς]αςθαι. [—] καὶ ςεημαίνεται τὰς ευν[θ]ήκας εὐ θὺς 5 
ἐν τῆι [αὐτῆ]ι οἰκία(ι), ἵνα μηδε[]ς τῶν εὖ | φρονούν- 
τῶν [ἀκ]ούεαι τὰ ἐγγεγραμμένα, | προςεγγράψας μετ᾽ 
ἐμοῦ Νίκωνα τὸν Κη φις()έα. --- ἐλθόντες δ᾽ ἐπὶ τὸ 
μυροπώλιον, τὸ [μὲν γραμματε[ἴ]ον τιθέμεθα παρὰ Λυει- | 
κλεῖ Aeukovoet --- τὰς δὲ τετταράκοντα | μνᾶς ἐγὼ 
καταβαλὼν τὴν ὠνὴ[ν] ἐποιη ςάμην. --- τούτου δὲ γενο- 
μένου προςή()εςάν μοι oi χρηςταΐ, οἷς ὠφείλετο παρὰ 
τῶι | Μίδαι, καὶ oi πληρωταὶ τῶν ἐράνων, καὶ δι᾿ ε]λέ- 
γοντό μοι᾿ [κ]αὶ ἐν τριεὶν unciv ἅπαν τα] τὰ χρέα φα- 
γ[ε]ρὰ ἐγεγόνει, dcr! εἶναί μοι | εὺ]ν τοῖς ἐράνο[ι]ς, 
ὅπερ καὶ ἀρτίως εἶπον, περὶ m]évre τάλαντα. — ὡς δ᾽ 
ἠιεθόμην οὗ ἦν κα κ]οῦ, τότ᾽ ἤδη τοὺς φίλους καὶ τοὺς 
οἰκείους || ευνήγαγον, καὶ τὰ ἀντίγραφα τῶν ευνθηκ[ῶν | 30 
ἀνετι(γ)νώεκομεν, ἐν αἷς ἐγέγραπτο μὲν | τὸ τοῦ Παγ- 
κάλου [κ]αὶ τοῦ ἸΤολυκλέους ὄνομα διαρρήδην, καὶ ὅτι 
μύρων τιμαὶ ὠφείλον το, ἃ ἦν βραχέα τε, καὶ ἐξῆν αὐὖ- 
τοῖς εἰπεῖν, [[ὅτ[1] τὸ μύρον ἄξιον εἴη το[ῦ] ἀργυρίου 
τὸ ἐν | τ[ῶι ἐ]ργαετηρίωι᾽ [—] τὰ δὲ πολλὰ τῶν χρεῶν | 
κα[ὶ τ]ὰ μέγιςτα οὐκ év[e]rérpamro ἐπ᾿ ὀνομάτων, v 
ἀλλ᾽ ἐν προςθήκης μέρει, ὡς οὐϊδὲν ὄντα᾽ «καὶ εἴ τῶι 

ἄλλωι ὀφείλει τι Μίδας. [ καὶ τῶν ἐράνων εἷς μέν, οὗ 
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21 τραμματεῖον D. P.: πραγματ.ον, sed super m scriptum y. 
— n W., $6] D. R.*; ἤδη Kn.; tum προγ]εγρ. R. W. Kn. (yp. 
πάλαι YETD- E 

Col. IV. 5 αὐ za R. , αὐ]τ[ῆ]ι W. — τ xngicea correxi (P). 
— 10 Aeukovotei ir προςῆςαν H. — 13 παρὰ τοῦ Μίδα 
ci. H. — 29 5α. eg τοῦ... ὀνόματα tacite H. — TTpoxAéouc ex- 
pectabatur sec. c. 8, 7. 

Col. V. 3 οὐ ut vid. A* corr.: ouv pr. (scilicet. propter 
μὲν antecedens) Est hoc οὗ adverbium loci, — ἐν (p vel ἐφ᾽ 
i. (Secl. Δικαιοκράτης W., ipse antea ὃν iic Aoc — 6 eqnoic 
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Δικαιοκράτης͵ ἐνεγέγραπτο, οὗ fjcav λοιπαὶ τρεῖς gopat, | 
5 οὗτος μὲν ἐπὶ τοῦ Δικαιοκράτους ὀνόμα τος [ἦ]ν τεγραμ- 
μένος, οἱ δ᾽ ἄλλοι ἐφ᾽ οἷς | εἰλήφει πάντα ὁ Μίδας, 
νεοεύλλογ[ο]. δ᾽ ἦςαν, τούτους δ᾽ οὐκ ἐνέγραψεν ἐν 
10 ταῖς | ευνθήκαις, --- ἀλλ᾽ ἀπεκρύψατο. βουλευομέ νοις δ᾽ 
ἡμῖν ἔδοξεν πορεύεςεθαι πρὸς Toó|r[o]v καὶ διαλέγεεθαι, 
καὶ κα[τα]λαβόν[τ]ες | αὐτὸν πρὸς τοῖς μυροπωλίοις 
ἠρ[ωτῶ]μεν, | εἰ οὐκ αἰεχύνοιτο ψευδόμενος xa[i év]e- 
15 δρεύϊςας ἡμᾶς ταῖς ευνθήκαις, οὐ προειπὼν τὰ | χρέα. 
— ὃ δ᾽ ἀπεκρίνατ[ο] ἡμῖν, ὡς οὔτε τὰ | χρέα τι(γ)νώ- 
«κοι ἃ λέγομεν, οὔτε προςέχοι fj u[iv] τὸν νοῦν, γραμ- 
ματεῖόν τ᾽ εἴη αὐτ[ῶι | ke[íu]evov πρὸς ἐμὲ περὶ τού- 
[r]uv. — πο[λ]λῶν | δ᾽ ἀϊν]θρώπων ε[υλλ]εγομένων 
20 καὶ ἐπακου όν[τ]ων τοῦ πρά[γμ]ατος, διὰ [τὸ ἐ]ν τῆ(ι!) 
ἀγορᾶι [τ]οὺς λόγους ví(v)veceo[t, καὶ κατα͵τεμνόν τῶν 
αὐτόν, κελευόν[τ]ων δ᾽ [ἀπάγ]ειν ὡς | ἀνδραποδι[ς]τή[ν, 
τοῦτο μὲ]ν οὐκ “ὠιόμε!θα δεῖν ποιεῖν, πρ[οςεκαλεςά]μεθα 
36 δὲ αὖ τὸν εἰς ὑμᾶς κατὰ [τὸν vóu]ov. --- πρῶτον | μὲν 
οὖν ὑμῖν τὰς «ε[υνθή]κας ἀναγνώ]ςεται᾽ ἐξ αὐτῶ]ν τὰρ 
γι τ[ῶν γεγραμμένων [[μαθήςεςθε τὴν ἐπιβουλὴν αὐτοῦ 
τούτου. λέγε τὰς ευνθήκας. 


CYNOHKAI. 


5 Τὰ μὲν 1[oív]uv πεπραγμένα ὦ ἄνδρες ὃι καςταὶ 
καθ᾽ ἕν ἕκαετον ἀκηκόατε. ἐρεῖ [ δὲ πρὸς ὑμᾶς αὐτίκα 


pr. A*. — εἰλήφει] ὥφειλε ci. W., λοιπαὶ τρ. φ. v. 4 de dis- 
solvendis pensionibus intellegens. — 11 καὶ A? corr: nat ut 
vid. pr. — 16 mpoccyotn u[or R. W.; sed neque aoristo locus, 
et A* mposyot habet, superscr. c inter o et e. — 21 ante reuvov 
in A? leguntur testibus R. et W. litt. xa, cum spatio quod 
parum expleatur littera i, angustum sit litteris τὰς tum supra 
v. k]m. Potest facta esse traiectio particularum chartae (cf. 
ad 6, 18sqq.) quae h. 1. valde male habita est. Karareuv. W. 
D. R.? — 22 ἀπάγειν et 23 ἀνδραπ. Bl. W. R?. — 23 τοῦτο μὲν 
Bl. W. (θόρυβον D. R.?). — otouc0a. Δ", em. W. Cf. or. 3, col. 
92, 14. ---- προςεγκαλούμεθα R., προςεκαλ. D. W., προςκαλούμ. 
Reinach Kn. — 26 uuev A*. 

Col Vl. 1sq. in τούτου merito offendit W. — 5 καθον 

HyPzRrIDES, ed. Blass. 5 


12 


x 
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μάλα "AOnvorévnc, | ὧς ὃ νόμος λέγει —, óca ἂν ἕτερος, 
ἑτέρωι ὁμολογήςη(ι), κύρια εἶναι" --- τά τε δίκαια ὦ 


BéAricre: τὰ δὲ μὴ τοὐναντίον ἀπατορεύει || μὴ κύρια 10 
εἶναι. ἐξ αὐτῶν δέ coi τῶν νόμων ἐγὼ φανερώτερον 
ποιήςω. --- καὶ γὰρ οὕτω με *birréOnkac καὶ περίφοβον 
πε ποίηκας, μὴ ἀπόλωμοα[ι ὑ]πὸ ςοὔ καὶ τῆς | δεινότητος 
τῆς εῆς, ὥ[ς]τε τούς τε νόμους ἐξετάζειν καὶ μελετᾶν 16 
νύκτα | καὶ ἡμέραν, πάρεργα τἄλ[λα π]άντα moincáue- 
γον. --- ὃ μὲν τοίνυν ei[c] νόμος xeAev[ei] ἀψευ[δ]εῖν 
ἐν] τῆι ἀγ[ορᾶι], πάντων | οἴμα[ι π]αρά[γγελ]μα κάλ- 
[Acro]v. παραγ γέλλων. có [δὲ ψευ]εάμενο[ς ἐν] μέεςηι 2o 
τῆ() | ἀτορ[δι1] ευν[θήκα]ς κατ᾽ ἐμ[οῦ ἔθ]ου ἐπεὶ élàv 
δ[είξηις προειπ]ὼν éu[oi το]ὺς ἐράνους | καὶ τὰ χρέα 
ἢ Ὑράψας ἐν ταῖς ευν]θήκαι[ς], ὅ εους [εὗρον ὄντας, 
οὐκ ἀντιλέγω coi, — ἀλλ᾽ ὁμολογ[ὦ ὀφείλειν. — μετὰ 95 
δὲ τ]αῦτα ἕτερο]ς νόμο[ς écri περὶ ὧν ὁμολογοῦντες vx 
ἀλλήλοις ευμβάλλουειν, ὅταν τις | πωλῆι ἀνδράποδον, 


pr. A?. — τ νόμος] Dem. c. Phaen. 12. c. Euerg. ?7. Dionysod. 2. 
Plat. Conviv. 196 C. — 11 momcu: A?. — 12 διατέθηκας H.: 
διατεθεικας A?, --- 1754. affert Harpocr. s. v. κατὰ τὴν dy. ἀψ. 
ex or. κατὰ 'A0. α΄ (ὁ μὲν... ἀγορᾶι, om. etc). — 18sq. traiectione 
particularum chartae factum est ut non videatur esse locus 
litterae A (ἀψευδεῖν), contra superare spatium litt. N (ἔν). 
Cognita re apparet ante πάντων nihil esse supplendum (πρὸ 
T. R., ἐπὶ π. W.). Tum v. 19 inter apa et μ (παράγγελμα) la- 
cuna est maior quam videtur, contra nulla inter gua et xa; 
hine locum restitui (H., Kn.). — 20 εὺ δὲ yeuc. W., tum idem 
δόλους τ᾽ ἐν μ. (quod nimium pro spatio). — 21 cuv[rá£ac] κατ᾽ 
éu]oó ἐφηύρ]ου W., cuv[rá£a|c κατ. éuo[0 éyeób]ou D. R.* (H. 
Kn, ut ego) — 22 δείξηις W. --- ἐμοὶ 'τοὺς R. W., éu[oi τούς 
T]e Kn., quia illa spatio non sufficiant, quod non concedo, — 
23 xai τοὺς χρηςτὰς ἐν ταῖς coic ευνθ. R. W. (it. ego, nisi quod 
om. cic); καὶ τὰ χρέα ἢ ἐγγράψας ταῖς cuvO. Kn. — 24 Ücrepov 
ἔμαθον, οὐ μάχομαι ἐγώ coi D.; εὗρον (ηὗρον H. Kn.) ego, tum 
ὄντας add. Kn.; οὐκέτι ἀντιλέγω antea ego, οὐκέτ᾽ ἐγκαλ]ὦ Km. 
(sed Ὑ ante ὦ satis certum vid.). — 25 ὀφείλειν Bl, ἀδικεῖν Kn, 
(ἀναδέξαεθαι D.) — παρὰ δὲ τα]ῦτα D., ἄλλα bé τοι]αῦτα W., 
ἔςτι δὲ περὶ τ]αῦτα Kn. (μετὰ 5. τ. ego). — 26 v. κελεύει περὶ 
E W. D., v. πρὸς πάντας ὅςοι Kn. (écri Β].). — ὁμολογοῦντες 
co 
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προλέγειν ἐάν τι ἔχηι | ἀρρώετημα᾽ ei o[€ μ]ή, ἀνατωτὴ 
τούτου ἐετίν. --- | καίτοι ὅπου τὰ παρὰ τῆς τύχης νοςή- 

5 ματα ἂν μὴ δηλώςηι τις πωλῶν οἰκέτ[ην, | ἀνάγειν ἔξε- 
cri, πῶς τά τε παρὰ ςοῦ ἀδικήματα cuckevacOÉévra οὐκ 
ἀναδε κτέον cot ἐςτίν; --- ἀλλὰ μὴν τὸ μὲν * ἐπίληπτον 
10 ἀνδράποδον οὐ προςεαπολλύ ει τοῦ πριαμένου τὴν οὐ- 
cíav: ὃ δὲ Μίδας, | ὃν có μοι ἀπέδου, κ[α]ὶ τὴν τῶν 
φίλων τῶν | ἐμῶν ἀπολώλεκ[ε]. — cxéyat δὲ ὦ ᾿Αθη- 
vóre|vec, μὴ μόνον [πε]ρὶ τῶν οἰκετῶν, ἀλλὰ | καὶ περὶ 
15 τῶν ἐλευθέρων ε«ωμάτων ὃν || τρόπον οἱ νόμοι ἔχουειν. 
οἷἶεθα γὰρ δήπου | καὶ cU καὶ (ot) ἄλ[λ]οι πάντες, ὅτι 
oi ἐκ τῶν ἐγγυητῶν τυναικῶν moi[5]ec, οὗτοι γνήειοί | 
εἰς[]ν. ἀλ[λὰ] μὴ[ν οὐκ ἀ]πέχρ]ηςε τῶι voluo[8érni] τὸ 
20 ἐγγζυηθῆ]ναι τὴν γυναῖκα [ὑπὸ [τοῦ πατ]ρὸς [ἢ τοῦ 
ἀδ]ελφοῦ, ἀλλ᾽ ἔγραψε δι[αρρή]δην ἐν [τῶι νόμ]ωι, [ἣν] 
ἂν ἐγγυή ςηι τίις ἐπὶ δικαίοις δάμαρτα], ἐκ ταύτης 
εἶνα[ι παῖδας γὙνηςίους, καὶ οὐκ] ἐάν τις | ψευσάμενος 
25 ὡς αὑτοῦ θυγατέρα ἐγ]γυήςηι | ἄλλοθεν oUcav, ἀλλὰ 
τὰς μὲν δικαίας ἐγγύας, x[upíac, τὰς δὲ μὴ δικαίας 
ἀκύρους] καθίςετη[ειν ὃ νόμος. --- ἔτι δὲ καὶ ὃ περὶ] 
vmrrÓ[v] διαθηκῶν v[óuo]c παρ[α]πλήειος τούτω: écrív: | 
κελεύε[ι γὰρ ἐξεῖν]αι τὰ ἑαυτοῦ [ó1o]ríOe|cOo[t ὡς dv 
τις βούληται, πλὴν [ἢ γήρως | ἕνε[κεν] ἢ vócou ἢ μα- 

5 vuv ἢ γυ[ναικὶ] πει θόμ[ενο]ν ἢ [ὑπὸ] δεεμοῦ ἢ ὑ[πὸ 





Col, VII. 5 δηιλώςη A? (deletumne 1?); δηλώςῃ W. D. R.? 
— 8sq. emnumrov A?, — 16 oi addidi (ἄλλοι antea). — 18 ita 
R. (ἀλλὰ μὴ τοῦτ᾽ ἀπ. et 20 ἀδελφοῦ; W.) αἸπε[χρ]ηιςε Δ". — 
21 cf. Dem. 46,18. Pro ἣν ἂν (R. ex Dem.) ἐ]ὰν Heinach W. 
(propter 23). — 23 moib[ac rv. εἶναι non recte R. (cf. Dem.); 
εἶναι κτέ. W. — xai δὴ oó]k D. R., ἀλλ᾽ οὐ]κ W. Kn. — 24 wyeuc. 
τινα παρὰ τὰ δίκ. ἐγγ. E., wy. μὴ ἐπὶ δικαίοις ἐγγ. Kn. — 25 ἀλ[λὰ 
τότε τούς τε παῖδας νόθους] καὶ ἃς R. (δικαίας Reinach); ἀλ[λ᾽ 
οὕτως ὁ νόμος τὰς μὲν δι]καίας Kn. — 26 ἠ]γγύηςεν, ἀκύρους 
πάςας (D.) ταύτας] καθ. R. — 27 ἔτι δὲ καὶ (BL) R. W. 

Col. VIII. 1 τούτωι D.: τούτοις R. W. — 2 κελ. γὰρ BI. 
W. R.* Cf. Dem. 46, 14. — 3 ἢ [γή]ρως R. — 5 ἢ ὑ[πό τινος 
à. W., ἢ [τινος à. R., ἤ ὑ[π᾿ ἄλλης à. Kn. Ap. Dem. est ὑπ᾽ 
àv. ἢ ὑπὸ δεςμοῦ: sed ibd. 8 16 nihil nisi ὑπὸ ἀν. τινός. Non 

δὲ 


16 


1 


18 
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ἀνάγκης κ[ατ]αληφθ[έντ]α. — ὅπου δὲ οὐδὲ [περὶ . 


τῶν | αὑτοῦ ἰδίων αἱ [μὴ δ͵]ίκαιαι διαθῆκαι κύριαί eictv, 
πῶς ᾿Αθηνογέ[ν]ει γε κα[ὶ περὶ τῶν] ἐϊμῶν ευνθεμέν[ωι] 
τοιαῦτα δε[ῖ κύρι]α εἶναι; --- καὶ ἐὰν μέν m[c ei]c 
[δι]οίκ[ηςι]ν τ[ὧ]ν αὖ τοῦ [γυ]ναικὶ πειθόμενος διαθήκας 
γράψηι, ἄκυροι ἔςο[νται]᾽ — [e] δ᾽ ἐγὼ τῆι ᾿Αθη- 
νογ[ένο]υς | ἑταίραι ém[eíc]Onv, προςαπολωλέναι [αὖ 
ὁ]εῖ, | ὃς ἔχω μ[εγίε]την βοήθειαν τὴν ἐν τῶι || νόμωι 
γεγραμμένην, ἀναγκαςθεὶς ὑπὸ τούτων ταῦτα ευνθέεθαι: 
— εἶτα [có] ταῖς | εὐνθ[ή]καις ἰσχυρίζηι, ἃς ἐνεδρεύ- 
ςαντές | ue ci κ[αὶ] fj ἑ[ταίρα] σου éc]nurjvac8e, καὶ ὑπὸ] 
LIMITS CAN. Mg B[ov]AeUceuc ὑμᾶς za[Wc0cic].........c 
εἶναι, ἐπὶ τούτοις προς εδεξάμην oic ἐγράψα]τε, xoi 
οὐχ ἱκανόν coi [ἦν τὰς τετταράκον]τ[α μ]νᾶς εἰληφέ- 
ναι | ὑπὲρ τοῦ μυροπωλίου, dX]Xà καὶ πέντε [τάϊλαντα 


10 


προςαφείλου] με, ὥςπερ imó..|...... ἐν ποδοςτράβηι] 25 
εἰλημμένον; 
sufficit spatium litt. ποτινοςανα vel παλληςανα. --- 6 in ectypo 


inter omouó et ruv nihil clare apparet, nisi fort. litt. δὲ (οὐδὲ) 
supra v. scriptae; reliquas VII litt. spatium quamquam aegre 
capit. Tamen δὲ οὐδὲ [περὶ] W., δὲ οὐδὲ mep[i] R. — 7 αἱ 
é[rroa] καὶ oi R., oi [épyoa] xoi αἱ W. Kn. — 8 τ]ῶν R.; 
est contractius spatium, unde Kn. (vix bene ad sensum) κα[τὰ 
τῶ]ν scripsit. — 9 δεῖ [κύρ]ια R. (valde angustum hie quoque 
spatium). — 10 δι]οίκηειν τῶν R. (HCl litteris spatium non 
sufficit; sed est puto charta contracta). — 11 γράψηι D.: γράφηι 
R. W. Kn. — 12 ὅτ]ε δ᾽ ἐγὼ R. W. contra spatium. — eun A*, 
— 18 in eraipoi posterius τ deletum est. — οὐ δεῖ R. (D); 
[με] δεῖ W., quorum neutrum cum ect. satis convenire vid. — 
14 eyut Δ". — u[eríc]rmv W.: μ[ίαν] τὴν R., u[óvov] τ. D. — 
16 quomodo dicere possit ab Athenog. se vi coactum, parum 
perspicitur; ἀναγκ. ὑπ᾽ ἔρωτος fort. dicere potuit, — 18 cov 
W.D.: ἡ cou R.! — 19 ὑπὸ τῆς ὑμετέρας p. R., ὑπὸ γυναικείας 
p. W., ὑπὲρ ὧν διώκω νῦν βουλ. ὑμ.; Kn. Cf. Harpocr. s. v. 
BouAeUceuc: "Ym. ἐν τῷ κατ᾽ "A8. α΄ ἐπὶ ἐνέδρας καὶ ἐπιβουλῆς 
τῆς εἰς χρήματα ἰδίως κέχρηται τῷ ὀνόματι. --- π]ε[ιςθεὶς W., 
οἰόϊμενος R. — 20 εὔνους W., ἀξιοπίετους D. R., πειςθεὶς γὰρ 
εὔνους Kn. — 21 προςηκάμην oic ἠθέλετε W., προςεδεξάμην à 
ἐβουλεύεατε D. R., mpoceb. à ἐλέγετε Kn. — 22 fjv τὰς W., 
ἔδοξεν τὰς D. R. — 23 ita D. R, — 24 ἀπεετερήκατέ] με W., 
προςαφείλου] ue Kn. (ἐβούλου ευληθῆναί με R., ég. ἀφελέςθαι με 
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— Λέϊξει δ᾽ ὦ ἄνδρες δικαςταὶ ὦ]ς οὐκ ἐδύ[νατο | 
πῆς". ...... Mitinys 88 oa Prev ΤΣ Δ. 


€ 





ix [6aver]cGévra. ἀ[λλὰ | ἐϊγὼ μὲν ὃ οὐδὲ cuw]eic τὰ ἐν 


5 


ἀγορᾶι, ἀτρέμα | δ᾽ [ἔχων, ἐν vpici] unciv ἅπαντα τ[ὰ] 
χρέα xoi | τ[οὺς ἐράνο]υς ἐπυθόμην" οὗτ[ος] δὲ ὃ ἐκ 
τριϊγο]νίας [ὧν] μυροπώλης, καθ[ήμε]νος δ᾽ ἐν || τῆι] 
ἀγο[ρᾶι ὅςε]αι ἡμέραι, τρία [δὲ μυ]ροπώλι!α κεκτ[ημένοε], 
λόγους δὲ κατ[ὰ] μῆνα | λαμβάνων, οὐκ] ἤ(δει τὰ 
χρέα. --- ἀλλ᾽ ἐν μὲν | τοῖς ἄλλοις οὐκ [ἰδι]ώτης ἐεςτίν, 


10 πρὸς δὲ τὸν | οἰκέτην οὕτ[ως ε]ὐήθης ἐγένετο, καὶ τι νὰ μὲν 


1 


2 


ex 


e 


τῶν χρ[εὧ]ν ὡς ἔοικεν ἤιδει, τὰ δέ | nav οὐκ εἰδένζαι, 


ὅς]α μὴ βούλεται. --- ὃ δὲ τοιϊοῦτο[ς αὐτοῦ] λόγος ὦ : 


ἄνδρες δ[ικας]ταὶ οὐκ ἀπολογί]α écrív, ἀλλ᾽ ὁμολόγημα 
ὡς οὐ δεῖ [με τὰ χρέα διαλ]ύειν᾽ ὅταν àp φῆι μὴ εἰδέ- 
γίαι | ἅπαντα] τὰ ὀφειλόμενα, οὐκ ἔςτιν αὐτῶι δήϊπου 
[ἅμα] εἰπεῖν, ὡς προεῖπέ μοι περὶ τῶν χρεῶν, ὅςα δ᾽ 
οὐκ] ἤκουςα παρὰ τοῦ πωλοῦντος, [ταῦ [a οὐ δίκαιός] 
εἶμι διαλύειν. --- ὅτι μὲν οὖν ἤιϊδεις ὦ ᾿Αθηνό]γενες 
ὀφείλοντα Μίδαν] τ[ὰ [χρήματα ταῦτα], οἶμαι πᾶειν 


D.) — ὑπὸ Ev ἐν TOO. eiÀ. ci. W. (ὑποχείριον ἐν 108. 
κατειλ. R.). Cf. Harpocr. v. ποδοςτράβη: Ὑπ. ἔν τε τῷ κατ᾽ 
Ἂθ. καὶ ἐν τῷ κατ᾽ Αὐτοκλέους. ποδοςτράβας ἔλεγον μηχανή- 
ματά τινα ὑπὸ τῶν κυνηγετῶν καταςκευαζόμενα κτέ. — 295 sq. 
ἀλλ᾽ ἴεως ἐρεῖ καὶ πρὸς ὑμᾶς d]c R. — ἐδύνατο H. — 26 sq. 
ἠδ. 1] εἰδέναι ὅτ᾽ ἐπώλει τὰ πρὸς M. D. R., ἠδ. τοὺς | ἐράνους 
εἰδέναι τοὺς πρὸς M. W. — 27 ἀδ[ήλως R. W. — 28 εἰςενε- 
χθέντα D., κατατεθέντα W.; tum ἢ αὐτῷ bav. R., οὔτε (immo 
οὐδὲ) τὰ δαν. W.; denique ó[AX' ὦ re D. R. 

Col IX. 1 ε[πουδὴ οὐδεμ]ία eic R. (-ia et. W.); ἐγὼ μὲν 
mecum, tum ὁ οὐ παιδευθ]εὶς H. — 2 δὴ ἐγὼ ἐν vp. R., δ[ὴ 
ἐν 1p. W. — 5 ὅε]αι (BL, D.) R. W. — 6 κεκτ. ἤδη] R. W. ad- 


versante spatio. — 9 αὐτ[ὸς R. (αὐτὸν s. αὑτοῦ D., αὐτίκα W.), 
sed our potius agnosco. — 11 οὐκηϊδεὲν pr. A?*. — 12 αὐτοῦ ΗΝ. 
οἶμαι Kn, — 13 ἀπολογία R., ἀπολόγημα W. — 18 5ᾳ. οὐδ᾽ 


εἰ[δότος cuvuibà eb]peiv D. R.*, οὐδ᾽ εἶχεν οὐδὲν ὑγιὲς eim]eiv 
W. (it. sed εὑ]ρεῖν Kn.), οὐδ᾽ εἶπεν οὐδ᾽ ἔμελλεν ἐ]ρεῖν ego antea. 
— 16 ἅμα Bl. W., δήπου[θεν D. R. — 17 ita (vel δὲ) Bl. D. 


W. R.* — [ταῦ]τ[α] W.: [τοῦτ᾽ οὐ R. Est aogustum spatium 
Tau litteris. — 18 ita Bl. D. R.; ταῦτα πῶς δίκ. W., ταῦτά γ᾽ 


οὐ δίκ. Kn. — 19 sq. π[ολὶλὰ xai μεγάλα R., | πολλὰ πολλοῖς D., 
πολλοῖς πολλὰ οἱ. W., τ[ὰ | πολλὰ ταῦτα Kn. — 20 δηλ[ζόϊτατον 


19 


21 


22 


Ἢ 


το ὙΠΕΡΕΙΔΟΥ 


εἶναι δῆλον ἐξ | ἄλλων τε πολλ]ῶν, καὶ ἐκ τοῦ αἰτεῖν - 
[ce τὸν | Νίκωνα ὑπὲρ ἐ]μοῦ ἐγγυητ[ή]ν, εἰδότα | οὐκ 

ἄν με πρὸς τ]ὰ χρέα ὄντα ἱκανὸϊν μόνον ἄνευ ἐκεί]- 

γο[υ. —] οὐ μὲν δὴ ἔγω[γ᾽ ἀλλ᾽ | ὁμόςε βούλομαι TÓ 35 
λό]γωι cou τούτωι ἐλθεῖν. duc δὴ ἀγνοοῦντο]ς καὶ οὐκ 

εἰδότος | τίς τί ἔτυχεν καταθέμε]νος xoi τῶ[ν χρεῶν 

... | éxacrov, «κοπῶμεν τ]ουτονὶ τὸν T[pómov. | ei] có x 
μὲν διὰ τὸ μὴ εἰδέναι μὴ mpoeimóc | noi] πάντα τὰ 
χρέα, ἐγὼ δὲ ὅςα ἤκουςα | τα[ῦ]τα μόνον οἰόμενος εἶναι 
τὰς εὐυνθήϊκας ἐθέμην, πότερος δίκαι[ό]ς ἐςτιν ἐκτεῖ ca]; 
ὁ ὕς[τ]ερος πριάμεν[ο]ς, [ἢ ὃ π]άλαι κεκτη μένος, ὅ[τ 
ἐδανείζετο; — ἐγὼ μὲν γὰρ οἴοϊμαι cé. εἰ δ᾽ ἄρ᾽ ἀντι- 
λέγομεν περὶ τούτου, | διαιτητὴς ἡμῖν γενέεθω ὃ νόμος, 
ὃν οὐΪχ] oi ἐρῶντες οὐδ᾽ oi ἐπιβουλεύοντνς τοῖς || ἀλλ]ο- 
Tpíoic ἔθεςαν, ἀλλ᾽ ὃ δημοτικώτα τος] (ζόλων᾽ ὃς εἰδὼς 
ὅτι πολλαὶ ὠναὶ [γτἱί(γ)νον]ται ἐν τῆ(ι) πόλει, ἔθηκε 
vóuov δίκαιον, ὡς] παρὰ πάντων ὁμολογ[ε]ῖται, τὰς 
ζη μίας ἃς ἂν] ἐργάεωνται οἱ οἰκέται καὶ τὰ ἀ ναλώ- 15 
μ]ατα διαλύειν τὸν δεςπότην παρ᾽ ὧι ἂν ἐργάε]ωνται 


οι 


a 


0 


ἔκ τε τῶν ἄλλ]ων R., δῆλ[ον (ita et. D.) ἔκ τε | πολλῶν d, W., 
it. sed | ve ἄ. πολλ]ήῶν Kn. — 21 air. Νίκωνα Κηφιςέα μετ᾽ ἐ]μοῦ 
eprunz[n]v ε[ῖναι ci. W. In A? est εγγυηῖτιν, cum spat. vaeuo 
non magno post v. Cf.or.III, c. 26, 5. — 23 πρὸς τὰ χρέα 
D. R.; E. Bruhn sic locum redintegrat: ei yàp ἔμ᾽ εἶδες (s. ἑώρας) 
πρὸς τὰ Xp. Ó. l., τί προςέγραψας ἐκεῖνον; — 24 sq. secutus R.' 
supplevi ex Harpocr. v. óuóce ἰέναι, qui ex Hjperidis or. c. 
Athenog. affert ἀλλ᾽ óuóce B. τῷ λόγῳ (om. cov) τούτῳ ἐλθεῖν 
(— παραβαλέεθαι, μὴ «ετρέφεςθαι μηδὲ φεύγειν). Est sane adhue 
sine exemplo pronominis ἔγωγε collocatio. D. ap. R.*: οὐ μὲν 
δὴ ἐγὼ μαϊχοῦμαι νῦν τῷ λόγῳ xré. — 28 τουτονὶ A* (v. ad 
Il, 8 10). Supplevi haec ipse; aliter D. ap. R. 

Col X. 1 [gru] có R., εἰ δὲ] W. Kn. — 2 μοι D. R., 
ἐμοὶ W. — 6 ὃς ἐδ. R., óc ἐδ. W. In ectypo litt. oc vel or 
non apparent, — ^ ἄρ᾽ àvru. (BL) A* corr. (v supra v.) W, R.* 
— 9 οὐχ (BL) W. R.* — 11 δημοτικώτ. [ὧν] adversante spatio 
(D.) W. — wvat corr., nbovat pr. A?. — 12 ví(y)vovrav Bl. W.: 
ψεύδονται D. Ἦ, — 14 ἃς ἂν Bl. W.: ἐὰν R. — 15 ἀναλώματα 
H., ἁμαρτήματα W. — διαλεῖιν pr. A*. — map A* corr., ev pr. 
— ἐργάζ]Πωνται R., éprác. W. Sensus postulatur hic: is dominus 


1 
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oi οἰκέται, εἰκότως᾽ καὶ τὰρ | ἐάν τι ἀγτ]αθὸν πράξηι 
à ἐργαείαν εὕρ[η1] ὃ o[ixérnc, το]ῦ [κ]εκτημένου αὖ- 
[τ]ὸν Ὑ{[{Π(τὐνετ[αι. | có δὲ τὸν] νόμον ἀφεὶς περὶ ευν- 
20 θ[ηκῶν ἐπι βεβουλευμένων διαλέτη[ι]. καὶ ὁ [μὲν Có- | 
λων οὐδ᾽ εἴ τις] δικαίως ἔγραφεν ψήφ[ιεμα, οὐδενὸς vó- 
μου] οἴεται δεῖν κυριώ[τ]είρον eivar | có δὲ οἴει τ]ὰς 
ἀδίκους ευνθ[ήκας δεῖν κραϊτεῖν πάντων τ]ῶν νόμων. 


2 Καὶ π[ρὸς τούτοις | ὦ ἄνδρες óixacra]i TO(1) τε 
πατρὶ τῶι ἐμῶι καὶ [ τοῖς ἄλλοις ἐπιτ]ηδείοις ἔλ[εγεν, 
BEES ---.-. ..... ἐθέλν [οἱ 20527298 acid 

2"... Binpcos: τς | xe. ., τὸν δὲ Μίδαν 
κελεύο[ι με] ἐ[ᾶ]ν αὐτῶι | koi μὴ ὠνεῖςθαι, — ἐμὲ δ᾽ 


οὐκ ἐθέλειν, ἀλλὰ. βούλεεθαι πάντας mpíacOot. καὶ ταῦ- 
τα xo[i | πρὸς ὑμᾶς αὐτόν qactv μέλλει(ν) λέγειν, ἵνα | 
5 δὴ δοκοίη μέτριος εἶναι, ὥς[πε]ρ πρὸς ἠλιθίους τινὰς 
διαλεξόμενος καὶ οὐκ αἰςθηςο μένους τὴν τούτου Gvaí- 
δ[εια]ν. — τὸ δὲ γενόμενον δεῖ ὑμᾶς à[x]ooc[ar φα- 
ν]ήςετα[ι γὰρ] ἀκόλουθον ὃν τῆι ἄλλη[ι αἸὐτῶν ἐπιβο[υ- 
10 Mj. —] τὸν μὲν γὰρ παῖδα, ὅνπ[ερ ἀρ]τίως eimo[v, | 
ἔπε]μπέ μοι λέγοντα ὅτι οὐκ [ἂν ευ]νείη u[ot, ἂν | μὴ 
ὠν]ῶμαι αὐτοῦ τὸν πα[τέ]ρα [κ]αὶ τὸν [ἀ δελφ]όν, ἤδη 


cuius erat servus cum damnum intulit. — 17 ἐάν τις R., κἄν 
τι D., ἐάν τι W. — «eóp[oo0 cav (ὁ) δοῦλος R.! W., eóp. θῇ D. 
R.?, εὖὐρ. ἔχῃ Kn. — 19 cb μέντοι τὸν D., cb..... τὸν W., τοῦτο. 


ὃν R.* — 20 ἐπιβουλευ]ομένων R., sed o deletum esse vid. 
(παραβαινομένων D., παρακρουομ. ci. W., ἀντιλεγομ. ego antea, 
τῶν ἀντιλ. H). — 20sq. xai ὁ qu. C... εἶναι Bl. W., cf. Dem. 
23, 87. Sed cum antea adv. A* scripsissem τὸ δικαίως γραφὲν 
ψήφ., nunc εἴ τις ép. praetuli. Oübevóc W. — 23 ci δὲ κρατεῖν 
τὰς d. c. ἀξιοῖς m. τ. v. W. (πάντων τ. v. R.). — 24 post 
νόμων spat. vac.est. Pergit R.! (W.) xai πάντων τῶν δι]καί[ ὧν. 
Exstat hoe alterum καὶ (et v. 25 extr.) 1n frg. parvulo, quod 
minime cum hae col. cohaeret. — 255sq. supplevi. — 26 sqq. 
sensus est (D.): dictitat se mihi alterum filium gratis tradere 
voluisse. 

Col. XI. 1 διοικεῖν R. — κελεύοι ue W.: κελεύειν ue R. 
— 4 μέλλει(ν) W. — 9 ita W. D. R. — 11 οὐκ [ἐμοὶ] εἴη, Li. 
D. R. (nempe eum. A?, cf. col. 1, 3. 2, 6), οὐκ [ἂν Suc] εἴη W., 
οὐκ [ἄν τι] εἴη u[ov ego antea, οὐκ [ἐμοὶ] εἴη ay n. Tum 
àv | μὴ ὧν. W. (iva ἅμα dv. D.). — 12 τὸν ἀδ. W. (qui ante 


24 


25 


26 
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δ᾽ ἐμοῦ ὡμολ[ογη]κότος [αὐτῶν κα]ταθήςειν τριῶν ὄν- 
[τω]ν τὸ ἀρ[γύρι'ον, προ]ςελθὼν ὁ 'A[6]nvo[yé]vnc πρός 1s 
[τινας τῶν]φίλων τῶν ἐμῶν, ,[τί] βού[λ]ετ[αι", | ἔφη, 
» Ε]πικράτης πράγμ[α]τα ἔχειν, [ὧι ἔξ!εςτι λα]βόντι τὸν 
παῖδα [χρ]ῆςϑίαι. . . . . TREAT τὴν μὲν cukogo[vríav. . 
ὍΤΑΝ, Π ὦ ΞΕ] ποιεῖτο,, Tw, δε | Aios 20 ORE 
ἀ]δικημάτων κα. .. ... [οὐ]δεὶς ὑ μῶν ἂν πΊ]ιςτεύςα[ι, ὧς 
ἐγ! yt TOU |..... τὸϊν μὲν παῖδα δι[δόντος 
npoi xa | παραλαβεῖ]ν οὐκ rj9elo[v],. ......... τι} SER 25 
ἐπεθύμ]ουν τετ[ταράκοντα μν]ᾶς ἀναλῶςαι xoi mév]re 
τάλαντα προςεαπολω]λεκέναι] (desunt vss. II?) [οὔτε xu 
μυροπώλη]ς eiui οὔτ᾽ ἄλλην [r]éxvnv é[plróüZopau, ἀλ]λ᾽ 
ἅπερ ὃ πατήρ μοι [ἔ]δωκεν | éxuv]. ..... vn γεωργῶ, 
[ὑπὸ] δὲ τούτου εἰς τὴν] ὠνὴν ἐνεςείεθην. πότερα | 
γὰρ εἰκός ἐςτ]ιν ὦ ᾿Αθηνόγενες ἐμὲ τῆς εῆ[ς | τέχνης 


οι 


h. v. adversante spatio [re] καὶ). — 18 sq. [τῶν παίδων κα]τ. 
1p. ὁ[μοῦ mà]v τὸ à. D. R., [ἀντ᾽ αὐϊτῶν xa]r. vp. ὁμ[οῦ óco]v 
(nimia haec pro spat.) τὸ à. W., it. sed ἀντ᾽ | αὐτ. et mecum 
óv[ruv Kn. — 15 mirus articulus adversarii nomini appositus. 
— τινας D, ἐνίους | τινὰς W. — 16 sq. ἐπεβούλευςε (ἐβούλετο D.) 
ὡς ὧν ἐπικρατὴς mp. €. D. R., ἐβούλ. Te|vóuevoc émikp. mp. €. 
ἐμὲ Kn, Non credo locum esse adiectivo rarissimo ἐπικρατής, 
sed actoris nomen latet, — 17 sq. xai yàp (sine γὰρ D.) | uot 
Aag. T. T. ἀπήν]ήτηςε R. adversante spatio. — ?1sqq. adiunxi 
fragm. duo, in quibus et clausulae versuum sunt et initia ver- 
suum proximae col. (v. ad c. 12); inde supplevi  — 21 fort. 
bs τοῦτ᾽ ob]beic. Nullum est interstitium inter τῶν et κα, 
sed non magis id est inter mpiacOci et καὶ v. 8. Cf. or. II, $ 4. 
— 28 διδόναι προῖκα D. — 24sq. velut ὑπὸ δὲ buc]ru|xiac]. — 
25 sq. vert. μνᾶς et πέντε τάλ. προςαπολέςαι D. 

Col. XIL Non est certus conexus huic col. cum XI, nullam 
tamen inter XI et XII intercidisse puto. Composita est ΧΙ 
a D. e duobus fragmentis, quorum alterum (A) habet medias 
partes versuum 1—12, alterum (B) extremas v. 1—11 cum parte 
col. XIII. — 1 οὔτε D. R., οὐ W., οὔτε | γὰρ ci. Kn. — 1 sq. 
ἐϊμεμαθήκειν R., ἔίχω ἀγοραίαν W., ἐϊμελέτηςα Kn. — 28q. ἔδωκε 
διϊαθέμενος ἐν cfj]t γῆι γεωργῶ (rewprur ΑἿ D. R.; sed TH 
esse in A?, non fH monuit W. Ante hoc τὴ μι — ὃ τῆ]: 
δὲ τού[του | ἑταίραι εἰς τὴν ὠνὴν R., ὑπὸ δὲ τουτουὶ εἰς τ. ὦ. 
D., [τί] δὲ τοῦ [παι[δὸς ἐρῶν εἰς πάντων] dv. ἐν.; W., τ[ῶι] δὲ 
τού[του | δόλωι εἰς τ. ὦ. Kn. — 5 πιθανώτερά écriv. R., νὴ Δία 
εἰκός ἐ. W. --- 6 τέχνης W., ἐργαείας R. — 6 sq. ἢ coó [δηλαδ]ὴ 


ῃᾳΨΙΝ 
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ἐπιθ]υμῆςαι, ἧς οὐ[δ]αμῆι ἔμπειρος ἦν, ἢ c& καὶ t]nv 
ἑταίραν τοῖς [ἐμοῖς ἐπι[βουλεῦςαι]; ἐγὼ μὲν τὰρ οἴομαι 
ὑμᾶς. 

192. Διόπερ ὦ ἄνδρες] δικαςταὶ ἐμοὶ μὲν ἂν εἰ κότως 
currvó]unv ἔχοιτ[ε] .... 0nvo |-..-..-...... καὶ ἀτυ- 
χῆςαι z[o100 |vu[1 ἀνθρώπωι περ]ιπεςόντα, '"Aenv[orévet | 

xirbé] (desunt vss. XVI?) | eve. ....... [r]évra ἐμοὶ εἶναι, 
τὰ δὲ τῆς ἀ πάτ[ης κέρδη αὐτ]ῶᾳ(ι). — καὶ τὸν μὲν 
Μίδα[ν] τὸν | πολ. .. ...-.-.. ξαι, ὃν ἄχων φηεὶν ἀ[πο]- 
λῦςαι, | τοῦτ[ον ευγχωρῶ λα]βεῖν᾽ τοῦ δὲ παιδός, [ὃν] 

5 τότε || προῖκ[ἅ μοί φηειν] διδόναι, νῦν αὐτ[ὸν λ]αβεῖν 

ἀργύρ[ιον πολὺ mAé]ov τῆς ἀξίας, οὐχ ὥ[ς]τε ἐμὸν | 


(vel κομιδῇ) ἐμπείρως ἔχοντος τ]ὴν D. R., ἧς οὐ[δα]μῆι ἐμπείρως 
ἔχω, ἢ cé καὶ τὴν ἕτ. W., ἧς οὐ[κ] ἦν .. (δὴ Η.) ἔμπειρος ego 
antea. Kn. ut W., sed ἔμπειρος ἣν, quod recepi. — 7 5α. ἐπιβ. 
D., émxaveiv xprjuacwv W. — 8 sq. incipit epilogus. δικαίως ὦ 
ἄ. R,, ὃ. àv ὦ d. W. Non est in A? spat. vac. ante δι. Cf. or. 
I, eol. 22, 6. — 9 ἀνεῖναι τὰ χρέα W., εἰκότως D. — 10 supplevi. 
[νὴ τὴν '"A]envàv | τοῦ ἀπατηθῆναι) καὶ àv. ci. Η. — 11sq. 
τούτωι τῶι πανούργωι ἐπιπες. RB. (περιπ. D., éumec. W.) — 
13 δὲ ópríZoicOe ci. H. — agglutinatum erat frg. A aliud, quod 
reliquias v. 14 sq. exhibere videbatur (a): —oc xpncáuevo[c — | 
τ]ὰ πεπραγμέν[α —. Praeterea exstant haec fort. huius col. 
fragmenta: (b) — avrnco (ὁ cukopávtnc?) — | — λεκεν ἀλλο — | 
— υτὰ πέπονθεν τ — | — co» ἀναλωμ[ζάτων (R.) — |. (c, num 
cohaerens cum b?): — αλυςιτ[ελ ---᾿ — ó]geilouc[1 — | — ὁπότε 
ἀπέλυςεν — | — ὦ dávb]pec δικαςταὶ. Deinde sunt initia quo- 
rundam versuum col. Xll, ut puto, in duobus aliis frg., quorum 
laevis partibus ad col. XI redintegrandam usus sum (v. ad 
11, 21): (v. 22) 161a (cum paragr.) 25 δοςκα, 26 ατου, 27 .. ww. 
— Denique extremae alicuius col. est frg. hoc: — μέντι —. 
Col. XIIL Est frg. unum (À) cohaerens cum XII B, con- 
tinens initia v. 1—11, alterum (B) quod reliqua habet cohaeret- 
que cum XIV. — 1 éve[ópeUcac R., τὰ μὲν κακὰ τοῦ ὁμολογίᾳ | 
évexyouévou T. ci. W. — 2 ita R. (αὐτῶν); tum Μίδαν ὃν ἢ... 
Mib[av] τὸν W. Fuit in A? maius ante rov spatium quam in 
ectypo videtur. — 3 πολ — R. W. (possis τοὰ quoque). — pro 
ONAKS9N in ect. potius OMANQN apparet; sed falsa ea species 
esse vid. — 4 τοῦτον R. — λα]βεῖν] ξειν R. W. — τοῦ δὲ 
παιδὸς [ὃν] (D.) R., τὸν δὲ moi[ba] W. — 5 mp. ἔφαςκε ὃ. ἢ, 
Tp. μοι ἔφη 516. Kn. — αὐτοῦ D. — 6 τῆς ἀξίας D., cetera 


28 


29 


30 
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— — ui 


e[ivai, ἀλλ᾽ ὥςτε ὑ]φ᾽ [ὑμῶν] τῆι ψήφω[ι] ἐλεύθερον — — 


ἀφ[εθῆναι. --- αὐτὸς ué]vrot οὐκ ἀξιῶ | πρὸς τοῖς ἄλλοις 
xoi ἀτι]μωθῆνα[ι ὑ]π᾽ "An νογέν[ους. λίαν γὰρ àv] δει- 10 
νὸν cuufaí νοι μοι ὦ ἄνδρες δικαε]ταί, εἰ μ.... .ος [....- 
ὩΣ ΩΝ v ἥμαρτο[ν] :.:δ᾽}.. 5-7 ΕΣ 


pmi. εὶς: Κα o coa ται TOMTi EE | 
JOE 50. MADE νος ἐγὼ OT.....| (des. vss. X?) 
κώτατοι τῶν μετοίκων agp......... .€c0qi. --- ἐν δὲ xiv 
τῶι π[ο]λέμωι τῶι m[póc Φίλιππον μικρὸν πρὸ τῆς 
μάχης ἀπέλιπε τ]ὴν | πόλι]ν, καὶ μεθ᾽ ὑμῶν μὲν οὐ 
ευνεςτρατεύ c[aro] εἰς Χαιρώνεια[ν], ἐξώικηςε δὲ εἰς ὅ 
Τροι ζῆνα, παρὰ τὸν vó[u]ov ὃς κελεύει ἔν[δειξιν | εἶν[αι] 
καὶ ἀπαγωγὴν τοῦ ἐξοικήςαντος [ἐν | τῶι πολέμωι, ἐὰν 
π[ά]λιν ἔλθηι. — xoi τ[αῦτα ἐποί εἰ [τὴ]ν μὲν ἐκείνω[ν] 
πόλιν ὡς ἔοιχζε περιέ ςε[ςθ]αι ὑπολαμβ[άνω]ν, τῆς δ᾽ τὸ 
ἡμε[τέρας θά vo[ro]v καταγνο[ύς]. καὶ τὰς θυγα[τέρας, 


ἃς ἐϊξῆ[ν] παρ᾽ ὑμῖν ἐγδ[ιδόϊναι éxop[€]wo[t. ...... | 
Ls νἐξέδωκ[εν] a. ..8. πάλιν ἥκει. .... πο... ἐργαςό- 
μενος, ἐπ]εὶ εἰρήνη γέγονεν... τ....α γὰρ ὕμ..... 15 


ipse supplevi (πλέον pro πλεῖον H). — 54 ἑξ[ῆς εἶναι, ἀλλ᾽ ὥςτε 
óu]oO τῆι v. D.; W. litt. fere sextam ante THI vidit (vel V) 
fuisse; unde supplevi. — 8 ἀφεθ. D., id. ἐγὼ μέντοι (αὐτὸς 
ego) — a]&un A*. — 9 Bl. (ἀτιμωθ. ci. W.). Cf. Dem. 27, 678q. 
— 10 ita D.; ... 6. ἂν cuuf. R. W. — 11 got ὦ d. bix. R., 
u[o: πρ]ὸς τῆι ἀτυχίαι D. — 13 ταδεκ R. W. — 14 extr. 0'€ R., 
0c W. — 15 óuncac π R. W. 

Col. XIV. 1 ἀπολε]μώτατοι D., ἐγᾳ prr enin Kn. — àgixo[vro 
ἐπὶ τὸ μάϊχεςθαι R. — 2 mp[ó]c [τὸν] Φίϊλιππον non recte R. 
(W.) cum litt. Àvr non exstet spatium in v. 3. — 3 àm[é]Mme 
[τ]ὴν R. W. (ἀπέδρα T. ego antea) — 65 «tox pr. Α΄ — 
9 mepiéc. W., περιποιήςεεθαι D. R. — 10 58ᾳ. restitui coll. or. 
IV, c. 5, 8sqq. (δεῖν θάνατον καταγνῶναι post me W.). — 11 5α. 
θυγ. οὐκ ἠγ ΥἹύη[ςε] παρ᾽ ὑμῖν οὐδὲ [τέκ]να (-ναὶ A?) ἐκθρέψα[ε 
ἐνθάδ᾽ ἠξίου, ἀλλ᾽ ἐξέδ. ἄζλλος]ε W., τ. 0.| ἠγγύα οὐχ ὑμῖν 
οὐδ᾽ ὑ[μῶν et]a ἐκθρ. οὐδένα, | ἀλλὰ] ἐξ. ἄΐλλος]ε D. — 12 sq. 
τῶν ἐκεῖ τιςιν] ἐξ. E. Bruhn. — 18 πάλιν ἥκων W., πάλιν 
5'(??) ἦλθε τὴν ép γ[αςίαν] ἐργ. D. — 15 τ[ὰ πολλ]ὰ γὰρ ὑμ[ῖν 
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auo χρῆς........ |. 5520] 6608 πο ΤΥ.) τῆι εἰρήνηι 
EDS... ESL. ποτ ἐν το pr MR ΤΗΣ ΤῊΣ 
“--“-.-ν-.. μὲν: épv]- TDxasa[1ate. ες [Ὁ 
aL. . .ofcavreco........ late ΟΕ χοῦ "Aen]vorv[ev] 
EN... ὌΝ AS CEDERE: XE... VU. ΜῈ | 
ΝΞ RTTIIPCRERERERI v0........| (desunt vs. VI?) 


xv [τὰς | kowà[c] τῆς πόλεως ευνθήκας παραβάς, | ro(i)c 
ἰδία(ι)ς πρὸς ἐμὲ ἰεχυρίζεται, ὥςπερ ἄν | τινα πειεθέντα, 
ὡς ὃ τῶν πρὸς ὑμᾶς δικα[ί ων καταφρονήςας, οὗτος ἂν 

5 τῶν πρὸς ἐ μὲ] ἐφρόντιζεν. ὃς οὕτω πονηρός écti | 
καὶ πανταχοῦ ὅμοιος, ὥςτε καὶ εἰς Τροιζῆ ν]α ἐλθὼν 
καὶ ποιηςταμένων αὐτὸν Τροιζηνίων πολίτην, ὑποπεςὼν 
Mvncíav | τὸ]ν ᾿Αργεῖον καὶ ὑπ᾽ ἐκείνου κατας[ταθ]εὶς | 

10 ἄρχω]ν, ἐξέβαλεν τοὺς πολίτας ἐκ τῆς | πόλε]ως, ὡς 
ὑμῖν αὐτοὶ uoprupr|couctv: | ἐνθ]άδε γὰρ φεύγουειν. καὶ 
ὑμεῖς μὲν ὦ ἄν δρ[ες δι]καεταὶ ἐκπ[ε]εόντας αὐτοὺς 

15 [ὑ]πεδέ! Ξ]α[ς]θε, καὶ πολίτας ἐποιήςαςθε, καὶ τῶν ὕ με- 
τέρων ἀγαθῶν πάν[τω]ν μετέδοτε, à πομνημονεύςαντες 
τὴν εὐεργες[{1ἀν | τὴ]ν πρὸς τὸν βάρβαρον δι᾽ ἐτῶν 
re[16]vw[v | ἢ πε]ντήκοντα κ[αὶ] ἑκατόν, καὶ oió[uev]ot | 

20 δεῖν] τοὺς ἐν τοῖς κινδύνοις ὑμῖν χ[ρ]ηείμους || γενομέ- 
νους, τούτο[υ]7ς ἀτυχοῦ[ντας]. ..|. .... ὑφ᾽ ὑμῶν᾽ οὗτος 
δὲ ὃ μιαρός, [6] ἀφεὶς | ὑμᾶς κἀ]κ[εἴ] ἐγγραφί εἴ]ς, [ο]ὔτε 
τῆς πολ[ι]τεί[ας | οὔτε τῆς εὐνο]υς(τά)τη[ς π]όλεως οὐδὲν 





εἰώθα]ειν οἱ χρήςζιμοι αὑτοῖς αὐτοὶ πο[λεμεῖν ἐν] τ. e. οἱ. W.; 
τά[χιςτ]α γὰρ ὑμ[ῖν dmopnhc]acv oi χρης[᾿μώταϊτοι οὗτοι ποίλῖ- 
ται D. — 17 ἐν τοῖς κινδίύνοις R., sed litt. τοκινδ non agnoscit 
W. — 18 ἐν Πλατ. R. 

Col XV. 2 τας et fort. τδιας A?. — ἰδίαις (ταῖ Kn. — 
3 δικαίων R. W., δικα(ύ ων Kn. — 5 ἐμὲ D. R,, ἔμ᾽ W. — 
οὕτωι Α", — 8 Mvncig τῷ ᾿Αργείῳ D., sed v. Aristoph. Eq. 47. 
— 10 πολειτας A?, — 18 i) om. R. W., adversante spatio. — 
oo[uev]ot pr. A*. — 20 ατυχονίτας exstare non recte putat W. 
— χα]ριεθῆναι R., xoug]ic[0fjvot ci. W. (sed v. Praef. 8 15), 
ἀντιπαθεῖν D., ῥύεεθαι ego antea, 'cuOfjvov H. De litt. o non 
vid. dubitari posse (Kn.) — 21 [ὁ] ἀφ. D., ὁ δὴ àgp. W. — 
22 ὑμᾶς καὶ ἐκεῖ R. — πολιτείας | sine uncis R. W. — 23 υςτὴ 
A?: οὔτε ἄντικρυς τῆς D., οὔτε τοῦ πλήθους τῆς W., adversante 
spatio, Cf. Dem. epist. 2, 18 sqq. --- οὐδέν[α] πεφύλαχε νόμον 
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[ἀ]πε δείξατο ἄξι]ον, ἀλ[λ᾽ οὕτ]ως ὠμῶς τοῖς ὑπο δεξα- 26 


μένοις a]óróv {ἐχρ!ήςατο, dicre. ..1a ]...... LL. ο ἐν 
e edades! sog aee Loa De ets τατὰ "uu. o 
. | (deest versus I?) | pav δεδιώς] ...... Y. T. NE 


π.εν. καὶ ταῦτα [ὅ]τι ἀ[λ7ηθῆ M[ru, ἀνα]γνώςεται ὑμῖν 
πρῶτον | μὲν τὸν vó[u]ov, [ὃς] οὐκ ἐᾶι τοὺς μετοίκους | 
ἐξοι[κεῖ]ν é[v τῶι π]ολέμωι, --- ἔπειτα τὴν Τροιζη[νίων] 5 
μαρ[τυ]ρίαν, πρὸς δὲ τούτοις τὸ | τῶν [Τροιζηνίω]ν 
ψήφιςμα, ὃ éyngícav|ro τῆι πόλει τῆι ὑμ]ετέραι, δι᾿ ὃ 
ὑμεῖς αὐτοὺς | ὑπεδέξαςθε] καὶ [π]ολίτας ἐποιήςαεθε. 
ἀνά γνωθι. 

| NOMOC]. MAPTYPIA. 10 

VHOICMA |. 


Ao[8& δή μοι xai τὴ]ν τοῦ xno[ecr]oO αὐτοῦ | u[ap- 
Tupíav, ὃς δύο] μὲν οὐεία[ς on]c λα[βεῖν, πα[τρῶιά τε 
κατ]αλειφ[θέ͵ν[τα xoi παρὰ τοῦ | ἀδελφοῦ, ταῦτα δὲ :5 
ἑξῆς πά[νθ᾽ ὧ[ς ἐλάμβανεν | π[ρὸς τὴν ἑταίραν] "Avri- 
γἱόναν ἀναλῶςαι, | τε — — | (desunt vss. XI?) [προ]- 
χθέντα, xoi ὃν [τρ]όπον ἐ[πιβεβούλευκέν | μοι ᾿Αθη- xvi 


D., οὐδὲν πεφρόντικε πλέον W., οὐδέν᾽ [ἔ7τι ἐϊποιεῖτο λόγον Km. 
— 24 ομως pr. A?. --- τοῖς | τῆς δεξαμένης αἸύτ. [éxp. W., τοὺς 
τῆς | πόλεως ὑφ᾽ αἸὑτὸν [ἐποι]ήςατο R. — 25 sqq. (cre [πάντα | 
ἀεὶ éyngíicav]ro (éyngíZov]ro ie In 
Col. XVI. 1 [τὴν ὑμετέραν [5]ebwb[c Tinnide ἀπ[έ]ςτ[ἡ}- 

ςεν R.; W. post lac. magnam agnoscit v..T. . ἐνκαι. — 
2 ταῦτα, ΝῊ ΜΙ ἀε[ὶ R.; ταῦτα ὅτι ἀληθῆ Ww. 6] supra 
y. A?). 3 [ócmep] W. D. R., adv. spat., cf. 4. ep est in 
fragmentulo male adhaerente quod hue referunt, sed id vix 
recte, — 4 in fragmentulo quod dixi ww (?), sed non eo loco 
08 sec, ep v. 3 esse debebat, — 6 [Tp. αὐτῦῦ]ν advers. spat. 

., [Tp. xowó]v (it.) W., αὐτῶν ἐκείνων Kn. — 7 ita D. — 
Ti [ὑμΊετ. R. W.; sed rm in ect. non apparet. — 12 A. μοι 
νῦν καὶ τὴν R. — ᾿ κηδε[ςτοῦ τ]οῦ αὐτοῦ R. W. (hie delet τοῦ) 
advers. spat. — apr. ὡς τὴν D. R. — mépu]a λα[βὼν D. R. 
adv. spat. — 14 παρὰ τοῦ πατρὸς καὶ τ]ὰ λειφ[θέϊν[ τα ὑπὸ 
τῶν αὑτοῦ | ἀδελφῶν ταῦτα ἐφεξῆς D. R., tum 15 D.: πάν[θ᾽} 
d)[c ἐλάμβανεν (mav.w etiam W. agn.) π[ρὸς τὴν ἑταίραν] "A. 
[ἀνήλωςεν. 

Col XVII. 1 ita W.; ἐπεβεβουλεύκει é uoi R. 


σι 


1 


15 


e 
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vovévnc, καὶ ὡς ὑμῖ[ν προδότης εὕρηται. τὸν δὴ καὶ 
ἰδία[1] πονηρόν, [καὶ τῆς πόλεως τὴν εωτηρίαν ἀπελ- 
πίςεαν[τα, καὶ ὑμᾶς [{|ἐγκαταλιπόντα, καὶ παρ᾽ ος ἐξ[ώι- 
κηςεν | ἀναςτάτους ποιήςαντα, [τοῦτον ὑμεῖς νῦν | εἰλη- 
φότες οὐ κολάς[ε]τε; καὶ ἐγὼ ὦ ἄνδρες | δικας]ταὶ δέομαι 
ὑμῶν [καὶ ἀντιβολῶ éAefjcat] με, ἐκεῖνο cxewaué[vouc, 


ὅτι προςή κει ἐν ταύ]τηι τῆι δίκηι [ὑμᾶς τὸν émipepou|- 
λευμέν]7ον ἐλεεῖν, οὐ τὸν [ἐπιβεβουλευ᾿ κότα, ὃς ἐὰ]ν ἁλῶι, 
οὐδὲν πάςχε[ιν μέλλει. .]........ oe τότε] τὸ" πᾶν 
7 ie ἘΠ δ᾽ àv ἀπ[οφ]ύγη us... $0 
ἀπολο]ῦμαι. οὐ τὰρ àv δ[υναίμην τούτων | τῶν xpeái]v 
οὐδὲ [π]ολλοςτ[ὸν "μέρος ἐκτεῖ cai] OMS E VER. 
DE ..... PS Ss d] dvop[ec δικ]αςτζ[αί.. 
Riu. Du ς ἐξ [τ]ῶν [Ov J. ..-.-- | (desunt 
vss. VIII?) | 


2 προδότης ἑώρα ται R., εὕρηται (ηὕρ.) (D.) W. — 3 δηι A*. 
— xai τ. πόλεως Bl. R. W. — 4 ageXr. pr. A?. — ὑμᾶς Bl. R., 


τὴν χώραν W. (nimium pro spat. — 5 ἐξ[ώικει τούτους R., 
&[éwncev (BL)...... W. Sec. v. 3 post € fere 9—10 litt. 
deesse vid. — 6 ποιήηζςοντα pr. Δ", — τὸν τοιοῦτον πῶς R., τοῦτον 


κρινόμενον W. coll. or. IV, c. 7, 22; τοῦτον ὑποχείριον Kn. 
Deesse vid, XIII fere litt. Non esse necessarium kpivóu. ap- 
paret e. gr. ex Dem. 19, 231. 281. — 7 καὶ ἔγωγ᾽ D. R., κἄγωγε 
Kn. — 8 [ἐν τῷ παρόντι μὴ περι τδεῖν ἐϊμέ R. Δέομαι ὑμῶν 
καὶ ἀντιβ. or. II, c. 15, 24. Ἐλεῆςαι H. — 9 sqq. supplevi. D.: 
τί ἑκάτερος | ἐν τ. τ. ὃ. πείςεται. — 11 ἐλθεῖν οὐ τὸν R. W., 
ἐλεεινὸν τὸ ἀ γωνίςαςεθαι D. — 12 οὐδὲν sine uncis R. W.; in 
ectypo litt. δὲν non apparent. οὗτος δ᾽ ἂν ἁλῷ, οὐδὲν πάςχων 
ἀπαλλάξεται D. — 13 fere ὥςπερ οὐ]δὲ τότε (οὐδὲ T. τὰ 
πα[ϑήματα φεύγων ἐξηπάτα: ἐγιὼ] δ᾽ ἂν κτέ. --- 14 ἐγὼ δ᾽ ἂν 
ἀποφύγηι μου τὴν κατηγορίαν ἀπολοῦμαι D, (ἀπόλλυμαι R.). — 
18 8Βα. supplevi (πολλοςτὸν μέρος D.) --- 17 av... «may R. W. 
19 uévo]uc ἐξ αἰὐτ]ῶν R. Satis manifestum est, hanc ultimam 
orationis col. fuisse. 
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VI. 
[ETII TAOIOC] 





| ne 


Τῶν μὲν λόγων τ[ῶν μελ λ]όντων ῥηθήςεε[θαι ἐπὶ 
τῶιδε τῶι τάφω[ι περί τε | Λεωςθένους τοῦ ετ[ρατη τοῦ s 
καὶ περὶ τῶν ἄζλλων | τῶν μετ᾽ ἐκείνου [rere|A ]eurnkó- | 
Tuv ἐν τ[ῶι πολέμωι, ὡς fjcav ἄν[δρες | ἀ]γαθοί, μα. 
EE i. L'24povocolo 22:24 2. |. . ut τὰς πρ[άξεις. ja | 
εἰς &vOpo[v. .... οὐδέϊν]ων mu xa[MMu..... ΠΡ τὸ 


ἄμ. Διά’ λων) ΔΝ πὰ 






























Inseriptio in papyro nusquam legitur. i 

Col. 1. Composui ex fragmentis duobus, quorum in priore 
v. 1—19 et vigesimi duae litterae! insunt. Neque adeo dubia | 
res esse videtur; sed dolendum quod praeter parvulam alte 
partem haec fragmenta a tergo nunc charta caerule 
sunt; quod ni esset, ex eis quae ibi scripta sunt forta 
iudicare liceret, utrum una columna haec esset an 
in priore frg. neque a dextra neque a sinistra pa 
servatus est; consentiunt tamen paene ommes in princ 
suum nonnisi unam duasve litteras deesse, — 1 Τῶν 
S. Sp. ΒΡ, — 3 περὶ] A. Bb.; περί τε Cb. S. — 9. 
olim Cb., qui postea ud[Acra μὲν ci. Idem etiam 5 
restituere conatus est (p. 23 ed. D: ὁ xp]óvoc ὁ 
οὐδὲν ἔργ]ον mu xó[AAerov é]ópaxev. DBue.: uápr[uc ἀκριβ 
X]póvoc ὁ i[burv ἐν τῷ πολέμῳ) τὰς spite ὧν οὐδεὶ]ς ἄ 
[πος οὐδὲν Épy]ov mw κάϊλλιον καθε]όρακεν, (simil. Pe.) 1 
οὐδ᾽ ἐν τῷ m]avri ai&[vi vouicréov Lisrdi acr οὔτε] d 
[ἀμείνους τῶν] τετελευτηκότων τῶνδε] οὔτε m[páEeic τῶν 
τ[ὥνδε πεπραγμένων ἀξιωτέρας ἐπαινεῖν καὶ μνημονεύειν. 
ἔπει[τα. διόπερ] xoi μάλιςτα κτέ, In 10 5ᾳ. profecto τῶι 5 
£p ut expectatur, ut sit oppositio ad v. 1. — V. 13 pri 
litt. ὦ potius fuisse videtur quam o. — 14 prima litt. p fui 
videtur (quamquam non negaverim etiam o fuisse posse); all 
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15 ke[v]uo. ...[év τῶι | π]αντὶ αἰῶ[νι ........ | v]Jerev- 
tvIn[uévouc οὔτε ἄνδρας [ἀμείνους τῶν τετελε(υ)τ[ηκό- 
20 τῶν τῶνδε οὔτε πρ[άξεις] πω uero λ]οπρεπεετέρ[ας. διὸ : 
καὶ μάλιετά γε[φοβοῦϊμαι, μή μοι ευμβ[ῆι τὸν ᾿λ]όγον ἐλίλ]άτ- 

25 τίω. φαί ν]εςεθαι τῶν ép[quv τῶν γεγενΐ ἵν η[μέ νων. πλὴν 
κατ᾽ [ἐκεῖ νό γε πάλι(ν) θα[ρρῶ, ὅϊτι τὰ ὑπ᾽ Ro Neu. 
30 λει πόμενα τηρὑμεῖς οἱ ἀ κούοντες προςθή [ςετε᾿ *^ràp 
é(v) τοῖς τυ χοῦςειν oi λότοι ῥηθή εονται, ἀλλ᾽ ἐν edo. 
i τοῖ(ς) lliorua τῶν (ék)etvoic | π]επραγμένων. "A£wv δέ; 
ἐς]τιν ἐπαινεῖν (τ)ὴὴν μὲν | πό]λιν ἡμῶν (τ)ῆς mpooipé-| 

5 ceo|c ἕνεκεν, τὸ προε λέςθ]αι ὅμοια καὶ ἔτι celuvó]repa 
καὶ καλλίω ἕτῶν | πρότ]ερον αὐτῆι πεπρα γμέ]νων, τοὺς 
10 δὲ rere|Aeu]rmkórac τῆς ἀνδρεί α]ς τῆς ἐν τῶι πολέμωι, | 
. τὸ μὴ καταιςχῦναι τὰς | τῶν προγόνων ἀρετάς | τὸν δὲ 
15 ςτρατηγὸν Aeuc|8évn διὰ ἀμφότερα᾽ τῆς | τε γὰρ προαι- 
péceuc εἰς ηγητὴς τῆι πόλ(ε)ι ἐγένετο, καὶ τῆς ετρατείας 
20 ἣ γεμὼν τοῖς πολίταις | κατέετη. --- TTepi μὲν οὖν || τ]ῆς 
πόλεως διεξιέναι | τ]ὸ καθ᾽ éxacrov τῶν πρό τε]ρον * * * 
πᾶςαν τὴν Ἕλλά δα] οὔτε ὃ χρόνος ὃ παρ ὼ]ν ἱκανός, 


y est, minime p; sexta (N) transfixa est, unde Bb. ἔργα καὶ 
U.... — 16 Y]erevvn ... solemnis error librarii esse videtur; 
ef. v. 28; c. 4, 23 al. — 18 post Ae non v fuit, sed τ vel m; 
sed is error librarii fuerit. — 19 cf. c. 13, 37. Ex coni. ad- 
iunxi nune frg. parvulum, de quo v. p.93. — 20 litt. om 
sunt in fragmento priore. — [ὃ | koi S., [διόπερ] xoi Bue. — 
21 φοβοῦμαι Bb. — 23 γενέεθαι Bb.; φαίνεςεθαι K. Cb. S. N lit- 
terae reliquias in A? agnovit Sandys. — 26 restit. Sp. Cb. 5. 
— 28 κ[αταλει]πόμενα Bb.; ; παραλειπόμενα S. Καὶ. Librarius etiam 
pro ὑμεῖς v. 29 uueiv scripsit (ὑμεῖν (ὑμεῖς) vix bene Pe.) — 
31 γὰρ] yat À?. — 33 αὐτοῖς] c supra v. A?. — 34 uaprucrvv 
A? pr.?? Deinde etvoi, quae puncta cum S. reliquias C litterae 
supra scriptae putare possis. ltaque ἐκείνοις S. Sp. C. Bb.! 
Col. IL. 1 δ᾽ éc]riv K. Cb.; δέ écriv S. — 4 τοῦ pro τὸ V. 


— 6 in fine m$ A?. — 11 V. τοῦ μὴ. — in fine τὰ A3 — 
18 πολειταις A?, — 21 .oxar A? pr., .oka0 corr.; τὰ καθ᾽ €x. Cb. 
— 22 puv A! pr. — post πρότ. Bb. πεπραγμένων κατὰ addit; 
similiter Cb.: ἀνὰ πᾶςαν τ. Ἑ. πεπραγμένων. K.: πρότ., οἷς 
cu)Zouca διετέλει πᾶςαν τ. '€.; Cp. τῶν πρότ. διαςιυςάντων π. T. 
'€.; 8.: ἃ καθ᾽ ἕκ. τῶν mp. π.-τ. Ἑ. εὐηργέτηκεν, quod rec. T., 
visi quod pro ἃ ὃ scripsit, secutus Bb. in postscr. Ὧν "p. 
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οὔτε ὃ και ρὸς] ἁρμόττων τῶ() μαϊκρ]ολογεῖν, οὔτε 36 
ῥάιδι ον] ἕνα ὄντα τοςαύ᾽τας] καὶ τηλικαύτας πράξεις] 
Ἐἐπελθεῖν xai μνη μο]νεῦςαι. ἐπὶ κεφαλαίου δ]Σ οὐκ so 
ὀκνήεω εἰπεῖν | περ]ὶ αὐτῆς" --- ὥςπερ | γὰρ] ὃ ἥλιος 
πᾶςαν ἵπᾶςαν | τὴν οἰκουμζένη]ν ἐπέρχεται, --- τὰς xu 
μὲν] ὥρας διακρίνων [εἰς τὸ π]ρέπον | xoi καλῶς 
πάντα καθ]ιςτάς, | τοῖς δὲ ςε[ὦφροει καὶ ἐπ]ιεικέει τ[ῶν 5 
ἀνθρώπων | ἐπιμ[ελούμενος κ]αὶ re ν[έςεως τῆς τροφῆ]ς 
καὶ 1 καρπ]ῶν κ[αὶ τῶν ἄϊ]λλων | ἁπάντων τῶν [sz]c τὸ 
τὸν [β[ίο]ν χρηείμων᾽ --- οὕτως | κα[ὶ] ἡ πόλις ἡμῶν 
διατελεῖ τοὺ]ς μὲν κακοὺ(ς) κολάϊζοζυςα, τοῖς] δὲ δι- 
xato()c || B[on8o0ca], *ró δὲ tcov ἀν τὶ τῆς πλεονεξίας 15 
ἅπαειν | φυλάττουςα, τ]οῖς δὲ ἰδίοις κινδύνοις κα]ὶ óa- 
πά ναι[ς κοινὴν ἄδει]αν τοῖς || Ἕλλη[ειν παραςκευ]άζου-! 
ca. — [ἀλλὰ περὶ μὲ]ν τῶν | κοινῶν ἔργων τῆς πό- 


Ὁ 


(εὐεργέτηκεν) bene LL. — 28 τηλικαυτις A? pr., supra scripto a. 
— 929 ἀπελθεῖν A?; ἐπελθεῖν Bb.; διελθεῖν S.; διεξελθεῖν οἱ. Cb. 
— 80sq. κεφαλαί[ου] Bb.; xepaAai[wv] Cb. S. — δὲ] Bb., δ᾽ S8. 
— uxvrncu A?. — 33 ολιος cum Ἢ supr. v. Αὅ. 

Col. III. 3 [ἀεὶ κατὰ τὸ m]pémov Bb. (it. sine ἀεὶ LL); 
xai eic τὸ πρέπον S.; κατὰ τρόπον Cb. — 4 xai καλο[ὺς καιροὺς, 
καθι]ςτάς Bb.; xoi καλὸν πάντα καθ. S.; καὶ καλῶ[ς πάντα καθ. 
Cb. Ceterum vv. 8. 4 extr. v et c s. vers. A?. — 5 sq. π]ει[ίκεςιτ 
A?, Bue.: τοῖς δὲ ἀνθρώποις τὴν ἐπεικεετάτην πᾶςιν ἔχων ἐπι- 
μέλειαν καὶ γενέςεως καὶ ζωῆς καὶ τροφῆς καὶ τῶν ἄλλων κτέ. 
in quibus αὔξης pro ζωῆς mavult Fu. coll Plat. Rep. 509 B. 
At Cb.: ἐπιμ[ελόμενος κ]αὶ y[vrvóuevoc χορηγὸς καὶ [τροφῆ]ς 
καὶ τῶν ἄλλων κτέ. Sr.: τοῖς δὲ ςπουδαίοις — (sieut ego) émi- 
μ[ελητὴς ἀἸ]εὶ γενόμενος ἄριςτο]ς (sed aor. ferri nequit) καὶ 
[τροφ]ῶν καὶ κτέ. (sicut ego). — 9 ....ova Bb. K.; ον S., unde 
hie: καὶ [ἀφθ]ον[ί(αν τῶν ἄλ]λων. — 10 πάντων Bb.; ἁπάντων 
rectius Cb. S. — 13 a extr. s. vers. A?*, — 15 τοὺς δὲ δικαίους 
προτιμῶςεα Bb., it. sed τιμῶςα Cb. Bb!, it. sed p[vouévm ego 
antea; τοῖς δὲ δικαίοις Bon0o0ca Pec. — τὸ bé (cov — ἅπαςιν] 
ita amicus quidam Babingtonis ap. illum. zo:beicovav | A*, — 
17sqq. cf. Lycurg. 8 104. — 19 τὴν ἐλευθερί]αν pro κοινὴν db. 
(quod exstat ap. Lycurgum) mavult Cb. — 20 παραςκευ]άζουςα 
jb, — 21 περὶ μὲν οὖ]ν v. Bb. ἐπεὶ δὲ περὶ τῶν K'. ἕκαστον 
μὲν οὖν M. --- 22 sqq. εὡς (c supra v.; ante e est spatium và- 
cuum eapax IIIlitt.) | wcrep([z]....... καιαλιίφω A? (an cat pro 
καὶ exstitit? pro aA: sunt qui legant au). v. 29 Bb.: κοινῶν 
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A]euc | ὥςπερ [προεῖπον φρά]σαι *(map)ole(wu, περὶ 


25 δὲ Λεωςθέν]ους xoi | τῶν ἄζλλων τοὺς λόγ]ους ποι- 


ἤςομ[αι. --- ἀπορ]ῶ δὲ πόθεν | ἄρξωμα[ι λέγων], ἢ τί- 
voc | πρώτου μνηςθῶ. --- πότερα περ[ὶ] τοῦ τένους 


80 αὐτῶν [|ἑκάςετω(ν) διεξέλθω; ἀλλ᾽ εὔηθες εἶναι ὑπολαμ- 


βάνω᾽ | τὸ(ν) μὲν (γὰρ) ἄλλους τινὰς ἀν θρώπους ἐγκω- 


1v μιάζοντα, [οἱ πολλαχόθεν εἰς μίαν | πόλιν [cvv] cuv- 


εληλυθότες | οἰκοῦςει τένος ἴδιον éxac|roc ευνειςενεγκά- 
5 μενος, || “τοῦτον μὲν δεῖ κατ᾽ [ἄ]ν δρα | τενεαλοτεῖν --- 
ékacrov- | περὶ δὲ ᾿Αθηναίων. ἀνδρῶν | τοὺ(ς) λόγου(ο) 


19 ποιούμενον, oic | fj. κοινὴ τένεεις α[ὐτόχ]ϑοειν || οὖειν 


1 


οι 


ἀνυπέρβλητ[ον] τὴν | εὐγένειαν ἔχει, me[p]teprov | frroó- 
μαι εἶναι ἰδία[ι τὰ] τένη | ἐγκωμιάζειν. --- ἀλλὰ [{πε]ρὶ 
τῆς | παιδείας αὐτῶν ἐπι[μνη]ςθῶ, | καὶ ὧς ἐν πολλῆι 
σίωφρο cóvm παῖδες ὄντ[ες ἐτρά φηςαν, καὶ ἐπαιδε[ύθη- 
cav, | *&mep εἰώθαειν [παιδεύ!ειν; — ἀλλ᾽ οἶμαι πάντας | 


ἔργων τῆς πόλεως (πράξεων pro ἔργων F. Cp. Cb.5; S. T.: κοι- 
νῶν τῶν τῆς πόλεως; Breitenbach: x. τῆςδε τῆς π.; Mh.: x. καὶ 
τῆς π.; Ο.: κοινῶν τὸν λόγον ταχέως. — 23 ὥςπερ [ἐν βραχεῖ 
εἴρητ]αι Tou Bb. ὥςπερ [εἶπον φρά]ςαι χαλεπόν K. ὥ. [χρὴ 
δηλ ἰκαι (δοκιῦ vel simile aliquid) S. [Cp.] T., qui ἐλπίζω pro 
bokó) ponit (Ls. νομίζω). d. [εἰκὸς φρά]ςαι παραλείψω M. d. 
[εἶπον ἐάςω] xadi.... Cp. d. προείρηται καταλείψω C. Totum 
ocum inde a v. 21 ita constituit K.?: [οὐκ ἔχων δὲ ὁμοῦ περὶ 
τούτων | εἰπεῖν καὶ περὶ παςῶ]ν τῶν | κοινῶ[ν πράξεων τῆς mó- 
λεώς, ὥςπερ [χρή, καὶ ὑμνῆ]ςαι ἄμίφω, περὶ Λεωςθ. κτέ. — 
98 8α. παραλείπω Bue. — 24 περὶ δὲ Λεωςθένους Bb. — 25 τῶν 
ἄλλων ἤδη τοὺς λόγους Bb.; om. ἤδη S. — 26 ποιηςόμενος ἐν- 
θά]δε S. Sh.; ποιήςομαι. νῦ]ν δὲ Bb.; ποιήςομαι. ἀπορ]ὦ δὲ Cb. 
Sp. JBL. In A? (cf. Sch.) dimidia pars litterae ὦ servata est. 
-- πόθεν] v s. v. A*. — 27 ἐπαινῶν Bb.; αὐτῶν Κι; λέγειν Cb. 
Bb.'; λέγων S. C. — 28 πρώτου Cb. coll. Dem. 18, 129; Isocr. 
18, 140: mpurov Α΄. — 30 ἑκάςτων Ῥο.: éxácrou Bb. al. — 
31 wat pr. Αἴ. — 32 τὸν μὲν γὰρ Sch. ap. Bb. S.; τὸ μὲν Cp. 
C.; cf. e. 4, 5. τινους A? pr. 

Col. IV. 3 ἴδιον A?. — 5 τουτων A?; τοῦτον Cb. S. — δεῖ] 
δὴ C. Cp.; δεῖν Sh. (qui supra τὸ μὲν ἄλλους et τούτων retinent). 
— avrpa A! pr. — 8 ποιούμενος corr. Cb. probante S. p. 56; 
ποιουμένου (et τοῦ λόγου cum A?) Bs. Mh. (LL.), sed -vov non dubie 
A* (teste Kn.) — 17 eme5.... A?; emend. Bb. (ἐπεδείξαντο C.). 
— 18 omep Α. — εἰώθαςι v[éouc παιδεύ]ειν Bb. εἰώθαςιν παι- 

HYPERIDES, ed. Blass. 6 


10 


11 
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εἰδέναι ὅτι τούτο[υ ἕνεκα | τοὺς παῖδας παιδεύο[μεν, 

ἵνα ἄνδρες ἀγαθοὶ γ[ένων ται᾽ τοὺς δὲ γεγενημ[ένους 

ἐν τῶι πολέμωι ἄνδρ[ας | ὑπερβάλλοντας τῆι ἀϊ[ρετῆι, 

πρόδηλόν écriv ὅτι πα[ῖδες | ὄντες καλῶς ἐπαιδε[ύθη- 

cav. — ἁπλούετατον ο[ὖν ἡγοῦμαι εἶναι τὴν ἐν [Ux | 
πολέμωι διεξελθεῖν ἀρετήν, καὶ ὧς πολλῶν ἀϊγαθῶν 
αἴτιοι τεγένη(ν)ται | τῆι πατρίδι καὶ τοῖς ἄλλοις "€A- | 
ληςιν. --- ἄρξομαι δὲ πρῶτον ἀ πὸ τοῦ ςετρατηγοῦ. καὶ 
γὰρ δίκαιἰον. Λεωςθένης γὰρ ὁρῶν | τὴν Ἑλλάδα πᾶ- 
[c]ev τεταπειϊνωμένην καὶ [ . . . κατ]επτη[χυ]ῖαν, κατεφθαρ- 
μένην ὑπὸ | τῶν] δωροδοκούντων παρὰ Φιϊλίπ]που 
καὶ ᾿Αλεξάνδρου κατὰ | τῶν] πατρίδων τῶν αὑτῶν, || καὶ 
τ]ὴν μὲν πόλιν ἡμῶν | δεομένην ἀνδρός, τὴν δ᾽ ΞῈλ- 
λάδα πᾶϊ]εαν πόλεως, ἥτις προςτῆν αι δυ]νήςεται τῆς 
ἡγεμονίας, | ἐπέ]δωκεν *éavróv μὲν τῆι || πατρί]δι, τὴν 
δὲ πόλιν τοῖς Ἕλλησιν] εἰς τὴν ἐλευθερίαν. καὶ 
ξενικὴν μὲν δύναμιν (ευ)ετηςάϊμενος, τῆς δὲ πολιτικῆς 
ἡγεμὼν καταςτάς, τοὺς πρώτους ἀντιταξαμένους τῆι 
τῶν | Ἑλλήνων ἐλευθερίαι Βοιωτοὺς καὶ Μακεδόνας 
καὶ [| Εὐβοέας καὶ τοὺς ἄλλους cuu|uáyouc αὐτῶν ἐνί- 





δεύειν S. οἱ ἄλλοι ποιεῖν Lightf. ap. Bb. in postser. (LL., qui 
om. oi). ἀπὸ νέων ποιεῖν C. οἱ ἄλλοι ἐπαινεῖν F. Cp. (ἄνδρες. 


ἀςκεῖν T. K.?, ἐλεύθεροι s. ᾿Αθηναῖοι μαθεῖν M.). — 19 [πάντας] 
Bb.; πάντας ὑμᾶς Cb.; m. μὲν LL. — 21 τούτου ἕν. δεῖ τ. π΄ 
παιδευθῆναι Bb.; τ. ἕν. τ. T. παιδεύομεν S. M. Bb.'; δεῖ --- παι- 
δεύε[ςεθαι F. — 22 γζένων]7ται Bb.; γ[ζίνων7ται S. — 23 γεγεν- 
vn[uevouc A?. — 24 ávóp[ac C. K. Cp. Cb. — 28 ἀπλ. δὲ Bb.; 
6. δὴ Κι; sed littera fuit potius O, unde o[óv Cb. S. B', — 
33 πατριτι À?. — 88 cerom. καὶ [τὴν] ein) |uep tav Bb.; sed 


€TTTH diserte scriptum est; xol κατεπτηχυῖαν Classen ap. K.. 


S. Bb.!, egregie nisi quod spatio non sufficit; itaque xai δέει 
κατ. Sandys, x. ἔτι x. Cb.!, x. φόβῳ x. Mh., x. ἤδη x. Schk., 
x. cpóbpa x, Pec. Conf. [Demad.] Exc. (ed. H. Haupt Herm. 
XIII; Dinarch. ed. Bl.) 12. Simplex ἐπτ. est ap. Isocr. 5, 58 (Cb.). 

Col. V. 1 καὶ éq0. Mh. — 2 δωροδονουντων A?. — 6 oM 
Aa[ba A?, — 8 δυνήςεται Sch. Bb.!; βου]λήςεται Pe, — 9... 5w- 
kevuevevaurov Α΄. ἀπέδωκεν ἑαυτὸν μὲν Bb.; ἐπέδωκεν μὲν éau- 
τὸν K.; ἐπέδ. ἑ. μὲν S, Cb, — 12 cucrncáuevoc Bb.; κτηςάμ, K. 
— 13 πολειτικῆς corr. A? (e 8. v.). — 18 Εὐβοᾶς corr. Cb. pro- 
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20 κῆςε μαχόμενος ἐν τῆι Βοιωτίαι. ἐντεῦθεν δ᾽ ἐλθὼν 
εἰς Πύϊλας καὶ καταϊλαϊλαβὼν τὰς | πα]οόδους, δι᾿ ὧν 
25 καὶ πρότερον ἐπὶ τ]οὺς Ἕλληνας οἱ βάρβαροι ἐ πο]ρεύ- 
θηςαν, τῆς μὲν ἐπὶ | τὴν] “Ελλάδα πορείας ᾿Αντί π͵ατρον 
ἐκώλυςεν, αὐτὸν δὲ | κα]ταλαβὼν ἐν τοῖς τόποις τού- | 
30 TOr]c καὶ μάχηι νικήςας, ἐπολι όρ]κει κατακλείςας εἰς Λα- 
μίαν" | Θ]ετταλοὺς δὲ καὶ Φωκέας xoi | Αἰ]τωλοὺς xoi 
τοὺς ἄλλους ἅπαντας τοὺς ἐν τῶι τόπωι ευμμάχους | 
35 ἐποιήςατο, καὶ ὧν Φίλιππος || καὶ ᾿Αλέξανδρος ἀκόντων 
ἡγούμενοι ἐςεμνύνοντο, τούτων Ae|ucOévnc ἑκόντων τὴν 
ἧἥγε μονίαν ἔλαβεν. cuvégn δ᾽ αὐτῶι | τῶν μὲν πρα- 
«P Ὑμάτων ὧν προε[ί λετο κρατῆςαι, --- | τῆς δὲ εἱ[μαρ]μέ- 
γης ξοὐκ ἦν | περιτενέ[ςεθαι.] --- δίκαιον δ᾽ ἐς τὶν μὴ 
u[óvov] ὧν ἔπραξεν | Aeuceév[nc ζῶν] χάριν ἔχειν | 
5 αὐτῶι πρ[ώτωι, ἀ]λλὰ καὶ τῆς | ὕετερον [revouév]nc 
μάχης | μετὰ τ[ὸν ἐκείνο]υ θάνατον, | καὶ τῶν [ἄλλων 
10 ἀγ]αθῶν τῶν | ἐν τῆι ς[τῥρατείαι τ]αύτηι cuu βάντων [τοῖς 
ἝλΊ]7ληςιν᾽ ἐπὶ | γὰρ τοῖς ὑπὸ [Ae]uc8évovc | (τε)θεῖειν 
θεμελίοις οἰκοδο[μοῦςιν οἱ νῦν τὰς Ücrepov | πράξεις. --- 
i5 Καὶ μηδεὶς ὑπολά βη(ι) με τῶν ἄλλων πολιτῶν | μη]- 
δένα λόγον ποιεῖςεθαι, | ἀλλὰ] “εωςεθένη *uóv(ov) ἐγκω- 
29 μιάζ]ειν. ευμβαίνει γὰρ | τὸν Ae]ocOévouc ἔπαινον || ἐπὶ 
bante S. p. 58. --- 20 μαχόμενος A? corr., Cb., S.; μαχομένους 
A? pr. — 28 εἰε]όδους Bb.; παρόδους Sp. probante S. l. c. P 
litterae vestigium agnoscit Sch.; Sandys : potius fuisse putat 
(διόδους). — 30 κατακλήςας West. — 33 ευμμάχους] extr. litt. 
S. y. A?, Huiusmodi scripturas posthac iam non enotabo. — 
34 φίλιππος — (sic) A?. — 36 eceuvvovro A? pr. — τουτωνλε — 
A9, — 38 cuv.gn A? pr.; € supra v. — 40 κρατηςαι A? corr.: 
“ἘΞ Cno; pr. 
Col. VI. 1 τηςδεὶ A?. — οὐγην A?, — 4 Aeuc8. αὐτὸς Bb.; 
^. τότε Sh. ap. Bb.; A. ζῶν K.?; A. τὴν ego ed.! coll. Lys. 24, 27. 
— 5 π[ολλήν Bb.; πλείςτην Classen ap. K. — 6 γενομένης Bb.; 
γεγενημένης S. — 7 τούτου Bb.; ἐκείνου M. probante Sch. — 
8 τῶν πάντων M.; τῶν ἄλλων Bb.; τῶν πολλὺν Mh. — 17 Aeu- 
ςθενημενεγκὼ A?. ἐν τῷ A. μὲν éfx. Bb. gáckuv A. μ᾽ ἕν᾽ ἐγκ. 
Sh. ἐν τῷ A. λίαν Z. διὰ τὸ A. μόνον Cb. ἀλλὰ A. μόνον S. 
K. καὶ A. μόνον Cp. — 18 cuuf. --- εἶναι 21 deleri vult Μ,, 
def. Bue, — 20 ἔπ. τὸν ἐπὶ T., sed cf. Dem. 18, 271 al. — 
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ταῖ]ς " 
το[ῦ μὲν] yàp βουλεύεεθαι | κα[λῶς ὃ ετρα]τηγὸς αἴτι- 
oc, τοῦ | δὲ v[ixàv μαχ]ομένους oi xiv δυν[εύειν ἐθ]έλον- 25 
τες τοῖς cól|uac[wv: --- ὥςτ]ε ὅταν | ἐπαιν[ὦ τὴν Ὑ{7ε- 
γονυῖαν νίκην, | ἅμα τ[ῆι Λε]ωςθένους ἥγεμονί αἱ καὶ 
[τὴν τ]ῶν ἄλλων ἀρετὴν | ἐγκωμ[τάξ]ω. ---- τίς γὰρ οὐκ 80 
àv δικα[ίως] ἐπαινοίη τῶν | πολιτῶν το]ὺς ἐν τῶιδε 
τῶι  πολέμο[ι τε]λευτήςαντας, oi | τὰς ξέαζυτῶ]ν ψυ- 
χὰς ἔδωκαν | ὑπὲρ Tf[c τῶ]ν Ἑλλήνων ἐλευθερίας, 85 
[φα]νερωτάτην ἀπό δειξιν τ[αὐτήην ἡγούμενοι εἶ ναι τοῦ 
[βούλ]εεθαι τῆι Ἑλλάδι | τὴν] ἐλε[υθερ]ίαν | περιθεῖναι, vx 
τὸ uaxóu[evoi | τελευτῆςαι ὑπὲρ αὐτῆς. μέγα δ᾽ αὐτοῖς 
ςυνεβάλετ[ο ei]e | τὸ προθύμως ὑπὲρ τῆς [πατρί δος δ 
ἀτωνίςαςθαι τὸ ἐν τῆ[ι Βοιωτίαι τὴν μάχην τὴν πίρο- 
τέραν | τενέεθαι. ἑώρων Tà[p τὴν mó|uv τῶν Θηβαίων 
οἰκτρῶς ἠφα]νιςἱμένην ἐξ ἀνθρώπων, [τὴν δὲ ἀϊκρό- | 10 
πολιν [é£] αὐτῆς φρουρουμένην] ὑπὸ τῶν Μακεδόνων, 
τὰ δὲ εώμα τα τῶν ἐνοικούντων ἐξηνδρα ποδιςμένα, 
τὴν δὲ χώραν ἄλ λους * ia veveumnévouc, (cre πρὸ 
ὁ φθαλμῶν δρώμενα αὐτοῖς τὰ δεινὰ ἄοκνον ONES 
τόλμα(ν) εἰς τὸ | κινδυνεύειν [πρ]οχείρως. (—) ἀλλὰ |. 
μὴν τήν γε π[ερὶ Π]ύλας xoi Λαμί αν μάχην γεν[ομέν]ην. 3*4 





26 ὥςτ]ε ὅταν Bb., idem v. 30 ἐγκωμιάζειν. ὥςτ᾽ éu]é — j 
μιάζειν C. Cb. ὥςτ]ε ὅταν — ἐγκωμιάζω S. K. Bb.. In v. 36 
litterae mirum in modum distractae sunt, et in fine longissima. 
linea transversa addita, — 27 γ]εγονυΐαν A3, — 838... λευτη- 
cavrec A? pr. — 34 caceva... Α΄, τὰς ἐν αὑτοῖς ψ. Maehly. — 
38 primum τ et longitudine praecellit et crassis lineis duabus | 
iransfixum est. 


Col VIL 1 μαχόμενοι Bb.; μαχομένους S. — 2 autot ... 
A*: αὐτῆς Bb.; αὐτοῦ K. — 4 πατρίδος Bb.; Ἑλλάδος S. — 
6 πρότερον Bb.; πρώτην Sch. Cb. Bb.', προτέραν S. — 7 awopuv i 
A? pr. Super '€ spiritus lenis signum est. — τὴν μὲν πόλιν "3 
Bb.; τὴν πόλιν S, Pro hoc est spatii ratio; nam in fine versus 
signum 7 exstabat. — 10 ἐξαυτῆς Bb.; εξ del. Cb. 8. (cf. v. 9). 
ἔτι αὐτῆς M. — «arecu A?; em. Cb. B. de διανενεμημένους 
Cb.: διάνεμομενους A?, — 1T paragraphus per errorem sequenti 
demum versui supposita. — 18 πρὸς ΤΤύλας Bb.; περὶ TT. Cb. 


S. M. Bb. | 
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20 οὐχ ἧττον [αὐτοῖς ἔνδοξον γτεν]έεθαι ἔευμ βέβηκεν ἧς 
[ἐν Βοιω]τοῖς ἠγωνίςαντο, οὐ μόνον [τῶι μαχομένους 
νικᾶν | ᾿Αντίπατρον - [καὶ τοὺς ε]υμμάχους, | ἀλλὰ καὶ 

95 τῶι τόπω[ι, τῶι ἐνταυθοῖ τε γενῆεθαι τὴν μ[άχην. &g]- 
κνούϊμενοι yàp οἱ Ἕλληνες &mo]vrec | δὶς τοῦ ἐνιαυτοῦ 
εἰς [τὴν ΤΤυλ]αίαν, | θεωροὶ γενήςοντ[αι | τῶν ἔργων τῶν 

so n[enpa]yuévuv || αὐτοῖς᾽ ἅμα γὰρ εἰς τὸν τόπον *á- | 
θροιςθήςονται καὶ τ[ῆς τού]των ἀρετῆς uvncericovr[au. 
— ο]ὐ δένξες γὰρ πώποτε τῶν τεγονότων | οὔτε περὶ 

80 καλλιόνων οὔτε πρὸς icXuporépouc οὔτε μετ᾽ ἐλαττό- 
γων | ἠγωνίεαντο, τὴν ἀρετὴν ἰεχὺν | καὶ τὴν ἀνδρείαν 
πλῆθος, ἀλλ᾽ οὐ | τὸν πολὺν ἀριθμὸν τῶν «ωμάτων | 

40 εἶναι κρίνοντες. καὶ τὴν μὲν éAeu0epíav eic τὸ κοινὸν 
müciv | karéOecav, τὴν δ᾽ εὐδοξίαν (τὴν) ἀπὸ | τῶν 
πράξεων ἴδιον «τέφανον | τῆι πατρίδ[ι περι]έθηκαν. (—) 

vir Ἄξιον [τοίνυν ευλλογίςεαςεθαι καὶ τί ἂν | ευμβῆναι νο- 
μίζο εἶμεν μὴ κατὰ τρόπον τούτων ἀτωνιίαῖςεα μένων. 

5 —üp' οὐκ ἂν ἑνὸς μὲν δες πότου τὴν οἰκουμένην ὑπή- 
Kolov ἅπαςαν εἶναι, νόμωι δὲ τῶι “τούτου τρόπωι ἐξ 
ἀνάγκης χρῆς θαι τὴν ελλάδα: εὐυνελόντα | δ᾽ εἰπεῖν τὴν 

τὸ Μακεδόνων ὑπερηφανίαν καὶ μὴ τὴν τοῦ | δικαίου δύ- 
γαμιν ἰεχύειν | παρ᾽ éxácroic, ὥςτε “μήτε | τυνα(ι)κῶν 





ἐ" 

90 εὐνβεβηκει A?; em. Bb. — 24 τῶν τόπων S. --- 38 εα. 
Cf. Harpocr. s. v. ἸΤύλαι: ὅτι δὲ δὶς (Sch: codd. τις) ἐγί- 
Yvero cóvoboc τῦν ᾿Αμφικτυόνων εἰς ΤΤύλας, ^"Ym. τε ἐν émir. 
καὶ Θεόπομπος ἐν τῇ λ΄ εἰρήκαειν. — 28 θεωροιγενηςοντ[αικὰι]) 
τήςτου A?, eum scribentis oculi aberrassent ad v. 31 αθροιςθη- 
ςονταικαιτήςτου. — 30 πίον pro cov fuerit. deinde τοϊποναρ 
ut vid. A? (pr. τοποναν). — 32 ....v— A?. — 33 .ujbevoc A?, 
— 84 καλλειονων A?. — 34 mpocic| A?, ut icyuv 36. — 35 οὔτε 
del. Cb. probante S. p. 58; contra dicit K.?; οὐδὲ ci. Schk. — 
39 εἶναι del, M. kxpetvovrec A?. — 41 εὐτοξιὰαν À? pr. — addidi 
τὴν. — 42 ἴδιον A?, — 48 ἀνέθηκαν Bb. T., περιέθηκαν S. 
Cb. Bb.! — Interpunctio hic quoque proximo demum versui 
supposita. 

Col. VIII. 1 c. τί ἂν xoi K,, καὶ ευλλ. τί Mh. --- νομίζομεν 
K. Cb. S. — 6 νομῶι A?, non vouw, quod in ectypo est, — 
7 1ovurun, Α΄, — 8 cuveAóvri Bb.; cuveAóvra A? S., qui ef. Herod, 
3, 82. — 11 δυναμεινῖςχυειν Αἵ. — 12 uere A?. 


20 


23 
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μήτε παρθένων | “μήτε moíbuv ***408p(e)c ἀνεκ λεΐ- 15 
πτους ÉkÓcroic καθεςτάϊναι. φανερὸν δ᾽ ἐξ ᾿τ] ὧν Ξήναγ - 
καζόμεϊςεθα καὶ νῦν ἤ[δη θυςί ας μὲν ἀνθρώποις γ1- 
γνο]μένας ἐφορᾶν, ἀγάλμζατα δὲ] καὶ | Bupobc καὶ 530 
ναοὺς Toi[c μὲν] θεοῖς | ἀμελῶς, τοῖς δὲ ἀνθρώ[ποις] 
ἐπιμελῶς ευντελούμενα, καὶ [τ]οὺς | (τούγτων “οἰκέτας 


2 ὥςπερ ἥρωας. τιϊμᾶν ἡμᾶς ἀναγκαζομένους. || ὅπου δὲ τὰ s5 


πρὸς θεοὺς ὅεια διὰ | τὴν Μακεδόνων τόλμαν ἀνή(ι)- 
ρῆται, τί τὰ πρὸς τοὺς ἀνθρώπους (δίκαια) | χρὴ νομίζειν: 
ἀρ᾽ οὐκ ἂν παντελῶς καταλελύεθαι: ὥςτε | ὅεω(ι) δει- so 
νότερα τὰ προ(ο)δοκώ μεν ᾿ ἂν τενέεθαι κρίνοζιϊμεν, | 
TocoUTU(i) μειζόνων ἐπαίνων | τοὺς τετελευτηκότας 
ἀξίους [χρὴ νομίζειν. ο(ὐ)δεμία γὰρ || crpareta τὴν (τῶν) 35 
crporeuouévuv ἀρετὴν évepávicev μᾶλλον τῆς νῦν | 
γεγενημένης, ἐν fü ὅγε παρατάττεεθαι μὲν ὁδεημέραι 
ἀναγκαῖον ἤἦ(ν), πλείους δὲ μάχας ἠγωνίς θαι διὰ μιᾶς 40 
ςτρατ[είας] ἢ τοὺς [ἄλλους πάντας [πληγὰς “ευμ! βαίνει zx 
ἐν τῶι παρεϊπαρ)]ληλυ!θότι χρόνωι, χειμώνων δ᾽ ὑπΊερ- 
βολὰς καὶ τῶν καθ᾿ ἡμέίρα]ν ἀναγκαίων ἐνδείας τος αὐ]-- 





σι 


14 μηδε A?; μήτε F. — ἂν ἐκλείπτους S.; ἐκλείπτους ἂν Op., 
quae propter intolerabilem circuitum eloquendi non sufficere vi- 
dentur. Cb.: μήτε uv. p. Tr. μηδε(μίαν φειδιὺ γίγνεςθαις ἀλλὰ καὶ τού- 
τῶν καὶ) παίδ. ὕβρ. ἀνεκλ. κτέ. K. (et ego in ed.!) ante av. addit 
ἀνιέναι ποτέ, ἀλλ᾽; Schnitzer ci: μηδὲ παίδων αἰδῶ μηδεμίαν 
ἐπέχειν (s. εἶναι), ἀλλ᾽ ὕβρ. ἀν. κι; ἀπροςδοκήτους pro ἀνεκλ. M. 
Ipse nunc ante ὕβρ. (non post id voc. ut in ed. II) omissio- 
nem factam statuo (cum LL.) — 16 ἐξ ὧν Bb., ἐξ αὐτῶν ἃ K. 
— ἀναγ À?, ἠναγκ. T. — 17 ἔχειν Bb., é[cr Cb., ἔτι K. Sp., 
ἐᾶν Cf; at ἤδη S., quod certum puto, quamvis € litteram 
tueatur Sch. (ἔργῳ Sr.) — 18 γε... μείνας A?; γεγενημένας 
Bb.; γινομένας (τε[τνομ.) S.; γιγνομένας Ob. — 20 ,,Hyp. schrieb 
νειύς““ S, — 22 sq. rest. S. Cb. — 23 ownrac A?, — 24 ἡμᾶς 
ἀναγκ. del. M. Cp. — 25 πρὸς τοὺς θεοὺς Cb. — δίκαια post ἀν- 
θρώπους add. F. — 28 οὐ κἂν K. — 81 κρίνομεν K. Cb., pro- 
bante S. p. 59. — 35 τῶν iam Bb. add. ci. — 37 τε A*; em, Bb. 
— 389 ἀγωνίζεεθαι K.* (et ὑπομεμένηκεν &xacroc (ὥςτε IX, 7). 

Col. IX. 1sq. πληγαελαμβανειν Α", quae delet Ob., πληγας 
dittographiam antecedentis mavrac putans. Ego in verbis foe- 
dissime corruptis id quod ad sententiam desideratur (cuuatvet) 
latere iudico; praeterea addiderim παντὶ post ἐν. Mh., cum pro- 


(5 
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τὰς καὶ τηλικαύτας οὕτως | ἐγ]χρατῶς ξὑπομεμ(ε)νη- 
κέναι, | (ὥς]τε καὶ τῶι λόγωι χαλεπὸν | εἶν]αι φράςαι. 
10 τὸν δὴ τοιαύτας || ξκ]αρτερίας --- ἀόκνως ὑπομεῖναι | 
τοὺ(ς) πολίτας προτρεψάμενον | AeucOévn, — καὶ τοὺς 
τῶι τοιούτωι | «τρατηγῶι προθύμως cuvaruvic|ràüc cpüc 
τό αὐτοὺς παραεχόντας, “--- || àp' οὐ [οὐ] διὰ τὴν τῆς ἀρε- 
τῆς ἀπόδειξιν | εὐτυχεῖς μᾶλλον, ἢ διὰ τὴν τοῦ ζῆν | 
ἀπόλειψιν ἀτυχεῖς νομιςτέον; | οἵ τινες θνητοῦ εώματος 
20 ἀθάνατον δόξαν ἐκτήςαντο, καὶ διὰ τὴ[ν || ἰδίαν ἀρετὴν 
τὴν κοινὴν ἐλ[ευ θερίαν τοῖς “Ἕλληειν ἐβεβαίωςαν. | φέρει 
γὰρ πᾶςαν εὐδαιμονίαν *** | ἄνευ τῆς ξΞΣαὐτονομίας. --- ο(ὐ) 
25 γὰρ ἀνδρὸς | ἀπειλήν, ἀλλὰ νόμου φωνὴν κυριεύειν δεῖ 
τῶν εὐδαιμόνων, οὐδ᾽ αἰτίαν φοβερὰν εἶναι τοῖς ἐλευ- 
θέροις, | ἀλλ᾽ ἔλεγχον, οὐδ᾽ ἐπὶ τοῖς κολακεύϊουειν τοὺς 
δυνάετας καὶ διαβάλλου ειν τοὺ(ς) πολίτας τὸ τῶν πολι- 
80 τῶν ἀς φαλέε, ἀλλ᾽ ἐπὶ τῆι τῶν νόμων πίετει | γενέεθαι. 
ὑπὲρ ὧν ἁπάντων οὗτοι πόνους πόνων διαδόχους ποι- 
οὔμενοι, | καὶ τοῖς καθ᾽ ἡμέραν κινδύνοις τοὺ(ς) eic | τὸν 
35 ἅπαντα χρόνον φόβους τῶν πολιτῶν || καὶ τῶν Ελλήνων 





baret ευμβαίνει meum, πληγὰς in πολίτας mutandum censuit 
(estne et delendum πλήγάς et mávrecin πολίτας commutandum ?); 
def, traditam lectionem H. (comp. Polyb. I, 15, 2; II, 32, 3). — 
7 wmepueuvnkevat À?; em. Bb. — 10 xp]arepiac A? habuit. — 
interpungendum fuit non hic sed post φράκαι. — 11 πολειτας 
A? — 12 Λεωςθένη del. Κ΄" — τοιουτὼ falso ectypum. — 
14 huic versui paragraphus supposita; interpunctum ut videtur 


post cpac. αὐτοὺς spiritu leni instructum. — 18 (ἀντὶ) Ov. c. 
C. Ἐς; ἀντεκτήςαντο v. 19 Mh. — 20 ἴδιαν A?. ef. [Lys.] epit. 
8 44, — 22 86. locus graviter corruptus vel mutilatus. φέρε 


γὰρ, τί πᾶςαν εὐδαιμονίαν (23 sicut S.) W.; φέρε γάρ, τίς máca 
εὐδαιμονία (23 sieut S.) Schk.; item sed ποία pro τίς müca 
-Gebauer Lys. p. 228; ἔρρει γὰρ πᾶςα εὐδ. Pec. (23 ut S.) — 
23 aveurncaurovouervac A?. ἄνευ τῆς αὑτοῦ ὁ μείνας Bb. ἄνευ 
τῆς αὐτονομίας S. ἀρετῆς αὐτονομία K. ἐν αὑτῇ s. ἐφ᾽ αὑτῆς 
αὐτονομία M. τί ἄνευ τῆς αὐτονομίας V. οὐδὲν ante mücav 
addunt F. [Cp.] — Quae sequitur sententia laudatur a Stob. 
Flor, LXXIV, 35: ToO αὐτοῦ (h. e. Ὑπ.). [φοβητέον] (v. frg. 206) 
οὐκ ἀνδρὸς ἀπειλήν, ἀλλὰ νόμου φωνήν; addunt MA quasi novam 
eclogam Κυριεύειν δεῖ τῶν ἐλευθέρων. — ῶ6 de c littera in 
fine vs. v. ad XI, 29. — 29 πολειτας A*. — πολιτῶν] πολλῶν Cb. 
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| 
| 
' 
, * ^ S Np » * ^ » | UM 
παραιρούμενοι, τὸ | ζῆν ἀνήλωςαν eic τὸ τοὺς ἄλλους | ] 
καλῶς ζῆν. διὰ [Tov] τούτους πατέρες | ἔνδοξοι, μητέρες | 

περίβλεπίτ)οι τοῖς | πολίταις γεγόναςει᾽ ἀδελφαὶ γάμων ὁ 

τῶν προςηκόντων ἐννόμως τετυ χήκαει καὶ τεύξονται" 40 

παῖδες ἐφόδιον eic τὴν πρὸς τὸν δῆμον εὔνοιαν rv |. — — 
τῶν οὐκ ἀπολωλότωϊν | ἀρετήν, οὐ vàp θεμιτὸν | τού- x 


του τοῦ ὀνόματος τυχεῖν τοὺς οὕτως ὑπὲρ | καλῶν E 
τὸ(ν) βίον ἐκλιπόν τας, ἀλλ[ὰ] τῶν τὸ ζῆν | (εὶς mi- 5  - 
ὦώ[νι]ον τάξιν μεϊτηλλα[χό]των ἕξουειν. | εἰ γὰρ [ὃ τοῖ]ς ] 
ἄλλοι[ς] ὧν | *&viap[ór]eroc θάνατος || τούτοις ἀρχηγὸς 10 

μεγάλων ἀγαθῶν τέγονε, πῶς τούτους ο[ὐ]κ εὐτυχεῖς 1 


κρίνειν δίκαιον, | ἢ πῶς ἐκλελοιπέναι || τὸν βίον, ἀλλ᾽ 15 
οὐκ ἐξ ἀρχῆς τεγονέναι καλλίω | γτένεειν τῆς πρώτης : 
ὑπαρξάεης; — τότε μὲν | vàp παῖδες ὄντες ἄφροίνες Ὁ 
ἧςαν, νῦν δ᾽ ἄνδρες | ἀγαθοὶ τετόναςειν. καὶ | τ]ότε μὲν 

(év) “πολλῶι χρόνωι καὶ διὰ πολλῶν | κινδύνων τὴν 
ἀρετὴν || ἀπεδείξαν(το)᾽ — νῦν δ᾽ ἀπὸ | ταύτης ἄ(ρ)ξα- 95 


3 
37 διὰ τούτους Bb.; διά τοι τούτους Cb. — 42 ego/riov - 3 
À? pr. — πρὸς τοῦ δήμου C. V. --- εὐμένειαν Bb. εὔνοιαν Cb, - 
C. Bb.! Sch. εὐδοξίαν S. — 43 amwAuwAoru[v A. ] 
Col X. 6 icow) .. ὠνταξιν A?, sed alterius ὦ du 
postremo transfixo, quod primus observavit Sandys, eic aiu 
Sh., eic αἰώνιον S. K., eic δαιμόνων F., eic ἀθανάτων Ὁ. 
ἡρώων Sp., eic ἀμείνω Cb. (ego ed.5. Ad τάξιν cf. [Der 
Epit. 9. — 8 ὁ τοῖς ἄλλοις ὧν Cb. (Cp., S., ego ed.'; in | 
pro ἄλλ. ὧν ἄλλοι(ς κα)κῶν scripsi) — 9 a«vew; (Bb.) vel avep 
A?, Avep[oraroc fuerit; ἀνιαρότατος Bb.! F. ᾿Αλγεινότατος Cb. 
(ego ed.?), ἀνέπευκτος S., évite Cp., ὁ ἄλλοις ὧν ἀνίλα- 
«τος (hoc cum Cf) K*. Longe aliter C. M. — 12 πῶς cum 
cireumflexo ut videtur A?, — οὐκ] v utrum exciderit an omis- 
sum fuerit sicut saepe, incertus sum, — 16 καλλειω A?, — 
29 πολλων Α: ἐν add. Bb. — 25 ἀπεδείξαντο Cb.; K. κτᾶςθαι 
εἵμαρτο ἣν post ἀρετὴν inserit. — 26 -Tavrncata0nv A? pr. 
ταυτηςαξαθαι corr. (ita recte Bb.). ἄρξαςθαι vel ἀξιωθῆναι Bb.: 
ἀγάμεθα ut sensui satis fiat S.; ἐξαυτῆς K., postea αὐτόθεν 
idem; δέδοται Bs.; ἀξιοῦμεν C. V.; ἐξῆν ᾿Αθηναίοις Cp. — Cum 
verbum finitum requiratur, Bb. τέγονε. vai legere voluit, vel | 
etiam simpliciter γέγονεν ; postea tamen verbum illud in a£aat, 
damnatis prioribus coniecturis, quaesivit. "Ap£acO0at Tv. T. — X 
γέγονεν εἶναι W.; ἀπὸ T. ὑπάρχει εὐθὺς vv. — — γεγονέναι | 
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(c)8oi *** γνωρίμους πᾶςι καὶ μνημο Γνοϊνευτοὺς διὰ 


so ἀνδραγαθίαν τεγονέναι. --- τίς (τζὰρ) κα(ι)ρὸς ἐν | ὧι : 


τῆς τούτων ἀρετῆς οὐ  μνημονεύςομεν ; τίς τόϊπος ἐν ὧι 
ζήλου καὶ τῶν | ἐντιμοτάτων ἐπαίνων [ τυγχάνοντας οὐκ 
85 ὀψόμεθα; --- πότερον οὐκ ἐν τοῖς Tfj[c πόλεως ἀτα- 
θοῖς; ἀλλὰ τ[ὰ | διὰ τούτους τεγονότα τίνας | ἄλλους 
40 ἐπαινεῖσϑαι | καὶ μνήμϊν7ης τυγχάνειν ποιήςει; ἀλλ᾽ οὐκ 
ἐν ταῖς ἰδίαις | εὐπραξίαις; --- ἀλλ᾽ ἐν τῆ(!) τούτων 
ἀρετῆι βεβαίως αὐτῶν ἀποϊλαύςεομεν. παρὰ ποία(ι) δὲ 
xri τῶν | ἡλικιῶν οὐ μακαριετοὶ [χενήςονται: πότερον οὐ 
πα ρὰ τοῖς γτἱεραιτέροις, οἱ ἄφοβον ἄξειν τὸν λοιπὸν 
5. βίον κα[ὶ ἐν τῶι ἀςφαλεῖ || γεγενῆσθαι ἡἥγήςονται | διὰ 
τούτ[ους; ἀλλ᾽ οὐ παρὰ τοῖς | ἡλικιώτ[αις; esses | 
EEUU yr ee... 2: POAUIE ap4 0 dover is nA | 
700 1T PRENNE | ev véyov[ev; ἀλλ᾽ οὐ παρὰ 
τοῖς | veurépo[ic xai παιείν; ἔπειτα οὐ τὸν [θάνατον 
15 ζηλώςουϊςειν αὐτ[ὧν, καὶ αὐτοὶ «που δάςουειν [μιμεῖςθαι 


Qb.!; à. τ. ἐξανθεῖ τὸ γν. — — γεγονέναι Schn. — 29 ovópa- 
γαθις᾽ av A?; sed recte Sch. hoc C ad antecedentis columnae 
vs. 26 cAeuOepoi[c trahit. — γὰρ inser. Cb. S. — 33 ἐντειμο- 


τατῶν A?. — 35 interp. per errorem post πότερον. — 37 Tivouc 
ut vid. A? pr., οἵ, 3, 32. — 38 émowéceuv T. — 40 ἴδιαις A7. 
— 41 ἀλλὰ τῇ del ἐν Cb.'. — 43 ἀπολαυςόμεθα requirit S., 
scripsit T. ἀπολαύομεν V. 

-  Qol XI. Universae sententiae satis perspicuae; singula 
non satis certe restitui possunt. V. 1sq. πρῶτον μὲν παρὰ 
τοῖς y[époucv* οὗτοι γὰρ ἄφοβον ἄ[ξουει τὸν λοιπὸν] βίον κα[τὰ 
τὴν ἀρτίως] γεγενη[ μένην ἀςφάλειαν) διὰ τούὐτί ους᾽ ἔπειτα παρὰ 
τοῖς] ἡλικιώταις Bb. — S.: γένης. οὗτοι; ἢ mw. τ. γεραιτέροις: 
ἀλλ᾽ ἄ. d. τ. λ. B. καὶ ἐλάττων τοῦ γήρως γεγένηται ἡ δυςχέρεια 
διὰ τούτους αὐτοῖς. ἢ m. τ. ἡ.; — Εἰ: γεν. οὗτοι; üp' οὐ m. τ. 
m[pecBurépoic; à. d, d. τ. M. β., kol..... διὰ τούτους. ἢ οὐ m. 
T. 4k. ἀλλὰ;... .., — Cb.': ἄφ. διάξουει τ. λ. B. κακῶν ἀπαθεῖς 
γεγενημένοι διὰ τούτους. — 7sqq. K.^: ἡλ., οἷς οὗτοι τελευτή- 
cavrec οὕτω καλῶς cuveBáAovro εἰς τὸ παρὰ πολὺ xougicefv|at 
γε τὸν ἀγῶνα. Sr.: οἷς ἡ τούτιυν] τελευτὴ [ἀφορμὴ μεγίςτη 
τοῦ] καλῶς d[gqeAeiv τὴν πατρίδα καὶ] mapam|Anciuc τῇ ἀρετῇ 
διενέγκίαι (hoe quidem certo falsum) γέγονεν; — 11 αἰγογον 
À? pr. — ἢ παρὰ τοῖς] νεωτέροις S. ἢ οὐ m. τ. v.; ἀλλὰ F. ἢ 
T. T. V. δόξουειν; εἶτα οὐ τὸν θυμὸν θαυμάςουςειν αὐτῶν K.* — 
14 αὐτοὶ μιμεῖςθαι cmoubácoucv Bb. καὶ ςφόδρα cm. μιμ. παρά- 
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ὡς παϊράδειγμ[α τὸν τούτων βίον, ἀνθ᾽ οὗ τὴν ἀ[ρε- 
τὴν καταλελοίϊπαςι; οὐκ[οῦν ἄξιον εὐδαιμονίζειν αὐτοὺς 


ἐπὶ τοςεαύτηι τι μῆ(ι); τίνε[ς δὲ ποιηταὶ καὶ φιλόςο φοι so 


λόγων καὶ δῶν εἰς τοὺς | “ξλλην[ας ἀπορήτςουει περὶ | 
τῶ[ν π]επραγμένων αὐτοῖς; | παρὰ τίε[ι δ᾽ οὐ μᾶλλον 
αὕτη τῆς [[| Φρυγῶν κ[ρατηςάςης ετραϊτείας ἐγ[κωμιας- 25 


θήεεται; --- ποῦ || δὲ τῆς '€a[Aó60c.......... | τατοις 
E dadgd T. SER | ἅπαειν — κ[αὶ λόγοις καὶ ὠϊνδαῖς 80 
ἐπα[ιν..... δι΄." ἀμφόϊτέρα yàp €............. | περὶ 
Λεως[θένους. ..... | καὶ τῶν τ[ελευτηςάντων | ἐν τῶι 


πολ[έμωι. εἰ μὲν γὰρ | ἥδονῆς ἕνεκεν μνημονεύ!ουειν 35 
τὰς τοιαύτας καρτερίας, τί γέ[νοιτ᾽ ἂν τοῖς Ἕλ᾽) ληειν 
ἥδιον, ἢ ἔπαινος τῶν | τὴν ἐλευθερέζαν παραςκευα ςάν- «o 
τῶν ἀϊπὸ τῶν Μακεδόνων; εἰ δὲ [ὠφελείας ἕνεϊκεν fi 


δειγμα γενόμενον Κ." --- 17 οὐ τὴν ἀρετὴν καταλελοίπαςι; οὐκ 
ἄξιον ἐγκωμιάζειν αὐτούς; Bb. οὐ T. d, εωτήριον máci; οὐκ ἐΥκ. 
ἀεὶ χρὴ ὧν οὐ δέδοικα μή τινες ευγγραφεῖς ςοφοὶ λόγων ἄλλους 
τῶν Ἑλλήνων προκρίνωει K.? ad v. 16sq. cf. epilogum 8 42, --- 
20 μητινε addito supra H altero H Α', unde mif); ἢ ed.*, 
— 34 mapa(m)e Bb.; mapo(m)o Cp.; mapa.c S. — 25 Φρυγῶν 
καὶ τῆς ἐπὶ Τροίαν crpareiac S. — 27 berncec Sch. — 29 oma- 
οὐ Kk À?, ómaav k..... ὠ]δαῖς émó[bovrec Bb. ἐν ἅπ. καὶ Aó- 
γοῖς καὶ ᾧῳδαῖς ἐπαινεῖν Cb. F., qui χρὴ post λόγοις inseruit. 
Sr.: οὐκ εὐπρεπες]τάτοις ἐπαίνοις εἰς ἀεὶ παρὰ] ἅπαειν x. À. κ. 
i. ἐπα[ινεθήτονται; — 30 ceuvó]repa γὰρ é[Eecrv ἡμῖν] περὶ 
Aeuc[0évouc εἰπεῖν Bb. ἀτγαςτότερα y. évecri πολλῷ π. A. λέγειν 
S. ἐπ᾽ ἀμφότερα v. ἐξέεται ὑμνεῖν m. A. | Cb. δημοτικώτερα Υ. 
ἔςτι τοῖς ποιηταῖς 7. A. ᾷδειν F. ἀμφ. T. é&écrot ἐντεῦθεν π. A. 
εἰπεῖν Bb.! --- 33 καὶ τῶν τ[ετελευτηκότων] ἐν τῷ πολέμῳ τῶδε. 
Bb. Bb.! ---- τελευτηςάντων --- πολέμῳ. S. Cb. — τετελ. — πο- 
λέμῳ. F. — 34 εἰ γὰρ] ἡδονῆς Év[exev ἐπακού)ουςιν τὰς τ[οιαύ- 
τας καρ]τερίας Bb. εἴτε γὰρ τῆς ἡ. ἕ. ἐγκωμιάζουςει T. τούτιυν 
x. S. εἰ μὲν γ. ἡ. €. ἐγκωμιάςουειν T. τηλικαύτας x. Cb. ΒΡ." 
(ἐγκωμιάζ.) F., qui tamen ὑμνεῖν ἐθέλουειν. --- 81 τ(ότ)ε [mpa- 
χθείςας τοῖς ἝλἼληςειν, ἡ δὲ [γίνεται ἐκ τῶν] τὴν ἐλευθερίαν 
biacu]cávruv ἀϊπὸ τῶν Μακεδόνων Bb. τί γένοιτ᾽ ἂν τοῖς "€, 
ἥδει[ον S. Cb. Bb.* F. (etenim εἰνη δὲ A?); deinde ἢ τούτων. 
T. T. €, πᾶςει (om. F.) βεβαιωςάντων ἀκούειν. ὑμνουμένων S, F. 
ἢ ἔπαινος T. τ. ἐ. mapackeuacávruv à. v. Max. Cb. Bb.', ἃ 
tamen διας. retinet. pro mapack. Mh. ἀποκαταςτηςάντων. — 
41 ei δὲ [ὠφελίας éve]kev, ἡ τοιαζύτη ἐκ τῶν Τρωικῶν Bb. dipe- 


LM 
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χιττοιαζύτη μνήμη | rí(r)verai, τίς àv λόγος | ὠφελήεςειεν 
μᾶλλον | τὰς τῶν ἀκουϊς]όντων [ψυχὰς τοῦ τὴν ἀρετὴν, 
5 ἐγκωμιάξζοντος καὶ τοὺς | ἀγαθοὺς ἄνδρας; ἀλλὰ μὴν. 
ὅτι παρ᾽ ἡμῖν καὶ τοῖς λοίι) ἥποῖς máciv εὐδοκιμεῖν | 
i0 αὐτοὺς ἀναγκαῖον, — ἐκ τούτων φανερόν écrv: — 
ἐν | Ἅιδου δὲ λογίςαςεθαι ἄξιον, τίνες οἱ τὸν ἡγεμόνα 
δεξιωςόμενοι τὸν τούτων. ἄρ᾽ οὐκ ἂν “οἰόμεθα. 
15 (φ)ο(ι)τᾶν Λεωςεθένη δεξιουϊμένους καὶ θσυμάζοντας | 


τῶν [o6] “ἡμιθέων *xoaiouuévuv τοὺς ἐπὶ ἵετραῖ- | 
20 T(p)*oíav ετρα(τεύ)εαντ[α]ς, ὧν || οὗτος ἀδελφὰς π[ρ]ά- 
ξεις | ἐνετηςάμενος τοςοῦτον | δ]ήνεγκε, ὥςτε οἱ μὲν | 
μετὰ πάςης τῆς “Ἑλλάδος | μ]ίαν πόλιν εἷλον, ὁ δὲ | 
86 μ]ετὰ τῆς ἑαυτοῦ πα τρίδος μόνης πᾶςαν | τ]ὴν τῆς Εὐ- 
ρώπης xai | τ]ῆς "Actac ἄρχουςαν δύν]αμιν ἐταπείνωςεν. | 
80 κ]ἀκεῖνοι μὲν ἕνεκα | μ]ιᾶς τυναικὸς ὑβριςθεί,«]ης ἤμυ- 
ναν, ὃ δὲ ma|c]iv τῶν “Ἑλληνίδων | τ]ὰς ἐπιφερομένας | 
35 ὕ]βρεις ἐκώλυςεν, με τά] *r* ὧν Ξευνθάπτομεν | νῦν *ab- 


λείας Cb. F.; deinde S.: ἡ τοιαύτη ςπουδὴ; ἡ τοιάδε ἀνάμνηεις 
Cb. Bb.*; ἡ τοιαύτη μελέτη αὐτοῖς F., ἡ. τ. μνήμη dubitanter Cb.! 

Col. ΧΙΠ 1 Ὑγεινεται A?. --- 8 ἀκουόντων S. Cb. K. V. — 
5 ἐγκωμιάζ. S. Cb. Κι; erkuuiacovroc À?. — 7 muew A?, — 
λοιποῖς Bb., Ao|yoic A*. — 10 qevepov A?. — 14 ὠομεθα A*; 
οἰόμεθα Sh., οἰοίμεθα (φοιτ.) LL. ln oratione recta sit οὐ φοι- 
τῶεν ἄν eo sensu optativi, quo coniectura indieatur. — 15 ὁρᾶν 
Sh. Bb.; φοιτᾶν Cb. — 17 A?: τωνδεηγορμενωνκα (non recte 
Bb. καὶ | À (pars eius litt. superest; non recte Bb. c)ouuevouc- 
τουςεπιςτραία 8. v.)Teiavcrpacavr.cuv |. Postrema Bb. expe- 
divit, τοὺς ἐπὶ Τροίαν ςτρατεύςαντας restitaens (solus T. τὴν 
ς«τρατείαν ante crp. addit); καλουμένους exstare Cb. vidit, qui 
audacter, sed optima sententia, restituit τῶν ἡμιθέων καλου- 
μένων (ef. Isoer. 4, 84). Nempe μένων istud ex sequenti voca- 
bulo xaAouuévuv ortum esse, et fortasse etiam op, pro quo ov 
scriptum in codice esse posse [hoc tamen verum non est]; 
ipsum καλουμένων e proximo τοὺς alienam formam traxisse. 
Τῶν ἡριύων καλουμένιυν F. (cf. Is. 9, 65); τῶν διηγουμένων τοὺς 
ἡμιθέους καλουμένους Bb.!; τὖν πεπραγμένων (τοὺς ἥρωας) 
xaÀ—ouc Cp. -- 33 5αα. cf. Isocr. 4, 83; 9, 65. — 29 v in fine 
versus deletum videtur. — 35 sqq. A? uc .. τωνοευνθαπτομείνων- 
νυναυτῶι, quae emendavi, ut haec ad eos qui Persico bello 
occubuerant referri possent (cf. Cp.) Μεθ᾿ ὧν — μετὰ τούτων 
μεθ᾽ dv, pariter atque ei cum quibus, Simul significatur 
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τὸν ἀνδρῶν, | τ]ῶν μετ᾽ ἐκείνους μὲν | r]erevivinuévuv, 


ἄξια || 5]& τῆς ἐκείνων ape|r]fic διαπεπραγμένων. | λ]έγω «0 


δὴ τοὺς περὶ Μιλ|τ]ιάδην xoi Θεμις τ]οκλέα καὶ τοὺς 


ἄλλους, oi τὴν “ελλάδ[α | ἐλευθερώςαντες ἔντιμον μὲν xn 


τὴν πατρίδα κατέετηςαν, ἔν δοξον (δὲ) τὸν αὑτῶν βίον s 
émoíncav, ὧν οὗτος τοσοῦτον ὑπερέεχεν ἀν δρείαι καὶ 
φρονήεςει, ὅς ον oi μὲν ἐπελθοῦςαν || τὴ(ν) τῶν βαρβάρων 
δύνα μιν ἠμύναντο, — ὃ δὲ μ[η δ᾽ ἐπελθεῖν émoíncev. | 
κἀκεῖνοι μὲν ἐν τῆι οἰ κ(ε)γίαι τοὺς ἐχθ(ρ)οὺς ἐπεῖδον | 
ἀγωνιζομένους, οὗτος | δὲ ἐν τῆι τῶν ἐχθρῶν περι- |i 
εγένετο τῶν ἀντιπάλων. | — οἶμαι δὲ καὶ (τοὺς) τὴν 
πρὸς ἀλλή λους φιλίαν τῶι δήμωι βε βαιότατα ἐνδειξα- 
μένους, | λέτω δὲ “Ἁρμόδιον καὶ ᾿Αρις τογείτονα, ξοὐθένας 
οὕτως | αὑτοῖς oixeí[ ἱοτερίους τὑμῖν] | εἶναι νομίζειν, ὡς 


m 


τ 


0 


Λεωσ θέ(ν)η καὶ τοὺς ἐκείνωι cuv αγωνιςαμένους, οὐδ᾽ 56 


ἔςτιν | οἷς ἂν μᾶλλον ἤ τούτοις | πληειάςειαν ἐν *"A()- 
δου. εἰκότως" | οὐκ ἐλάττω τὰρ ἐκείνων ἔργα || διεπρά- 


eo 


hos in Orco Leosthenis socios fore, cf. 14 sqq., col. 13, 22 sqq. 
Varie ceteri: post àvóp. 37 plene interpungunt. S. p. 59, C. K. 
F.; post διαπεπρ. v. 41 Cb. Cp.; S. K.'! post τῶν v. 38 addunt 
δὲ; ὧν XIII, 6 del. K.; τούτων pro eo K.!; ibd. ante ὧν add. 
ποία ἔντευξις Λεωςθένει ἔεται K.? — Cb. ante τῶν plura ex- 
cidisse statuit, in hune ferme modum: (οἵ τινες τὰς ἀρετὰς 
ἐζήλωςαν τῶν πάλαι ἐνθάδε κειμένων ἀνδριῶν), viv xré. — F. et 
ipse excidisse quaedam conicit, sed novum enuntiatum ab eis 
incipit; similiter Schk. Pc. — 39 γεγεννημενους A? pr.; γεγεννη- 
uevuv corr. — 42 λ]έγω Cb. C. S. Καὶ, — 43 gu |rabnv A? sec. 
Bb.; sed quae videbatur superior T litterae linea paragraphus 
est, post a interpunctum videtur. 

Col XIIL 8 evreutov A?. — 5 δὲ add, Bb, — 16 post 
τῇ interpunetum. — 18 τοὺς add. Bb. — «jv προςήκουςαν qiu. 
M. — 22 apicroreibova A? pr. — ουθενουςουτιυςίς 8. v.) eurotc- 
otkeiorepoucupeiv εἰναι À?.. οὐδ᾽ ἐκείνους οὕτως αὑτοῖς οἰκείους 
ἢ ὑμῖν εἶναι Bb, Cp., qui tamen pro ἢ ou. scribit τοὺς ἄλλους, 
et. K., qui oix. ἑταίρους. οὐδένας οὕτως αὑτοῖς Cb. S. F. (sed 6 
in ὃ mutandi nulla necessitas); deinde S. οἰκείους ἂν εἶναι (it. 
sed sine ἂν LL.), F. οἰκείους καὶ ἑταίρους ὑμῖν εἶναι. οὐδ᾽ équ- 
τοὺς οὕτως οἰκείους ὑμῖν εἶναι T. οὐδένας οὕτως abr. οἰκείους 
ἢ οἰκειοτέρους ὑμῖν εἶναι Sp. atque alii alia. --- 25 θεηκαι A? 
corr, 0c.. αἵ pr. — 26 oubecri νοις in. A? esse ante me vidit Sh. 
— 28 ατου A?, 


0 
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ξαντο, ἀλλ᾽ εἰ δέον εἰπεῖν, | koi μείζων]. οἱ μὲν γὰρ 
τοὺ[ς | τῆς πατρίδος τυράννους [κα τέλυςαν, οὗτοι δὲ 
τοὺς τῆς Ἑλλάδος “ἁπάεης. ὦ καλῆς μὲν | xoi παρα- 40 
δόξου τόλμης τῆς | πραχθείςης ὑπὸ τῶνδε τῶν | ἀνδρῶν, 
ἐνδόξου δὲ καὶ μεγαλοπρεποῦς προαιρέςεως ἧς προΐς]- 
είλοντο, — ὑπερβαλ λούςης δὲ ἀρετῆς καὶ ἀνδραγαθίας 
τῆς ἐν τοῖς κινδύνοις, | ἣν οὗτοι παραςχόμενοι eic | τὴν 
κοινὴν ἐλευθερίαν | τῶν Ἑλλήνων | 

* * 
* 

[XaXemóv μὲν ἴεως écri τοὺς ἐν τοῖς τοιούτοις ὄν- 41 
τας πάθεςει παραμυθεῖεθαι᾽ τὰ γὰρ πένθη οὔτε λόγωι 
οὔτε νόμωι κοιμίζεται, ἀλλ᾽ fj φύεις ἑκάετου καὶ φιλία 
πρὸς τὸν τελευτήςαντα (τὸν) ópicuóv ἔχει τοῦ λυπεῖςεθαι. 
ὅμως δὲ χρὴ θαρρεῖν καὶ τῆς λύπης παραιρεῖν εἰς τὸ 
ἐνδεχόμενον, καὶ μεμνῆεθαι μὴ μόνον τοῦ θανάτου τῶν 
τετελευτηκότων, ἀλλὰ καὶ τῆς ἀρετῆς ἧς καταλελοίπαειν. 
εἰ γὰρ θρήνων ἄξια πεπόνθαειν, ἀλλ᾽ ἐπαίνων μεγάλων 42 
πεποιήκαςιν. εἰ δὲ γήρως θνητοῦ μὴ μετέεχον, ἀλλ᾽ εὐ- 


31 μειζὼ fort. A? corr. --- 48 ἐλευθ. [τὴν Bb.; ἐλ. | τῶν 
Cb. — ut extremus, ita hie quoque versus iusto brevior fuerit. 

Exstant praeterea duo parvula huius voluminis fragmenta, 
quorum alterum, in quo transversae fibrae porriguntur, aut ad 
col. XI pertinuit aut ad aliquam quae post XIII. sequebatur. 
Id frg. ex omnibus partibus mutilatum has litteras habet: oAXo | 
TOÀA | γεν. Alterum frg. quod postmodo inventum nequedum 
ap. Babingtonem exhibitum est, nunc (on latitat neque iterum 
examinari potuit, haec praebet: . .|«ep.|.. Ye | ...o. Margo 
ne in hoe quidem frg. usquam iL or ad c. I9: 

Accedit epilogi magna pars a Stob. Flor. 124, 36 servata, 
ubi lemma Ὑπερίδου praefixum est. — πάθεει] πένθεει Mh. — 
τὸν ópicuóv S., óp. libri. — παραιρεῖν Gesn.: -veiv codd. praeter 
A? corr, — τῆς ἀρ. (fc ἀποδεδείχαςι καὶ τῆς δόξης) hc M 
εἰ γὰρ 0p. Leopardi (Rh. M. 1835 p. 11): οὐ γὰρ 0p. — 
τῶν οἰχομένων παρὰ Max. (v. infr.). — ὥςπερ ὑπολ. € 
ταῖς kré. A; àlii eodd. d. 0. εἴη v. v. Hine S. € i 
effecit; Cb. post Toupium (ad Long. m. ὕ. c. 34; adi omi 
Üm., εἰκὸς. Postea AM mA. ἐπιμελείας; idemque 
p. 19 (addito καὶ post ἐπιμ.) et Maximus Conf. p. 
199 turic., ubi extrema verba inde ab ei δ᾽ écriv [ e 
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δοξίαν ἀγήρατον εἰλήφαςειν, εὐδαίμονές τε γεγόναςει κα- 
τὰ πάντα. Ócoi μὲν γὰρ αὐτῶν ἄπαιδες τετελευτήκαειν, 
oi παρὰ τῶν Ἑλλήνων ἔπαινοι παῖδες αὐτῶν ἀθάνατοι 
ἔεονται. ὅεοι δὲ παῖδας καταλελοίπαειν, fj τῆς πατρίδος 
εὔνοια ἐπίτροπος αὐτοῖς τῶν παίδων καταςτήςεται. πρὸς 
δὲ τούτοις, εἰ μέν écri τὸ ἀποθανεῖν ὅμοιον τῷ μὴ τε- 
νέεθαι, ἀπηλλαγμένοι εἰεὶ vócuv καὶ λύπης καὶ τῶν 


ἄλλων τῶν προςπιπτόντων εἰς τὸν ἀνθρώπινον βίον ei. 


δ᾽ ἔετιν αἴεθηεις ἐν “Αιδου καὶ ἐπιμέλεια παρὰ τοῦ δαι- 
μονίου, ὥςπερ ὑπολαμβάνομεν, εἰκὸς τοὺς ταῖς τιμαῖς 
τῶν θεῶν καταλυομέναις βοηθήςαντας πλείετης κηδεμο- 
νίας ὑπὸ τοῦ δαιμονίου τυγχάνειν.} — — -- 


tur; at cod. S mA. εὐδαιμονίας, unde Ruhnkenius (S., Cb.) κηδε- 
μονίας effecit. Cf. Hierocl. ap. Phot. bibl. p. 463, 13 (Hense). 
Bakhuizen van den Brink ita legit: ὑπ. εἶναι, τοὺς --- βοηθ. 
καλλίετης εἰκὸς μοίρας ὑπὸ T. ὃ. ru fX. --- δαιμονίου] δαίμονος A. 

Praeterea S. ad hanc orationem duo frg. refert, alterum 
exstans ap. Polluc. II, 14: ὝὙ. δὲ τὸν ἀγήρατον χρόνον, (ζοφοκλῆς 
δὲ τὸν ἀγήρω (sc. εἴρηκεν), et hoe quidem satis probabiliter. 
Alterum in excerptis e Dexippo (p. 32 ed. Niebuhr) e Vati- 
canae bibliothecae schedis extractis legitur; sed ut Babingto 
demonstravit (Classical journal vol. I p. 408), nihil ad epita- 
phium pertinet, sed pariter ac sex alia frg. una inventa ad 
orationem quandam κατ᾽ ᾿Αντιπάτρου. Concedit ipse S. (Philol. 
Suppl. I p. ὅδ 54ᾳ.), addens Dexippi ipsius fragmenta esse, qui 
fecerit Hyperidem suadentem, Phocionem dissuadentem bellum. 


FRAGMENTA. 


I. ΚΑΤ᾽ AOHNOCl'€NOYC Β΄. 


1, Τὰ τῶν φωρῶν κρείττω. Ὕπ. ἐν τῷ κατ᾽ "A6. 
β΄. παροιμία écri λεγομένη κατὰ τῶν πλείω φερομένων 
ὧν ἠδίκηςαν. — Harp. et Mich. Apost. prov. cent. 
18, 11. 

2. "AmoóoxAqrov τὴν οὐ προςκεκλημένην ^Y. ἐν τῷ 
κατ᾽ 'AO. Q. Harp. 


IL. ὙΠῈΡ AKAAHMOY. 


ὃ. Ἡφαιστία (oppidum Lemni) 'Y. ἐν τῷ ὑπὲρ 
᾿Ακαδήμου. --- Harpocr. 


- HI. ΚΑΤ᾽ ANTIOY OPOANIKOC. 


4. ᾿ἀσήμαντα τὰ ὑφ᾽ ἡμῶν λεγόμενα ἀςφράτιετα᾽ 
-- Ὕπ. ἐν τῷ κατ᾽ ᾿Αντίου. — Harp. 

D. “Ὑπερείδης δ᾽ ἐν τῷ κατ᾽ ᾿Αντίου τὰ ἐν ταῖς 
βαςάνοις εἰρημένα ὑπὸ τῶν βαςανιζομένων καὶ ἀναγρα- 
φέντα βασάνους ὠνόμαςε. — Harp. s. v. Bócavoc. 

6. Σεσημασμένων ἀντὶ τοῦ ἐςφραγιςμένων Δη- 


1. Sauppius Bernhardyum secutus: ,plura quam pro com- 
missis et malefactis, h. e. non ex merito''; sed malim ita ac- 
cipere: ,furum potior est causa'^ (Maussac.); , plura quam ei 
quos iniuria affecerunt". — qupdüv Kiessling: φώρων O, φό- 
puv eett, — πλεῖον δὲ AB, πλείω δὲ C; φερομένοις ἃ, φερό- 
μενοι B; κατὰ τῶν om. ABC. Fuit fortasse: ἐπὶ (ita Dind, ci.) 
τῶν ἠδικηκότιυν μέν, πλεῖον bé xré. — 5 ἀναγραφέντα Bk. ex 
N: ἀναγραφομένων. — 6 cecnuacuévu et écppay[icuévu codd, 
praeter N, qui cec—nv et écp—nv; genitivum e Demosthene 
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uocOévnc ἐν τῷ περὶ τοῦ ὀνόματος, Ὑπερείδης ἐν τῷ 


κατ᾽ ᾿Αντίου ὀρφανικῷ. — Harp. 

1 1. Ὑποστήσας ἀντὶ τοῦ ὑποβαλόμενος Ὕπ. ἐν τῷ 
κατ᾽ ᾿Αντίου. — Harp. 

IV. TIPOC ΑΠΕΛΛΑΙΟΝ ΠΕΡῚ TOY OHCAYPOY. 

12 8. KoAovérag: Ὕπ. ἐν τῷ πρὸς "Am. m. τ. θη- 
ςαυροῦ. τοὺς μιςεθωτοὺς Κολωνέτας ὠνόμαζον. --- — 
Harp.; cf. Pollux VII $ 132. 

13 9. Κτησίου zig: 'Y. ἐν τῷ πρὸς "Am. — Harp. 

14 10. ᾿Εξέδωκε τὴν προγονὸν τὴν αὑτοῦ. — Pollux 
III, 21 (ἐν τῷ πρὸς "Am. m. τ. 0nc.). 

15 11. Πυϑαέα: 'Ymep. ἐν τῷ πρὸς ᾿Απελλαῖον. -“- 
Harp. 

16 12. Πώλας ἀντὶ τοῦ πράςεις Ὕπ. ἐν τῷ πρὸς "Am. 
— Harp. 

Y V. VI. ΚΑΤ᾽ APICTATOPAC ATTPOCTACIOY 

λόγοι β΄. 
17 18. Ὥστε “αὶς uiv ἡ δοχοῦσα τῶν πώποτε διὲ- 


ἐνηνοχέναι τὴν ὄψιν καὶ ᾿Ὥχιμον xci Μετάνειρα. — 
Ath. XIII p. 587 C. (ἐν τῷ κατ᾽ "Ap. β᾽, cf..588 C. 
18 14. "Or χιλίας ἐζημιοῦντο oi κατὰ τὰς ὁδοὺς 
ἀκοεμοῦςαι τυναῖκες "Y. ἐν τῷ κατ᾽ "Ap. β΄ εἴρηκεν. — 
Harp. 





8 17 S. restituit. — 8 Κολωναίτας codd, Harp. praeter epitom., 
quae KoAwvérac (S. Dd). Κολωνίτας cum Poll, Westermann 
hist, eloqu. gr. p. 307. — ἀπαλλαῖον C. ἁπαλλαῖον B. — 9 ἀπα- 
λαῖον BC. — 11 ΤΤυθαεία A Ald., πυθακία B, ΤΤυθία ἑορτὴ τοῦ 
ΤΤυθίου ᾿Απόλλωνος epitome. ΤΤυθαιέα Westerm., ΤΤυθαέα Kiess- 
ling Sauppe. Pergit Harp.: ἄπορον πῶς ἀπὸ (ἐπὶ ci. S.) τούτου 
écynuáticrat παρὰ T Διδύμῳ: kal γὰρ οὐ δι᾽ ὧν παρέθετο ó 
γραμματικὸς ὠνόμαςε (Hyper.) τὰ ΤΤύθια ἑορτήν, ἀλλὰ τὸν ΤΤύ- 
θιον ᾿Απόλλωνα. Cf. de Apolline TTv0aei Pausan. 2, 35, 2, 86, 
5. 8, 10, 8. 11, 9 aliosque auctores quos congessit S, Festum 
Apollinis, quocum cognomen dei Didymus confundit, ΤΤυθαεῖα 
(recentiore orthographia TTv0afjo) dictum fuit, v. S. — 12 ἀπαλ- 
λαῖον BC. — 13 Μετάνειρα Schweighüuser; M—av libri, — 
14 ἀριςταγόρου Ald. 
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15. ᾿Ζπροστασίου εἶδος δίκης κατὰ τῶν προςτάτην 


μὴ νεμόντων μετοίκων — --- Ὕ. ἐν τῷ κατ᾽ "Ap. ἀπρ. 
β΄. — Harpocr. 
16. — — Ὑπερείδης δ᾽ ἐν τῷ κατ᾽ "Apicravópac 
" : 


&mpocracíou β΄ φηεὶν ὡς oi νόμοι κελεύουει διαμαρ- 
τυρεῖν ἐπὶ ταῖς γραφαῖς ταῖς τοῦ ἀπροεταείου τὸν 
βουλόμενον ὁμοίως τῶν ξένων καὶ τῶν ἐπιχωρίων. — 
Harp. s. v. διαμαρτυρία. 


17. Τίνων δ᾽ οὐκ ἐξῆν τοῖς νόθοις μετέχειν, δε- : 


δήλωκεν 'Ym. τε ἐν τῷ κατ᾽ "Ap. β΄. — Harp. s. v. 
νοθεῖα. 

18. Πωληταὶ καὶ πωλητήριον. οἱ μὲν πωληταὶ 
ἀρχή τίς ἐετιν ᾿Αθήνηει --- Ὑπ. ἐν τῷ κατ᾽ "Ap. β΄. 
— Harp. 

19. Φαλάγγια. Ὕπ. ἐν τῷ κατ᾽ "Ap. β΄, ὅτι τῶν 
δακετῶν τι ζῷόν ἐςτι τὸ φαλάγτιον. — Harp. 


20. Ἐπεὶ καὶ ὃ τῆς δωροξενίας νόμος ἁρμόττων ? 


» ^ 3 E € ^ 4 * 
ἐστὶ τῷ νῦν ἀγῶνι παραχϑῆναι" εἰ γὰρ καὶ τοὺς 
ἀποφυγόντας ξενίας εἴρηκεν ἐξεῖναι τῷ βουλομένῳ 
πάλιν γράψασθαι, ἐὰν μὴ δοκῶσι δικαίως τὸ πρῶτον 
ἀποπεφευγέναι, πῶς οὐ φανερόν ἐστι κατ᾽ ᾿άριστα- 
γόρας τὸ δίκαιον; — Harp. s. v. δωροξενία (CYm. ἐν 
τῷ κατ᾽ ᾿Αριςταγ.). 

21. Ὥστε κελευστέον τοὺς μαρτυροῦντας τὰ τοι- 
«Uva καὶ τοὺς παρεχομένους (μὴ) μάτην ἀπατᾶν ὑμᾶς. 
(ἀλλ᾽ ἀποδεικνύναι ὅτι) τυγχάνουσι δικαιότερα λέγον- 
v:G* καὶ νόμον ὑμῖν ἀναγκάξετε παρέχεσθαι, τὸν κε- 


16 ἀριςταγόρα F, ἀριςταγόρου AB Ald. --- 16 ἀριετα- 
γόρου ABI Ald., ἀριςτογόνου N. --- ἀποςταείου B. --- δευτέρῳ 
AÀld., δευτέρου I, om. ABN. — 17 ἀριςταγόρου PQ Ald. — 
18 hue rettulit S. Suidae et Photii glossam: muAntüpiov: τὸ 
πρατήριον. οὕτως Ὑπερίδης, contra Kiessling ad orationem 
adv. Apellaeum. — 19 bene comparavit S. Xen. comm. Socr. 
1, 3, 12, quem locum etiam Harp. affert. — 20 in lemmate 
ἀριςταγόρου plerique. ἐςτὶ] ἐπὶ A. --- ξενίας om. C. — 
εἴρηκεν] ἕνεκεν BC. — δικαίως om. C. — 21 huc rettulit Meier 
(de bonis damn. p. 40). παρέεχομ. scil. αὐτοὺς. Excidisse quae- 
dam putat Wilamowitz Herm. XXII, 229 (velut πολὺ πλῆθος 


IHxPERIDES, ed. Blass, ni 
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λεύοντα μὴ νέμειν προστάτην. — Suid. s. v. νέμειν 
προςτάτην, sine orationis nomine; sed cf. Harp. s. v. 
προςτάτης᾽ Ὑ. ἐν τῷ κατ᾽ ᾿Αριεταγόρας. 

22. ὋὉμοίως τὸν καλούμενον τόπον παρὰ τοῖς 
παλαιοῖς écriv εὑρεῖν. καθάπερ τὸ Δημοεθενικὸν ἐν τῷ 


ὑπὲρ τοῦ crepávou' --- --- καὶ 'Ymepeíóou κατὰ τῶν 
ἑταιρῶν ἐν τῷ κατὰ ᾿Αριςταγόρας. — "Theon prog. I 
p. 162 W. 


93. ᾿Δφαίρεσις ἰδίως λέγεται fj eic ἐλευθερίαν" "Y. 
ἐν τῷ κατ᾽ 'Ap. — Harp. cf. B. A. p. 468. 

24. Kal πάλιν τὰς qae καλουμένας τὸν αὐτὸν 
τρόπον ἐχαλέσατε. Ath. XIII p. 586 A (ἐν τῷ κατὰ 
"Ap.); ef. Harp. s. v. ἀφύας (Ὕ. κατ᾽ Ἂρ.) et B. A. p. 418. 

25. KexoAoysiv Ὕπ. κατὰ 'Apicra[ópac. --- Ατ- 
tiattie. in B. A. p. 102. 

26. Mevoíxiov: Ὕπ. ἐν τῷ κατὰ "Apicrapópac. — 
Harpocr. , 

Praeterea ad hane orationem Westermannus etiam 
frg. inc. 205 rettulit. 


VII. TIPOC APICTOl'EITONA. 


Cf. Vit. X orat. p. 849 A. 

91. 98. Quid a me saepius his verbis de meo officio 
requiris? Scripsisti, ut. servis liberas daretur? Scripsi; 
ne liberi servitulem | experirentur. | Scripsisti, ut exules 
restituerentur? | Scripsi; wt ne quis exsilio afficeretur. 


τῶν τὰ ὅμοια ἀδικούντων). μὴ μάτην Coraes; μάτην ἀπατᾶν 
(ἀπαντᾶν V.) ὑμᾶς μὴ libri. Κολαςτέον et προελομένους μάτην 
Bernhardy. — τυγχάνωςι libri; ἐὰν μὴ τυγχ. ὅ.; ὑμᾶς, ἀλλ᾽, ἣν 
TufX. ὃ. λ., νόμον Coraes. — δικαιότερα A, «καιότερα reliqui. 
--- ὑμῖν Coraes, ἡμῖν libri. — τὸν om. V. — 22 ᾿Αριοταγόρας 
Schefferus: ἀριςταγόρου libri. — 23 ἀριςταγόρου A. Ald., ápicro- 
γείτονος BF. — 24 ἀριςταγόρου ap. Harp. BF Ald. Expl. ex 
Apollodoro Athen.: Cre[fóviov καὶ ᾿Ανθὶς ἀδελφαί. αὗται ᾿Αφύαι 
ἐκαλοῦντο, ὅτι καὶ λευκαὶ καὶ λεπταὶ οὖςαι τοὺς ὀφθαλμοὺς με- 
γτάλους εἶχον. — 25 ἀριςταγόρου cod. — 26 ἀριςτταγόρου AB Ald, 
— 217 meo Stepb.: medio libri, — officio] ?wdicio errore S, — 
daretur. Stephanus; detur libri; — scripsi bis Ruhnk,; libri 
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Leges igitur, quae prohibebant haee, nonne legebas? .Non 
poteram; propterea quod. literis earum arma. Macedonum 
opposita, officiebant. — util. L. I, 19 (item eiusdem, 
sc. Hyperidis). — Graeca verba e veterum locis 
magnam partem restituere possumus. — — Ἔγφαψαφ 
τοὺς δούλους ἐλευϑέρους εἶναι: ἔγραψα, ἵνα μὴ οἵ 
ἐλεύϑεροι δουλεύωσιν (cf. Anonym. m. ἀποκρ. Sp. 
Rh. Gr. L p. 168; Gregor. Corinth. ad. Hermog. VI 
p. 1204 W.). — — ἔγραψας τοὺς ἀτίμους ἐπιτίμους εἶναι; 
ἔγραψα, ὅπως [ἂν] ὁμονοήσαντες (ἅπαντες) ὑπὲρ τῆς 
πατρίδος ἀγωνίσαιντο. (cf. Anon. ad. Hermog. IV 
p. 101: add. Anonym. VII p. 182 et Áps. IX p. 481; 
[Dem.] e. Aristog. II, 11). — — éxsoxóre( μοι τὰ 
Μακεδόνων ὅπλα. (Vitae X orat p. 849 A.) — (28) 
Οὐκ ἐγὼ τὸ ψήφισμα ἔγραψα, ἡ δ᾽ ἐν Χαιρωνείᾳ 
μάχη (ibid.) Τοῦτο τὸ ψήφισμα οὐχ ὃ ῥήτωρ ἔγρα- 
ψεν, ἀλλ᾽ ἡ ἐν Χαιρωνείᾳ μάχη [Longin.] z. ὕψ. 
XV, 10). 

29. Ὕπερ. ἐν τῷ πρὸς 'Ap.: ὅπως πρῶτον μὲν 
μυριάδας πλείους ἢ δεκαπέντε τοὺς (δούλους τοὺς) 
éx τῶν ἔργων τῶν ἀργυρείων καὶ τοὺς χατὰ τὴν ἄλ- 
Aqv χώραν, ἔπειτα τοὺς ὀφείλοντας τῷ δημοσίῳ καὶ 
τοὺς ἀπεψηφισμένους καὶ τοὺς μετοίκους. — Suid. 1. 


1 lp 562, 








ubique serépsisti. —  momne legebas Ruhnk.: mom meglegebas 
libri; neglegebas S., qui deinde mom poteram aliter scribit; quo 
recepto nonne negl. Halm. — officiebant Ruhnk.: obsistebant 
libri. — Anonym. m. ἀποκρ.: ἐρωτηθεὶς ei ἔγραψε (ἔγραφε cod.) 
τοὺς ὃ. ἐλ. εἶναι, ἔφη ἵνα κτέ. — ἵνα μὴ ἡμεῖς δουλεύςωμεν 
Gregorius. — E proximis locis patet Rutilium quaedam omi- 
sisse, quibus orator de capite deminutis dixerat. Primo loco 
anonym. ad Hermog.: 'Y. γράψας — τοὺς ἀτίμους ἐπ. εἶναι --- — 
ὅπως ἂν κτέ. "Amavrec ex oratione c. Arist. ascivi. — Biograph. 
X. orat.: αἰτιωμένων δέ τινων αὐτὸν dc παριδόντα πολλοὺς 
νόμους ἐν τῷ ψηφίεματι ἐπεςκ., ἔφη, μοι τὰ M. ὅπλα: καὶ (ita 
Photius, om. xoi libi) Οὐκ ἐγὼ κτέ. (— ὅπλα, οὐδ᾽ ἐγὼ 
cum Westerm. S.) — 29 ὅπιυς] οὕτως Bernhardy; λόγῳ ci. S., 
qui praeterea et δούλους deesse vidit et πρῶτον uév post δε- 
καπέντε transponi vult. — μετοίκους Schmidt: ἀποίκους libri. 


- ἃ 
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84 80. Καὶ οὐδὲ ἐκ τῆς παροιμίας δύνασαι μαν- 
ϑάνειν τὸ μὴ κινεῖν κακὸν εὖ κείμενον. — Schol. Plat. 
p. 982 Bk. 

35 31. Καὶ ἔφασαν ἐν Οἰνόῃ ἀκοῦσαι, ὅτι μάχη εἴη 
γεγονυῖα. — Harpocr. s. v. Οἰνόη. 

36 32. Kal τὰ χρήματα τά τε ἱερὰ καὶ τὰ ὅσια. — 


Harp. s. v. ὅειον. 
81 99. Καὶ Δημοςθένης δὲ μᾶλλον (se. ἐξείργαεται) 
“Ὑπερείδου τὴν γεγενημένην ᾿Αθηναίοις ταραχήν, ὅτε ἧκεν 
ἑςπέρας ἀγγέλλων τις ὧς τοὺς πρυτάνεις ὡς fj Ἐλάτεια 
κατείληπται. — Theon progymn. W. I p. 167. 

34. (ὺ δὲ ὦ Οὐλπιανὲ εἰ τὴν γαλεάγραν ζητεῖς, 
ἔχεις παρ᾽ Ὕπ. τῷ ῥήτορι᾽ ὅπου δέ, c) ζήτει. Athen. 
XIV p. 616 C. ἐκ δὲ τῶν «κευῶν xoi γαλεάγρα᾽ τὸ 
δὲ ὄνομα ἐν τοῖς ἐπιγραφομένοις Δημοςεθένους πρὸς 
᾿Αριετογείτονα. Poll. X, 155. 

38 95. Εὐρυσάκειον (Eurysacis fanum Athenis). Ὕπ. 
ἐν τῷ πρὸς 'Ap. — Harpocr. 

39 36. Κεχροπίς (tribus) Ὕπ. ἐν τῷ πρὸς "Ap. — 
Harpocr. 

40 91. Ναύκληρος᾽ — ἐπὶ τοῦ μεμιεθωμένου ἐπὶ τῷ 

τὰ ἐνοίκια ἐκλέγειν ἢ οἰκίας ἢ cuvotkiac, ὡς ὃ αὐτὸς 

ῥήτωρ δηλοῖ ἐν τῷ πρὸς 'Ap. — Harp. et lex. Can- 

tabr. p. 673. 

38. Oívge (tribus). 'Ym. ἐν τῷ πρὸς "Aper. — 
Harpoer. 

39. Ὀρϑῆς δὲ τῆς πόλεως οὔσης ἐπὶ τούτοις ἀντὶ 
τοῦ κεκινημένης καὶ πεφοβημένης Ὑπ. φηςίν. Phot. 
lex. p. 346 et Baehmanni anecd. p. 320, 12. Of. frg. 
31 et 33. 

Praeterea huc retulit Sauppius frg. quod exstat 
ap. Rutil. L. II, 2 (v. frg. inc. 214); Bb. locum & 


το 
e 
τῷ 


4 


T 


A3 


e 


31 καὶ om. B. — ἐν Oivén A Ald., ἐν οἰναίῃ BC. — 32 xai 
χρήμ. D. — xai 61a BC. — 33 huc rettulit Kiessl. — 34 praeter 
me (Att. Ber. III, 1?, 61) et Bb. etiam v. Wilamowitz huc 
referendum esse ci. — 37 οἰκίαν et cuvowíav mavult S. Sunt 
genetivi. — 38 erat Οἰνηΐς; v. ad or. III col, 26, 6. 
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Rutil. II, 12? non addito auctoris nomine allatum in 
bae oratione exstitisse putat: nam disputandi aut sua- 
dendi est aliud idoneum tempus; cum quidem adversarius 
armatus praesto est, resistendum est. huic mon verbis sed 
armis (ef. Quint. IX, 8, 15). 


VIII. ΚΑΤΑ APICTOCONTOC TTAPANOMQN. VII 


Cf. pro Euxenippo col. 38, 8 28. 

40. Κεκωμῴδηται ὃ ᾿Αριετοφῶν ὡς ὑπὲρ Χάρητος 4 
μιςθοῦ λέγων καὶ ὡς παρανόμων γραφὰς οε΄ πεφευγὼς 
καὶ ὧς «ςτρατηγήεκας ἐν Κέῳ καὶ διὰ φιλοχρηματίαν 
πολλὰ κακὰ ἐργαςάμενος τοὺς ἐνοικοῦντας, ἐφ᾽ ὦ τρα- 
φεὶς ὑπὸ Ὑπερείδου παρανόμων ἑάλω. qnd δ᾽ αὐτὸν 
"Yam. καὶ ᾿Αρδηττὸν ἐπικληθῆναι, διὰ τὸ πολλάκις αὐτόθι 


ἐπιωρκηκέναι. — Schol. Aesch. 1, 64. 
41. Οἷδε γὰρ αὑτῷ δεδομένην ἄδειαν καὶ πράτ- «Ὁ 
τεὺν καὶ γράφειν ὅ τι ἂν ἔμβραχυ βούληται. — Schol. 


Plat. p. 384 Bk. 

42. Μοιχίδιον τὸν ἐκ μοιχοῦ τεγενημένον Ὕπ. ἐν 46 
τῷ κατὰ 'Ap. — Antiattic. in B. A. p. 108, 1; cf. Phot. 
lex. p. 218, 24 et Suidas 2, 1 Pp. 904. 

49. MovozoAtov δὲ *Ym. εἴρηκεν ἐν τῷ κατὰ 'Ap.: 4: 
oi δὲ ἄλλοι λέγουςι μονοπωλίαν. — Poll. VII, 11. 

44. Nam cum ceterorum opinionem fallere conaris, 
iu tele frustraris. .Non enim probas, cum te pro astuto 
sapientem appelles, pro confidente fortem, pro illiberali 
diligentem rei familiaris, pro malivolo severum. . Nullum 
est enim. vilium, quo virtutis laude gloriari possis. — 
Rutil. L. I, 4 (Hyperidis); cf. Quintilian. IX, 3, 65; 
Isidor. Orig. II, 21, 9. Kiesslingius etiam frg. ine. 216 
ad hane orationem refert. 
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40 γραφὴν eod., γραφὰς οε΄ vel γραφὰς πολλάκις ci. S. coll. 
Aesch. 3, 194, — παρὰ ὀλίγον ἑάλω Hunziker; del. παρανόμων 
Meier. — 42 τὸν Phot. et Suid, τὸ anecd. γεγενημένον Suidas. 
— 44 ad h. or. rettulit Kiessling. Dedi lectiones Quintiliani, qui 
Rutilii librum usurpavit; huius enim ipsius codices alterum 
cwm omittunt et pro appelles intellegi offerunt. Cum Quinti- 
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YII IX. ὙΠῈΡ APITAAOY 


49 


50 


51 


52 


55 


54 


55 


εἰ Yvrjcioc. 


45. €i δὲ μὴ ψευδὴς ὃ '"Ymepetóou λόγος ὑπὲρ 
Ἁρπάλου, ἐν αὐτῷ τέγραπται᾽ ἐχπηδήσαντες ἐκ τῶν 
περδικοτροφείων. — Pollux X, 159. 


X. ΚΑΤ᾽ APX€CTPATIAOY. 


46. Κινήςομεν δὲ ἔλεον, κἂν ὑποδεικνύωμεν πάθος 
τὸ ευμβεβηκὸς περί τινας τῶν οἰκείων τοῦ κρινομένου 
ἢ τοῦ τεθνεῶτος, (ὧς) Ὕπ. ἐν τῷ κατ᾽ 'Apy." ἐπέξειει 
γὰρ τὰ ευμβεβηκότα τῇ τοῦ Ὀνείδου μητρί. --- Apsin. 
τέχν. fnr. ΙΧ p. 591 W. I p. 403 Sp. 324 Hammer. 

47. Ὅτι δὲ οὐκ ἐξῆν τοῖς ἀποδημοῦςει θεωρικὸν 


λαμβάνειν, Ὕπ. δεδήλωκεν ἐν τῷ κατ᾽ ἌἌρχ. --- Harp. 
s. v. θεωρικά. |. Cf. e. Dem. col. 26, 13 sqq. 

48. Εὔβουλος" — ἕτερος δ᾽ écriv ὃ κωμικός, οὗ 
μνημονεύει Ὕπ. ἐν τῷ κατ᾽ "Apx. — Harpocr. 


49. 'Tegd: τὰ τῶν τεθνηκότων ὀςτᾶ. Ὕπ. κατὰ 
'"Apx. --- Antiattie. in B. Δ. p. 100, 18, et similiter 
Ammon. m. διαφ. X. p. 13 Valck. 

50. Ὕπ. ἐν τῷ κατ᾽ 'Apxy. οὗ τοὺς ἰϑυφάλλους 
ἐν τῇ ὀρχήστρα ὀρχούμενοι. — Harp. s. v. ἰθύφαλλοι. 

Dl. πάραλος" -- — οἱ δὲ ἐπιβεβηκότες αὐτῆς ἐκα- 
λοῦντο Πάραλοι, οἱ διὰ ταύτην τὴν ὑπηρεείαν δ΄ τε 
ὀβολοὺς ἐλάμβανον καὶ τὸ πλεῖον μέρος τοῦ ἐνιαυτοῦ 
οἴκοι ἔμενον, ἄλλα τέ τινα ὑπῆρχεν αὐτοῖς παρὰ τῆς 
πόλεως, ὥς φηειν Ὕπ. ἐν τῷ κατ᾽ 'Apx. --- Harpocr. 





liano facit etiam paraphrasis quae est in carmine de schematis 
v. 113sqq. Contra intelligenti ci, Ruhnken; [intellegi] auctore 
Hauptio Halm. — illiberali] i. e. μικρολόγῳ sec. frg. 256. — 
quo ut virtutis laude mal. Halm, — 45 ἐκδήςαντες cod, heidelb. 
— 46 πάθος Par. À: τὸ πάθος. — περί τινος Par. A. — ὡς 
add. Bake (ci. etiam S.) — "Apxecrparíbou S.: 'Apyecrpárovu. 
--- ἐπέξ. τὰρ Par. A: ἐπέξ. λέγει γάρ που B. — 49 ap. Ammon. 
ἀρχιςτρατίδου libri; em. Valck. — 50 ἀρχιςτρατίδου BC. — 
51 ἀρχεςτράτου A, ἀρχιετράτου Ald. 
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52. Evzsvaíovsg: "Ym. κατ᾽ "Apyecrp. — Harp. 
53. ἐν παραβύστῳ ἀντὶ τοῦ κρύφα xai οὐ φανερῶς 
Ὕπ. ἐν τῷ κατ᾽ 'Apy. — Harp. 


54. Στειριεύς᾽ Ὕπ. κατ᾽ "Apyecrp. — Harpocr. 


Xl. ΚΑΤ᾽ AYTOKACOYC TIPOAOCIAC. 

5D. Ὕπ. ἐν τῷ κατ᾽ Aur. εἰπών, ὅτι τοῦτον ἐπὶ 
λόγοις δεῖ κολάςαι, τίθηςειν ὅμοιον, ὅτι καὶ Σωκράτην 
oí πρόγονοι ἡμῶν ἐπὶ λόγοις ἐκόλαζον. Gregor. Co- 
rinth. ad Hermog. VII p. 1148 W. 

56. ἐγκάϑετος᾽ '"Ym. κατὰ Αὐτοκλέους. Antiattic. 
in B. A. p. 96, 80. ᾿Εγκάϑετος" οὕτως Ὕπ. ἀπερριμ- 
μένως, δέον δοκιμώτερον χρήςαςθαι τῷ Oeróc ἢ eicmoi- 
τος ἢ ὑπόβλητος. Phrynich. epitomes p. 333 Lob. 

DT. ἔργα νέων. τοῦτο καὶ Ὑπερείδης ἐν τῷ κατ᾽ 
Αὐτ. 'Hcióbou φηεὶν εἶναι. Harpoer. --- Ἔργα νέων, 
βουλαὶ δὲ μέεων, εὐχαὶ δὲ γερόντων. τοῦτο Ὕπ. ἐν 
τῷ κατ᾽ Αὐτ. “Ηειόδου qndv εἶναι παροιμίαν. Mich. 
Apost. prov. cent. 9, 6. 

58. Eüqvog: Ὕπ. ἐν τῷ κατ᾽ Abr. β΄ ἀναγρά- 
qouciy Εὐήνους ἐλεγείων ποιητὰς ὁμωνύμους ἀλλήλοις. 


Harpocr. 
59. κατέλευσαν λίθοις κατέβαλον" Ὕπ. ἐν τῷ xar? 
Αὐτοκλέους. — Harp. 


60. Ἦν δὲ xai ἕτερος Κολωνὸς πρὸς τὸ τοῦ TTo- 
ςειδιῶνος ἱερόν, ὡς Ὕπ. ἐν τῷ κατ᾽ Aor." οὗτος δ᾽ ἂν 
εἴη ὃ τῶν ἱππέων. --- Harp. s. v. Κολωνέτας. 


61. Μηλόβιος᾽ Ὕπ. ἐν τῷ κατ᾽ Αὐτοκλ." ἔςτι δὲ ὁ 


εἷς τῶν X τῶν παρ᾽ ᾿Αθηναίοις τυραννηςάντων. Harp. 








52 ξυπεταιῶνες epit., ξυπεταίων C, ξυπετάλων B, ξυπετέωνες 
Q. — ἀρχιετρατίδου Β. --- 53 ἀρχιςτρατίδου Ald. ΑΒ, ἀρχιςετρα- 
τήδου C, — 54 cripieóc Suid, ετιρεύς ABGN Ald. epit., ςτειρεύς 
C. — 57 integram paroemiam Harp. ex Aristophane gramma- 
tico addit, unde colligas Hyperidem non integram eam laudasse. 
— 58 Kiessling versus Eueni qui exstant ap. Stob. Flor. 51, 17 
ab Hyperide allatos putat. — 61 Coniunxerunt Kiessling et S. 
aliud fragmentum: Apaxovribnc eic τῶν λ΄. Ὑπερείδης (Harp.) 
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66 62. ποδοστράβη" Ὕπ. ἔν τε τῷ xar? 'A0nvorévouc 
(v. col. 8, 25) καὶ ἐν τῷ κατ᾽ Αὐτοκλ. Harp. 

61 63. "Yn. ἐν τῷ κατ᾽ Αὐτοκλ. mpobociac: ῥητορι- 
χκῆς ἐκ δήμου (scil. γραφῆς)" ἔςτι γὰρ καὶ ἐκ βουλῆς. 
Lex. cantabrig. p. 611, 16. 

68 64. στρατηγοί — oi καθ᾽ Éxacrov ἐνιαυτὸν yxei- 
ροτονούμενοι crparmyol ι΄ fjcav, ὡς μαθεῖν ἔςτιν ἔκ τε 
τῶν “Ὑπερείδου κατ᾽ Αὐτοκλ. καὶ ἐκ τῆς ᾿Αθηναίων πό- 
λιτείας ᾿Αριςτοτέλους. Harp. 

69 65. Μέμνημαι δὲ καὶ περὶ τοῦ τῆς γνώμης ὀνό- 
ματος εἰπών, ὡς ἐπὶ τῶν παλαιῶν ἐν icu εἴτε τῷ 
διανοίας εἴτε καὶ ἐννοήςεως ἐλέγετο --- --- καὶ Αἰ- 
cxivnc δὲ κατὰ τούεδε ὃ (ζωκρατικὸς ἐν τῷ Μιλτιάδῃ 
κατὰ τὸ αὐτὸ cnuoivóuevov κέχρηται τῷ ὀνόματι καὶ 
Ὕπ. ἐν τῷ κατ᾽ Αὐτ. καὶ ἄλλοι. Galenus vol. XVIII, 
2 p. 656 sq. Kühn. 


XI XII. TTPOC AAMITITION. 5 


το 66. πρόσκλησις f| eic δικαςτήριον κλῆεις, καὶ προσ- 
χαλέσασϑαι τὸ παραγγέλλειν εἰς δίκην. Amnuoc8évnc 
ἐν τῷ περὶ τοῦ ᾿Αγνίου κλήρου, Ὕπ. ἐν τῷ πρὸς Δά- 
μιππον. Harpocr. 


XII XIIT. AHAIAKOC. 


Cf. Dem. de corona 8 134; Biogr. X orat. p. 849 F; 
Apollon. Vit. Aesch. p. 402 ed. turie.; Hermog. Ill 
p.219 W.; Max. Plan. V p. 482 W.; Anonym. VII 
p. 26 W., quem locum (v. supra de Hyp. eloqu. iudic. 
vet. adn.) recte hue refert Bb.; Anon. Seguer. τέχνη 
pnr. p. 439 Sp. (Cornut. ed. Graeven p. 19). 

ΤΙ 61. “έγεται γὰρ τὴν “ητὼ κυοῦσαν τοὺς παῖδας 
ἐκ Διὸς ἐλαύνεσθαι ὑπὸ τῆς Ἥρας κατὰ πᾶσαν γῆν 
καὶ ϑάλατταν" ἤδη δὲ αὐτὴν βαρυνομένην καὶ ἀποροῦ- 


64 ἐκ τοῦ ὑπερίδου καὶ ταυτοκλέους BCG. — 65 κατ᾽ αὐτὸ Διο- 
κλέους libri; em. S. — 67 Anon. ad Hermog. VII p. 966 not.: 
ὁ Ὑπ., ópicOeic ἐγκωμιάςαι τὸν ᾿Απόλλω καὶ μὴ δυνηθεὶς θεολο- 
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σαν ἐλθεῖν εἰς τὴν χώραν τὴν ἡμετέραν, καὶ λῦσαι 
τὴν ζώνην ἐν τῷ τόπῳ, ὃς νῦν Ζωστὴρ καλεῖται. 
Syrian. in Hermog. ed. Habe I p. 57 sq., Max. Planud. 
V, 481, 10. — Eadem magis etiam integra, sed paul- 
lum immutatis verbis exhibet Ioann. Sic. VI p. 210 W.: 
λέγεται γὰρ τὴν Λητὼ κυοῦςαν ἐκ Διὸς ἐλαύνεςεθαι ὑπὸ 
τῆς Ἥρας κατὰ πᾶςαν γὴν τε καὶ θάλαςεαν Znorv- 
πούςης᾽ ἤδη δὲ αὐτὴν fj ὠδὶς καταλαβοῦςα εἰς τὴν 
ἡμετέραν χώραν λῦςαι τὴν ζώνην: ἀνθ᾽ ὧν νῦν 6 
Ζωςτὴρ ἀπὸ τοῦδε καλεῖται᾽ ἔπειτα εἰς Δῆλον διαβᾶ- 
cay διδύμους τεκεῖν, "Apreuiv τε καὶ ᾿Απόλλω τοὺς 
θεούς. — Adde Aristid. 1 p. 151 1)4.: Λητώ τε τὰρ, 
λυςαμένη τὴν ζώνην ἐν Ζωετῆρι τῆς ᾿Αττικῆς καὶ λι- 
ποῦςα τὴν ἐπωνυμίαν τῷ τόπῳ, βαδίζουςα ἀεὶ εἰς τὸ 
πρὸς ἕω, τῆς Προνοίας ᾿Αθηνᾶς ἡγουμένης, ἀπ᾽ ἄκρας 
τῆς ᾿Αττικῆς ἐπιβᾶςα τῶν νήεων εἰς Δῆλον καταίρει 
καὶ τίκτει δὴ τοὺς θεούς, τήν τε Αρτεμιν καὶ τὸν πα- 
τρῷον ᾿Απόλλω τῇ πόλει, et schol ad h. Ll: τοῦτο καὶ 
Ὕπ. ἐν τῷ Δηλιακῷ, βουλόμενος δεῖξαι ὅτι αἱ νῆςοι 
ἐγγύς eici τῆς ᾿Αττικῆς, εἶπεν, ὅτι ἀπ᾿ ἄκρας τῆς ᾿Ατ- 
τικῆς ἣ Λητὼ ἐπέβη τῆς vricov. Porro Schol. Vat. 
Laur. Aeschin. 8, 108: τὸ δὲ Προνοίας (scil. ᾿Αθηνᾶς 
ἱερὸν) “Ὑπερείδης ἐν Δηλιακῷ ευνιετᾷ ὅτι ἐν τῇ ᾿Ατ- 
τικῇ ἐςτιν. Suid. οὐ Etymol. M.: Πρόνοια ᾿Αθηνᾶ -- 
ὅτι προὐνόηςεν ὅπως τέκῃ ἣ Λητώ, et Schol. Aristid. 
γῆςαι, τοῦ μύθου ἀπήρξατο τοῦ περὶ τὴν Λητὼ γεγενημένου 
ἐν τῇ Δήλῳ, καὶ βουλόμενος δεῖξαι ἐκ παλαιοῦ τὴν πόλιν οἰκείαν 
εἶναι ᾿Απόλλωνος, --- --- ἐξ ὁμολογουμένων πραγμάτων ἤρξατο, 
ἀναλογούντων τῷ γένει, λέγων θεὸς μὲν ἣν ἀεὶ καὶ τὰ ἑξῆς. 
Sed haee postrema ex Gregorio Nazianzeno petita esse demon- 
stravit C. Fuhr Mus. Rh. 41, 307. — Syr. Max. Plan.: βουλό- 
μενος γὰρ ἐκεῖνος δεῖξαι τοῖς ᾿Αθηναίοις τὰ ἐν Δήλῳ ἐξ ἀρχαίου 
ἱερὰ προςήκοντα, πολλῷ κέχρηται τῷ μύθῳ, λέγων οὕτως κτέ. 
— κατὰ τῆν καὶ κατὰ θάλαςςαν Max. — εἰς τὴν γῆν ἐλθεῖν 
Max. — loannem non ipsa verba Hyperidis afferre B. et S. 
perspexerunt. χιύραν (ἐλθοῦςαν) Meineke. — ἀνθ᾽ ὧν] ἔνθα ci. 
MO. — νῦν om. Mon. --- ἀπὸ τοῦδε καλεῖται Ruhnk., ἀπὸ τοῦ 
δεκατικοῦ codex. — Ap. Sehol. Aesch. ἐν δηλ. Schulz: ἐν ἢ 
Laur., om. Vat. — cuvicràc Laur., cuvicrac Vat., cuvicropei Schulz. 
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l. e: διὰ τοῦτο γὰρ ἐκλήθη Πρόνοια ᾿Αθηνᾶ, ὅτι προὺ- 
νοήθη τοῦ τόκου τῆς Λητοῦς. — Etiam Menander Tm. 
ἐπιὸ. IX. p. 422 W. (p. 144 Βαγ5.), id quod vidit Bb., 
hane orationem respicit: λέγουει μὲν οἱ τὴν Δῆλον 
εὐτυχῆςαι φάςκοντες τὴν ὑποδοχήν, ἀναςχοῦςαν ἐκ θα- 
λάττης πρὸ τοῦ κρυπτομένην καὶ οὖταν ὕφαλον ὑπο- 
δέξαεθαι πλανωμένην τὴν θεὸν ἐκ Couvíou τῆς ᾿Αττικῆς 
ἐπιβᾶςαν τῇ νήεῳ (cf. eundem p. 144, de Zostere) — 
De templo ᾿Αθηνᾶς TIpovoíac, quod Deli fuit, conferri 
iubet Bb. Macrob. Sat. I, 17,55; v. etiam Preller-Robert 
Griech. Mythol. I, 194, 5. 


12 68. ᾿Ενταυϑοῖ ϑύεται τῷ IAnóAAovi ὁσημέραι καὶ 
μερὶς αὐτῷ καὶ δεῖπνον παρατίϑεται. Priscianus 18, 
8. 951 p. 334 H. 


13 09. Καὶ τὸν κρατῆρα τὸν Πανιώνιον κοινῇ οἵ 
Ἕλληνες κεραννύουσιν. Ath. X p. 424 E. Κεραννύου- 
cav ex Hyperide etiam Photius et Suidas afferunt. 

14 10. Ἔχεις δὲ διπλοῦν «τοχαςμόν παρὰ Ὕπ. ἐν τῷ 
Δηλ." ἐκθηςόμεθα δὲ τὰ εἰρημένα ὑπὲρ τοῦ vevécOat 
copéc τὸ λεγόμενον. L4gíxovró τινες εἰς 4ῆλον ἄν- 
ϑρῶποι Αἰολεῖς πλούσιοι, χρυσίον ἔχοντες πολύ, 
κατὰ ϑεωρίαν τῆς Ἑλλάδος ἀποδημοῦντες ἐκ τῆς émv- 
τῶν᾽ οὗτοι ἐφάνησαν. ἐν Ῥηνείᾳ ἐκβεβλημένοι τετελευ- 
τηχότες. τοῦ δὲ πράγματος περιβοήτου ὄντος, ἐπι- 
φέρουσι 4]΄ήλιοι τοῖς ῬΡηνεῦσιν αἰτίαν, ὡς αὐτῶν ταῦτα 
πεποιηκότων. καὶ γράφονται τὴν πόλιν αὐτῶν ἀσε- 
βείας. οἵ δὲ 'Ῥηνεῖς ἠγανάκτηνταί τε τῷ πράγματι, 
καὶ προσκαλοῦνται 4ηλίους τὴν αὐτὴν δίκην. οὔσης 
ὃξ τῆς διαδικασίας. ὁπότεροί εἰσιν οἵ τὸ ἔργον πε- 
ποιηκότες, ἠρώτων ot Ῥηνεῖς τοὺς ZhuA(ovs, δι᾿ ἣν 
αἰτίαν (ἂν) ὡς αὑτοὺς ἀφίκοντο" οὔτε γὰρ λιμένας 
εἶναι παρ᾽ αὑτοῖς οὔτε ἐμπόριον οὔτε ἄλλην διατριβὴν 


68 ἐνταυθὶ (O) Putsch. S.; sed v. Meisterhans Gr. d. att. 
Inschr. 1105", — 70 Ῥηνεῦειν] Ῥηναζ(ι)εῦειν (cf. infra) secundum 
inscriptiones verius est. — mal. ἠγανάκτουν τε. — διαδικαείας] 
δικαςίας codex. — addidi ἄν, cf. Antiph. 5,62 al. Malim autem 
δι᾿ ἥντιν᾽ ἂν vel διὰ τίν᾽ ἂν. — αὑτοὺς scr, pro αὐτοὺς, — 


x 


es 
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οὐδεμίαν" πάντας δὲ ἀνθρώπους ἀφικνεῖσθαι πρὸς τὴν 
ZijAov ἔλεγον. καὶ αὐτοὶ τὰ πολλὰ ἐν Ζ΄ήλῳ διατρίβειν. 
τῶν δὲ yov ἀποκρινομένων αὐτοῖς, ὅτι ἱερεῖα ἀγο- 
ράσοντες οἵ ἄνϑρωποι διέβησαν εἰς τὴν Ῥήνειαν, διὰ 
τί οὖν, ἔφασαν οἱ '"Pqvsie, εἰ ἱερεῖα ἧκον ὠνησόμενοι, 
ὥς φατε, τοὺς παῖδας τοὺς ἀκολούϑους οὐκ ἤγαγον 
τοὺς ἄξοντας τὰ ἱερεῖα, ἀλλὰ παρ᾽ ὑμῖν ἐν 4ήλῳ 
κατέλιπον, αὐτοὶ δὲ μόνοι διέβησαν: πρὸς δὲ τούτοις 
τριάχοντα σταδίων ὕντων ἀπὸ τῆς διαβάσεως πρὸς 
τὴν πόλιν τὴν 'Ρηναέων. τραχείας οὔσης ὁδοῦ, δι᾿ ἧς 
ἔδει αὐτοὺς πορευϑῆναι ἐπὶ τὴν ἀγορασίαν. ἄνευ ὑπο- 
δημάτων διέβησαν. ἐν Ζήλῳ δ᾽ ἐν τῷ ἱερῷ ὑποδεδε- 
μένοι περιεπάτουν; Sopat. ad Hermog. IV p. 445 sq. 
W. Narrat Hyp. scelus vetus Deliorum, ob quod 
olim (Thuc. 5, 1) ab Athen. ex insula eiecti erant 
(B. ap. S.J. Huc perünent glossae Harpocrationis: 
ἀγοράσαι ἀντὶ τοῦ ὠνήςαςθαι Ὕπ. ἐν τῷ AnX, et ᾿Ρή- 
veux: "Yn. An. 

11. Σύνταξιν ἐν τῷ παρόντι οὐδενὶ διδόντες. 
ἡμεῖς δέ ποτε ἠξιώσαμεν λαβεῖν. — Harp. 5. v. cóv- 
τάξις, οἵ. E. M. p. 136, 8 

(2. “ἄνετον ἀντὶ τοῦ ἱερὸν xoi ἀνειμένον θεῷ τινι τὸ 
*Yq. ΠΝ Harp.; οἵ. B. A. 399, 12; Suid. s 

13. ᾿Ζποικία. ἰδίως và γράμματα καθ᾽ ἃ ἀποι- 
Koücí τινες οὕτως ὠνόμαςαν᾽ Ὕπ. Δηλ. Harpocr. 

14. "Aovsuíciov ἰδίως τὸ τῆς ᾿Αρτέμιδος ἄγαλμα᾽ τῇ 
Ὕπ. Δηλ. Harpocr. 

15. προηροσία᾽ "Yn. Δηλ. ὄνομα Oucíac. Harpocr. τϑ 


«ἃ 
οι 


-1 


παρ᾽ αὐτοῖς cod., em. S, — οὐδὲ ἄλλην ci S. — πάντας τε 
cod.; em. S. — d'ropácavrec cod., em. S. — uvncáuevot cod.; 
em. S. — δὲ τῷ ἱερῷ cod.; δ᾽ ἐν S. — ap. Harpocr. priore 


loco μηλιακῷ BCFHKQ. altero scribitur Ῥηναία; sed v. hymn. 
Ap. Del. 44, — ΤΙ εὐντάξεως et οὐ δίδοται E. M., sed cod. 
lugdun. Valekenaerii cóvco&v et οὐδενὶ διδόντες cum Harp. — 
δέ om, BCG. — 73 ἀποίκια dubitanter οἱ. MO. — 14. üpr. ἰδίως 
μὲν Ὑ. πολλάκις ὠνόμαςε τὸ τῆς ᾿Αρτέμιδος ἄγαλμα epitome, — 
“ὃ προηροςίαι D et Phot. 
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80 


Cf. Suid. 1, 1 p. 1241, 18 et 2, 2 p. 452, 10; Plut. 
moral. p. 810 D. 

16. Ἔτι δὲ ἀναμνήςομεν διὰ uyngicuaroc eicpopác, 
ὡς ὃ "Yr. ψηφίεματος κατηγορῶν ὑπὸ Δημάδου γρα- 
φέντος, πρόξενον Εὐθυκράτην εἶναι γράψαντος, αὐτὸς 
εἰεφέρει ψήφιεμα, δι᾽ οὗ ποιεῖται τὴν ἀνακεφαλαίωειν 
τῶν εἰρημένων "4 μὲν γὰρ οὗτος φηςειν εἰσκεκόμικεν, 
οὐκ ἔχει τὰς ἀληϑεῖς αἰτίας τῆς προξενίας" ἐγὼ δὲ, 
εἰ δεῖ πρόξενον ὑμῶν αὐτὸν γενέσϑαι, δι’ ἃ τούτου 
τεύξεται γράψας εἰσφέρω. ἔπειτα τὸ ψήφιεμα εἰςφέρει᾽ 
δεδόχϑαι γάρ φήςιν αὐτὸν εἶναι πρόξενον, ὅτι τὰ Φι- 
λίππῳ συμφέροντα καὶ πράττει καὶ λέγει, ὅτι γενόμε- 
νος ἵππαρχος τοὺς ᾿Ολυνθίων ἱππέας προὔδωκε Qu- 
λέππῳ, ὅτι τοῦτο πράξας αἴτιος τοῦ Χαλκιδέων ὑπῆρξεν 
ὀλέϑρου. ὅτι ἁλούσης ᾿Ολύνϑου τιμητὴς ἐγένετο τῶν 
αἰχμαλώτων. ὅτι ἀντέπραξε τῇ πόλει περὶ τοῦ ἱεροῦ 
τοῦ “ηλίων, ὅτι τῆς πόλεως περὶ Χαιρώνειαν ἡἥττη- 
ϑείσης οὔτε ἔϑαψε τῶν τεϑνεώτων τινὰς οὔτε τῶν 
ἁλόντων οὐδένα ἐλύσατο. διὰ τούτων κεφαλαιωδῶς 
ἀναμιμνήςκει τῶν παρ᾽ ὅλην τὴν κατηγορίαν εἰρημένων 
κατ᾽ αὐτοῦ. Apsines IX p. 547 W. (p. 308 sq. Hammer); 
cf. Marcell. ad Hermog. IV p. 425; Apsines τέχν. 
pnrop. IX p. 532 W (291 H.). 

14. ἝἭτερος δέ écnuv ᾿Αλκίμαχος Μακεδιύν, οὗ 
μνημονεύει Ὕπ. ἐν τῷ κατὰ Δημ. οὕτως" ᾿“λκίμαχον 
καὶ ᾿ἀντίπατρον ᾿4ϑηναίους καὶ προξένους ἐποιησάμεϑα. 
— Harp. s. s. v. ᾿Αλκίμαχος; cf. B. A. 318, 23. 





16 αὐτὸς ci. Bake: αὐτοῦ. — ὃ μέν Meier de proxem. p. 1. 
— δεῖ.. αὐτὸν Par. A: ἔςτι (ἔτι) ... αὐτῶν B (αὐτὸν ci. Meier). 
ὑμῖν A. — δι᾽ ἃ τούτου Bake 5.: διὰ τούτων D, διὸ τούτου ἃ 
sec, S, (διότι τούτων ci Sp.) — «icpépuv B. --- δεδόχθαι Paris. 
Α (ci. Meier): δεδεῖχθαι B. — αὐτὸν εἶναι πρόξενον ὅτι Par. A: 
Tp. αὐτὸν εἶναι διότι B. — καὶ λέγει καὶ ποιεῖ, ὅτι γενηθεὶς 
appicto signo — super ἡ Par. À. — περὶ τοῦ ἱεροῦ codd.: ὑπὲρ 
τ. L Ald. — ἐλύεατο Par. À: éppócaro B. — διὰ τούτων Meier 
Par. A: διὰ τοῦτο B. — altero loco diserte Apsines in fine 
orationis haec exstare refert, — 77 ἀθηνᾶς BCFH Ald.; ἀθηναῖοι 
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(18. Μήτε πόλεως μήτε πολιτείας ἐπηβόλους ye- 
νέσϑαι. E. M. p. 351, 18; Porphyr. quaest. hom. c. 1 
(p. 283 Schrader); -Eustath. ad Odyss. p. 1448 R. 
99 Bas. 

19. Περὶ οὗ πολλῷ ἂν δικαιότερον ἐν τοῖς ὀξυ- 
ϑυμίοις ἡ στήλη σταϑείη. ἢ ἐν τοῖς ὑμετέροις ἱεροῖς. 
Harp. s. v. ὀξυθύμια. 

80. Εἶναι δὲ τοὺς ῥήτορας ὁμοίους τοῖς ὄφεσι" 
τούς τὲ γὰρ ὄφεις μισητοὺς μὲν εἶναι πάντας. τῶν 
ὃὲ ὕφεων αὐτῶν τοὺς μὲν ἔχεις τοὺς ἀνθρώπους 
ἀδικεῖν, τοὺς δὲ παρείας αὐτοὺς τοὺς ἔχεις κατεσϑίειν. 
— Harp. s. v. παρεῖαι ὄφεις; ef. Schol. Ar. Plut. 690, 
ubi per errorem, ut videtur, Lycurgus ἐν τῷ x. A. 
laudatur. 

81. Bovgóvia: Ὕπ. ἐν τῷ κατὰ Anu. ἑορτή τις 
ἐςτὶ παρ᾽ ᾿Αθηναίοις. Harp. 

82. ϑριπήδεστον. Ὕπ. ἐν τῷ κατὰ Δημ. θριπή- 


82 


89 


δεςτον τὴν ᾿ελλάδα εἶπεν ἀντὶ τοῦ διεφθαρμένην. Harp.; 


οἵ, Suid. 

89. “ητή᾽ ὝὙπ. κατὰ Anu. Λητὴ πόλις ἐςτὶ τῆς 
Μακεδονίας. Harp. 

84. Muxofsova: Ὕπ. ἐν τῷ κατὰ Anu. πόλις 
écriv ἐν Θρῴάκῃ. --- Harpocr. 

85. παλαμναῖος" Ὕπ. ἐν τῷ κατὰ Δημ.. τοὺς 
αὐτοχειρίᾳ τινὰς ἀνελόντας τῇ παλάμῃ παλαμναίους 
ἐκάλουν. --- Harpocr. 

86. Καὶ ἐν τῷ κατὰ Δημ. δὲ ὁ Ὕπ. εἴρηκεν ῥαδι- 
ἑστέραν τὴν πόλιν. Ath. X p. 424 D; cf. Eustath. 


AM. — xoi om. BCH Ald. — πρόξενον BCFH Ald. — ποιηςό- 
μεθα BCH Ald., ποιηςάμεθα F. — 78 cf. frg. inc. 239. — Δη- 
μάδου Porph. Eustath.; Δημάρχου E. M. --- μήτε πόλεως Eust.; 
μηδέποτε πολέμου Porph.; μήτε πόλιν E. M, --- ἐπηβόλους Porph. 
et Eust; ἐπήβολον E. M. Explicatur ἐπιτευκτικὸς, ἐπιτυχὴς, 
ἐγκρατής. --- 80 δημάρχου BC. ---- ὁμοίως AB epit. — óqia A. 
— 81 δήμου ABLN; τοῦ δήμου C. — 82 θριπηδέςτατον ΒΟ. 
utrobique. — 383 Ant utrobique N; λιτή ceteri. — 86 τὴν 
om. Eustath. — ap. Poll ex Ath. ῥᾳδιέςτερος restituendum 


90 
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ad Hom. Il. p. 146, 45. Ad eundem loeum S. refert: 
ὡς 'Ym. ῥαδιώτερος, Pollux V, 8 107. 


XIV XV. ΚΑΤᾺ AHME€OY Zz€NIAC 


92 


95 


XV 


97 


98 


εἰ γνήσιος. 

81. ὀσχοφόρον᾽ * Yr. ἐν τῷ κατὰ Δημέου, εἰ γνή- 
coc. Harpocr. 

88. δειπνοφόρος᾽ ὝὙπ. ἐν τῷ κατὰ  Anuéov. 

89. κυρία ἐκκλησία: Ὕπ. ἐν τῷ κατὰ Δημέου 
ξενίας, εἰ γνήειος. Harpocr. 

90. Χαλκεῖα᾽ ἝὝπ. ἐν τῷ κατὰ Δημέου ξενίας. 
τὰ Χαλκεῖα ἑορτὴ παρ᾽ ᾿Αθηναίοις τῇ ᾿Αθηνᾷ ἀγομένη. 
Harpocr. 

Praeterea huc retulit S. facete dictum Hyperidis 
adversus Demeam Demadis filium ex tibieina natum: 
OU ειἰωπήςει, μειράκιον, μεῖζον τῆς μητρὸς ἔχων τὸ 
φύεημα (Ath. XIII, 591 F; Philem. lex. technol. p. 191 
Osann, Eustath. ad 1]. p. 1151, 9 R.), quod tamen non 
ex oratione, sed ut apophthegma aliquod affertur. 


XVI. TIPOC AHMEAN. 


92. Μουσιεύ'  'Ym. ἐν τῷ πρὸς τὴν Δημέου 
γραφήν. — Harpocr. 

95. Zxsvomoujuava δὲ "Ym. ἐν τῷ πρὸς Δημέαν 
Pollux X, 15. 


XVI XVII. ΚΑΤΑ AHMHTPIAC ATTOCTACIOY. 


99 


'"AmoeraGíov δίκη —. πολλάκις δ᾽ écrl παρὰ τοῖς 
ῥήτορειν, παρὰ τῷ Λυεςείᾳ ἐν τῷ πρὸς ᾿Αριςτόδημον καὶ 


Ὕπ. ἐν τῷ κατὰ Anu. ἀπ. — Harpocr. 


esse affirmat Nauck (Arist. Byz. p. 46 adn. 53; admonuit Bb.). 
— 87 Anuéou Blancardus: δημαίου. — $88 δημείου I, μειδίου 
BC, δημάδου Ald. Qwuae ap. Harp. sequuntur verba non Hy- 
peridis sed Philochori «sse S. vidit, coll. B. A. p. 239. — 
Mihi C. — 90 δημοῦ BC. — 92 Δημέου Blancardus: δη- 
μαίου 


wv 
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XVIII. ὙΠῈΡ AHMOTTOIHTOY ^ XVib 
€i γνήειος. 


94. Ὅτι δὲ τούτοις μετῆν τῆς πολιτείας, oic εἴη 100 
Ζεὺς ἕρκειος, δεδήλωκε καὶ "Yr. ἐν τῷ ὑπὲρ δημοπ., εἰ 
γνήειος. — Harp. s. v. ἕρκειος Ζεύς. 


XIX. ΚΑΤΑ AIOTTEIOOYC. (?) 


Cf. pro Euxenippo col. 89 $ 29. Num scripta 
exstiterit haec oratio incertum est. 


XX. TIPOC AIONAAN. XVIII 


V. Dem. de corona 222; Vit. X or. p. 848 E, cf. 
p. 846 A. 

95. Μηνύω καὐτὸς Ὑπερείδην τὸν καλόν, πολλὰ iu 
παρὰ Δημοεθένους κεκλοφότα, ἔν τε τῷ πρὸς Διώνδαν 
λόγῳ κἀν τῷ περὶ τῶν Εὐβούλου δωρεῶν. καὶ ὅτι 
μὲν ὃ ἕτερος παρὰ τοῦ ἑτέρου μετέθηκε, πρόδηλον" 
ευγχρονούντων δ᾽ αὐτῶν, ἡμῶν μὲν ἂν εἴη ἔργον, qnctv, 

ὦ ᾿Απολλώνιε, ἐκ τῶν χρόνων ἀνιχνεῦςαι τὸν κλέπτην. 
-" δὲ ὑποπτεύω μὲν τὸν ὑφῃρημένον εἶναι τὸν 'Y., 
ἀδήλου δὲ ὄντος ὁπότερος, ἄγαμαι μὲν Δημοεθένην, 
εἰ λαβὼν παρὰ Ὑπερείδου πρὸς δέον διώρθωςε, μέμ- 
φομαι δὲ τὸν 'Y. εἰ λαβὼν παρὰ Δημοεθένους πρὸς 
τὸ χεῖρον διέετρεψεν. Euseb. praepar. evang. X, ὃ 
p. 465 ed. Viger. (536 sq. Dind.) ex Porphyrio. 

96. Schol. ad Dem. adv. Lept. 852 (ὅθ᾽ f μεγάλη 12 
μάχη πρὸς Λακεδαιμονίους érévero fj ἐν Κορίνθῳ): περὶ 
ταύτης τῆς μάχης Ὑπ. εἴρηκεν ἐν τῷ πρὸς Διώνδαν. 


XXI. ΚΑΤᾺ ΔΩΡΟΘΕΟΥ XIX 
εἰ γνήκςσιος. 


97. "dxosco γὰρ Αὐτοκλέα τὸν ῥήτορα πρὸς 'Ix- 
πόνιχον τὸν Καλλίου περὶ χωρίου τινὸς ἀμφισβητή- 








96 Διώνδαν S.; erat Δίωνα, — 97 ex Etym. lavr. et 
Didymo quae accesserunt primus H. Hager (de graecitate 
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σαντα, καὶ λοιδορίας αὐτοῖς γενομένης, ῥαπίζειν τὸν 
Ἱππόνικον ἐπὶ κόρρης. Etymol. laurent. ab E. Millero 
editum p. 121, cf. Didymum in eodem Milleri libro 
(Mélanges de littérature grecque) p. 400. — ^ Ὕπ. γοῦν 
ἢ Φιλῖνος ἐν τῷ xarà Δωρ., προειπὼν τὸν ῥαπίεαντα 
“Ἱππόνικον ἐπὶ κόρρης γραφῆναι ὕβρεως, ἐν τοῖς ἑξῆς 
ὥςπερ ἐξηγεῖται τοὔνομα λέγων ἔπειτα Ἱππόνικος ὑπ᾽ 
«Αὐτοκλέους μόνον ἐρραπίσϑη τὴν yvág)ov: ἐγὼ δ᾽ 
ὑπὸ τούτων τῶν τριχῶν εἱλκόμην, κονδύλους ἔλαβον. 
Harpocr. s. v. ἐπὶ κόρρης; cf. Didym. 1. c. 

*08. 'Ym. δὲ καὶ χονδυλίξειν ἔφη xoi τὸ παθεῖν 
κονδυλίξεσϑαι" ὃ δ᾽ αὐτὸς καὶ πρὸς τὸ πρόσωπον z906- 
πτύειν. ' Poll. VII, 16. 

99. Ἐν δὲ τῷ κατὰ Δωρ. λόγῳ 'Ym. gnciv: 
ἐν ταὐτῷ ὥσπερ τὸ ἀτιμότατον ϑεράπιον. Pollux 
ΠῚ 14. 

100. κακηγορίας δίκη" ἐάν τις κακῶς εἴπῃ τινὰ 
τῶν κατοιχομένων, κἂν ὑπὸ τῶν ἐκείνου παίδων ἀκού- 
«ἢ κακῶς, πεντακοείας καταδικαςθεὶς ὦφλε τι δημοείῳ, 
τριάκοντα δὲ τῷ ἰδιώτῃ. Ὕπ. δὲ ἐν τῷ κατὰ Δωρ. 
χιλίας μὲν Ζημιοῦεθαι, ἐὰν τοὺς κατοιχομένους, qncí, 
πεντακοείας δ᾽ ἐὰν τοὺς ζῶντας. ΕὙρ. lex. cantabr. 
p. 671, 7. C£ Poll. 8, 80: κακηγορῆσαι ὡς Ὕπ. 





Hyper. p. 108 sq.) investicavit; cf. etiam Sauppium Symbol. 
ad emend. orat. Att. p. 14. — praemittitur in Etym.: "Ymep- 
εἰδης. — ἀναμφιςβητήςαντος eod.; ἀμφιςβητήςαντα Miller Hager, 
ἀμφιεβητῆςαι S. propter αὐτὸν, quod et in Etym. et ap. Did. 
post ῥαπίζειν exstat, a me in τὸν mutatum. Didymi verba 
haec sunt: οἱ δὲ τὸ ἐπὶ κόρρης ἐξηγοῦνται τὸ εἰς τὰς (S., cod. 
τοὺς) γνάθους τύπτεςθαι, doc Ὕπ. ἐν τῷ κατὰ Δωρ." ῥαπ. αὐτὸν 
Ἵππ. κατὰ κόρρης, ἔπειτα καὶ Ἱππόν. óm Αὐτοκλέους ἐρρ. τὴν 
γνάϑον. Recte Sauppius pro ἔπειτα καὶ rescripsit καὶ ἔπειτα; 
nam quominus cum Hagero continuo haec alteri sententiae 
subiciamus Harpocrationis verba impediunt. — ap. Harp. τὸν 
pamíc. S., erat pamíc. τὸν, — ἔλαβον] τ᾽ ἔλαβον N (kai κονδ, 
ἔλ, S. Symb. 1. c., nescio an errore). — 99 ἐν ταὐτῷ] ἐν αὐτῷ 
codd. praeter F, qui om.; ὑπηρέτηςεν αὐτῷ ci. S. --- θεραπόν- 
τιον cod. F, — 100 Ζημιοῦςθαι τοὺς κατοιχ. liber, emend, S. — 
δὲ τοὺς ζῶντας liber, emend. S. 
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Praeterea huie orationi S. assignavit etiam írg. 
quod exstat ap. Poll. 3, 79; v. frg. inc. 200. 


XXII. TTPOC €ITIKACA ΠΕΡΙ OIKIAC. XX 


101. I'9sAAoc: 'Ym. ἔν τῷ πρὸς Ἐπ. m. oik. Ze- i5 
νοφῶντος τοῦ CuxparikoO υἱοὶ Γρύλλος xai Διόδωρος. 
Harpocr. 

102. διάγραμμα "Yr. ἐν τῷ πρὸς Ἐπ.. τὸ ταττό- 119 
μενον ἐν ταῖς ευμμορίαις ὁπόςον ékacrov ἄνδρα εἰςφέ- 
pew δεῖ. Harpocr. 

108. Ὑπερῷα ἐπαίρειν. xoi στέφειν τὰ οἰκήματα 120 
εἰς τὴν ὁδόν, καὶ τὰς πλίνϑους ἀναβάλλειν πρὸς ἀρι- 
Quóv. “Ὑπ. qàp ἐν τῷ πρὸς Ἐπ. ταῦτ᾽ εἴρηκεν. Poll. 
VII, 119. — ἔργον δὲ τοῦ οἰκοδόμου καὶ τὸ ὑπερῷα 
ἐγεῖραι, ὧς Ὕπ. ἔφη. 8 125. 


XXIII. ΠΕΡῚ TON €YBOYAOY ΔΩΡΕΩ͂Ν. XXII 


Of. Harp. s. v. Εὔβουλος et schol. Aesch. 2, 8. 

104. v. frg. 95. 125 

105. 'Eguei: Αἰεχίνης ἐν τῷ κατὰ Κτηειφιῶντος 126 
καὶ Ὕπ. ἐν τῷ περὶ τῶν Εὐβ. δωρεῶν. Μενεκλῆς ἢ 
Καλλικράτης ἐν τῷ περὶ ᾿Αθηνῶν γράφει ταυτί᾿ «ἀπὸ 
γὰρ τῆς Ποικίλης καὶ τῆς τοῦ βαεςειλέως croác εἰεὶν oi 
Ἕρμαϊ καλούμενοι. — Harpocr. 

106. Πεντηκοστὴ καὶ πεντηκοστεύεσϑαι καὶ πεν- ix 
τηχοστολόγοι. --- ταῦτα δ᾽ ἔςτιν εὑρεῖν ἔν τε τῷ κατὰ 
Μειδίου καὶ ἐν τῷ πρὸς τὴν Λακρίτου παραγραφὴν 
Δημοεθένους, καὶ Ὕπ. ἐν τῷ περὶ τῶν Εὐβ. δωρεῶν. 
— Harpocr. 


XXIV. TIPOC OACIOYC. ΧΧΙΠ 


Kiessling confert Dem. 12, 17 et 50, 20 sqq. 


107. Εὐθὺς δὲ καρπεύειν ἀγαϑὴν καὶ πλείστην i5 
χώραν. Pollux 1, 149. 


101 γρύλος ABDEL. — 102 Ὑπερείδης] ἰςοκράτης N. — 
105 Aeschin. 3, 183. 


HyrPERIDES, ed. Blass. 8 
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xxiv XXV. XXVI. ΠΕΡΙ TOY ITITIEQC KAHPOY 

λόγοι β΄. 

129 108. Παρακαταβολὴ καὶ παρακαταβάλλειν. οἱ ἀμ- 
φιςβητοῦντες χρημάτων τινῶν δεδημευμένων πρὸς τὴν 
πόλιν καὶ οἱ περὶ κλήρων ἢ ἐπικλήρων πρὸς ἰδιώτας 
ἀντιδικοῦντες ἀργύριόν τι κατετίθεςαν --- --- περὶ δὲ 
τῶν κληρικῶν ἄλλοι τε πάλιν eiprkaci ῥήτορες καὶ Ὕπ. 
ἐν τῷ περὶ τοῦ 'Imméuc κλ. δευτέρῳ. — Harpocer.; cf. 
etiam s. v. ἀμφιςβητεῖν καὶ παρακαταβάλλειν. 

180 109. Κυδαϑηναιεύς" Ὕπ. ἐν τῷ ὑπὲρ τοῦ “᾿Ιππέως 
κλ. Harpocr. 

181 110. Τριακάς" τοῖς τετελευτηκόειν ἤγετο f] τρια- 
κοςτὴ ἡμέρα διὰ θανάτου, καὶ ἐλέγετο τριακάς, ὡς ὝὙ. 
ἐν τῷ T. τοῦ “1. κλ. δηλοῖ, ἑνικῶς τε καὶ πληθυντικῶς 
τριακάδα καὶ τριακάδας τὴν ἡμέραν καλῶν. Harp. 


xxv | XXVII. ὙΠῈΡ ΚΑΛΛΙΠΊΤΟΥ TTPOC HAEIOYC. 


Cf. Vitas X or. p. 850 A. Paus. V, 21, 5. 
132 111. “Ελλανοδίκαι" Ὕπ. ἐν τῷ ὑπὲρ Καλλίππου 
πρὸς Ἠλείους. Harp. 
138 112. ᾿Ελευσίνια" ὝὙπ. ἐν τῷ ὑπὲρ Καλλ.. τοῖς vi- 
κῶςει τὰ Ἐλευείνια ἐδίδοτο ἄθλον. 


ΧΧΥ͂Ι XXVIII. ΚΑΤᾺ ΚΟΝΩ͂ΝΟΚ. 


184 113. ἄνδηρα" Ὕπ. ἐν τῷ κατὰ Κόνωνος, τὰ χείλη 
τῶν ποταμῶν ἄνδηρα λέτουει —. οἱ δὲ τὰ χώματα —' 
(ὧν καὶ) Ὑπερείδης. Harpocr. --- ἄνδηρα᾽ μέρος τι 
τοῦ κήπου, ὥςπερ ἣ πραειὰ καὶ ὁ ὀχετός᾽ Δίδυμός φηειν. 
ὕπως τὸ ἀνώμαλον τοῦ χωρίου τῇ τῶν ἀνδήρων καὶ 
ὀχετῶν ἀφαιροῖτο κατασκευῇ. Suid. 1, l p. 383, 13, 
cf. Schol. Lue. Lexiphan. c. 2. 

108 ἱππέων BC, ἱππέας Ald, — 110 τριακάδα xal hab. Ald. et. 
epitome, om. codices. — 113 ὧν xal add, S. ceterum pro oí 
bé — "Ym. epitome: Ὑπ. bé τὰ ἀναχύματα λέγει διὰ τὸ ὑπεράνω 
εἶναι τῶν διερῶν. Quae apud Suidam leguntur Sauppio ipsius 
Hyperidis verba esse videntur, xal τῶν ὀχετῶν cod. A. 
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114. ἐν Ζιομείοις Ἡράκλειον" Ὕπ. κατὰ Kóvu- 135 
γος. τῆς ἐν Διομείοις ἀγομένης ἑορτῆς τῷ “Ἡρακλεῖ 
μνημονεύουςει καὶ οἱ κωμικοί. Harp. 


XXIX. ὙΠΕΡ KPATINOY. XXVI 
115. Koi Ὑπερείδης. ᾿Ζ“πόκριναί μοι, ᾿ ἘΕρμεία, 136 
ὥσπερ κάϑῃ. Zonaras lex. p. 1168. --- κκάϑῃ ἀντὶ 


τοῦ κάθηςαι. Ὕπ. ὑπὲρ Kp. Antiattic. B. A. p. 100, 32. 

116. ἀκμήν: ἀντὶ τοῦ ἔτι. Ὕπ. ὑπὲρ Kp. Anti- 181 
τα 77, 97; cf. B. A. 865, 14; Suid. 1 
p. 166, 16. 


XXX. KYONIAKOC. XXVIII 


117. Οἱ uiv ϑρασεῖς ἄνευ λογισμοῦ πάντα πράτ- 138 
τουσιν" oí δὲ ϑαρραλέοι μετὰ λογισμοῦ τοὺς προσπε- 
σόντας κινδύνους ἀνέκπληκτοι ὑπομένουσιν. — Suid. 


1, 2 p. 1109, 13. 


XXXI. ὙΠῈΡ ΤΩΝ AYKOYPTOY TIAIAQN. — xxix 
Of. Vit. X or. p. 842 D. 


118. Tiv« φήσουσιν oí παριόντες αὐτοῦ τὸν 139 
τάφον; οὗτος ἐβίω μὲν σωφρόνως, ταχϑεὶς δὲ ἐπὶ τῇ 
διοικήσει τῶν χροημάτων εὗρε πόρους. φκοδόμησε δὲ 
τὸ ϑέατρον, τὸ ὠδεῖον, τὰ νεώρια, τριήρεις ἐποιήσατο, 
λιμένας" τοῦτον ἡ πόλις ἡμῶν ἠτίμωσε καὶ τοὺς παῖ- 
δας ἔδησεν αὐτοῦ.  Apsines τέχν. pnt. IX p. 545 sq. 
W. (I, 2, 301 Hammer) et Greg. Cor. VII, 1226 W. 


114 ἩἭ ράκλεια Hemsterh. — 118 ἔτι ἀναμιμνήςκειν ἔςτιν ἐκ 
τῆς καλουμένης ἠθοποιΐας. --- --- κέχρηται τούτῳ τῷ τόπῳ καὶ Ὑπ. 
ὑπὲρ Λυκούργου λέγων Apsines (sed ὑπὲρ εὐβούλου που λέγων 
cod. Paris. Α cum signo — super cof. appicto). — post dió. in 
Par. A deletae litt, fere X, tum τριήρεις ἐπ aliaque lac. litt. v 
tum τοῦτον. (lta Hammer; sec, Bak. est in eo cod. ἐποιήςατο 
ἀπολλυμένας.) --- τὰ νεώρ. Bake Sp.: om. τὰ etiam B Greg. — 
Mu. ἔκλειςε ci. Bake; koi ante Xu. add. S. — ἠτίμωςε Par. A 
(ei. Reisk.): ἠτίμαςε. — τοὺς πόδας ἔδηςεν Par. A. 


8. 
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XXXI XXXIIL. TIPOC AYCIAHMON. 

144 119. Αὐτὸ δὲ τὸ καρποῦςθαι καὶ καρπέδασϑαι Ὕπ. 
ἐν τῷ πρὸς Λυςεΐίδ. Poll. VII, 149. 

XXXI XXXIII. ΚΑΤᾺ MANTIO€OY AIKEIAC. 


145 120. Ἔϑεσαν οὐ μόνον ὑπὲρ τῶν ἐλευϑέρων, ἀλλὰ 
καὶ ἐάν τις εἰς δούλου σῶμα ὑβρίσῃ, γραφὰς εἶναι 
κατὰ τοῦ ὑβοίδαντος. Ath. VI p. 261 A. 


146 121. ἄγων Γλυκέραν τε τὴν Θαλασσίδος, ξεῦγος 
ἔχων. Ath. XIII p. 586 B. 

141 122. '"4xudfeuwg ἀντὶ τοῦ τὰ τῶν νέων πράττεις 
Ὕπ. ἐν τῷ κατὰ Mavr.  Harpocer., cf. B. A. 365, 9. 

148 123. Ποσιδεών" Ὕπ. ἐν τῷ xarà Mavr. Harp. 

149 124. Zxsvomoiobvra τὸ πρᾶγμα Ὕπ. ἐν τῷ κατὰ 


Μαντ. ἀντὶ τοῦ «κευωρούμενον καὶ καταςκευάζοντα καὶ 
πλαττόμενον. Harpocr. 


χχχπ ΧΧΧΙΝ. ΚΑΤΑ ΜΕΙΔΙΟῪ TTAPANOMON. 


150 Of. Vit. X or. p. 850 A. Glaucippo Hyperidis filio 
tribuit A. Schaeferus. 


XXXIV XXXV. ὙΠῈΡ MIKAC. 

151 125. Ὕπ. δὲ ἐν τῷ ὑπὲρ Míxac ἔφη ἐμισϑώσατο 
τυλυφάντας. Poll VII, 191 et X, 39. 

XXXV XXXVI. ΠΕΡΊ ZeNITITTOY. 

152 126. ΜΜεταγειτνιών: Ὕπ. ὑπὲρ Zevimmov. Har- 


poer. Fortasse, ut À. Schaeferus coniecit, Ξενοφίλου ; 
cf. 128. 

120 ὑπὲρ] περὶ B. — 122 μεντιθέου FK, τιμοθέου CGH. — 
123 erat TToceibedóv; cf. inscriptiones. — ἀμαντιθέου B. — 
124 τὸ πρᾶγμα om. BCG. — cf. Poll. X, 15. — 125 priore 
loco μήκας A. ceterum Kiessling et S. Míxxac; cf. de ea scrip- 
tura Meinekium Vind. Arist. p. 156; Wecklein Cur. epigr. p. 56; 


Bullet, de corresp. hell. II p. 431 sqq.; III p. 355; Meisterhans 
Gr. d. att. Inschr. 63*. 
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XXXVII. XXXVIII. YITEP ZeNOOIAOY — xxxvi 
λόγοι β΄. 


121. Κεραμεῖς (pagus): Ὕπ. ἐν τῷ ὑπὲρ Ξενο- iss 
φίλου α΄. Harpocr. 

198. Μουνυχιών. 'Ym. ἐν τῷ ὑπὲρ ΞΕενοφίλου. 154 
Harpocr. 

129. Τυρμεῖδαν (pagus): Ὕπ. ἐν τῷ ὑπὲρ Zevo- iss 
φίλου. Harpocr. 

130. "Toii: Ὕπ. ἐν τῷ ὑπὲρ Ξενοφίλου. Harp. 156 


XIL. ΠΕΡῚ ΤΩΝ OPIQN. XXXVII 


131. ἁψιμαχεῖν Ὕπ. ἐν τῷ περὶ τῶν δρίων.  Anti- 15 
πιπὸ, B. A. 19, 12. 


XL ΠΕΡ OXCTOY. XXXVIII 


132. óxerókpava δ᾽ ἂν εἴποις τὰς τῶν 
χάς, ὧς Ὕπ. ἐν τῷ περὶ ὀχετοῦ. Poll. X, 90. 


XLI. TIPOC ΠΆΓΚΑΛΟΝ. XXXIX 


133. μαστῆρες᾽ Ὕπ. ἐν τῷ πρὸς Πάγκαλον. ἔοι- 159 
κεν ἀρχή τις εἶναι ἀποδεδειγμένη ἐπὶ τὸ ζητεῖν τὰ 
κοινὰ τοῦ δήμου. Harpocr. 


XLII. ΚΑΤΑ TTACIKA€COYC. XL 


184. Ἕως μὲν oí πλουσιώτατοι παρακρουόμενοι τὴν 160 
πόλιν σὺν πέντε καὶ ἕξ τριηραρχοῦντες μέτρια ἀνήλι- 
σκον, ἡσυχίαν ἦγον οὗτοι" ἐπειδὴ δὲ ταῦτα κατιδὼν 


1271 ξενοφῶντος A4 BC. — 128 malim Μουνιχιύν. — 
129 τυρμίδαι epitome. — 131 civ πέντε libri Harp., E. M, 
Suid.: cóumevre al.; tum cóve£ schol. Dem.; civ ς΄ D, ς΄ ceteri. 
Cf. cóv ἕξ καὶ δέκα Dem. 18, 104. — μέτρια] ματὰ τρία BG, 
μετὰ τρία C. — εἶχον Harpocr. cod. ABCG,, quod rec. S. — 
ἐπεὶ Harp. BCG. et Suidae libri praeter A. — κατεῖδε Ald., 
Suid., E. M., schol. Dem.; xaribev Phot., κατίδεν epit. Harp., 
κατεῖδον Harp. ABCG; κατιδὼν Bk, κατεῖδε S., qui post Anu. 
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Ζημοσϑένης νόμον ἔϑηκε τοὺς τ΄ τριηραρχεῖν καὶ 
βαρεῖαι γεγόνασιν αἷ τριηραρχίαι, νῦν ὃ Φορμίων αὗ- 
τὸν ἐχκλέπτει. Harp. Suid. Phot. s. v. εὐμμορία; Schol. 
Dem. 14, 17; E. M. 134, 32. 


101 135. “ἄξιοι μισεῖσθαι τῇ πόλει Hyperides ἐν τῷ 
κατὰ Παεικλέους. Prise. XVIII c. 24 8 191 p. 299 H. 
162 136. ἔκδεια. Ὕπ. ἐν τῷ κατὰ Tlac.: ἐὰν δέ τις 


ἔχδεια γένηται, ἤγουν ἐὰν δέ τι ἐνδεήςῃ τοῦ προῦπάρ- 
xovroc ἀργυρίου. Harpocr. 


xui — XLIII. TTPOC TTACIKA€A ΠΕΡῚ ANTIAOCEQC. 


163 191. Τὴν οἰκίαν τὴν μεγάλην τὴν Χαβρίου x«Aov- 
μένην καὶ τὸ ἄμφοδον. Poll. IX, 96. 


ΣΙ — XLIV. ΚΑΤΑ TTATPOKA€OYC ΠΡΟΑΓΩΓΕΙΑς 


εἰ γνήειος. 


164 138. Ὕπ. δ᾽ ἐν τῷ κατὰ TTarp., ei γνήςιος ὃ Aó- 
γος, τοὺς ᾿Αρεοπαγίτας φηεὶν ἀριςτήςαντά Tiva ἐν κα- 
πηλείῳ κωλῦςαι ἀνιέναι εἰς "Ἄρειον πάγον. Ath. XIII 
p. 566 F. 

165 199. Of δὲ ἐννέα ἄρχοντες εἵστιῶντο ἐν τῇ 
στοᾷ, περιφραξάμενοί τι μέρος αὐτῆς αὐλαίᾳ. Poll. 
IV, 122 et Cosmas Indieopl. topogr. christ. p. 197 E; 
cf. B. A. 468, 14 et 83, 1; Suid. s. v. αὐλαία. 

166 140. Τοῦτον δὲ (se. vitricum) Ὕπ. Πατροκλέους 
ἐπὶ προαγωγείᾳ κατηγορῶν μητρυιὸν κέκληκε. Poll. 
III, 27. 


addidit καί. — νόμον S.: νόμους. — ἀνέθηκε BCG. — νῦν... 
ἐκκλέπτει om. epit. reliqui. — αὑτὸν 8.: αὐτὸν. — ἐκλέπτει G. 
— 135 dedi lectiones Hertzii; ap. S. est: ἐπὶ ἄξιός ἐστι μισεῖ- 
69a, κτλ. Cf or. IV, col. d, 4sq. — Post TTacA. lacunae 
signa addi iussit Sp., addidit S., tamquam ipsa verba oratoris 
intercidissent. — 136 Ti] libri hie quoque τις. — ἐνδεήςῃ Bk.: 
ἐνδεὴς ἢ. — XLIIL Hane orationem ἃ XLII. non diversam 
fuisse ci. A. Schaeferus. — 139 eicOubovro, φραξάμενοι, τὸ μέρος 
Cosmas. 
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141. Névviov: ^ Yn. ἐν τῷ κατὰ ΤΠατρ., ei γνήειος. 167 
Harpocr.; cf. Ath. XIII p. 581 A. 

142. Νεμεάς" Νεμεάδος αὐλητρίδος μνημονεύει ^Y. 16s 
ἐν τῷ κατὰ TTarp., ei γνήειος. Harpoer. --- καὶ Νεμε- 
ἄδος δὲ τῆς αὐλητρίδος Yr. μνημονεύει ἐν τῷ κατὰ 
TTarpoxMéouc. Ath. XIII p. 581 C. 

143. πάνδημος ᾿ἀφροδίτη" Ὕπ. ἐν τῷ κατὰ TTarp., 169 
εἰ γνήειος. Harp. 

144. '€xaAeiro δέ τις ἐν τοῖς νυμφικοῖς δωματίοις 1τὸ 
καὶ κλίνη παράβυστος. hc μέμνηται Ὕπ. ἐν τῷ κατὰ 
Tlarp. Harpoer. Phot. Suid. s. v. παράβυςτ. — Koi δὴ 
καὶ κλίνη τις ὠνομάζετο ταμική, καὶ ἑτέρα παράβυστοο. 
fj καὶ αὐτὴ ςτρώννυται ἐν τῷ δωματίῳ ὑπὲρ τοῦ τὴν 
παῖδα μὴ ἀϑυμῆσαι, ὧς Ὕπ. ἔφη. Poll. III, 43. 

145. Φορβαντεῖον (Athenis)  'Ym. ἐν τῷ κατὰ ττι 
TlarpoxA. Harp.; cf. E. M. p. 198, 28. 


XLV. TTAATAIKOC. XLIII 


*Ap' οὖν ἄξιον προκρῖναι τὸν Ὑπερείδου TTAa- 1:2 
ταϊκὸν τῆς "Apicretbou Πλαταιᾶςει νίκης; Plut. moral. 


p. 350 B. 


XLVI. ΚΑΤᾺ TTOAYCKTOY ΠΕΡΙ TOY XLIV 
AIATPAMMATOC. 


146. Ὅτι δὲ xoi oi ónuomoínror ἐνεγράφοντο eic 1:5 
τὰς ευμμορίας, δεδήλωκεν ὁ Ὕπ. ἐν τῷ xarà TToA. πολ- 
λάκις. συμμορῖται δέ eicv οἱ τῆς αὐτῆς αὑτοῖς μετέ- 
χοντες cuuuopíac, ὡς ἐν τῷ αὐτῷ λόγῳ Ὕπ. δείκνυει. 
Harp. E. M. s. v. cuuuopío; schol. Dem. 14, 17. 


141 Ὑπερείδης] Auciac C. — TTavpoxAéa C. — 142 Neuedc: 
Neueáboc scripsi; Νεμέας codd. (Neueáboc ei. S). Cf. Athenaei 
locum eaque quae apud ipsum Harp. sequuntur. — μνημον. 
"Ymep.] δημοςθένης C. — 143 προκλέους B, mpwxAéouc A. — 
144 TlavrpoxAéouc Mauss. et fort. C: προκλέους Ald., προκλέους 
B, προκλέα A. — XLV. Τλαταιᾶςι Cob.: παραγγελίας libri (ἐν 
Πλαταιαῖς Xylander, ΤΤλαταϊκῆς Kiessling, ςτρατηγίας καὶ S.). — 
146 αὑτοῖς Bk. S., αὐτοῖς epitom., schol Dem.; om. E. M. 
(recte fort. sec. Dind.); αὐτοὶ ceteri, 
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ij 141. ἡγεμὼν συμμορίας" — f|. ἐκαλεῖτο cuuuo- 
ρίας ὃ προέχων τῷ πλούτῳ xai διὰ τοῦτο τῶν ἄλλων 
ἡγεμονεύειν ἐπειλημμένος, dc ὑποφαίνει Ὕπ. ἐν τῷ 
κατὰ Πολ. Harpoer. 

115 *148. Τοὺς δὲ ἄρχοντας τῶν ευμμοριτῶν καὶ cvu- 
μοριάρχας Ὕπ. εἴρηκεν. Poll. III, 58. 

176 *149. καὶ cuuuopía καὶ τὸ παρ᾽ Ὕπ. μετοικικῆς 
συμμορίας ταμίας. Poll. VIII, 144. 

177 150. ἀγοράς. Ὕπ. ἐν τῷ xarà TToX. m. T. διαγρ." 
οὗτοι πολλάκις ἀγορὰς ποιοῦνται. μήποτε ἀντὶ τοῦ 
ευνόδους νῦν. Harp.; cf. fragm. cantabr. p. 664, 11; 
B. A. p. 330, 10. 


118 151. ἀνασυντάξας ἀντὶ τοῦ ἄνωθεν cuvrá£zac Ὕπ. 
κατὰ Πολ. Harp. 
119 152. διάγραμμα. — τὸ ταττόμενον ἐν ταῖς cuu- 


μορίαις, ómócov ἕκαετον ἄνδρα εἰςεφέρειν δεῖ. ἐτάτ- 
τετο δὲ οὐ τὸ αὐτὸ πᾶςειν, ἀλλὰ πρὸς τὴν τίμηειν 
τῆς οὐείας. περὶ δὲ τούτων cagécrara δεδήλωκεν Ὕπ. 
ἐν τῷ κατὰ TToÀ. περὶ διαγράμματος. διεαγραφεὺς 
μέντοι écriv ὃ καθιςτάμενος ἐν ταῖς ευμμορίαις ἐπὶ 
τῷ διακρῖναι TÓcov ékacroc ἀνὴρ εἰςενεγκεῖν ὀφείλει, 
ὡς ὃ αὐτὸς πάλιν φανερὸν ποιεῖ ἐν τῷ κατὰ Πολυεύ- 
κτου. Harp. 

180 153. Θαργήλια" Ὕπ. ἐν τῷ κατὰ Πολ. Harpocr. 

181 154. ὀβολοστάτας δ᾽ ἔλεγον τοὺς δανειςτάς, ὡς 
παρά Te Ὕπ. ἐν τῷ κατὰ ΠΠολ. καὶ πολλάκις ἐν τῇ 
κωμῳδίᾳ. Harpocr. s. v. ὀβολοετατεῖ. 


xnLv XLVII. ΠΕΡῚ TOY TTOAY€YKTON CTPATHTEIN. 


182 155. "Awrta* Ὕπ. ἐν τῷ περὶ τοῦ Πολ. ετρατ. "Axria 

ἀτὼν παλαιὸς ἦν. Harpocr. 
183 156. ἀλιμενία" Ὕπ. ἐν τῷ m. τ. TToA. crpar. Anti- 
150 οὗτοι] οἷον οὗτοι anecd, — ποιοῦνται frg. cant., anecd., 


epit.: ποιοῦντες. — 152 "Ym.] Ἰςοκράτης N. — 155 ἄκτεια AM 
Ald., ἀκτεία BFH, ἀκτία CK epit. — Ὑπ. post ἸΤολυεύκτου C, 
om, B. — πολυεύκτου BCFHK. — 156 πολυεύκτου cod. à pr. m. 
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attie. B. A. 18, 18. — Ὕπ. δὲ καὶ ὄνομα émoínce: τῶν 
τόπων τὴν ἀλιμενίαν. Poll. 1, 101. 

157. ῥόϑιον.: Ὕπ. ἐν τῷ περὶ τοῦ TToM. crpar. 184 
Harp. — Ὑπ. τῷ ῥοθίῳ ἐπ᾽ εἰρεείας κέχρηται ευν- 
τονωτάτης. qnd τοῦν᾽ τὸ μὲν οὖν τῶν ἐλαυνόντων 
πλῆϑος καὶ τὸν τοῦ ῥοθίου ψόφον καὶ τὸ μέγεϑος 
τοῦ σκάφους ἐχπεπληγμένοι δεινῶς ἦσαν. Suid. 2, 2 
p. 622. 


XLVIIL TIPOC ΠΟΛΥΕΥΚΤΟΝ. XLVI 


158. Κυδαντίδης᾽ Ὕπ. ἐν τῷ πρὸς TToX.: δῆμός 155 
écrit τῆς Αἰγῇδος Κυδαντίδαι. Harpocr. 

159. Ὕπ. δ᾽ ἐν τῷ πρὸς ITok. φηςειν᾽ εἰσὶ γὰρ ise 
ἐν τῇ συμμορίᾳ ἕκάστῃ ιε΄ ἄνδρες. Marpocr. al, v. 
frg. 146; cf. etiam Philemon. p. 141 sq. ed. Osann. 


XLIX. TT€PI TOY TTYPPANAPOY KAHPOY. (Ὁ) xrvi 


160. Κακώσεως" δίκης ὄνομά ἐεςτιν — ---᾿ Amuo- 181 
ςθένης κατὰ Τιμοκράτους καὶ Λυείας ἔν τε τῷ περὶ 
τοῦ 'Hyncávoópou κλήρου καὶ ἐν τῷ ὑπὲρ [**xoi Ὕπ. 
περὶ] τοῦ TTupp. κλήρου. ὅτι δὲ ἐξῆν καὶ παντὶ τῶ 
βουλομένῳ τράφεςεθαι κακώςεως γονέων καὶ ταῖς ἐπι- 
κλήροις βοηθεῖν, δηλοῦται ἔν τε τι προειρημένῳ λόγῳ 
Ὑπερείδου καὶ ἐν τῷ Aucíou κατὰ Φιλωνίδου βιαίων, 
εἰ γὙνήειος. ἨδΙΡΟΟΥ. 


L. POAIAKOC. XLVIII 


Of. Vit. X or. p. 850 A. 
161. προπεσεῖν προπετῶς τι ποιῆςαι. ^Y. 'Pob. 188 








157 πολυεύκτου B. — XLVVIIL Hane orat. non diversam 
fuisse ἃ XLVI. ci. A. Schaeferus. — 159 ἐν τῇ] ἐν ἀρχῇ A. — 
XLIX. Hane orationem Hyperidi reddidit S., cum ex sequenti- 
bus Hyperidis aliquam orationem laudatam antea fuisse constet, 
ὑπὲρ autem.eo minus ad κλήρου accommodatum sit, quod modo 
Harp. περὶ τοῦ κλήρου dixerat. lam Maussaeus ante ἐν τῷ 
ὑπὲρ inseruerat "Ymepíónc. Meierus autem ita: — — 'Hy. xA. 
καὶ ἐν τῷ ὑπὲρ τοῦ TT. KM. kai Ὕπερ. ἐν τῷ περὶ .. . κλήρου. 
— πυράνδρου codd., em. S. 
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Antiattie. B. À. 112, 10. — zooéxscov: προπετῶς 
émoincav. ^Y. Phot. s. v. 


XLIX LI. ὙΠῈΡ CIMMIOY TTPOC ΠΎΘΕΑΝ ΚΑΙ 


AYKOYPTION. 


162. ἐπιχειροτονία ἣ τῶν xeiporovnrüv (ἀρχόντων) 
κατάςταεσις:  ^Ym. ἐν τῷ κτλ. Harp. 


ΧΙΙΧΡ LII. ΠΕΡῚ ΤΩΝ CTPATHTrO9N. (?) 


t 
τὸ 


Cf. Vit. X or. p. 848 D: καὶ περὶ τῶν ετρατηγῶν 
ὧν ἤτει (Alexander) παρ᾽ ᾿Αθηναίων ἀντεῖπε, xoi περὶ 
τῶν τριήρων. Num scripta exstiterit haec oratio, 
incertum est. 


LIII. CYNHTl'OPIKOC. 


163. πλὴν 'Icoioc καὶ 'Yrm. τὸν πράτην εἶπον. 
Pol. VII, 8. — 'Ym. δὲ xoi πράτην εἴρηκεν ἐν τῷ 
ευνηγορικῷ. id. IIT, 125. 


LIV. TIPOC TIMANAPAN. 


164. παιδάριον. οὐ μόνον ἐπὶ τῶν ἀρρένων xé- 
χρηνται τῷ ὀνόματι οἱ ῥήτορες, ἀλλὰ καὶ ἐπὶ παρθένων. 
Ὕπ. ἐν τῶ πρὸς T.: Καταλειφϑέντων γὰρ τούτων, 
δυοῖν ἀδελφοῖν καὶ δυοῖν ἀδελφαῖν, ὀρφανῶν καὶ 
πρὸς πατρὺς καὶ πρὸς μητρὺς καὶ παιδαρίων. Suid. 
2, 2 p. 151. 

*165. Καθάπερ ὃ τῆς Tiuávbpac κατηγορῶν ὡς 
πεπορνευκυίας τὴν λεκανίδα καὶ τοὺς ὀβολοὺς καὶ τὴν 
ψίαθον καὶ πολλήν τινα τοιαύτην δυςφημίαν ἑταιρῶν 
κατήραςε τοῦ δικαςτηρίου. Dem. m. ἕρμ. 8 302. 
ιἀδε ὅτες Ἐπ SUE δ 

162 cuuutou Ald., εημείου B, (ιμίου Dind, — LIV. εἰ γνή- 
cioc add. S., propter frg. 165. — 164 Τιμάνδραν Hemsterhus. 
(ad Ar. Plut. p. 59); Tíuavópov libri. — καταλλαχθέντων, δυαῖν 
ἀδελφαῖν, ópqpavaiv, καὶ παιδαρίων παίδων codd, — καὶ μητρὸς 
V. --- παιδαρίων ἀπαίδων deleto καί S. — 165 huc rettulit 
Hemsterh. — ὁ τῆς Τιμάνδρας n: ὁ τῆς τημανδρας rR; ὅτι ἄν τις 
τῆς μάνδρας Vind. — ἑταιρῶν Victorius: ἑταίρων m, relicui om. 

ld 
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LV. ΠΕΡΙ’ ΤΩΝ TPIHPOQN. (?) LII 
Cf. Vit. X or. p. 848 E (v. or. LIII. Num seripta 1»: 


exstiterit haec oratio, incertum est. 


LVI. ΠΕΡῚ THC $YAAKHC ΤΩΝ ΤΥΡΡΗΝΩ͂Ν. rur 


166. χομιστιχὰ πλοῖα᾽ Ὕπ. ἐν τῷ περὶ τῆς quA. 195 
T. T. ἔοικε καλεῖεθαι κομιςτικὰ πλοῖα ἐν οἷς ἐκόμιζον 
οἵ Τυρρηνοὶ τὰ ληφθέντα λάφυρα, ὡς αὐτὸς ὃ ῥήτωρ 
ὑποςημαίνει ἐν τῶ λόγῳ. Harpocr. 

161. προβόλιον εἶδος δόρατος, 4 χρῶνται οἷ 196 
κυνηγέται πρὸς τὴν τῶν ευῶν θήραν. "Ym. ἐν τῷ m. 
T. φυλ. τ. T. τροπικῶς ἐκ μεταφορᾶς ἐχρήςατο τῷ ὀνό- 
ματι. Harpocr. 


LVII. TTPOC YTIAINONTA. LIV 


168. ἕνη καὶ véa: Ὕπ. ἐν τῷ πρὸς ὝΥ. — i 
Harpocr. 

169. ϑέσϑαι ἀντὶ μὲν τοῦ ὑποθήκην λαβεῖν Ὕπ. 198 
ἐν τῷ πρὸς ὝΥ. Harp.; cf. E. M. p. 448, 15. 


LVII. ΚΑΤΑ oIAOKPATOYC €ICAITE€AIA. (?2) τι 


Cf. Dem. 19, 116; Aesch. 3, 19; Hyp. pro Euxen. 2» 
eol. 39 8 29. Sed Philocrates sua sponte solum ver- 
tit neque causam dixit; itaque ne accusatori quidem 
elaborata oratione opus fuit. 


LIX. YTI€EP $OPMICIOY. LVII 


110. TTavétovíc: — μία τῶν ι΄ φυλῶν — xAn8eica so: 
ἀπὸ ἸΠανδίονος τοῦ Ἐριχθονίου, ὧς ἄλλοι τε πολλοὶ 
λέγουςι xoi Ὕπ. ἐν τῷ ὑπ. Φορμ. Harp. 


100 Τυρρηνῶν et Τυρρηνοὶ Boeckh.: τριήρων (τριηρῶν) --- 
τύραννοι codd. — τῷ] τ A, X BO, τῷ τριακοςτῷ Ald. — 
167 Τυρρηνῶν libri; τριήρων ΒΚ. cum Valesio. — τροπικῶν 
Be τροπικῶς cum Valesio Bk.; fort. delendum esse dicit 

ind. 
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LVIH LX. ὙΠῈΡ $PYNHC. 


De eausa cf. Téyv. Seguerii p. 51 (Sp. Rh. Gr. I 
p. 455, Cornut. ed. Graeven p. 42); de orationis indole 
[Longin.] π. ὕψους XXXIV, 3; Quint. X, 5, 2. 

302 171. ὡμιληκὼς δὲ xoi Φρύνῃ τῇ ἑταίρᾳ dcepeiv 
κρινομένῃ cuve£nrácOn: αὐτὸς γὰρ τοῦτο ἐν ἀρχῇ τοῦ 
λόγου δηλοῖ. Vit. X or. p. 849 E. — ἐν τῶ ὑπὲρ 
Φρύνης λόγῳ *Ym. ὁμολογῶν ἐρᾶν τῆς γυναικός. Ath. 
XIII p.590 Ὁ. --- διελέχθην αὐτῇ καὶ διειλεγμένος 
εἰμὶ (de concubitu) dc 'Ymep. Poll. V, 98. — *Ym. 
δὲ διειλεγμένος ἐπὶ ἀφροδιείων. id. II, 124. — δια- 
λέγεσϑαι καὶ τὸ πληςιάζειν ταῖς τυναιξίν, ὡς 'Ym. 
Moeris p. 195, 8 Bk. 

203 172. Ὕπ. δὲ πάλιν ἐν τῷ ὑπὲρ Φρύνης, é&cáZov- 
τος, ὅτι αὐτός τε καὶ Εὐθίας ὡμιληκότες ricav τῇ Φρύνῃ 
— --- εὑρών τινα διαφορὰν ἔφυγε τὸ ἐξιεάζον φήςας᾽" 
οὐ γὰρ ὅμοιόν ἐστι τὸν μὲν ὅπως σωϑήσεται ἐκ παν- 
τὸς τρόπου ἕξητεῖν, τὸν δὲ ὅπως ἀπολέσει. Syrian. 
ad Herm. IV p. 119 W. (ed. Rabe II, 51); cf. Marcell. 
p. 120. 

204 118. Τί γάρ ἐστιν αἰτία αὕτη, εἰ Ταντάλῳ ὑπὲρ 
τῆς κεφαλῆς λίϑος κρέμαται; Alex. de schem. VIII, 
p. 457 W., αὖ διαευρμοῦ exemplum. 

205 114. ἀνεπόπτευτος" Ὕπ. ἐν τῷ ὑπ. Φρύνης. ὃ μὴ 
émomreUcac.  Harp.; cf. B. A. 398, 11; Poll. II, 58 
(&vezózrevrov 'Ym. qnciv). 

206 115. éxozrevxórov: '"Ym. ἐν τῷ ὑπὲρ Op. Harp. 


171 ὡμιληκὼς δὲ xai Buecheler: dic εἰκὸς δὲ xai δίκῃ (v. supra 
Vit. Hyper. 18). ita αὐτὸς γὰρ κτέ. referuntur ad ὡμιληκώς, 
— 172 haec quoque S. ad prooemium refert: explicasse Hype- 
ridem, cur pro Phryne verba faceret. Dixeris potius excusantis 
esse, cum ipse pariter atque adversarius amore Phrynes captus 
esset; at nequaquam, inquit Hyperides, eadem ratione amamus. 
τῷ ὑπὲρ SV, Rabe: τοῖς Walz. — ἀπολέςει Walz: dmoMéceiev 
SV, Rabe, — 174 ἀνεπόπτευτον τὸ μὴ ἐποπτεῦον. οὕτως ὑπε- 
ρίδης ET et B. A. Suid. --- φύνης AC Ald, φήνης B. 
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116. Εὐϑίας" Ὕπ. ὑπὲρ Φρ.. τῶν ἐπὶ cukogavríq 20: 


διαβεβλημένων ἦν ὁ Εὐθίας. Harpocr. 


111. ᾿Ισοδαίτης" "Yn. ἐν τῷ ὑπὲρ p. ξενικός sos 


τις δαίμων, ὦ τὰ δημώδη γύναια καὶ μὴ πάνυ «που- 
δαῖα ἐτέλει. — Harp. cf. Hager. de graecit. hyper. 
p. 106. 


178. 'O δὲ 'Ym. εὐυναγορεύων τῇ Φρύνῃ, ὡς οὐ- 309 


δὲν ἤνυε λέγων ἐπίδοξοί τε ἦταν οἱ δικαςταὶ κατα- 
ψηφιούμενοι, παραγαγὼν αὐτὴν εἰς τοὐμφανὲς καὶ 
περιρρήξας τοὺς χιτωνίεκους, γυμνά τε τὰ ετέρνα 
ποιήςας, τοὺς ἐπιλογικοὺς οἴκτους ἐκ τῆς ὄψεως αὐτῆς 
ἐπερρητόρευςε δειειδαιμονῆςαί τ᾽ ἐποίηςε τοὺς δικαςτὰς 
(καὶ) τὴν ὑποφῆτιν καὶ ζάκορον ᾿Αφροδίτης ἐλέῳ χαρι- 
ςαμένους μὴ ἀποκτεῖναι. Αἰῃ. XIII p. 590 E; ef. Eu- 
stath. ad Il. 1259, 1 R.; Vit. X or. p. 849 E. Quam- 
quam num qua pars huius narrationis orationi ipsi 
debeatur, mihi quidem valde dubium est. 

* 179. Aleiphr.I, 32: αἴτηςόν τι παρ ᾿αὐτοῦ (Euthia), 
καὶ ὄψει ςεαυτὴν ἢ τὰ νεώρια ἐμπεπρηκυῖαν ἢ τοὺς 
νόμους καταλύουςαν. In his inesse quae ex Hyperidis 
oratione derivata sint recte me monuit DBabingto. 
Cf. frg. Lycophroneae a Polluce IX, 156 servatum 
(supra p. 26); add. Lyc. col. 10, 7. — V. etiam AI- 
ciphr. I, 30: εἰ γὰρ αἰτοῦςται παρὰ τῶν ἐραςτῶν dp- 
γύριον οὐ τυγχάνομεν ἢ τοῖς διδοῦειν ἐντυγχάνουςαι 
ἀςεβείας κριθηςόμεθα, πεπαῦεθαι κρεῖττον ἡμῖν τοῦ βίου 
τούτου καὶ μηκέτι ἔχειν πράγματα μηδὲ τοῖς ὁμιλοῦει 
παρέχειν. 

180. Apud Messalam: Bene fecit Euthia. Quint. 
I, b, 61. Vertisse Messalam in latinum hanc oratio- 
nem idem Quint. refert, X, 5, 2. 


177 icobérnc A. — 178 καὶ τὴν S.: τὴν libri. cf. Eust. — 
xpncauévouc Casaubonus; χαριςαμ. codd., quod def. Wilamow. 
ap. Kaib. 


to 
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LXI LXI. LXIL ὙΠΕΡ XAIPEOIAOY ΠΕΡΙ TOY 


211 


2t 


218 


TAPIXOYC 
λόγοι β΄. 


181. "4gelg τὴν ὑπέραν τὸν πόδα διώκει: Ὕπ. 
ἐν τῷ περὶ τοῦ ταρ. α΄. παροιμία ἐπὶ τῶν παριέντων 
τὰ crmoubaiórepa καὶ περὶ τὰ φαῦλα διατριβόντων. 
Harp.; Suid s. vv. ἀφέντες οὐ ἀφείς; cf. Crameri 
A. O. 2 p. 491; Apost. prov. V, 8; Arsenii Viol. 
p. 86 Walz. 

182. IIvxví. Ὕπ. ἐν τῷ ὑπὲρ Χαιρ. α΄ qnci^ xal 
τῆς Πυκνὸς τοσοῦτον εὑρισχούσης. Harpocr. 

*183. Τοεαύτην δ᾽ ᾿Αθηναῖοι «πουδὴν ἐποιοῦντο 
περὶ τὸ τάριχος, ὡς καὶ πολίτας ἀναγράψαι τοὺς Χαι- 
ρεφίλου τοῦ ταριχοπώλου υἱούς, ὥς φηςειν Ἄλεξις ἐν 
Ἐπιδαύρῳ —' μνημονεύει αὐτῶν καὶ 'Ym. ὃ ῥήτωρ. 
Ath. III p. 120 A. 

184. Ὕπ. ἐν τῷ περὶ τοῦ Tapíyouc: μετὰ ταῦτα 
ὕστερον ἦλϑον ἀναϑησόμενοι τὸ τάριχος. Prise. XVII 
ΘΙ ΠΘΡΊΗΙ: 

185. "A4xvj) ἐπιθαλαττίδιός τις μοῖρα τῆς ᾿Αττικῆς. 
τἀ π| Ey. c0) ar. T. Top. "Harp, 

186. Τὰ δὲ περὶ τοὺς λιμένας μέρη δεῖγμα, χῶμα, 
ἐμπόριον, καὶ ὧς Ὕπ. φηείν, ἐξαέρεσις, ὅπου τὰ φορ- 
τία ἐξαιρεῖται, ὥςπερ καὶ τὸ δεῖγμα τοὔνομα ἀπὸ τοῦ 
δείγματα τῶν ἀγωγίμων τοῖς ὠνητιῶςει δίδοςθαι, παρ᾽ 
Ὕπ. ἐν τοῖς ὑπὲρ τοῦ ταρίχους. Poll. IX, 84, 

181. Καταχειροτονία. ἔθος ἦν ᾿Αθήνηει κατὰ τῶν 
ἀρχόντων καὶ κατὰ τῶν εὐκοφαντῶν προβολὰς ἐν τῷ 
δήμῳ τίθεςεθαι᾽ εἰ δέ τινος καταχειροτονηθείη, οὗτος 


181 διώκεις D. --- τοῦ om. BC, --- ταρίχου CF. — 182 πνυκί 
et πνυκὸς libri, quod ferri potest, cf. Meisterhans Gr. d. att. 
Inschr. p. 112*, — «ópickoócnc corruptum (nisi lacuna est, de 
qua monet Dind.); S. ci. εὖρος ἐχούςης vel cyoócnc, Dobraeus 
εὖρος occ. — 183 ἀναθηςομένη ante Hertzium. — frg. 215 8, 
(᾿Αγαεικλῆς ap. Harp. et B. A.) nune constat ad orat. pro Euxen. 
(col. 19) referendum esse. — 187 τίθεςθαι] γίνεεθαι epitome, 
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eic]pero eic τὸ δικαςτήριον. ἔςτι δὲ πολλάκις τοὔνομα 
παρά τε Δημοεθένει ἐν τῷ κατὰ Μειδίου καὶ 'Ym. ἐν 
ΤΠ ὑπ: X. π. t. τ. Harpocr. 

188. κεστρῖνοι. 'Ym. ἐν τῷ περὶ τοῦ Tap. κε- 219 
crpivoc ἰχθύς. Harp. 

189. ναύκληρος. Ὕπ. ἐν τῷ περὶ τοῦ rap.  Har- 220 
pocr.; cf. lex. cantabr. p. 613. 

190. Παλληνεύς. '"Ym. ἐν τῇ ὑπὲρ X. ἀπολογίᾳ. 221 
Harpocr. 

191. προμετρητάς᾽ ὝὙπ. ἐν τῷ π. τοῦ ταρ. 333 
Harpocr. 


LXIIL TIPOC XAPHTA EITITPOTTIKOC. LX 


192. Ἐπεὶ δὲ ἐνεγράφην ἐγὼ καὶ ὃ νόμος ἀπέ- 328 
δωκε τὴν κομιδὴν τῶν καταλειφϑέντων τῇ μητρί, ὃς 
κελεύει κυρίους εἶναι τῆς ἐπικλήρου καὶ τῆς οὐσίας 
ἁπάσης τοὺς παῖδας, ἐπειδὰν ἐπιδιετὲς ἡβῶσιν. Harp. 
s. v. ἐπιδιετὲς ἡβῆςαι. 

193. Ὕπ. δὲ ἐν τῷ πρὸς Χάρητα ἔφη ἀποδόμενος 221 
ἀντὶ τοῦ ὑποθείς. Poll. VIII, 142. 


LXIV. ὙΠῈΡ XAPHTOC ΠΕΡῚ TOY ΕΠῚ ΤΑΙΝΑΡΩ͂Ι rxr 
ΞΕΝΙΚΟΥ͂ (?) 
Cf. Vit. X or. p. 848 E. Sed haec oratio num 99 
scripta exstiterit valde dubium est; pro Charete qui- 
dam Leosthenem reponi volunt. 


LXV. XIAKOC. (?) LXII 
194. Hüxovro τὰρ ᾿Αθηναῖοι κοινῇ ἐπὶ Tv θυσιῶν 226 


ἑαυτοῖς τε καὶ Χίοις. --- --- ὃ δὲ Ὕπ. ἐν τῷ Χιακῷ 


188 κεςτρῖνοι Maussacus: κεςτρίναι À, κενετρόναι BC Ald. 
postea xevcrpivoc BC. — 189 pergit Harp.: οὐ μόνον tc ἡ 
ευνήθεια χρῆται τῷ ὀνόματι, ἀλλὰ καὶ κτέ. (v. frg. 37), quod 
novum enuntiatum esse mihi videtur neque ad hane orationem 
pertinere, — 191 mpouerpnréác A Ald. Dd., mpouerpücac N, 
προμετρητής v. — 192 ἐπιτρεπτικὼ DC. — παῖδας Valesius: 
ἄπαιδας libri; πρώτους παῖδας mg. N. 
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καὶ ὅτι Χῖοι ηὔχοντο ᾿Αθηναίοις δεδήλωκεν.  Sehol. Ar. 
Av. 880, ubi libr ἐν τῷ χαλκῶὼ habent; Χιακῷ 
Boeckhius restituit. 


LXII LXVI. ATTAPACHMA. 


228 195. Ἢ δ᾽ ἐστὶν ἀφανῆ. ἀνάγκη τοὺς διδάσκον- 
τὰς τεχμηρίοις xol τοῖς εἰκόσι ξητεῖν. Clem. Alex. 
Strom. VI, 625 A Sylb. III, 139 Dd. Theodoret. therap. 
VI p. 102. 

229 196. Χαραχτὴρ οὐδεὶς ἔπεστιν ἐπὶ τοῦ προσώπου 
τῆς διανοίας τοῖς ἀνθρώποις. Clem. Alex. Strom. 
VI p. 625 C Sylb. III p. 140 Dd. 

25 197. Τῷ μὲν τοίνυν Z4 ὦ ἄνδρες δικασταὶ ἡ 
ἐπωνυμία γέγονε τοῦ ἐλευϑέριον προσαγορεύεσϑαι διὰ 
τὸ τοὺς ἐξελευϑέρους τὴν στοὰν οἰκοδομῆσαι τὴν 
πλησίον αὐτοῦ. Harp. s. v. Ἐλευθέριος Ζεύς; cf. E. M. 
p. 329, 44. Ad orat. c. Aristagoram refert S. 

230 198. ᾿Εγὼ δὲ οὔτε δαδούχου ϑυγατέρα ἔχω οὔτε 
ἱεροφάντου. Harp. s. v. ἱεροφάντης. 

231 199. ᾿Αλλὰ καὶ κόρη vójucua παρ᾽ ᾿Αθηναίοις ἦν, 
ὡς Ὕπ. φηςείν, τῷ παιδίῳ τῆς ἐν Βραυρῶνι ἱερείας 
τῶν ἀναθημάτων τι λαβόντι παραβληθῆναι λέγων ἐπὶ 
πείρᾳ cuvéceuc κόρην καὶ τετράδραχμον, κἀπειδὴ τὸ 
τετράδραχμον εἵλετο, δόξαι διακρίνειν ἤδη τὸ κέρδος 
δύναςεθαι. Poll 9, 74. Turpem grammaticorum erro- 
rem arguit Cobetus (Comm. philol. tres, III p. 11 sq.): 
pupa ap. Hyp. fuit κόρη. Idem antea vidit H. Valesius 
Emendat. p. 19 (Amstelod. 1740). 

116 200. Κρεμάσας ἐκ τοῦ κίονος ἐξέδειρεν, ὅϑεν xal 
μωλώπων ἔτι νῦν τὸ δέρμα μεστὸν ἔχει. καίτοι ἐπὶ 
τούτοις οὐκ ἄν τις εἴποι τὸ δεῖραι. Poll 3, 79. Ad 
orat. c. Dorotheum refert 8$. 





232 201. Kal τῷ σκέλει uc ἠρέμα ἔκρουσεν. Antiatt. 
B. A. 101, 99. 
195 malim τοὺς δικάζοντας. --- 200 Si ἔχει verum, ne pro- 


babile quidem est in oratione c. Dor., quam laesus ipse habuit, 
haec verba exstitisse. forsitan orationis c. Mantitheum fuerint. 
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202, Καὶ ἐμοὶ uiv συμβάσης ἀρρωστίας καὶ vzo- 
μοσϑείσης ταύτης τῆς γραφῆς ἀνεβλήϑη ὁ ἀγών. Schol. 
Ar. Plut. v. 725. 

208. *Ymepetóou. Ὕπ. ὃ ῥήτωρ égnce, τὴν aru- 
νίαν τοῦ λέγειν πέδην εἶναι. Stob. Flor. 8, 16. cf. Mich. 
Ap. prov. 16, 2. 

204. "A4oyou£vov δεῖ τῶν ἀδικημάτων ἐμφράττειν 
τὰς ὁδούς ὅταν δ᾽ ἅπαξ ῥιζωϑῇ κακία καὶ παλαιὰ 
γένηται, καϑάπερ σύντροφος ἀρρωστία, χαλεπὸν αὐτὴν 
κατασβέσαι. Stob. Flor. 46, 63. 

205. Ζ:εὶ τὴν ἐκ τῆς οἰκίας ἐκπορευομένην ἐν τοι- 
αὐτῃ καταστάσει εἶναι τῆς ἡλικίας. ὥστε τοὺς ἀπαν- 
τῶντας πυνϑάνεσϑαι. μὴ τίνος ἐστὶ γυνή, ἀλλὰ τίνος 
μήτηρ. Stob. Flor. (4, 33. Ad orat. c. Aristagoram 
rettulit Westerm. 

206. Τοὺς uiv πρὸς τὸν ἄνδρα τὸν ἑαυτῆς yv- 
ναικὶ καλλωπισμοὺς ὕπως βούλοιτο χρὴ γίγνεσϑαι" 
τοὺς μέντοι περὶ τὰς ἐξόδους, οὐκέτι πρὸς τὸν ἄνδρα, 
ἀλλὰ πρὸς τοὺς ἑτέρους (γιγνομένους), φοβητέον. 
ibid. 34. 


233 


394 


235 


256 


251 


201. Ὕπ. ὃ ῥήτωρ ἔφη μὴ δύναςθαι καλῶς ζῆν, 239 


μὴ μαθὼν τὰ καλὰ τὰ ἐν τῷ βίῳ. Stob. Append. flo- 
Intp dis St. II, 31, 78 p. 215, 6 W. 


208. Ζεῖ τὸν ἀγαϑὸν ἐπιδείκνυσθαι ἐν μὲν roig 


203 apophthegmatis similius est, sicut etiam 207 et 210. — 
204 Lycurgi potius quam Hyperidis stilum ostendit. cuugpác- 
cetv À ; éugpáccetv ceteri. eandem locutionem habetLycurg.$ 124. 
— fj κακία S. — 205 τοιαύτῃ] τῇ αὐτῇ Α΄, corr. A*. — ἀπαντῶν- 
τας À? (ci, Valek.): ἀπολιπόντας (ἀποβλέποντας Hense). — 206 ὅπως 
àv βούλοιτο S. — οὐκέτι, τοὺς οὐ vel οὐκέτι, οὐκ ὄντας ci, S. 
Sequitur ap. Stob. post ἑτέρους: τοῦ αὐτοῦ (hoc om. Trinc.). 
φοβητέον οὐκ ἀνδρὸς ἀπειλήν, ἀλλὰ νόμου φωνήν. τοῦ αὐτοῦ. 
κυριεύειν δεῖ τῶν ἐλευθέρων (haec τοῦ αὐτοῦ xup..... ἐλ. add. 
MA). ltaqhe quum οὐκ ἀνδρὸς... ἐλευθ. ex epitaphio desumpta 
sint (v. p. 87), φοβητέον praecedenti adiungendum, quod ante 
me vidit Nauckius (Mél. III, 70). Similis perturbationis exem- 
plum e Stob. affert 1. Elter (de Stob. codice Photiano py. 7). 
Τούς del Nauck; id. add. γιγνομένους. — 207 μαθόντα Halm 
probante S, — 208 ap. Beynen sie: Ὑπ. ἔφη δεὶν xré. 


HYPERIDES, ed. Dlass. 9 


210 
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λόγοις ἃ φρονεῖ, ἐν δὲ τοῖς ἔργοις ἃ ποιεῖ. Max. 
Conf. Aphor. p. 165 tur. et Beynen Sententiae sel. 
(Lugd. Bat. 1831) nr. 242 (Wachsmuth Wien. Apophth.- 
Sammlung 191). 

209. Ὁ αὐτὸς (Hyper. ἔλεγε κακῶν ἀνθρώπων 
φεύγειν (δεῖν) φιλίαν καὶ ἀγαθῶν ἔχθραν. Beynen Sent. 
sel. nr. 243 (Wachsmuth 1. c. 122). 

241 210. Διὰ δύο προφάσεις τῶν ἀδικημάτων üv- 
ϑρῶποι ἀπέχονται, ἢ διὰ φόβον ἢ διὰ αἰσχύνην. Max. 
Conf. Aphorism. p. 169 tur. 

211. Ὃ Γλαυκίππου δὲ πάντων ἀπαιδευτότατον 
ἔφη τὸ λοιδορεῖν. Dionys. Antioch. epist. 19 (im Epi- 
stologr. gr. Hercheri p. 213). 

242 212. Ὕπ. ὃ ῥήτωρ ἠξίου ckomeiv ᾿Αθηναίους μὴ 
μόνον ei πικρός ἐςτιν, ἀλλ᾽ εἰ προῖκα πικρός. Plut. 
Mor. p. 67 B. cf. Phocion. c. 10 (Bb.). 

243 218. Swme hoc ab iudicibus mostra voluntate, me- 
minem illi propiorem. cognatum quam te fuisse; conce- 
dimus officia tua, in. illum. nonnulla exstitisse; stipendia 
vos wna fecisse aliquamdiu memo megat: sed quid 
contra iestamentum dicis, in quo scriptus hic est? Rut. 
Lup. I, 19. 

42 214. Non enim simile est vivere in aequa civitate, 
ubi ius legibus valeat, et devenire sub wunius tyranni 
imperium, ubi singularis libido dominetur. | Sed necesse 
est, aut legibus frebum meminisse libertatis, aut. unius 


209 indicavit C. Fuhr Mus. Hh. 1878 p. 309. — δεῖν add. 
Fuhr. — 210 ἅνθρωποι Fuhr: ἄνθρωποι (oi ἄνθρ. ms. Bodl. 
Baroc. 148, 41b, coll. a Bb.) — 211 Indicavit T(ournier) in 
,hevue de philologie** N. S. I, 208. — 212 εἰ προῖκα Hercherus: 
εἰ καὶ mp. — 213 Cf. or. m. v. Ἱππέως κλήρου et m. τ. TTuppáv- 
ópou xÀ. — ab mobis summa mostra voluntate ci Halm, — 
fuisse; concedimus Haase; erat f. concedimus. Officid e. q. 8. — 
nonnulla in illum basileensis, — scr iptus non est. A pr. m. — 
214 vallat libri; valeat Aldus; vallatur Steph., ubi vus sit legi- 
bus vallatum ci. Halm. — t4 yranni del. Halm. — dominatur 
Steph. — quotidianam libri; quotidiamo Rubnken. — commentare 
libri; commentari Steph. 


dies 
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potestati. traditum. quotidiano. commentari servitutem. — 
Rut. Lup. II, 2. Ad or. adv. Aristogitonem refert S. 

215. Qwid si tandem iudice matura hanc causam 
ageremus, quae ila, divisit virilem et muliebrem personam, 
ut suum, cuique opus atque officium. 'distribueret, et ego 
hunc ostenderem muliebri ritu esse suo corpore abusum: 
nonne vehementissime admiraretur, si quisquam non gra- 
tissimum munus arbitraretur, virum se natum, sed depra- 
vato naturae beneficio in. mulierem convertere properasset? 
— Rut. Lup. II, 6. 

216. Nam hominis avari atque asoti unum idem- 
que vitium est: wlerque enim nescit. uti atque utrique 
pecunia dedecori esi. Quare merito utrique pari poena 
afficiuntur, quos pariter mon decet habere. 14. II, 9; 
cf. Anonym. de schem. v. 140 sqq. 


211. Cogis me iniuriae tuae causam proferre? s 


Nwhil agis; mon dicam. Sed ipsum tempus eam pate- 
faciet. Rut. L. II, 11. 


218. Sed ego iam, iudices, summum. ac. legitimum, : 


quod exposui, meae causae ius omitto; vobis quod aequis- 
simum, videatur wt constituatis permitto. | Non enim 
vereor, quin, etiamsi si novum vobis instituendum, 
libenter id quod postulo propter utilitatem communis con- 
suehudinis sequamini. — Rut. Lup. II, 17. 


219. Ζοκεῖς γὰρ αὐτὸν εἰπεῖν; Herod. m. cymu.s 


VIII, 597 W. 


215 iudice natura x; iudices libri; iudices, apud ipsam 
naturam Steph., natura iudice del. tandem ci. Halm. — quae x: 
atqui vel atque libri (uf quae lacobus) — virilem et add. 
Ruhnk. (virilemque post muliebrem add. Pithoeus). — personam] 
natwram per errorem S. — οὐ ego Rigaltius; om. et libri (et 
hunc ostenderemus mal. Ruhnk.) — muliebri Steph.; tui liberi 
libri. — abusum Steph.: adlusum. — sed depr. Aldus: se depr. 
— properasse libri (S. Halm); se properasset Steph. — 216 ad 
or. c. Áristophontem ref, Kiessling. — utrique post merito del. 
Fuhr (Mus. Rh. 1878 p. 309). — 218 etiamsi sit Ruhnk.: etiam 
sit codd. et basil, etiam si exc. Gronovii et aldina. — insti- 
tuendum (instituatis, nedum) libenter lacobus. — 219 Ὑπερίδῃ 


9* 


244 


r5 
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σι 
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*219a. Παραπέμπει γὰρ ἡμᾶς ἡ ἐλπίς: αὕτη δὲ 
ἀτυχούντων ἐστὶν ἐφόδιον. Herodian. m. εχημ. VIII, 
601 W. 

249 220. ἄγειν ἀντὶ τοῦ ἔχειν Ὕπ. B. A. 335, 24 
(Bachm. aneed. p. 20, 18). Frg. 121 confert Bb. 

123 221. Ὕπερ. δὲ τὸν ἀγήρατον χρόνον. Poll. II, 14. 
Ad orationem funebrem (v. supra p. 94) rettulit $. 

250 222. Αἰγιλιεύς. '"Ym. — Harp. 

251 228. xoi ὧς Ὕπ. αἰσχροκερδεῖν. Poll. III, 113. 

252 224. ἀλφιτεῖς" oi τὰ ἄλφιτα ποιοῦντες. Ὕπ. D. A. 
581, 7; Suidas. 

253 225. ἀλφίτιχ ὡς "Yr. Pollux VI, 31. 

254 226. Οὐ πάνυ ἐπαινῶ --- οὐδὲ τὸ παρ᾽ 'Ym. ἄναι- 
σχύντημα. Poll. VI, 188. 

255 221. ἀνδραπόδια παρ᾽ Ὕπερ. Poll. III, 11. 

256 228. καὶ ἀνδριξζόμενονι * Yr. — Poll. II, 20. 

251 229. ἀντέχει" — ὋὙπ. ἀντὶ τοῦ ἀντιλαμβάνει. 
B. A. 408, 1. 

259 230. Koi ἀποκεχαρμένος vc Ὕπ. Poll IT, 33. 

260 291. ἀπροβούλευτα καὶ ἀπρόγραφα. Poll. VI, 144. 

261 232. ὑπερώριςεν Δημοεθένης δὲ καὶ ἐξώριςεν εἶπε 
αἱ Ὕπ. ἀφώρισεν. Poll. IX, 157. 

63 233. Ὕπ. δὲ xoi γηροβοσκὸν εἴρηκε. Poll. II, 14. 

65 234. δικογράφος ὧς "Yn. Poll. VIII, 24. 

66 235. Ἣ δὲ δουλὶς “Ὑπερείδῃ εἰρημένον φαῦλόν 
écriv. Poll. III, 74. 

65 236. Ζρακοντίδης eic τῶν M. Ὕπ. Harpocr. 

267 231. “Ἑκατουμβαιὼν ὄνομα μηνός. '"Ym. Harp. 

2838. φυγαδευθῆναι, διωχθῆναι Ὕπ. δέ που καὶ 
ἐξεδιῶχϑη λέγει. Poll. VIII, 70. 


Havniensis: εὐριπίδῃ ceteri. — 219a Hyperidi vindicavi propter 
locutionum similitudinem; cf. c, Dem. 21, 17 (παραπέμπειν): 
ibd. 40, 11. Eux. 31, 15. epitaph. 9, 41 (ἐφόδιον). ἡμᾶς om. Par. 
2929, — 224 ἀλφιετεῖς B. A. — 225 ἀλφιτεῖὰ vel ἀλφιτεία 
Jungermann. ἀλφιτεῖς Th, Fixius. — fr. 263 S. cum fr. 108 
coniunxi. — fr. 258 S. exstat in or. III, col. 20, 12. — fr. 264 $. 
nunc ad orat. pro Phryne rettuli, v. fr. 111. 
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239. ἴδιον δὲ “Ὑπερείδου τὸ καὶ ταῖς λέξεειν ἀφει- 262 


δέετερόν πως καὶ ἀμελέετερον χρῆεθαι᾽ ὥςπερ ὅταν 
μονώτατος λέγῃ καὶ γαλεάγρα καὶ ἐκκοκκύζειν καὶ 
ἐστηλοκόπηται καὶ ἐπήβολος καὶ ὅεα τοιαῦτα. Her- 
mogen. III p. 382 W.; cf. Max. Planud. V p. 560. — 
*Ym. δὲ xoi AnuocOévnc ἐπ᾽ ἀλεκτρυόνων τὸ κοχκύζειν 
εἶπον. Poll V, 89. --- ἐεκτηλιτευμένος κατεςτηλιτεὺυ- 
μένος ἐστηλοκοπημένος" οὕτω γὰρ Ὕπ. Poll. VIII, 24. 

240. ἔμμηνοι δίκαι αἵ τε ἐμπορικαὶ καὶ ἐρανικαί᾽" 
Δημοεθένης καὶ Ὑπ. Harp. 


941. καὶ κατηγόρησεν ἐνδόσιμα (de praevaricatore) : 


Gc *Ym. Poll. VIII, 143. 

242. xoi ἐπιβασίαν τῇ δίκῃ Ὕπ. Poll. IT, 200. 

943. Ὕπ. δὲ ἐπισυκοφαντεῖν ἔφη. Poll. VIIT, 91. 

244. εὐημερήσαντος 'Ym. Phot. Suid. s. v. 
εὐημερία. 

24D. ξζυγομαχεῖ" ςταςιάζει, ὡς οἱ βόες ἐζευγμένοι. 
— κέχρηται ὝὙπ. Phot. Suid. E. M. 

246. χακηγορῆσαι ὧς Ὕπ. Poll. VIIT, 80. 

24'1. χαπολογία ὧς Ὕπ. Poll. II, 119. 

248. κακοπράγμων ὡς ὝὙπ. ἔφη. Poll. IV, 80 
et VI, 169. 

249. καὶ Ὕπ. τὰ ὄντα καταβέβρωκέν qncav ἀντὶ 
τοῦ κατεδήδοκεν. Poll. VI, 89. 


950. καττύεσϑαι Ὕπ. τὸ ὑποδεδέςεθαι. Phot. lex. : 


p. 150, 19; cf. E. M. p. 495, 47. 

251. ἐπὶ κεφαλὴν σπεύδειν. ὡς Ὕπ. Poll. II, 42. 

252. Κρόνος, μωρός: Ὕπ.  Antiattic. B. A. 
p. 104, 1. 

2583. κώδεια᾽ τὴν τῆς μήκωνος κεφαλὴν οὕτω 
καλοῦειν᾽ Ὕ περ. καὶ ᾿Αριετοφάνης Γεωργοῖς ,,ἀγαθήν 
γε κώδειαν “. Harp. 


239 ap. Hermog. ἐκκοκύζειν ante S., qui addit fort. κοκκύ- 
ζεῖν scribendum esse; sane Planudem ἐκκ. tueri: ékk. bé τὸ 
μέγα κοκκύζειν. --- γαλεάγρα v. supra frg. 34, ἐπήβολος fr. 78. 
— 953 '"Ymep. xai add. Dind. ex epitome. 


280 
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281 254. μεδσεγγυήματα δὲ '"Ym. Poll. VIII, 28. 

282 255. μικρολόγον δὲ 'Ym. μὲν τὸν εἰς ἀργύριον 
ἀνελεύθερον, 'lcokpárnc δὲ τὸν μεμψίμοιρον. Poll. II, 
125. Cf frg. 44. 

283 256. καὶ ξενοτροφία παρ᾽ Ὕπ: Poll. ΤΠ ΣΝ 


384 251. ὀρθὴν δ᾽ ἐντυγχάνει ἀντὶ τοῦ εὐθύς: Ὕπ. 
Suid.; Phot. lex. 346, 12; Bachmann. aneed. p. 320, 11. 
286 558. καὶ ἐποφθαλμιᾶν τὸ ἐπιθυμεῖν τινός, καὶ 


ὠφϑαλωίασε τὸ ἐπεθύμηςεν ὙὝπ. Poll. II, 62. 

281 259. ὀψαρτυτὴς ὧς 'Ym. Poll. VI, 31. 

288 260. παρεχείμαδεν 'Ym. Phot. lex. p. 392, 19. 

289 261. Ὕπ. δὲ xoi τοῦ παροδίου τοίχου εἴρηκεν. 
Poll. ΜΠ 21: 

290 202, πελαγίξειν τὸ διὰ πελάγους πορεύεςεθαι. Ánti- 
attic. B. A. 111, 28; cf. Phot. p. 406, 10. 

291 263. καὶ περιλωπίςαι, ὅπερ Ὕπ. περιδῦσαι εἴρηκεν. 
Poll. VII, 44. 

292 264. λείαν περιεσύραντο dc Ὕπ. Poll. I, 162. 

293 265. πίθος ἢ mi80óxvn: Ὕπ. δὲ καὶ πιϑάκνιον &- 
ρηκεν. Poll. VI, 14. 

294 266. πολυπληϑία ὡς AnuocOÉévnc xoi Ὕπ. Poll. 
IV, 163. 

295 261. καὶ πολυφίλοις Ὕπ. Poll. III, 63. 

296 268. τὴν πομπείαν αὐτὸς ὃ τεχνικὸς (Hermog.) 
ἡρμήνευςε --- εἴληπται δὲ αὐτῷ τὸ τοιόνδε ὄνομα 
ἀπὸ τῶν λόγων Λυείου xai 'Ym. καὶ Δεινάρχου πολὺ 
γὰρ παρ᾽ αὐτοῖς τὸ ὄνομα. Greg. Corinth. ad Hermog. 
VII, p. 1118 W. 

297 269. προσμετροῦντας "Yr. Poll. IV, 166. 

22 210. πωλητήριον τὸ πρατήριον᾽ οὕτως Ὕπ. Phot. 
Suid. s. v. Cf. supra ad frg. 18. 

298 271. καὶ σηκώματα doc Ὕπ. Poll IV, 172 (de 
sacomatis). 


258 ἐνοφθαλμιᾶκαι — ἐπιθυμῆςαι cod. V. apud Lederlinum: 
ἐποφθαλμιᾶςθαι cod. apud Dorvil. ad Charit. p. 252. ἐπωφθαλ- 
μίαςε ei. S. -— 263 εὐριπίδης C. 
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211 ἃ. σιτομέτραι ὧς "Yr. Poll. VII, 18. 

212. καὶ τὸ συγκαταδουλώσασϑαν παρ᾽ 'Ym. — 299 
εύνδουλοι δὲ λέγει Λυείας καὶ Εὐριπίδης, ᾿ Yr. δὲ καὶ 
Εὐκλείδης ὁμόδουλον Aéroucw. Poll. III, 81 sq. 

2183. τοκίζεται αὐτῷ ἀργύριον παρ᾽ Ὕπ. Poll. 300 
II, 85. 

214. φιλοτησία᾽ AnuocOévnc ἐν τῷ κατ᾽ Αἰεχίνου. so: 
fj κύλιξ ἣν κατὰ φιλίαν τοῖς φίλοις προὔπινον φιλο- 
τηςία ἐκαλεῖτο, ὧς Ὕπ. qnd καὶ "Ἄλεξις. Harp. 

210. φρονηματισϑῆναι. οὕτως Ὕπ. ἀντὶ τοῦ φρο- sos 
νήματος καὶ οἰήςεως πληρωθῆναι. .. οἱ δὲ φρονηματι- 
εθέντες ὑπὸ τῶν δεδηλωμένων ἕτοιμοι ἦςαν.“ Suid. s. v.; 
cf. E. M. 800, 43. 

210. λόγου χάριν φησὶν * Yr. — Phot. p. 229, 22. sos 


274 apud Harp. add. Dind. ex epitome. — χάριν ἔχειν 
(fr. 304 S. ap. Poll. V, 142) nunc legitur in or. fun. col. 6, 4. 


M ——— να μνΝννμννννννν. 
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Numeri, qui appositi sunt, in oratione prima et in initio 
secundae columnas et versus, in reliquis paragraphos indicant. 

Numeri orationum deperditarum I—VI uncis quadratis 
inclusi sunt, velut [I] — or. κατ᾽ ᾿Αθηνογένους β΄. 


INDEX NOMINVM. 


A 


᾿Αταεικλῆς ὁ ἐκ Πειραιέως III, 3. 

᾿Ατνωνίδης I, 40, 4. 

᾿Αθηνᾶ TTpóvota fr. 67. 

᾿Αθήνηει II, 18; III, 26. 
᾿Αθηναῖοι I, 20, 17; III, 1. 
4 etc.; IV, 6; VI, 7; fr. 771. 
194. 

᾿Αθηνογένης: or. contra eum 
YS TERI 

Αἰτὴς φυλή III, 12. 

Αἰγύπτιος V, 8. 

Ἅιδης VI, 35. *39. 48. 

Αἰολεῖς fr. 70, 1. 

Αἰτωλοί VI, 13. 

᾿Ακαδήμεια I, 26, 24. 

"Akábnuoc: ὑπὲρ 'Ax. fr. or. [1I.] 

"Axauavric φυλὴ III, 16. 

᾿ΑἈκτή Atticae pars fr. 1865. 

Ἄκτια ἀγών fr. 155. 

᾿Αλέξανδρος Macedo I, 8, 277; 
14, 10; 17, 5; 18, 11; 19, 7; 
25, 20; 81, 15; 32, 3; 35, 


16?; III, 19; IV, δ RE 
10. 13. 

᾿Αλέξανδρος ὁ ἐξ Οἴου III, 12. 

᾿Αλκίμαχος Macedo civitate do- 
natus fr. 77. 

'"Augiápaoc IIT, 16; templum 
eius Oropi 14. 

᾿Αντίας: contra eum fr. or. [1IT.] 

᾿Αντιγόνα meretrix V, 2,4. 5. 84." 

᾿Αντίδωρος ὁ μέτοικος III, 3. 

᾿Αντίπατρος Macedo IV, 12. 
18. Athenis civitate donatus 
5T 

᾿Απελλαῖος: 
(IV.] 

᾿Απόλλων fr. 67. 68. 

᾿Αργεῖος Mnesias V, 31. 

'Apbnrróc cognomen Aristo- 
phontis fr. 40. 

Ἄρειος πάγος et ἡ βουλὴ ἡ ἐξ 
᾿Αρείου πάγου 1, 2, 34; 4, 8 
etc.; fr. 188, 

'Apicrarópa fr. 30. or. [V.] 
[VI] 


adv. eum fr. or. 
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"Apicriuv Demosthenis fami- 
liaris I, p. 13. adn. 

᾿Αριςτογείτων tyrannicida IV, 
IE VI, 39. 

᾿Αριςτογείτων orator: adv. eum 
Ir or. VII. 

"Apicróuaxoc I, 26, 22. 

᾿Αριςτοφῶν ὁ 'AZnvieoc III, 28. 
cL Ir. 40. or. VIII. 

"Apicruv II, c. 47, 8. 8 1. 2. 10. 

᾿Αρκάδες I, 18, 15. 

'Apuóbioc tyrannicida IV, 3; 
M1,,89. 

"ApnaAoc I, 6, 16; 8, 12. 23; 
9, 8 eic.; ὑπὲρ Ἅρπ. fr. or. 
IX. — Ἁρπάλεια (scil χρή- 
ματα) inscr. or. 1. 

"Apreuc fr. 67.  "Apreuiciov 
simulacrum Dianae fr. 74. 

᾿Αρχεςτρατίδης (Ὁ) II, 1. 

"Apxecrpaiónc: or. c. eum fr. X. 

"Acla I, 17, 14; VI, 35. 

"Armi I, 8, 18?; 9, 9; 35, 18; 
III, 18; fr. 67. 

Αὐτοκλῆς fr. 97. or. XI. 

᾿Αφροδίτη πάνδημος fr. 143. 

᾿Αφύαι cognomen meretricum 
fr. 94. 

᾿Αχαιοί I, 18, 14. 

B 

Βοιωτοί et Βοιωτία I, 18, 16; 
VI, 11 bis. 17. 18. 

Bougóvia ἑορτή fr. 81. 

ἡ ἐν Βραυρῶνι ἱέρεια fr. 201. 

[ 
Γλυκέρα ἡ Θαλαςείδος fr. 121. 
Γρύλλος Xenophontis f. fr. 101. 
A 


Δάμιππος: or. adv, eum fr. XII. 
Δελφοί III, 15. 


Δῆλος et Δήλιοι fr. 67. 10. 76. 


Δηλιακός fr. or. XIII. 
Δημάδης orator I, 25, 13. or. 
c. eum fr. XIV. 
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Anuéac: orr. κατὰ Δ. et πρὸς 
AC TECTEVE XXE 

Δημητρία: or. contra eam fr. 
XVII. 

Δῆμοι: 
((Αγνοῦς) ἉΑγνούειος III, 29. 
(᾿Αὐγρυλή) ᾿Αγρυλῆθεν III, 84. 
((Αζηνιά) ᾿Αζηνιεύς III, 28. 
(Αἰτιλιάν) Αἰγιλιεύς fr. 232. 
(Αλιμοῦο) 'AMpobcio: TIT, 3. 
"Αναιαῦ ἐξ ᾿Αναίων III, 1. 
Αφιδνα: ᾿Αφιδναῖος IV, 2. 
Διόμεια: ἐν Διομείοις ᾿Ηρά- 

κλειον fr. 114. 
Κεραμεῖς fr. 127. 
Kngició: Κηφιειεύς V, 8. 
Κολωνός fr. 60. 
Κυδαθηναιεύς fr. 109. 
Κυδαντίδης fr. 158. 
Aeukovór: Aeukovoeüc V, 9. 
(Aoucid) Λουεςειεύς fr. 92. 
Zumeraíovec fr. 52. 
Οἷον: ἐξ Οἴου III, 12. 
(TTa1avid) ΤΤαιανιεύς I, 26, 18, 
(ΠΠαλλήνη) ΤΤαλληνεύς IIT, 35; 
fr. 190. 

TTeipateóc: ἐκ TTeipoaéuc IIT, 3. 
(Creipid) (τειριεύς fr. 54. 
((φηττός) (ζφήττιος TIT, 29. 
Tupueióat fr. 129. 
(Φλύα) Φλυεύς II, 46, 5. 
Χολλείδης V, 3. 

Δημοκράτης ὁ "Agibvaioc ex 
Harmodii posteris IV, 2. 

AnuocÓévnc orator 1 passim; 
ifr. 184. 

Δημοτίων III, 31. 

Δικαιοκράτης V, 11. 

Διογνίδης 111, 3. 

Διοπείθης ὁ ζφήττιος IIT, 29. 
or. c. eum fr. XIX. 

Διώνδας: or. adv. eum fr. XX. 

Διώνη III, 24. 25. 

Διίύξιππος pancratiasta II, 5 
bis. 

Apakovribnc XXX vir fr. 236. 
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Δωδώνη IIT, 24. 26. 
Ζεὺς Δωδωναῖος 24. 
Δωρόθεος: or. c. eum fr. XXI. 


€ 


Ἑκατομβαιών fr. 237. 
"€Aeucivia. ἀγών fr. 112. 
Ἑλλανοδίκαι fr. 111. 

Ἑλλάς et Ἕλληνες I, 18, 1. 5; 
19, 4 etc.; II, 5; III, 20; 
IV, b, 8; f; 9; VI, 4. 5. 9. 10 
etc. fr. 69. 70, 1. 85. Ἑλλη- 
vibec (γυναῖκες) VI, 36. '€A- 
ληνικὰ πράγματα I, 15, 8. 

Ἐπικλῆς: or. adv. eum fr. 
XXII. 

Ἐπικράτης ὁ Παλληνεύς III, 35. 

Ἐπικράτης actor (2) or. V. 
V, 24. 

Ἑρμαῖ fr. 108. 

Ἑρμείας fr. 115. 

Εὐβοεῖς VI, 11. 

Εὔβουλος Spinthari f.: de eius 
honoribus or. fr. XXIII. 
Εὔβουλος poéta comicus fr. 48. 

Εὔηνος poéta fr. 58. 

Εὐθίας accusator Phrynes fr. 
172. 176. 180. 

Εὐθυκράτης Athen. III, 34. 

Εὐθυκράτης Olynthius fr. 76. 

Εὐξένιππος III passim. 

Εὔριπος I, 20, 24. 

€ópucákeiov fr. 35. 

Εὐρώπη VI, 35. 

Εὔφημος II, c. 46, 1; 47, 15; 48, 
2; 8$ 13. 

Εὐφραῖος ὁ προςγυμναςτής IT, 5. 


Ζ 


Ζεύς I, 31, 16; fr. 67. νὴ Δία, 
gà Ala I, 1,7; III, 4. 19. 
14. 27. ὁ Δωδωναῖος III, 24; 
ὁ ἐλευθέριος fr. 197; ὁ éÉp- 
xeioc fr. 94; ὁ κτήςιος fr. 9. 

Zwcrhp fr. 67. 


Ἠλεῖοι: or. 
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H 


ὑπὲρ Καλλίππου 
πρὸς ἮλΣ fr. XXVII. 


Ἥρα fr. 67. 
Ἡράκλειον fr. 114. 


*Hcíoóoc fr. 57. 
*Hgaicría Lemni oppidum II, 
18. fr. 8. 


o 


Θαλαςείς fr. 121. 

Θαργήλια fr. 153. 

Θάειοι: or. πρὸς O. fr. XXIV. 

Θεμιςτοκλῆς VI, 37. 

Oeóuvncroc II, 2. 

Θεότιμος ὁ Cncróv ἀπολέςας 
ΡΩΝ X 

Θεόφιλος II, 20. 

Θετταλία I, 15, 19; Θετταλοί 
VI, 18. 

Θῆβαι, Θηβαῖοι I, 17, 9; IV, e; 
XT oT, 


“Ἱππεύς: orr. de eius heredi- 
tate fr. XXV. XXVI. 
“Ἱπποθωντὶς φυλή lIL, 16. 
“Ἱππόνικος fr. 97. 
Ἰςοδαίτης (Eevixóc δαίμων) fr. 
174. 
K 
Καλλίας Hipponici pater fr. 97. 
Καλλίας ὁ Χαλκιδεύς I, 20, 13. 
Κάλλιππος: or. pro eo fr. 
XXVII. 
KaMMcrparoc orator III, 1. 
Kekporic φυλή fr. 36. 


Κνιυείων Demosthenis fami- 
liaris I, 13, 6. 
Κολωνέται fr. 8. KoXwvóc 


fr. 60. 
Κόνων ὁ ΤΤ]αιανιεύς I, 26, 12. 
Kóvuv: or. c. eum fr. XXVIII. 
ἐν Κορίνθῳ μάχη fr. 96. 
Κρατῖνος: or. pro eo ἔν, XXIX. 
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Κρόνος — μωρός fr. 252. 
KuOviakóc or. fr. XXX. 


^ 


Aaíic fr. 13. 

Λακεδαιμόνιοι IV, 1. 

Λαμία oppidum VI, 12. 18. 

Aeuc8évnc orator III, 1. 

AeucOévnc praetor in b. La- 
miaco VI, 1. 3 etc. 

Afjuvoc II, 17. 18. 

Λητή oppidum fr. 83. 

Λητώ fr. 67. 

Λυκοῦργος orator (I, 28, 105) 
DN d 123. fr. 118. or. 
XXXI. LI. 

Λυκόφρων: or. pro eo II. 

Λύςανδρος sycophanta Iii, 35. 

Aucíónuoc: or. adv. eum fr. 
XXXII. 

Λυεικλῆς ὁ Aeukovoeóc V, 10. 


M 


Μακεδόνες 1Π|, 20; VI, 11. 17. 
90. 29. 34; fr. 21; Maxe- 
δονία IIT, 21. 


Μαντίθεος: or. c. eum fr. 
XXXIII. 

Μαργίτης ὁ πάντων ἀβελτερώ- 
τατος II, 7. 


Meibíac: or. c. eum fr. XXXIV. 
Mera revrviuv fr. 126. 
Μετάνειρα fr. 13. 

Μηκύβερνα fr. 84. 

Μηλόβιος XXX vir fr. 61. 
Míbac servus V, 4 et pass. 
Μίκα: or. pro ea fr. XXXV. 
Μιλτιάδης VI, 37. 

Μνηείας ὁ "Apreioc V, 31. 
Μνηείθεος (?) ὁ χορευτής IE, 


9, 22. 
Μολοττία IIT, 25. 
Mouvuyxubv fr. 128. 
Μυρίνη Lemni oppidum II, 18. 
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N 


Návviov fr. 141. 

Naucu jc III, 34. 

Νεμεάς tibicina fr. 142. 
Νικάνωρ Stagirita 1, 18, 8. 
Νίκων ὁ Kngiceoc V, 8. 20. 


Ξένιππος (?): or. pro eo fr. 
XXXVI. 

Zevóguoc: orr. pro eo fr. 
XXXVII. XXXVIII. 


O 

Οἰνὴς φυλή fr. 38. 

Οἰνόη fr. 81. 

Ὀλυμπία I, 32, 9? 

Ὀλυμπιάς mater Alexandri 1, 
20, 19; III, 19. 20. 24. 25. 
26. 

Ὄλυνθος et Ὀλύνθιοι fr. 16. 

'Ovetónc fr. 46. 

Ὀρέετης ὁ μαινόμενος II, 7? 


TT 


ἸΤάγκαλος: V, 6. 10. or. adv. 
eum fr. XLI. 

Tfavótovic φυλή fr. 170. 

TTavótuv fr. 170. 

ΤΤανιώνιος κρατήρ fr. 69. 

TIápaAo: fr. 51. 

ΤΤαεικλῆς: orr. κατὰ TT. et πρὸς 
TT. fr. XLII. XLIII. 

ἸΤατροκλῆς: or. Cc. 
XLIV. 

ΤΤειραιεύς T, 17, 23. 

ΤΤελοπόννηςος I, 18, 4; 15, 18. 

Πλαταιαί V, 30. 

ἸΤλαταϊκός inscribebatur or. 
XLV. 

Ἰπνύξ fr. 182. 

ἸΤολύευκτος Cydantida Euxe- 
nippi accusator Ill passim. 
orr. κατὰ TT., περὶ τοῦ TTo- 


eum fr. 
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λύευκτον ςτρατηγεῖν, πρὸς TT. 
fr. XLVI sqq. 

ΤΙΤολυκλῆς V, 10 (cf. TTpoxAMfic). 

ΤΤοςειδών T, 31, 17. 

ΤΤοειδειίών fr. 123. 

ΤΤροκλῆς V, 6 (cf. TTohuxAfiC). 

ΤΤτυθαεύς Apollo fr. 11. 

ΤΤυθέας fr. LI. 

ΤΤύλαι VI, 12. 18. 

ΤΤυλαία VI, 18. 

ΤΤύρρανδρος: or. de eius he- 
redit. fr. XLIX. 


P 
“Ρήνεια (Ῥηναία) fr. 70. 'Pn- 
veic (Ῥηναεῖς) ibid. 
*Pobiakóc fr. or. L. 


C 
Cncróc III, 1. 
Quuuíac fr. LI. 
(όλων V, 21 sq. 
Cuxpárnc philosophus fr. 55. 


1 


Ταίναρον fr. LXIV. 

Τανάγρα IV, e. 

Τάνταλος fr. 173. 

TaupocOévnc frater Calliae I, 
20, 14. 

Teiac ὁ ᾿Αγρυλῆθεν III, 34. 

Tiudvópa: or. c. eam fr, LIV. 

Τιμόμαχος praetor 111], 1. 

Τροία. VI, *36. 

Τροιζήν, Τροιζήνιοι V , 29. 31. 
33 


Tuppnvot fr. LVI. 
b: 


“Ὑγιαίνων or. adv. 
LVII. 


eum fr. 
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*Yriewa. IIT, 19. 
*Yaot 155. 


Φ 


Φιλιππίδης: or. c. 
8 6). 

Φίλιππος Athen. IIT, 34. 

Φίλιππος Macedo I, 15, 15; 
III, 29; IV, a, p; V; 29; VE 
10. 13; fr. 16. 

Φιλοκλῆς III, 31. 

Φιλοκράτης ὁ "Arvobcoc III, 
29. fr. or. LVIII. 

Φιλόξενος Macedo I, 8, 14. 21. 

Φίλων ὁ ἐξ ᾿Αναίων III, 1. 

Φορβαντεῖον fr. 145. 

Φορμίειος: or. pro eo fr. LIX. 

Φορμίων trapezita fr. 134. 

Φρύγες VI, 33. 

Φρύνη: or. pro ea fr. LX. 

Φωκεῖς VI, 13. 


X 


Xapptac fr. 137. 

Χαιρέφιλος ὁ ταριχοπώλης fr. 
183. LXI. LXII. 

Χαιρώνεια V, 29; fr. 28. 76. 

XaAxeia fr. 90. 

Χαλκιδεῖς (ot ἐπὶ Θράκηρ) fr. 76. 
Χαλκιδεύς (ex Euboea) Cal- 
lias I, 20, 18. 

Χάρης: or. adv. eum fr. LXIII. 

Χάρης (ὁ ετρατηγός) fr. LXIV. 

Χάριππος Il, 8. 7. 13. 

Χῖοι fr. 194. Xiakóc or. LXV. 


Q 


"Qxiuov meretrix fr. 13. 
'Qpuróc IIT, 16. 


eum IV. 


πὸ Ad 
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composuit H. Reinhold. 





Hune indicem, in quo componendo Westermanni indice 
graecitatis Hyperideae (Lipsiae 1860—63) non sine fructu usus 
sum, ita institui, ut fere omnia oratoris verba reciperem; haec 
lantum reicienda existimavi, nisi cum singulari quodam sensu 
usurpata mihi videbantur: ὁ ἡ τό, ὦ, ὃς f] 6, pron. pers., τίς, 
Tic, οὗτος, αὐτός — is (admisi αὐτός — ipse, idem), οὐ, μή, ἄν, 
καί, γάρ, ἀλλά, μέν, δέ, ἐν, εἷς, ἐκ, εἶναι. Ea vocabula, quorum 
omnino nullum aut nimis exiguum est in papyro vestigium, 
silentio praeterii exceptis eis, quae certissime restitui potuerunt, 
velut praepositiones. In notis adhibendis eandem rationem 
secutus sum, qua in verbis oratoris ipsis editor usus est. 
Numeri uncis quadratis ([1]) inclusi ea vocabula denotant, 
quae noniam integra in codice leguntur, sed probabiliter sunt 
restituta, Numeri uncis rotundis ((1)) circumscripti ad ea 
spectant, quae librarii errore omissa esse sunt putanda. Numeri 
uncis quadratis duplicibus ([1]) interpositi ad paucissima ea 
pertinent, quae perperam librarius addidit. Asteriscus numeris 
praefixus (*1) ea verba significat, quae mendose in papyro 
scripta exstant. 


ἄγειν II, 5. 1V, 6. fr. 70,3 bis. 


A 


ἀβελτερώτατος II, 7. 

dàva8óc IV, 11. VI, 1. 8. 28. 34. 
fr. 107. 208. 209. τὰ ἀγαθά 
V, 31. VI, 9. 14. 28. ἀγαθὸν 
πράττειν V, [22]. ἀγαθὰ moi- 
ev V, b. 

ἄγαλμα III, 19. 24. VI, 21. 

ἄγαμος II, 12. 

ἀγανακτεῖν I, 13, 19. 
κτεῖςθαι fr. 70, 1. 

ἀγαπητός III, 17. 


ἀγανα- 


121. ἄγειν τὸν βίον VI, [31]. 
ἄ. ἡευχίαν fr. 184. ἄγειν — 
ἔχειν fr. 220. 

ἀγήρατος VI, 42. fr. 221 (ex 
omVI?) 

ἀγνοεῖν III, 7. 

ἄγνοια I, 26, 2. 

ἀγορά forum III, 21. IV, [2]. 
V, 19. 14 bis. 19 bis. con- 
venfus: ἀγορὰς ποιεῖςθαι fr. 
150. 

ἀγοραῖος V, 3. 
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ἀτοράζειν II, 2. fr. 70, 8. 

ἀγοραεία fr. 70, s. 

ἀγών I, 6, 1. 5; 28, 17. II, 44, 
15. $ 1. 8 bis. [12]. 18. 19. 
Hj: 9:4 bis. 32 Dis. 39. 
30sqq. fr. 20. 202. cic à. 
καθιςτάναι IIT, 23. 28. καθί- 
cracoci III, 11. 38. 

ἀτωνία fr. 203. 

ἀτωνίζεεθαι II, 19. 20. VI, 17. 
18. 19. 90. 98. 38. fr. 237. 

ἄδεια I, 84, 10. VI, [5?]. fr. 41. 

ἄδειν ἐπὶ τὰ kaktova IV, 3. 

ἀδελφή IT, 6. VI, 27. fr. 164. 

ἀδελφός 1, 20, 15. V, [16. 24. 
34]. fr. 164, ἀδελφὰς mpá- 
ξεις VI, 35. 

ἀδικεῖν I, [4,5]; 5, 1s. [23]; [7, 
20]; 24, 15; 26,9; 34, 9; 39, 
22. II, 15. III, 14. 27. 32. IV, 
10. V, [28]. 28. fr. 80. 

ἀδίκημο, l, 7, 16. lI, 15. III, 2. 
5. 6. 8. 26. IV, 10. V, 15. 25. 
fr. 204. 210. 

ἀδικία IV, [10]. 

ἄδικος III, 15. 37. V, 22. ἀδί- 
κως II, 19. III, 88. IV, 9. 

ἀδύνατος II, 10. 

àe( IV, [f; 8 1]. V, 1. 

ἀθάνατος IV, 7. VI, 24. 42. à. 
cukogpávrnc II, 2. 

óOpotZecOoai VI, 18. 

ἅθρους III, 33. 

ἀθυμεῖν fr. 144. 

αἰκείας inscr, or. XXXIII, 

αἱρεῖν III, 29. ἑλεῖν I, [19, 8]. 
VI, 35. αἱρεῖςθαι 11], 12. 

αἰεθάνεεθαι V, 10. 23. 

αἴεθηεις VI, 43. 

αἰεχροκερδεῖν fr. 223. 

aicxypóc I, 34, 15; 35, 20. 

αἰςεχύνεεθαι c. partic. I, 21, 19. 
II, 6; V, 11, iva. 1, 89, 16, 

αἰεχύνη IV, 9. fr. 210. 

αἰτεῖν V, 20. αἰτεῖςεθαι IIT, 12. 

αἰτία I, 8, s. 25. II, 47,20. 8 15 
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bis. 18. III, 3. 7. 23. 31. VI, 
25. αἰτιᾶςεθαι αἰτίας II, 3. 
αἰτίαν ἐπιφέρειν τινί fr. 10, 1. 
adi. ἔχειν 1, 2,24. III, 1. ἐν 
αἰτίαις εἶναι I, [11, 14]. αἰτίαν 
λαβεῖν IT, 16. αἰτία — causa 
fr. 10, 2. 76. 

airiácOat I, 2, 12; 13, 10; 14,9. 
IT, 8 bis. [6]. 1129 ES 
23. 39. 

αἴτιος c. gen. I, 12, s. IV, 12. 
VI, 15. fr. 76. τινί mwoc II, 
18. VI, 9. τί écrv αὐὖ|0α 
αὕτη, ci fr. 173. 

αἰχμάλωτος fr. 76. 

αἰών VI, 1. 

αἰώνιος VI, [27]. 

ἀκίνδυνος (ὁ ἀγιών) II, 8. 12. 

ἀκμάζειν (— τὰ τῶν νέων πράτ- 
τειν) fr. 122. 

ἀκμήν (— ἔτι) fr. 116, 

ἀκολουθεῖν II, 5 ter. 

ἀκόλουθος I, 39, 2. III, 25. V, 
24. fr. 10, 8. 

ἀκούειν absol. I, 13, 17. II, 6. 
11. 19. VI, 2. 34. fr. 31. 97. 
τινός II, [δ 7. HL 
IV, 4. 19. V, B. ETE 
19. IIl, 4. V, [8]. 13. 20 
[accus. suppl.]. 21. 24. τινός 
T III, 928. 

ἡ ἄκρα (— ἀκρόπολις) fr. or. II 
(p. 26). 

ἀκρατέςτερον fr. or. I (p. 23). 

ἀκρατοκιύθων fr. or. 1 (p. 23). 


àkpipécravoc II, 14. ἀκριβῶς 
IV, [a, 8]. 

ἀκρόπολις I, 9, 7. 27; 11,3. VI, 17. 

ἄκυρος V, 18. 


ἄκων V, 21. VI, 13. 

ἀλάβαετρος V, 6. 

ἀλήθεια TIT, 15. V, 1. 

ἀληθής ll, 4. 9. III, 14. 15. 92. 
IV, e. V, 2. 88. fr. 76. 

ἀλιμενία fr. 156. 

ἁλίεκεςθαι I, [15, 4; fr. Bb. III 


4 
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p. 18]. III, 18. V, 36. fr. 76 
bis. ἅ. παρανόμων III, 15. 
1V, 11. 12. ψευδομαρτυρίων 
DW. 19. 

ἀλλά in principio orationis I 
et IIL. in principio enuntiati 
Ig 315::05, 38. II, [8]. III, 
927. in subiectione lll, 12. 
V, 19. vai, à. IV, 10. in re- 
sponsione I, 34, 15. III, 12. 
IV. 10tee V, [19]. VI, 6. 8. 
30 bis. οὐ-μὲν- δὲ -, à. III, 
928. οὐκ-ἀ.-, οὐδὲ-ἀ. I, [7, 
12]. VI, 25. οὔτε-ἀ.-, οὔτε- 
à. III, 2. οὐ -ὁμοίως εἰ- ἀλλ᾽ 
εἰ 1,24,1. μόνον - ἀλλ᾽ οὐδὲν - 
V,'". οὐ μόνον-ἀλλά II, 9. 
20. οὐ uóvoc-à. καί III, 22. 
oU μόνον -ἀ. καί I, 5, 28; 19, 
18. II, 11. III, 13. 15. 22. VI, 
18. fr. 120. ob μόνον ob-à. 
καί III, 88. μὴ uóvov-à. καί 
ZO. Υ 16: VI, 14. 41. 
fr. 212, πολλοῦ γε δεῖν -ἀ. 
IV, τ. εἰ-ἀ.-, εἰ δὲ-ἀ. VI, 42. 
συν V, 15. VI, 18. 8ὅ. à. 
μὴν οὐ V, [16]. à. μὴν οὐδὲ 
IV, 5. ἀλλ᾽ ὁμῶς III, 9. 86. 

ἀλλήλοις V, 15. ἀλλήλους V, 
5. VL: 39. 

ἄλλοθι III, 21. 32. 

ἄλλος I, 7, 11; 18, 7; 15, 20; 18, 
55 19, 8; 39, 14. II, 5. 13. III, 
2. D bis. 6. 9. 11. 12 bis. 17. 
21. 92 ter. 23. 24. 28. 31. 88. 
ENS. D bis 10. 11. 19. 
ἘΠ δ ἯΙ, [1. 8]. 7. 9. 11. 
1 τ 1 8... 28. 30. 37. 
43. fr. 99. 70, 2. οἱ ἄλλοι 
πάντες III, 10. 22. IV, b, β. 
VI, 28. ἄλλοι πάντες V, 16. 
τᾶλλα πάντα II, 4. III, 26. 
IV, f. V, 18. oi ἄλλοι ἅπαντες 
EM]. Vi [5]. 13. 
ἄλλως τε δὴ καί 1l, 15. 

ἀλλότριος 1II, 34. V, [21]. 
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ἀλόγιετος II, 4. 

ἀλυειτελής fr. or. V p. 73. 

ἀλφιτεύς fr. 224. 

ἀλφίτια fr. 225. 

ἅμα I, 8, 15. c. dat. VI, 15. ἅμα- 
καί VI, 18. 

ἁμαρτάνειν I, 26, s. V, 28. 

ἁμάρτημα V, [22]. 

ἀμελῶς VI, 21. 

ἀμύνειν VI, 36. ἀμύνεεθαι med. 
VI, 38. 

ἀμφιεβητεῖν fr. 97. 

ἄμφοδον fr. 137. 

ἀμφορεύς IV, 13. 

ἀμφότεροι IV, 11. V, 4. VT, 3. 


[34]. 

Avi edv; EVI 5718. Vida 
36. 

ἀναβαίνειν II, 20. III, 11 bis. 
ΤΠ: 


ἀναβάλλειν πλίνθους fr. 103. 
τὸν ἀγῶνα fr. 202. ἀναβάλ- 
λεεθαι med, I, 31, 11. 

ἀναβιβάζειν τὰ παιδία IV, 9. 
ἀναβιβάζεεθαι (med.) τὰ παι- 
δία IIl, 41. τοὺς εὐυγκατη- 
γόρους IIT, 18. 

ἀναβιῶςαι IV, 8. 

ἀνάγειν V, 15. 

ἀναγιγνώςκειν III, 10. IV, 4. 
13 bis. V, 8 bis. 10. 12. [38]. 
33. 

ἀναγκάζειν I, [5, 22]; 18,9. V, 
18, VL 91 big; ir ὉΠ 

ἀναγκαῖος 1V, 5. τὰ καθ᾽ ἡμέραν 
ἀναγκαῖα VI, 93. ἀναγκαῖόν 
ἐςτιν VI, 28. 35. 

ἀνάγκη scil. ἐςτίν II, 5. fr. 195. 
à. τις ἦν IV, 5. ἐξ ἀνάγκης 
VI, 20. ὑπὸ ἀνάγκης V, [17]. 

ἀναγωγή V, 15. 

ἀναδέχεςθαι I, 34, 99. IV, 10. 
126. 13 16. 

ἀναίδεια V, 23. 

ἀναιρεῖν I, 14, 12. 16. IV, f. 88. 
V, 8. VI, 959. 
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&voicencíia II, 7. 

ἀναιεχύντημα fr. 226. 

àvaAickew II, 44, 9. V, 4. [25]. 
VI, 26. fr. 134. 

ἀναλογίζεςθαι IV, 4. 

ἀνάλωμα [fr. or. V. p. 13]. 

ἀνάξιος IV, 9. 

ἀναπιμπλάναι 1, [13, 2s]. 

ἀναπόγραφα μέταλλα ILI, 34. 

ἀνάςτατος V, 35. 

ἀναευντάττειν (— ἄνωθεν cuv- 
τάττειν) fr. 151. 

ἀνατιθέναι IIT, 19. 28. τινὶ κιν- 
δύνους III, 9. ἀνατίθεεθαι 
τὸ τάριχος fr. 184. 

ἀνατρέπειν I, [21, 15]. IV, f. 

ἀναφέρειν I, 9, 5. 25; 10, 16. 28; 
[11, 2]. 

ávbnpov fr. 113. 

ἀνδρατγαθία ll, 16. VI, 29. 40. 

ἀνδραπόδιον fr. 227. 

ἀνδραποδιςτής V, 12. 

ἀνδράποδον II, 1. 2 bis. V, 15 bis. 

ἀνδρεία Vl, 3. 19. 38. 

ἀνδρεῖος III, 9. 

ἀνδρίζεεθαι fr. 228. 

ἀνέγδοτος II, 13. 

ἀνέκλειπτος VI, 20. 

ἀνέκπληκτος fr. 117. 

ἀνεπόπτευτος fr. 174. 

ἄνετος (2 ἱερὸς καὶ ἀνειμένος 
θεῶ τινι) fr. 72. 

ἄνευ c. gen. VI, 25. fr. 10, 8; 
A11. 

ἀνέχεςεθαι c. partic. II, 6. 

àvhp I, 9, 4. VI, [1]. 1. 8 bis. 
10. 25. 28. 34. 36. 40. fr. 159. 
206 bis. κατ᾽ ἄνδρα VI, 7. 
πολῖται ἄνδρες II, 17. "A8n- 
ναῖοι &. VI, 7. ὦ à. bika- 
craí I, (1, 1]; 2, 1. 11; [8, 11]; 
12, 20; 22, 1; 24, 29; 34, 15; 
[38, 20]; 39, 5. 1], 44, 16; [1, 
25]; 8 3. 5. 8. 14. 16. 17. 19. 
20. IIL, 1. 4. 7. 14. 98. 87. 
88. 40. IV, 4. V, 2 bis. 7. 
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13. 90. [26. 98]. 31. [36]. 
36. fr. or. V. p. 48. £r. 190; 
ἀνθρώπινος VI, 43. 
ἄνθρωπος I, 13, 9. II, 9. 5. 15. 
IV, 10. V,:83. ΒΕ LN 
17. 21 bis, 92. fr. 20,1.3.5; 
80. 196. 209. 210. 
ἀνιαρότατος VI, *[28]. 
ἀνίεταςεθαι 1II, 20 bis. 
ἀντέχειν (— ἀντιλαμβάνειν) fr. 
229. 
ἀντί c. gen. I, [10, 15; 34, 3]; 
VI, [5]. 
ἀντιβολεῖν 1I, 19. 
ἀντιτραφή III, 4. 31. 
ἀντίγραφον V, 10. 
ἀντίδοςις inser. or. XLIII. 
ἀντιλέγειν III, 20. V, [14]. 21. 
ἀντίπαλος VI, 38. 
ἀντιπράττειν fr. 76. 
ἀντιτάττεςθαι VI, 11. 
ἀνυπέρβλητος VI, 7. 
ἄνω III, 8. 
ἀνώμαλος fr. 113. 
ἀξία V, 21. 
ἄξιος c. gen. III, 6. 14. 17. 35. 
38. IV, 12. V, 7. 10. [32]. 
VI, 22. 36. 42. μιςεῖςθαι IV, 
[d]. fr. 135. ἄξιόν écm ec. 
Inf. I, 26,36. II, 31V 
VI, 3. 20. 35. ἀξίως III, 285. 
ἀξιώτερος I, 35, 28. 
ξιοῦν II, 46, 8. IV, 9. 10. V, 
91... fr241. 
ἄοκνος VI,17. ἀόκνως VI, 24. 
ἀπαγγέλλειν I, (32, 14]. HI, 14 
bis. 15. 
ἀπάτειν V, [12]. 
ἀπατορεύειν V, 13. cf. ἀπειπεῖν. 
ἀπατγτωγή III, 6. V, 29. 
ἀπαιδευτότατος fr. 211. 
ἄπαις VI, 42. 
ἀπαιτεῖν I, 8, 9. 
ἀπαλλάττεεθαι IV, f. 811. τινος 
I, 34, 5. VI, 43. 
ἀπαντᾶν τινι IL, 43, τ. III, 31. 
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à. πρὸς τὰ λεγόμενα III, 10. 
οἱ ἀπαντῶντες fr. 205. 

ἅπαξ fr. 204. 

ἀπαραίτητος I, 14, 91. 

ἀπαρχή IV, f. 

Ongc L6, 6; 7,175 9, 16; 17,1 
11; 19, 5; [21, 15|; 28. 12; 
89, 25. II, 4. (7. 12]. 14. [15]. 
16 bis. III, 5. 6. 40. V, [2]. 
9. 19. VI, (1. 5]. 5. 13. [18]. 
20. 26 bis. 33. 39. fr. 192. 

ἀπατᾶν fr. 21. 

ἀπάτη V, [27]. 

ἀπειπεῖν IV, 3. cf. ἀπαγορεύειν. 

ἀπειρία I, [26, 2]. 

ἀπείρως ἔχων τοῦ λέγειν II, 19. 

ἄπειςτος 1, 14, 28. 

ἀπελπίζειν V, 35. 

&méyecOat τινος fr. 210. . 

ἁπλοῦς 1, 2, 2; [24, 16]. ἁπλού- 
craroc VI, 9. 

ἀπὸ c. gen. [, 9, 16; 20, 24; 25, 
13. IL, 3. 15 bis. III, 2. IV, f. 
VI, 9. 19. 29. [34]. fr. 70, 8. 

ἀποβλέπειν πρός τι {Π|, 36. 

ἀπογιγνώεκειν I, [7, 4]. 

πο όνειν τὴν oüciav III, 84 

15. 

ἀποδεικνύναι τὰ χρήματα I, 9, 
11. τινὰ εἰς τὸν δῆμον I, 
[38, 16]. τινὶ τιμάς IV, 5. 
ἀποδείκνυςθαι med. I, 31, 2. 
V, 32. VI, 29. 

ἀπόδειξις VI, 16. 24. 

ἀποδημεῖν 1, [26, 15]. fr. 47. 
L0: 

ἀποδιδόναι I, [5, 2c]; 24, 19; 
34, 4. 12. IIl, 6. 16. 17 bis. 
IV, [e, a]; 2. fr. 192. ἀπο- 
δίδοςθαι vendere III, 16. V, 
5. 15. — ὑποτιθέναι fr. 193. 

ἀποθνήκςκειν I, [26, 6]; 30, 11. 
II, 20. VI, 43. 

ἀποικία fr. 73. 

ἀποκαλεῖν fr. or. I. (p. 23). 

ἀποκείρειν fr. 230. 


HYPERIDES, ed. Blass. 
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ἀποκρίνεεθαι I, 9, 21. V, 11. 
fr. 70, 3; 115. 
ἀποκρύπτεεθαι V, 11. 
ἀποκτείνειν 11, [6]. 
ἀπολαμβάνειν χάριτας IV, [o, 8]. 
ἀπολαύειν VI, 30. 
ἀπολείπειν τὴν πόλιν V, [29]. 
τοςοῦτον ἀ. τοῦ III, 84. ἀπο- 
λείπεςθαί τινος II, [9]. 
ἀπόλειψις VI, 324, 
ἀπολλύναι I, [1, 25]. III, 1. 20. 
V, 1. 15. fr. 112. ἀπόλλυεθαι 
II, 6. V, 13. [36]. dmoAu- 
λέναι III, 18. VI, *27. 
ἀπολογεῖςθαι 11, [41, e]; 43,5; 
$ 9. [10 bis]. 11. III, 4. 10. 
11. 51. 1V/6. 
ἀπολογία II, 43, 13; [44, 10]. 
8 9. [9. 10]. 11 bis. III, 10 
bis. 31. inscr. II. III. 
ἀπολύειν τὴν εἰςαγγελίαν III, 
38. servum V, 4. [21]. fr. 
or. V. p.53. 
ἀπομνημονεύειν V, 31. 
ἀπόνοια I, 7, 18. II, 5. 
ἀπορεῖν VI, [6]. fr. 67. 
ἀπόρως διακεῖεθαι IT, 17. 
ἀποεςταείου δίκη fr. or. XVII. 
ἀποετέλλειν 1, [20, 11]. II, 3. 18. 
ΠῚ, 25. 
ànocrpogn I, 19, 9. 
ἀποτίθεςθαι ἑαυτῷ εὔνοιαν IV, 7. 
ἀποτίνειν I, 12, 18. II, 2. 
ἀποφαίνειν de Areopago I, 5, 
19; [6,21]; 31, 5. 11; [38, 11]. 
ἀπόφαεις I, 5, 12; 6, 4. 14; [7, 
2. 5]. 
ἀποφεύγειν III, 18. 28. IV, 6. 7. 
V, [36]. fr. 20 bis. 
ἀποχρῆν III, 30. V, [16]. 
ἀποψηφίζεςθαι IV, 11. 
I, 34, 21. 
fr. 29. 
ἀπροβούλευτος fr. 231. 
ἀπρόγραφος fr. 231. 
àmpóckAnroc (δίκη) fr. 2. 
10 


τινος 
οἱ ἀπεψηφιςμένοι 
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&mpocraciou fr. 15. 16. inscr. 
or. [V. -V T]. 

ápa IV, 11. V, 21. 

ἄρ᾽ οὐκ VI, 20. 22. 24, 35. 

ἀργύρεια ἔργα fr. 29. 

ἀργύριον II, 2 bis. 13. III, 17 
bis. V, 4. 5. 6. 7. 10. [24]. 
au. f. 973: 

ἄρδην IV, 8. 

ἀρετή VI, 3. [8]. 9. 15. 18. 19. 
93. 94 bis. 27. 29. 30 bis. 
32. 34. 36. 40. 41. 

ἀριθμός I, 9, 14. VI, 19. 
ἀριθμόν fr. 103. 

ἄριςτος III, 1. 4. 8. 29. 30 ter. 39. 

ἁρμόττειν intrans. III, 23. VI, 
4. fr. 20. 

ἀρνεῖςθαι fr. or. 11. (p. 28). 

ἀρρώετημα V, 15. 

ἀρρωετία IV, d. fr. 202. 204. 

ἀρτίως III, 1. V, 9. [24]. 

ἄρχειν magistratum gerere II, 
17. ἄρχειν c. gen. VI, 35. 
ἄρχεεθαι absol. fr. 204. c. 
part. VI, [6]. ἀπό τινος VI, 
9. *29. 

ἀρχεῖον fr. or. II (p. 26). 

ἀρχή magistratus I, 26, 1. III, 
6 bis. — initium: ἐξ ἀρχῆς 
I, (15, 17]. VI, 28. cà é£ à. 
I, 84, s. 

ἀρχηγός VI, 28. 

ἄρχων III, 6. V, [31]. oi ἐννέα 
ἄρχοντες fr. 139. 

ἀςέβεια II], 6. fr. 70, 1. 

ἀςεβεῖν III, 6. 

ἀςελγέετατα III, 29. 

áchuavroc (— ἀεφράτιςτοορ) fr. 4. 

ἀςφάλεια III, 36. 

ἀςφαλής VI, 25. ἀςφαλέετατος 
1.429,36 

ἄτιμος fr. 27. ἀτιμότατος fr. 99. 

ἀτιμοῦν III, 34. 1V, 12. V, [27]. 
fr. 118. 

ἀτιμώρητος I, 34, 14. 

ἄτοπος II, 47, 22. 


πρὸς 
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ἀτρέμα V, 19. 

ἄττα V, 6. 

ἀτυχεῖν I, 40, τ. V, 26. 81. fr. 
219a. 

ἀτύχημα IV, [2]. 

ἀτυχής VI, 24. 

ἀτυχία IV, d,bis. 

αὖ V, [18]. 

αὐλαία fr. 139. 

αὐλητρίς III, 3. 

αὔξειν III, 36. 

αὔριον I, 9, 9. 

αὐτίκα δή IV, 8. 9. 
V, 

αὐτόθι II, 17 bis. 

αὐτόματος I, [fr. Bb. 3. p. 18]. 

αὐτονομία VI, *25. 

αὐτός ipse I, [1, 15]; 1, ?1; 10, 
135 [17, 14; 21, 3|; 25, 15. 95. 
96, 8. II, 44, 10; 47, 19. 81. 
3. 9. 10. 12. 15. III, 2. 4 bis, 
8. 12 bis. 15. 22. 28 bis. 32. 
38. IV, 2. 4. 6. [12]. V, 1. 
5b. 18. 31. VI, 2. 12. fr. 70, 
2. 8. 80 bis τρίτος αὐτός 
III, 14. αὐτός — sua sponte 
I, 19, 11. III, 2. cf. ju, 
ὑμῶν, «φᾶς. 

ὁ αὐτός idem I, 6, 18; 20, 22; 
91, 11. IIL, 6. 17. 58. 56. Ὁ 
[8]. 36. fr. 24. 70, 1. 99. elc 
τὸ αὐτό V, b. 

αὑτοῦ I, 1, 15; 6,1; 26,28; 28, 
11; II, 47, 5; 8 6. III, 21 bis. 
V, 8. 17. 18. fr. 10. abTfjc 
III, 95. αὑτῷ I, 98, 4. IV, 
[12]. fr.41. αὑτῇ V, 2. αὑτόν 
fr. 134. αὑτήν 11, 3. αὑτῶν 
I, 34, €. VI, 10. 37.  aóroic 
I, 5, 24. VI, 39. fr. 70, 2. cf. 
ἑαυτοῦ, cpüc αὐτούς. 

αὐτοτελής III, 15. 

αὐτόχθων VI, 7. 

ἀφαιρεῖν III, 26. 40. fr. 113. 
ἀφαιρεῖςθαί τι I, 6, 6. III, 10. 
17. τινος III, 37. τινός τι 


αὖ. μάλα 
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I, 30,5. ἀφαιρεθεὶς τὸν ccé- 
φανον I, 30, 3. 

ἀφαίρεεις fr. 23. 

ἀφανής fr. 195. 

ἀφανίζειν VI, [11]. 

&giévot I, [11 12]. II, 2. V, 6. 
22. [27]. 32. fr. 181. ἀφίε- 
c8aí τινος III, 31. 

(ἀφικνεῖεθαι 111, 21. VI, 18. fr. 
10, 1. 2 bis. 

ἄφιξις I, 18, 7. 

ἀφίςταςθαί τινος I, 19, 19. 

ἄφοβος VI, [31]. 

ἀφορίζειν 111], 16. fr. 232. 

ἄφρων VI, 28. 

ἀψευδεῖν V, 14. 

ἁψιμαχεῖν fr. 1831. 


B 


βάρβαρος V, 31. VI, 12. 38. 

βαρύνεςθαι fr. 67. 

βαρύς fr. 134. 

Bácavoc fr. 5. βάςανον διδόναι 
πινός IV, 11. 

βαειλεύς rex I, 32, 4. 
TII, 6. 

βαειλικὰ (χρήματα) T, 25, 19. 

βεβαιότατα VI, 39. βεβαίως 
VI, 30. 

βεβαιοῦν IIT, 36. VI, 24. 

βελτίων TIT, 11. ὦ βέλτιςτε III, 
19. V, 13. 

βίος II, 14. III, 23. 28. VI, [5]. 
27:98; 31. A7. 48. fr. 207. 

(βιοῦν) βεβίωκα II, 14. ἐβίω 
fr. 118. 

βλάπτειν III, 27. 37. 

βοήθεια fr. or. I. (p. 23). V, 18. 

βοηθεῖν II, 44, 15; 8 10 ter. 19. 
20. III, 11 bis. 12. 13 bis. 
20. 98. 33. 38. 41. VI, [5?]. 43. 

βούλεεθαι I, 13, 12; 14, 15. II, 
8. 11. 14. 17. IIl, 12. 21. 86. 
37. IV, f. V, 17. 19. 23. [24]. 
VI, [16]. fr. 41. 206. ὁ βου- 


(ἄρχων) 
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λόμενος II, 44, 2. III, 11. 
fr. 20. 

βουλεύεςεθαι I, 6, 9; [32, 2?]; 
37, 10. V, 11. VI, 15. 

βούλευεις V, 18, 

ἡ βουλὴ (ἡ ἐξ ᾿Αρείου πάγου) 
I, 2, 34; 4, 8; 6,11; 7, 21; 
14, 11; 31, 5.12; 38,13; [39,1]. 

βραχύς III, 40. IV, 4. V, 10. 

βωμός VI, 21. 


r 


γαλεάγρα fr. 34. 239. 

γαμεῖν II, 3. 

γάμος VI, 27. 

γάρ I,2,5 et pass. καὶ γάρ 
etenim II, 5. V, 18. VI, 9. 
nam etiam V,29. εἰκότως" - 
τόρ III, 7. V, 22. VI,39. vi 
Δία,- γάρ III, 14. ναί, - γάρ 
III, 19. οὐδὲν θαυμαετόν᾽ - 
γάρ I, 20, 21. τέλος δ᾽ οὖν, - 
γάρ V, 4. cxéyac0e γάρ I, 
2, 10. γάρ in interr. fr. 219. 

γε 1, 24, 4. III, 28. IV, a, p; £; 
[ti] V, 348.15, PP VIDA 
18. *23. *36. πολλοῦ γε δεῖν 
IV, 'R 

γελωτοποιεῖν IV, [2]. 7. 

γενεαλογεῖν VI, 7. 

γένεεις VI, [5]. 7. 28. 

γένος II, 47, 14. VI, 6. 7 bis. 

γεραίτερος VI, [31]. 

γεωργεῖν V, 26. 

γῆ fr. 67. 

γῆρας θνητόν VI, 42. 
puc ὀδῷ I, 22, 18. 

γηροβοςκός fr. 233. 

γίγνεεθαι (de altero v v. ad 
III, 3) I, 2, 18; 15, 16; 26, 13; 
28, 19; 39,3; fr. Bb. 8 p. 18; 
38, s. II, 47, 7; 8 16. III, 3. 
7. 8. 26 bis. 28. 31. IV, [b, 
p]; 8. V, 3. 6 bis. 9 bis. 12. 
[22]. 99. 94. [30]. 81. VI, 
*[1]. *2. 3. [8]. 9. [14]. 15. 

10* 


ἐπὶ γή- 
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22. 93. 25. 27. 28 ter. 29. 


30. 31 ter. [34]. 34. 42. fr. 


31. 76 ter. 78. 97. 134. 136. 
197. 204. 206. (206). cóvóvo 
III, 16. se praestare V, 19. 
VI, *8, nasci II, 47, 24. VI, 
19. 28. *36. 43. 

γιγνώςκειν III, 36. 

γνώμη III, 32. fr. 65. 

γνώριμος VI, 29. 

γνῶεις IV, 6. 

γονεῖς III, 6. 

γόνυ V, 8. 

YoOv V, 2. 

γραμματεῖον V, 8. 9. 11. 

γραμματεύς III, 40. IV, 13. 

γράφειν scribere I, [2, 20]; 6, 
23. IT, 47, 9; ὃ 3 bis. [4. 12]. 
III, 7. 8. 29. 30 bis. IV, 3. 6. 
V, 10. 11. [12]. 16. [18]. 18. 
rogationem ferre I, 1, 18; 20, 
16; 34, 7. III, 16. 17 bis. 18. 
IV, 12. fr. 27 quater. 41, 76. 
παράνομα vp. III, 6. IV, δ. 
11. ψήφιςμα vp. III, 8. 15 
bis. 18. V, 22. fr. 28. — du- 
bium I, [29, $8]. γράφεεθαι 
accusare fr. 20 (ξενίας). 70, 1. 
(&cepetac). 

γραφή II, [12] (uouwetac). III, 18 
(παρανόμων). IV, 13 (item). 
fr. 120 (αἰκείας), 202, — "rp. 
&mpocraciou fr. 16. ἀςεβείας 
III, 6. παρανόμων IV, 4. (vp.) 
ῥητορικὴ ἐκ δήμου fr. 63. 

γυνή II, 47, 1. 4. 8 8. 5. 6. [7. 
12]. 13. V, 2. 3. 16 bis. (17. 
18]. VI, 20. 36. fr. 205. 206. 


A 


δᾳδοῦχος fr. 198. 

τὸ δαιμόνιον VI, 43 bis. 
δάκρυον I, 40, 4. 
δανείζεςθαι V, 21. 
δαπάνη VI, 5. 
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17. [18 bis]. 18 bis, [21]. 21. 


δαςμολογεῖν III, 36. 

δέ: δ᾽ οὖν V, 4. cf. μᾶλλον δέ, 
νῦν δέ, ὁ δέ. 

δεδιέναι II, 6. V, 88. 

δεῖ 1, 6, 3. 8; 9, 115 12; 955: 51 
24; [30, 11]; 39, s. II, 47, 12; 
8 11. 14. 15. III, 4. 5. 7 bis. 
9. 10 bis. 11. 18 bis. 19. 28. 
30. 39. IV, c, a; 2. 3. 7. 11. 
V, [5]. 12. (17. 18]. 20. 29. 
24. δέον acc. absol. I, [40, 
27]. εἰ δέον εἰπεῖν VI, 39. 
ei δεῖ μετὰ mappncíac εἰπεῖν 
I, 12,24. τί δεῖ λέγειν ΠῚ, 
19. πολλοῦ γε δεῖν IV, 7. 

δεῖγμα fr. 186. 

δεικνύναι II, 15. III, 21. IV, 5. 
6. V, [14]. 

δεῖν vincire V, 30. fr. 118. 

δεινός I, [24, 2). III, 14. 19. 
IV, 3. V, 7. 28. VI, 17. 5&«- 
vórepoc VI, 22. δεινότατος 
III, 29. *32. V, 3. ewüc 
fr. 151. 

δεινότης V, 13. 

δειπνεῖν IV, 2. 

δεῖπνον fr. 68. 

δειπνοφόρος fr. 88. 

δεῖεθαι egere IV, d bis VI, 
[10]. rogare Il, 19. III, 41. 
V, 36 


δέκα III, 12. 

δεκαπέντε fr. 29 (τε΄ fr. 159). 

δεκαπλοῦς 1, 24, 17. 

δεξιοῦςθαι VI, 35 bis. 

δέρμα fr. 200. ᾿ 

δεςμός V, 17. 

δεςπότης V, 22. VI, 20. 

δή I, 34,8; 39, 6. III, 14. IV, 
[6]. V, 35. VI, 24. 37. ἄλλως 
T€ δὴ καί IL, 15, αὐτίκα δή 
IV, 8. 9. ἵνα δὴ V, 38. μὲν 
δή V, 21. 

δῆλος: δῆλόν ἐςτιν IV, 12, V, 
[230]. δηλονότι I, 12, 9. II, 18. 

δηλοῦν V, 15. 
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δημαγωγός I, 17, 26; 22, 22. 

δημηγορεῖν I, [17, c]. 

δημοκρατία III, 5. IV, (a, 8]. 

ónuomoínroc inscr. or. XVIII. 
fr. 146. 

ofjuoc I, 1, 15. 22; 2, 14. 22; 5, 
215 8, 26; 10, [14]. 25; 13,13; 
91, 14; 24, 17; 28, 1; [29, 1]; 
30, [1]. 7; 31, 14; [32, 14; 38, 
15]. 1], 3. 11. [18]. III, 1. 4. 
7. 8 bis. 14ter. 15. 16. 18. 
20. 24. 99 bis. 30 ter. 33. 
89 ter. IV, [d]. 2 bis. 3 ter. 
5. [6]. 7 bis. 8. 10. VI, 27. 
39. fr. 63. 

ónuócioc III, 4. 34. τὸ δημό- 
cov fr. 99. δημοείᾳ II, 18. 

δημοτικός IV, 10. δημοτικιύ- 
1epoc II, 10. IIT, [11]. δημο- 
τικώτατος V, 21. δημοτικιύ- 
τατα I, [5, 15]. 

δήπου II, 47, 12. III, 3. 26. 32. 
V, 16. 90. 

δήπουθεν I, [7, s]. 

ói& praep. c. gen. I, 2, 7. V, 
31. VI, 12. 23. 29. fr. 70, s. 
— c. acc. I, [22, 12]; 25,9; 
926,2. II, 8 bis. 13 bis. III, 
15 bis. 36. IV, 9. V, 5. 6. 
pr]019. 21, 89. VI, 8. 99. 
24 ter. 27. 29. 30. 31 [acc. 
suppl]. fr. 70, 2. 76. 197. 
910 ter. διὰ i I, (6, 21]. II, 
[10 III, 17. 38. IV, 2. 10. 
r. 70, 3. διὰ τοῦτο III, 5. 
IV, 11. 

διαβαίνειν fr. 70, s ter. 

διαβάλλειν I, 6, 8. III, 13. VI, 25. 

διάβαεις fr. 70, 3. 


διαβολὴ I, [11, 14]. II, 9. 14. 
I, 81 


διάγραμμα fr. 102. 152. inscr. 


or. XLVI. 
διαγραφεύς fr. 152. 
διαδικαςία fr. *70, 2. 
διάδοχος VI, 26. 
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διαθήκη II, 47, 2e. V, 17 bis. 18. 

διαιρεῖεθαι IIT, 16. 

δίαιτάν τινος λαμβάνειν III, 31. 

διαιτητής V, 21. 

διακεῖεθαι ἀπόρως II, 17. 

διακρίνειν ΥἹ, ὅ. 

διαλέγεεθαι T, [28, 4]. V, [9]. 11. 
22. 28. (— πληςιάζειν γυναικί) 
Irt 

διαλείπειν IIT, 17. 32. 

διαλλάττειν V, 5. 

διαλύειν τὴν φιλίαν 1, [21, s]. 

χρέος V, [6. 20]. 20. ζημίας 

V, 99. 

διαμαρτυρεῖν fr. 16. 

διανέμεςεθαι VI, 17. 

διάνοια 1, 29, 7. fr. 196. 

διαπέμπειν χρήματα I, [15, 11]. 

διαπράττεεθαι V, [3]. V1, 36. 39. 

διαρρήδην V, 10. [16]. 

διαςτρέφειν τὴν ἀπολογίαν II, 
[10]. 

διατάττειν τὴν ἀπολογίαν II, 11. 

διατελεῖν c. partic. I, 81, 8; 
II, 16. V,.[8]. VI, 5. 

διατιθέναι V, 13. διατίθεςθαι — 
ευντίθεεςθαι I, 1, 13. ὃ. τὰ 
ἑαυτοῦ V, [17]. 

διατρίβειν II, 16. fr. 70, 2. 

διατριβή fr. 70, 2. 

διαφέρειν c. gen. VI, 35. fr. 13. 

διαφθείρειν I, 14, 90. V, 5. 

διάφορος: τὰ διάφορα III, 17. 

διαφυλάττειν II, 8. 

διαψηφίζεςεθαι III, 40. 

διδαςκαλεῖον III, 22. 

διδάςκειν III, 11. fr. 195. 

διδόναι T, 8, 8: 17,13; 30, 4; 
84, 11. II, 44, 5; 8 2 ter. III, 
16. 81. 87. IV, 5. 8. V, 7. 
[25.] 26. 27. VI, 16. fr. 41. 
11. Bácavov IV, 11. δίκην 
III, 39. ἐγδόςεις I, 17, 19. 
εἰταγγελίαν II, 3. 19. III, 30. 
c. inf. I, 24, 10. [29]; 25, 4. 
ΤΥ 
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διεξελθεῖν VI, 6. 9 

διεξιέναι VI, 4. 

δικάζειν IL, 14. . 

δικαιολογεῖςθαι III, 20. 

δίκαιος I, 2, 1; 17,35; 28, 16; 
39, 4; 40, 19. II, 9. 11. 1II, 11. 
20. 24, 217. 29. 30. 32. 36. 40. 
IV, 7. 13. V, 13. [16]. 17. 29. 
[30]. VI, 5. 20. (22). fr. 20. 
δίκαιός εἶμι c. inf. V, 21. δί- 
καιόν (écri) c. inf. II, [10]. 
IV,9. VI,9. 14. 28. ἐκ ὃι- 
καίου III, 32, 37. δικαίως I, 
22,8. IV, b, B; 9. V,.22.. VT, 
[16]. fr. 20. δικαιότερος fr. 21. 
δικαιότερον fr. 79. 

δικαιοςύνη IV, 6. 

δικαςτήριον I, 26, [5]. 20; 38, 4. 
III, 2. 5. 6. 7. 12. 18. 28. 29. 
IV, 7. 9. 

ówacrr]c I, 7, 2e. II, 9. 11. 20. 
III, 4. 10. 11 bis. 18. 19. 21. 
27. 31 bis. 32. 35. 36. 41. cf. 
ἄνδρες δικ. 

δίκη V, 36. fr. 242. 5. ἔμμηνος 
fr. 340, δίκην διδόναι III, 39. 
6. προςκαλεῖςθαί τινα fr. 70, 1. 
δ. φεύγειν 11,16. δίκη κακηγο- 
ρίας fr. 100. κακώςεως fr. 160. 

δικογράφος fr. 234. 

διοικεῖςθαι V, 8. 

διοίκηςις I, 13, 16; [28, 10]. V, 
[18]. fr. 118. 

διόπερ I, 22,6; [39,8]. V, [26]. 

διότι IV, [6]. 10. 

διπλάειος V, 6. 

δίς II1, 24. IV, 
VI, 18. 

διώκειν sequi fr. 181. accusare 
II, 16. III, 13. εἰςαγγελίαν 
I1, 9. 

δοκεῖν II, 7. III, 12. 18. 27. 29. 
33. 40. IV, 10. V, 6 bis. 11. 
28. fr. 18. 20. 76. 219. 

δόξα I, 22, 10. III, 87, VI, 24. 

δουλεία IV, a, a. 


10. 11 bis. 12. 
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δουλεύειν IV, 10. fr. 27. 

δουλίς fr. 235. 

δοῦλος fr. 27. 120. 

δραχμή I, 26, 1e. III, 18. V, 2. 

δύναμις 1, 19, 18; 81, 1. IV, Z 
V1, 20. 35. 38. ξενικὴ ὃ. VI, 
11. παρὰ δύναμιν II, 16. 

δύναςθαι II, 43, 5. III, 11. 13. 
27 bis. 28. IV, rt v, [19]. 
δυνάμενος potens L, 15, 13, 
οἱ δυνάμενοι εἰπεῖν I, 10. 

δυνάςτης VI, 25. 

δυνατός fr. or. II. (p. 28). 

δύο II, 17. 18. III, 15. 16. 17. 
28. fr. 164 bis. 210. δυοῖν 
τὸ ἕτερον II, 9. 

δωρεά 1II, 29. 39 bis. IV, b, B. 
inscr. or. XXIII. δωρέάν "v, 


23. 
δωροδοκεῖν I, 13, 24; [24, 16]; 
34, 9; 38, ἡ. VI, *10. 
δωροδοκία 1, [14, 39; 15, 3]; 
91, 
sed 25, 25; 40, 1. III, 39. 
δωροξενία: ὁ τῆς ᾽δωροξενίας 
νόμος fr. 20. 


E 


ἐάν 1, 25, 29; 39, 1. II, 20. III, 
7. 8. 10. 21. 26 bis. 97 bis. 
31 bis. IV, 5. [11]. V, 6. 14. 
15. 16, 18. [22]. 29. [36]. 

ἐᾶν I, 28,3; 34, 14. II, 43, 3; 
ΑἹ, 165 'g 11. lil, 19. 26. "v, 
[23]. 33. 

ἑαυτοῦ fr. or. 11. ap. Poll. (p.98). 
III, 6. 11. V, 17. VI, 35. éav- 
τῆς fr. 206. ἑαυτῷ IIl, 15. 
19 (pro ςεαυτῷ). ἑαυτόν VI, 
*10. ἑαυτήν V, [3]. ἑαυτῶν 
IIR [fr. M 2 p. 19]. VI, *16. 
H 

ἐπηράφειν III, 3. V, [8]. 8. 10. 

1 bis. 32, fr. 192. 

eerte V, [16 bis]. 16. 

ἐγγύη V, 16. 
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ἐγγυητής V, 20. 

ἐγγυητός V, 16. 

ἐγγύς: ἐγγυτάτω γένους Il, 
[47, 14]. 

ἐγδιδόναι in matrimonium dare 
NB i19 bi V, [29]. 80. 
fr. 10. 

ἔγδοεις (ἔκδ.) I, 17, 19. 

ἐγείρειν ὑπερῷον fr. 103 (?). 

ἐγκάθετος fr. 56. 

ἐγκαλεῖν ἐγκλήματα II, 18. III, 
24. 


ἐγκατακλίνεεθαι de incubatione 
III, 14. 

ἐγκαταλείπειν V, 38. 

ἔγκλημα I, (34, 1]. II, 15. 16. 
18. lI, 24 bis. ἐγκλήματα 
001,2, δ. 94, 11. τὰ €. 
ἦλθε III, 25. 

ἐγκρατῶς VI, [23]. 

ἐγκωμιάζειν Vl, 7 bis. [15]. 15. 
[33]. 34. 

ἐγκώμιον VI, 15. 

ἐγλείπειν vid. ἐκλ. 

ἐγχειρεῖν c. inf. IT, 10. III, 34. 
Υ, ὅ 


; 8. 

ἔγωγε III, 1. 

ἕδος III, 25. 

ἐθέλειν II, 2. III, 10. V, 1. 23 
bis. 25. VI, [15]. cf. θέλειν. 

ἔθνος III, 33. 

ἘΠ 8 I, 18,33; [21, 28]; 24, 
31.85 90, 11. fr. or. 1. (p.28). 
Du [1]. 25; $ 4. 19. LII, 9 
bis. 17. 22. 23. 35. 39. IV, 7. 
10. V, 6. 10. [18]. 28. VI, 28. 
42 bis. fr. 20. 70, 5. 76. εἰ 
δέον εἰπεῖν VI, 39. εἰ δεῖ 
μετὰ παρρηείας εἰπεῖν I, 12, 
34. θαυμάζειν εἰ III, 1. τί 
ἐςτιν αἰτία, εἰ fr. 178. ὀργί- 
ZecO0oi εἰ I, 22, 10. αἰεχύνε- 
εθαι εἰ I, 22, 231? εἰ μὲν - εἰ 
δὲ IIT, 14—195. 17. V, 7. [21]. 
VI, [34]. 43. εἰ μὲν - ἐπειδὴ 
bé III, 18. εἰ δὲ μὴ III, 13. 
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IV, 12, V, 15. — εἰ — num 
IV/8 VW. 115 fri219: Bin. iel - 
ἢ (utrum - an) III, 4. 

εἰδέναι I, 9, 16; 14, 14. IIT, 22 
bis. 23.83. 1V, 10/3 V;*16. 
19 ter. 20. [20; 21]. 21; 22. 
Vie 8. fr. 41. 

eikoa I, 2, 15; 10, 20. III, 18. 

εἰκών I, 32, 3. 

εἱμαρμένη VI, 13. 

εἶναι: écriv οὐδὲν eic τὸν ἀγῶνα 
III, 82. εἶναι ἐκ τῶν νόμων 
III, 4. ἐν ἀδικήματι III, 26. 
ἐν αἰτίαις I, [1, 15]. év τῷ 
δικαςτηρίῳ III, 7. ἐν δυνάμει 
I, [15, 22]. ἐν καταεςτάςει fr. 
205. ἐν πάθεει ΥἹἱ, 41. ἐν 
φόβῳ καὶ κινδύνοις IV, f. 
écri παρά civi c. inf. III, 8. 
27. IV, 5. ἔξει (fjv) c. inf. 
I, 14, 17. 19; 24, 21; [34, 19]. 
IIT, 9. 39 big, V,.90. Vl, 13. 
οὐκ ἔςτι ταῦτα 1, 5, 13. écriv 
oic VI, 89. ἔεςετιν ὅθεν III, 
27. — eivai ὁ. partic. peri- 
phrast. pro verbo fin. 1, 8,2; 
39. o. II, (8. 7]. III, 26. 30. 
38. V,4. 11. VI, 43. fr. 20. 
31. 157. — τὰ ὄντα — rj obcía 
fr. 249. 

εἰπεῖν I, [10, 15]; 12, 25; 18, 
195. [94,,24].. 11, 4.8. 20:38. 
19. III, 13. 15. 30 ter. 31. 39. 
40. IV, [4]. 5. 13. V, 1. 4. 5. 
8. 9. 10. 20. 24, VI, 4. 39. 
fr. 919. [κακ]ῶς εἰπεῖν IV, 3. 
cuveAóvra εἰπεῖν VI, 20. — 
ἐρεῖν Il, 4. V, 13. — «eipn- 
κέναι II, 6. III, 21. fr. 90. 
εἰρῆςθαι II, [9]. εἰρήςεςθαι V, 
[2]. — ῥηθήςεεθαι VI, 1. 2. 

εἰρήνη V, 30 bis. εἰρήνην moi- 
εἴεθαι I, 37, 8. 

εἷς, μία, ἕν I, 25, s. II, 13. III, 
19.99. IV, o, αὐ VR: 
14. VI, 4. 7. 20. 38. 35. 36. 
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εἷς ἕκαςτος I, 39, 19. καθ᾽ 
ἕν Ééxacrov III, 14. V, 18. 
καθ᾽ ἕνα III, 33. 

eicarreMa II, 47, 9; 8 3 bis. 4. 
11. 19 bis. III inscr.; 1. 2 
bis. 4. 7. 9. 29. 30 bis. 31. 38. 
40. inscr. or. LVIIL. αἱ eic. 
εἰείαειν εἰς τὸ δικαςτήριον 
Ill, 5. 

εἰεαγγέλλειν III, 1. 2. 3. 27. 29. 
39. εἰς. eicarreMav TII, 38. 

eicavreXrikóc νόμος III, 3. 4. 
9. 40. 

εἰεηγητής VI, 3. 

eiciévot eic τὸν ἀγῶνα II, [12]. 
εἰς τὸ δικαςτήριον IIT, *5. 

εἰςεκομίζειν fr. 76. 

εἰςπράττειν τι III, [35]. τινά τι 

eicpépetv. fr. 76. 

εἶτα deinde III, 30. εἶθ᾽ ócre- 
pov V, 6. πρῶτον μὲν - εἶτα 
V, [5]. interrogans cum in- 
dignatione I, 20, »5. II, 5. 
III, 13. 18. 39. IV, 8. V, 18. 
VL [82?]. 

εἴτε - εἴτε 111, 32. 

εἰωθέναι p [9 21]. IV, 7. VL 8. 
εἰωθώς II, 19. 20. 

ék, v. é£. 

€kxacroc I, 6, 21. 24; 19, 15; 38, 1; 
II, 41, 1; 8 14. III, 5. 6. IV, 
e. VI, 6. 7 bis. 20 bis. 41. fr. 
159. éx. ὁ II, 2. καθ᾽ éxacrov 
III, 7. τὸ καθ᾽ éxacrov VI, 4. 
τὰ καθ᾽ ἕκαετα III, 4, καθ᾽ ἕν 
ἕκαςτον III, 14. V, 18. εἷς 
ἕκαςτος I, 39, 19. 

ἑκάτερος I, 25, 18. 

ἑκατόν V, 31. 

ἐκβάλλειν V, 31. fr. 70, 1. 

ἔκδεια fr, 136. 

ἐκδέρειν fr. 200. 

ἐκδιδόναι vid. ἐγδ. 

ἐκδιώκειν fr. 238, 

ἐκεῖ II, 18. III, 20. 25.26. V, [32]. 
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ἐκεῖθεν II, 8. III, 21. 22. 36. 
[36]. 

ἐκεῖνος T, 19, 19; 25,22; 28, 20; 
40, e. II, 44, 17; 46, 4; 47,3; 
8 2. 7. III, 19. 20 bis, 21. 22 
bis. 23. 34. 39. IV, d; 1.[1]. 
8. V,2.[5]. 29. 31. 86. VI, 
1. [2]. 2. 36 ter. 39 bis. 

ékeice 11, 18. 

ἐκκλέπτειν fr. 134. 

éxxAncía II, 3. V, 32. κυρία €. 
fr. 89. 

ἐκκοκκύζειν fr. 239. 

ἐκκρούειν τὴν ζήτηειν 1, 31, 10. 

ἐκλείπειν (ἐγλ.) τὰς καινοτομίας 
III, 86. τὸν βίον III, 27. 28. 
φυλακὴ ἐγλειπομένη I, 12, 5. 

éxouciuc I, [1, 24]. 

ἐκπηδᾶν fr. 45. 

ἐκπίπτειν I, 26, 8. V, 31. 

ἐκπλήττεςθαι fr. 157. 

ἐκποδιὼν ποιεῖν I, 14, 38, 

ἐκπορεύεεθαι fr. 205. 

ἐκτίνειν V, 21. 

ἐκτρέφειν V, 29. 

ἝΝ I, 5, 20; [19, 11]; 24, “80. 

13 


ἐλαττοῦςθαι III, 17. 

ἐλάττων I, 12, 12. VI, 2. 19. 39. 
&Aáyicroc II, 20. 

ἐλαύνειν fr. 67. 157. 

ὁ ἔλεγχος VI, 25. 

ἐλεεῖν IV, 9. V, 36. 

ἔλεος IV, [7]. 

ἐλευθερία V, 5. 7. VI, 10. 11. 
16. [16]. 19. 24. 34. 40. 

ἐλευθέριος (Zeóc) fr. 197. 

ἐλεύθερος II, 6. IV, a, a; e. V, 
6 bis. 16. 97. VI, 25. fr. 27 
bis. 120. 

ἐλευθεροῦν VI, 37. 

ἕλκειν τινὰ Tv τριχῶν fr. 97. 

ἐλπίς fr. 219 a. 

ἐμαυτοῦ II, 4. 16. 19. 

ἐμβαίνειν eic τὸ πλοῖον I, 40, 23. 

ἔμβραχυ fr. 41. 


* 
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ἐμμένειν ἐν τοῖς ὅρκοις II, 7. 

ἔμμηνος δίκη fr. 240. 

éuóc II, 11. V, 1: 15. 17. 23. 
24. 26. 

ἔμπειρος V, [26]. 

ἐμπόριον fr. 70, 2. 

&umpoc8ev I, 17, τ; [21, 10]. 

éumupicuóc ἀρχείων fr. or. II. 
(p. 26). 

ἐμφανίζειν VI, 23. 

ἐμφράττειν τὰς ὁδούς fr. 204. 

ἐναντίον c. gen. III, 24. 

ἐναντίος IV, 11. c. dat. IIT, 15. 
29. 39. ἐναντία τοῖς νόμοις 
προεδρεύειν IV,5. τοὐναντίον 
adverb. I, 3, 10; 21,24; 22, 8. 
V, 18. 

ἔνδεια τῶν ἀναγκαίων VI, 23. 

ἐνδείκνυςθαι V, 5. VI, 39. 

ἔνδειξις V, [29]. 

ἕνδεκα: ἀρχὴ τῶν ἕνδεκα III, 6. 

ἐνδέχεται c. inf, II, [15 bis]. 
εἰς τὸ ἐνδεχόμενον VI, 41. 

ἔνδοθεν IV, 8. 

ἔνδον καταγηράκςκειν II, 13. 

ἔνδοξος VI, 18. 27. 81. 40. 

ἐνδόςιμος fr. 241. 

ἐνεδρεύειν V, 11, 18. 

᾿ ἐνεῖναι: évecri c. inf. IV, 5 bis. 

ἕνεκα I, [4, 3]; 8, 2; 24, 13; 34, 
16; [35, 2c]. II, 16. IV, 6. 12. 
V, 9. 5. VI, 36. ἕνεκεν I, 
26,17. V,[17]. VI, 8. [34]. 
Év[exa an- ev?] VI, 34. 

ἐνεργός III, 36. 

ἐνθάδε III, 20. 39. V, 31. 

ἔνι 11, 14. [IV, 2]. ὡς ἔνι μά- 
Aicra. V, 1. 

ἐνιαυτός 11, 17. VI, 18. 

ἔνιοι III, 37. 

ἐνίεταςθαι πράξεις VI, 88. 

ἐννέα: οἱ ἐ. ἄρχοντες fr. 139. 

ἐννόμως VI, 27. 

ἐνοικεῖν VI, 17. 

Évoc: ἕνη καὶ νέα fr. 168. 

ἐνοχλεῖν V, 4. 
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ἔνοχός τινι III, 38. 

évceletv. τινὰ eic ὠνήν V, 26. 

ἐνταῦθα V, 7. ἐνταυθοῖ VI, 18. 
fr. 68. 

ἐντεῦθεν VI, 12. 

ἔντιμος VI, 37. 
VI, 80. 

ἐντὸς τῶν μέτρων III, 35. 

ἐντυγχάνειν III, 21. fr. 257. 

ἐνύπνιον III, 3. 14. 15. 

ΕΞ fr. 134. 

ἐξ: ἐξ ἀδίκου III, 37. ἐξ ἀρχῆς 
I, 84, 8. ΟἹ, 38. ἐξ ἀνάγκης 
VI, 20. ἐκ τῶν νόμων I, 
[24, 21]. II, 12. III, 4. 40. 
ἐκ παντὸς τρόπου I, 14, 22. 
Ir179. 

ἐξαγγέλλειν III, 14. 

ἐξάγειν 11, 47, 15. 

ἐξαιρεῖν III, 16. 

ἐξαίρεεις (— ὅπου τὰ φορτία 
ἐξαιρεῖται) fr. 186. 

ἐξαιτεῖν T, [8, 14]. 

ἑξάκις III, 30. 

ἐξανδραποδίζεςθαι VI, 17. 

ἐξαπατᾶν I, 6, 12. III, 36. IV, 5. 

ἔξαρνον Yirvec8o 1, 2, 17. 

ἐξεῖναι c. inf, II, [12]. 14. III, 
11. 13 bis. 26 bis. 1V, 3 bis. 
12. V, 10. 15. [17. 29]. fr. 
20. ἐξόν absol. I, 21, 1$; 
40, 22. 

ἐξελέγχειν 1, 38, δ. III, 24. 

ἐξελεύθερος fr. 197. 

ἐξέρχομαι: τοῦ ἐξελθόντος μη- 
νός III, 35. 

ἐξετάζειν 11, 3. 14. III, 4. 14. 
16. 18. V, 18. 

ἑξήκοντα I, 22, 5; 25, 11. III, 
34. 

ἑξῆς V, 84. 

ἐξιςτάναι V, 2. 
λογίας II, 9. 

ἔξοδος fr. 206. 

ἐξοικεῖν V, 29 bis. [33. 35]. 

ἐξορίζειν II, 20. 


ἐντιμότατος 


τινὰ τῆς ἀπο- 
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ἐξορμεῖν 1, 17, 24. 

ἐξουείαν διδόναι IT, 44, 4. IV, 8. 

ἐξυβρίζειν τὴν πόλιν IV, 9. 

ἔξω c. gen. I, 25, 19. III, 10. 31. 

ἔξωθεν II. 9. III, 39. 

ἐοικέναι: ὡς ἔοικε I, 9, 15; 14, 
3b. H4. V. —. v, wa S9. 
εἰκός (ἐςτι) c. inf. IT, 15. VI, 
43. τὰ εἰκότα fr.195. εἰκότως 
I. 20, 23. III, 7. V, 22. [26]. 
VI, 39. 

ἐπάγειν V, 7. 

ἐπαινεῖν VI, 3. 15. 16. 30. [33]. 

ἔπαινος III, 35. 1V, 4. [5]. VI, 
15. 29. 30. 42 bis. 

ἐπαίρειν ὑπερῶα fr. 103. 

ἐπακούειν τοῦ πράγματος V, 
12. 

ἐπανορθοῦν I, 12, c. 

ἐπεί IV, 1. V, [30]. fr. 20. 192. 

ἐπειδάν II, 9. V, 14. fr. 192. 

ἐπειδή I, [8, 10]; 13, 16; 31, 10. 
II, [46, 8; 8 19]. III, 18. 39. 
Ir. 1354. 


ἐπεῖναι fr. 196. 

ἐπείπερ III, 27. 

ἔπειτα II, 41,2; $89. IV, d. fr. 
97. ὁ ἔπειτα χρόνος III, 37. 
πρῶτον μὲν - ἔ. II, 12. 17. 
IV, 8. V,33. fr. 29. πρῶτον 
μὲν - €, δέ II, 5. IV, 12. ἔπει- 
τα in interrog. VI, [32?] 

ἐπέρχομαι VI, 5. ἐπελθεῖν Vl, 
*4. 38 bis. 

ἐπεμβαίνειν τῷ δήμῳ IV, d. 

ἐπήβολος fr. 239. ἐπήβολον 
γενέςεθαι πόλεως fr. 78. 

ἐπί praep. c. gen. I, 2, 5; 5,28; 
6, 22; 20, 22; 22, 16; 40, 21. 
II, 1. III, 6 bis. 21. 26. 32. 
IV, 7. 8. V, 1. 3. 10. 11. VI, 4. 
fr. 97. — c. dat. I, 13, 195; 22, 
13; 25, 23. III, 8. 19. 20. 38. 
IV,2. V, 5. 7. 11. 18. VI, (1]. 
14. 25 bis. fr. 39. 55. 70, s. 
118, inscr. or. LXIV, — c. aec. 
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I, 28, 10; fr. or. LI. (p. 39 
ΤΙ, 44, 10; $ 17. III, 12. IV, 
a, 8; 3. 6. 9. V, 4. 6. 8. 9. 
VI, [12]. 12. 35. fr. 251. 

ἐπιβαίνειν τῆς νήςου fr. 67. 

émpacía τῇ δίκῃ fr. 342. 

ἐπιβουλεύειν τινί I, 15, τ. V, 
91. 96. [35. 36]. ἐπιβεβου- 
Aeuuévoc V, [22. 36]. 

ἐπιβουλή V, 1. 12. [24]. 

ἐπιδείκνυςθαι fr. 208. 

ἐπιδεῖν: ἐπεῖδον VI, 38. 

ἐπιδιδόναι ἑαυτὸν τῇ πατρίδι 
VI, [10]. 

ἐπιδιετές fr. 192. 

ἐπιείκεια II, 18. 

ἐπιεικής IH, 14. IIT, 12. VI, 5. 

ἐπιθυμεῖν c. gen. III, 34. IV, 
10. V, [26]. 

ἡ ἐπίκληρος fr. 192. 

émkocyueiv III, 24. 25. 26. 

ἐπιλανθάνεςθαι εἰπεῖν II, 8, 

ἐπίληπτον ἀνδράποδον V, 15. 

ἐπιμέλεια VI, 43. IV, d. 

ἐπιμελεῖςεθαι VI, [5]. 

ἐπιμελῶς VI, 21. 

ἐπιμιμνήςκεεθαι περί τινος VI, 8. 

ἐπιςιτιςμός II, 2. 

émickoreiv τινι fr. 27. 

ἐπιςτάτης τῶν πραγμάτων I, 
12, 185. ἐ. τῆς ᾿Ακαδημείας 
I, 26, 22. 

ἐπιςτέλλειν III, 20. 

ἐπιςτολή III, 25. 

ἐπιςτρατεύειν IV, 8. 

ἐπιευκοφαντεῖν fr. 243. 

ἐπίταγμα ], 18, 9. 

ἐπιτάφιος — (scil, 
[inser.] 

ἐπιτήδειος subst. IT, 4. V, [23]. 

ἐπιτιμᾶςθαι pass. I, 22, 1. 

ἐπίτιμος fr. 27. 

ἐπιτρέπειν I, 2, 22; 8, 1. 

ἐπιτροπικὸς (λόγος) inser. or. 
LXIII. 

ἐπίτροπος VI, 42. 


λόγος) VI. 
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ἐπιφέρειν τινὶ αἰτίαν fr. 70, 1. 
ἐπ. ὕβρεις VI, 36. 

ἐπιχειροτονία fr. 162. 

ἐποπτεύειν fr. 175. cf. ἀνεπόπ- 
TEUTOC. 

ἑπτακόειοι T, [9, 2s]; 10, 19. [25]. 

ἐπωνυμία fr. 197. 

ἐρᾶν absol. V, 21. 

épavoc V, 7. 9 bis. 11. 14. [19]. 

ἐργάζεεθαι IIl, 37. V, 30. ἐ. 
ζημίας V, 22. [22]. ἐ. τινα 
κακόν III, 19. ἐ. μέταλλον 
III, 35. ναυτικοῖς I, 117, 18. 

ἐργαεία TII, 36. V, 22. 

ἐργαςτήριον V, 6, 10. 
γαςτηρίου III, 91. 

ἔργον Il, 47, 15. VI, [1. 2]. 18. 
39. fr. 57 (ex Hesiodo). 70, 2. 
208. ἔργα ἀργύρεια fr. 29. 
ἔργα II, 1. 

ἕρκειος (Ζεύς) fr. 94. 

ἔρχομαι IV, [2]. ἐλθεῖν I, [8, 
0.535} 9. 7].-11I, 25. V, 9.39. 
81: Vl, 19. fr. 67. 184. εἰς 
τοῦτο ἀπονοίας (ἀναιςθηείας) 
ἐλθεῖν II, 5. [7]. ὁμόεςε ἐ. 
ἌΓ [31]: 

ἔρως V, 2. 

ἐρωτᾶν 1, 3, 4; 9,23. V, [11]. 
fr. 70, 2. 

écrépa: eic écnépav IV, 2. 

ἑςτιᾶςθαι fr. 139. 

ἔεχατος IV, 9. 

ἑταίρα V, 3. 18. [18]. 26. 

ἑταιρικὸν εὐνάγειν HII, 8. 

érepoc I, fr. Bb. 2 (p. 19). II, 
16. 18. III, 1. 81. IV, 2 bis. 
V, 13 bis. [15]. fr. 206. δυοῖν 
τὸ ἕτερον II, 9. 

ἑτέρωθι IV, 1. 

ἔτι ΠῚ, 40. IV, 4. apud com- 
parativum VI, 3. ἔτι νῦν 
fr. 200. 

ἔτος I, 22, 5. II, 15. 17. III, 35. 
V, 81. 

εὖ fr. 30. 


ἐπ᾿ ép- 


εὖ ποιεῖν I, fr. Bb. 
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2 (p.19). V, 5. εὖ φρονεῖν 
V5.8; 

εὐγένεια VI, 1. 

εὐδαιμονία I, 39, 15. VI, 25. 

εὐδαιμονίζειν VI, [32]. 

εὐδαίμων VI, 25. 42. 

εὐδοκιμεῖν VI, 35. 

εὐδοξία VI, 19. 42. 

εὐεργεεία V, 31. 

εὐεργετεῖν IV, 2. 

εὐεργέτημα or. I, fr. Bb. 2 
(p. 19). 

εὐεργέτης IV, 2. 5. 

εὐήθης IV, [7]. V, 19. VI, 6. 

εὐημερεῖν fr. 244. 

εὔθύς II, 3. 13. III, 34. V,8 
bus; fr.-107. 

εὔνοια IV, 7. V, 1. [2]. VI, [27]. 
42. 


εὐνοϊκῶς 1|, 19. 

εὐνούετατος V, *[32]. 

εὔορκος III, 40. 

εὐπραξία VI, 30. 

εὑρίςκειν I, 31, 13. fr. 182 ?. εὗρ. 
épraciav V, 22. πόρους fr. 
118. 

εὐτελής (Ὁ) fr. or. IV, p. 52. 

εὐτύχημα IV, 11. 

εὐτυχής VI, 24. 28. 

εὔχεεθαι absol. IV, f. 
θεοῖς II, 44, 12. 

ἐφόδιον I, [40, 17]. ἐ. ἀτυχούν- 
τῶν fr. 219 a. eic τὸν ἀγῶνα 
III, 19. εἰς τὴν ε[ὔνοιαν] 
VI, [21]. 

ἐφορᾶν VÍ, 21. ἐπιδεῖν VI, 38. 

ἔχειν I, *19, 8; 19, 16; 31, 6. II, 
1. III, 16. 17. 39. V, 15. 18. 
VE-7. 21. 41. 1} 198::800. 
αἰτίαν €. (insimulari) I, 2, 34. 
III 1. ἔ. τὰς ἀληθεῖς αἰτίας 
(causas) fr. 76. ἄλλοθι τ. 
γνώμην cxeiv III, 32. νοῦν 
III, 93. wpdyuara V, 94. 
[ευγγνὠ]μὴν τινί V, 26. 
χάριν τινί V, 5. 6. VI, 14. — 


τοῖς 
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ἦλθεν ἔχων I, 9, 8; cf. I, 19, 
13. IV, 9. fr. 70, 1. adde fr. 
191. — éÉxewv posse, scire 
II, 9. 11. 13. 19 bis. 20. III, 
30. 41. — intrans, — se ha- 
bere I, 18, e; [24, 5]. II, 11. 
19. V, 16. 

ἔχθρα fr. 209. 

ἐχθρός I, 1, 19. VI, 38 bis. 

ἔχις fr. 80 bis. 

ἕως dum fr. 134. 


Z 


ζεῦγος Il, 5. fr. 121. 

ζῆλος VI, 30. 

ζημίας ἐργάζεςθαι V, [22]. 

ζῆν VI, 24. 26 bis. 27. fr. 207. 

ζητεῖν τι fr. 195. c. infin. I, 
6, 7. III, 19. Z. óruc fr. 172. 

ζήτηεις I, 31, 9; 34, 1. 

ζμύρνα V, 6. 

ζυγομαχεῖν (— craaázev) fr. 
246. 

ζώνη: λῦςαι τὴν ζώνην fr. 67. 


Η 


ἤ — quam I, 25, 11. III, 8. 11. 
34. Υ, [831]. VI, 23. 94. 40. 
fr. 29. 79. πρότερον - ἤ III, 
5. ἄλλος- ἤ IIl, 5. 9. ἄλ- 
λοθι - ἤ III, 32. 

5j — aut, sive: I, 26, 2. II, 19. 
III, 30. 34. IV,8. V, 22. VI, 
6. 98. 33. ἤ- ἢ 1, 26, 6. 7. 
II, [7. "Ἢ 15, III, 22. 88. IV, 
1. 10. 210. " ter fr. or. 
II (p. 26). IM Ys 1. 
septies III, ἢ - ἢ καί 
II, 47, 24. ^Y τ an I, I$, μι 
πότερος —; ὁ.. ἢ ó.. V, 
ru πότερον 8. aw -ü 
I, 10. 18. III, 82. IV, 5. V, 

[36]. εἰ - ἢ μή HI, 4. 


μήν V, 1. 


Zhu 
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T 

ἡβᾶν fr. 192. 

ἡγεῖςθαι c. gen. VI, 13. ἡγ. 
c. inf. (— existimare) I, 81, 
4. III, 15. VI, 59018. 

ἡγεμονία WT: 10. 13. 15. 

ἡγεμών VI, 3. 11. 35. "y. cuu- 
μορίας fr. 146. 

ἤδη I, [9, 10]; 25, 38. III, 1. 7. 
24.98. 35. IV, 5. 11. V, 5. 
10. 24. VI, 21. fr. 67. 

ἡδονή VI, 34. 

ἡδύς: ἡδίων VI, [34]. 

ἦθος V, 1. 

ἥκειν I, 18, 10; 19, 11. IT, 4. III, 
90. 92. 94. 31. IV, 9. V, [4]. 
8. [30]. fr. 70, s. 

ἡλιαςτικὸς ὅρκος III, 40. 

ἠλίθιος V, 23. 

ἡλικία II, 15. VI, 81. δὲ. 805. 
ἐφ᾽ ἡλικίας Ni [3]. 

ἡλικιώτης VI, 31. 

ἥλιος VI, 5. 

ἡμέρα: ἡ αὔριον ἥμ. I, 9, 10. 
καθ᾽ ἡμέραν VI, 23. 26. μεθ᾽ 
ἡμέραν IV, 2. νύκτα xai ἡμέ- 
pav V, 13. ὀβολὸν τῆς ἡμέρας 
II, 2. ὅςαι ἡμέραι 2 [19]. 
ὁςημέραι VI, 23. fr. 6 

ἡμέτερος V, [29]. fr. er. 19. 

ἡμίθεος VL, *95. 

ἥμιεους I, [10, 27]. 

ἡμῶν αὐτῶν III, 26. 

ἧπερ IV, [d]. 

ἠρέμα fr. 201. 

ἥρως VI, 21. 

fcuxíav ἄγειν fr. 134. 

ἡττᾶςθαι fr. 76. 

firruv:ooy ἧττον VI, 18. 


Θ 


θάλαττα fr. 67. 

θάνατος VI, 14. 28. 41. ἄξιος 
θανάτου III, 14. θάνατόν 
τινος καταγιγνιύςκειν IV, 7. 
V,[29]. κινδυνεύειν περὶ 
θανάτου II, 20. 
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θάπτειν II, 90. III, 18, fr. 76. 

θαρραλέος fr. 117. 

θαρρεῖν V, 1. VI, [2]. 41. 

θαῦμα I, [1, 5]. 

θαυμάζειν VI, 35. 
ei III, 1. 

θαυμαςτός: οὐδὲν θαυμαετόν I, 
20, 20. V, 2. 

θέατρον fr. 118. 

θέλειν IIT, 11. cf. ἐθέλειν. 

θεμέλιον τιθέναι VI, 14. 

θεμιτός VI, 27. 

ὁ θεός I, (32, 5]. II, 44, 12. III, 
14. 15 bis. 16. 17 bis. 18. 26. 
VI, 21. 22. 43. 

ἡ θεός III, 25 bis. 

θεραπεία IV, d. 

θεραπεύειν IV, 1. 

θεράπιον fr. 99. 

θεςμοθέται 11, 12. III, 6. 

θεωρίαν ἀποεςτέλλειν IIT, 25. 
κατὰ θεωρίαν ἀποδημεῖν fr. 
τ, 

θεωρικόν I, 13, 5; 26, 15. fr. 47. 

θεωρός VI, 18. 

6ncaupóc inscr. or. [IV]. 

(θνήςκειν): τεθνεῶτες frg. 76. 

θνητός VI, 24. 42. 

θόρυβος I, 12, 14. 

0pacóc fr. 117. θραεύτατα III, 
29. 

θρῆνος VI, 42. 

θρίξ: τῶν τριχῶν ἕλκεεθαι fr. 97. 

θριπήδεςτος (— διεφθαρμένος) 
fr. 82. 

θυγάτηρ III, 31. V, [29]. fr. 198. 

θύειν fr. 68. 

Gucía III, 25. VI, 21. 


iioc 1, 2, 6; 34, 16. III, 17. 36. 
E 11V. 11.930. VI, 5. 1. 
19. 24. 30. ibiq I, 39, 1s. II, 
IM SS VI,7T. Cf. or. V 
frg. (p. 13). 

ἰδιώτης I, 24, 5. 9; 25, 29. II, 20. 


θαυμάζειν 
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FI: 9. 11. 13. 97. 296/80: V, 
[19]. 

ἱερεῖον fr. 70, 3 ter. 

ἱερός fr. 32. τὸ ἱερόν IIT, 6. 14. 
18. 25. 26. fr. 70, 3. 16. 19. 
ἱερά — τὰ τῶν τεθνηκότων 
ὀςτᾶ fr. 49. 

ἱεροφάντης fr. 198. 

ἰθύφαλλος fr. 50. 

ἱκανός I, 7, 25; 13,22; 22, 10; 
25,99. V, 18. 20. VI,4. ἵκα- 
νὸν εἶναι c. inf. III, 13. 

ἱκετεύειν I, [26, 11]. 

ἵγα L, 81, 9. IJ, 12. III, 81. IV, 
12. V, 5.8. VI,8. οὐχ ὅπως, 
ἀλλ᾽ ἵνα 1, 9, 16. ἵνα δή V, 
93. iva um II, 44, 7. III, 7. 
IV, 13. V, 4. fr. 97. 

ἱππαρχεῖν II, 17. 

ἵππαρχος 11, 17. fr. 76. 

ἱππεύς II, 16. 17. fr. 76. 

ἱπποτροφεῖν II, 16. 

ícoc VI, 5. ícuc I, 3, 4. III, 38. 
V. 2. VE 41. 

ἱστάναι εἰκόνα T, 32, 3. 
fr. 19. xopóv IV, 2? 

ἰεχύειν I, 1, 10; (6, 26]. IV, 1. 
8. VI, 20. 

icxupiZecGat τινι II, 47, 27. Ill, 


«τήλην 


4. V, 18. 30. 
icxupóc I, 7, 10. ἰεχυρότερος 
VI, 19. ἰεχυρότατος II, 5. 


III, 28. 
icxoc VI, 19. 


K 
καθάπερ fr. 204. 
καθῆεθαι [, 9, 18. [21]. ὁ ἄρχων 
ἐπὶ τούτου κάθηται IIT, 6. — 
9. pers. κάθῃ fr. 115. 
καθιςτάναι τι 1, 12, 4. VI, [5. 
cum dupl. acc. V, [16]. [81]. 
VI, 37. τινὰ εἰς ILI, 98. 28. 
IV, 9. ἐν ἀςφαλείᾳ III, 36. 
perf. καθέετακα lll, 28. — 
καταςτῆναι ἐπίτροπον VI, 42. 
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ἡγεμόνα VI, 3. 11. eic III, 
11. 38. καθεςτηκέναι III, 6. 
xa0ecrávai VI, 20. 

καθορᾶν: κατιδεῖν fr. 134. 

καί in comparatione: ὥςπερ καί 
IH, 22. ὅπερ καί I, [24, 26]. 
IH, $4. V, 9. fucp xal: 1V, 
[d]. ὥςπερ - οὕτω(ο) καί I, 2, 
5— 8. II, (43, 2]. IV, d; 12. 
VI, 5. dócmep καί - οὕτω καί 
I, 40, 20—25. III, 38. ὡςπερεὶ 
καί III, 21. — ἢ - ἢ καί II, 
47,24. xdi γάρ, vid. váp. 
καὶ ταῦτα I, 5,19. III, 26. 
IV, 5. xoi «νὴ Aía xoi III, 
21. λόγους xai obcrivacoüv 
III, 21. τί xai ἀδικεῖ; III, 
14. — Crasis: xküv (Ὁ) II, 6. 
κἀκεῖ V, [32]. κἀκεῖθεν II, 
3. κἀκεῖνος V, 5. VI, 36.38. 
κἀμέ II, 19. 

cf. ἄλλως τε καί, καίτοι, 
τε - καί, (καὶ) νῦν, (καὶ) 


οὐ, μή. 

καινοτομία III, 36. 

καιρύο I, 12, 19. IV, 8 bis. VI, 
[4]. 30. 

καιροφυλακεῖν IV, 8. 

καίτοι: I, 91, »s. IIT, 4. 11. 17. 
23. 27. IV, 2. 9. V, 3. 15. 

κακηγορεῖν fr. 100. 246. 

κακητορίας δίκη fr. 100. 

κακία fr. 204. 

κακοήθεια III, 32. 

κακολογεῖν fr. 25. 

κακολογία fr. 247. 

κακοπράγμων fr. 248. 

κακός ἘΠ᾿ 19. V, 10. VI, 5. fr. 
30. 209. κακῶς εἰδέναι III, 
33. κρίνειν IV, 10. λέγειν 
IV, 3 ter. — κακίων: dbetv 
ἐπὶ τὰ κακίονα IV, 3. 

κάκωεις: δίκη κακιίώςεως fr. 160, 

καλεῖν nominare: fr. 34, 67. 
ὁ... καλούμενος VI, 35. fr. 24. 
187. vocare: 11, 19. ἐπὶ 
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βοήθειαν fr. or. I. (p. 23). 
c. part. (βοηθήςοντας sim.) 
II. 19. 20. III, 12 bis. 13. 
xaAAunmicuóc fr. 206. 
καλός lII, 11. VI, 27. 40. fr. 
207. καλῶς I, 8, 22. II, 11. 
VI, ὅ. 8. [15]. 26. 31. fr. 207. 
καλλίων VI, 3. 19. 28. κάλ- 
Xicroc III, 25. V, [14]. 
καρπεύειν χώραν fr. 107. 
καρπίζεςεθαι (— καρποῦεθαι) fr. 
119. 
καρποῦεθαι τὰς τιμάς III, 9. 
καρτερία VI, *[24]. [34]. 
κατά c. gen. I, 1, T: ει 
13, 20; [21,4]; 24, 25; 25, 10; 
34, 6; 38, 8; 40, 1; 44, 3. II, 47, 
20; $ 9. 18. III, 4 bis. 8 bis. 15. 
23. 29. 31. IV, 1. 8 bis, V, 14. 
VI, 10. fr. 20. 120, inscr. or. 
I. IV. V etc. — c. acc. T, 1, 15. 
III, 5. 28. IV, 4. 5. 6. 11. V, 
19. 19. VI, 2. 7. 20, 23. 26. 
42, fr.29. 67 bis. 70,1. καθ᾽ 
ἑαυτήν V, [3]. cf. éxacroc. 
καταβαίνειν III, 40. V, [4]. 
καταβάλλειν V, 5. 1. 9. 
καταβιβρώςκειν fr. 249. 
καταγέλαετος 1, [21, e]. III, 3. 
xara rmpáckew 1], [12]. 13. 
καταγιγνώεςκειν τινός I, 7, 28. 
III 26. ἀδικίαν IV, 10. θά- 
νατον IV, 7. V, 29. 
xarabeécrepoc IIT, 12. 
καταιςχύνειν T, [21, s]. VI, 3. 
κατακλείειν VI, 12. 
κατακλίνεεθαι III, 18. 
καταλαμβάνειν I, 18, 6. V, 11. 
17. VI, 12 bis. 
καταλείπειν 11, 47, 5; 8 9. 
V, [84]. VI, [32]. 41. 42. 
fr. 10,3. *164. 192. xara- 
λείπεεθαι pass. I, 8, 28; 39, 7. 
II], 31. 
καταλεύειν fr. 59. 
κατάληψις fr. or. II. (p. 26). 


* 
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καταλύειν I, 12, 7. IT, 11. IIT, 
7. 37. VI, 22. 39. 43. 

κατάλυεις τοῦ δήμου III, 8. 

καταπτήςςειν VI, [10]. 

καταριθμεῖν III, 22. 

καταρρητορεύειν I, [26, 4]. 

καταςβεννύναι fr. 204. 

καταςκευή fr. 118. 

κατάεςταεις τῆς ἡλικίας fr. 205. 

κατατέμνειν cavillari V, [12]. 

κατατιθέναι V, 24. VI, 19. xa- 
τατίθεεθαι med. V, 6. 

κατατομή I, 9, 20. 

καταφθείρειν VI, 10. 

καταφρονεῖν τινος I, 12,22. V, 
30. 

καταφυγὴ eic τοὺς vóuoucTIL 10. 

καταχειροτονεῖν J, 22, 20. 

καταχειροτονία fr. 187. 

καταχρῆςθαί τι I, 13, ὃ. 

καταψεύδεεθαι absol. II, 8, 14. 
c. gen. III, 15. 18. 

καταψηφίζεςθαί τινος I, [29, 5]. 
Ill, 18. 

κατεςθίειν fr. 80. 

κατηγορεῖν absol. I, 26, 91; 38, 
3. II, [41, 5]. τινος II, 2. τι 
ΠΡ ΟΝ 22. 81 bis IV, 13. 
fr. 941. τινός τι III, 19. τι 
κατά τινος III, 23. 

κατηγορία II, 43, 1. 10; $ [10]. 
11. 13. III, 4 bis. 14. 26. 27. 
ΙΝ, 1: 

κατήγορος 1, [88, 11]. 11, 8, 14. 
19. 1II, 10. 36. 38. 

καττύεςθαι (— ὑποδεδέςθαι) fr. 
250. 

κάτω I, 9, 19. 

κεῖςθαι V, 11. εὖ κείμενος fr. 30. 

κελεύειν I, 1, 11. 23; 9, 21. II, 
[41, 3]; ὃ. 11. 19. 20 bis. III, 
BE 10 15. 29.40. V, 1. 4. 
19. 14, 17. 28. 29. fr. 21 bis. 
192. 

κεραννύναι τὸν κρατῆρα fr, 69. 

κεςτρῖνος fr. 188. 
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κεφάλαιον II, [7]. III, 4, ἐπὶ 
κεφαλαίου I, 6, 22. VI, 4. 

κεφαλή fr. 173. ἐπὶ κεφαλήν 
Pl? 11. 40. 151; 

κηδεμονία VI, *43. 

κήδεςεθαι c. gen. T, 22, 14. 

κηδεςτής V, [34]. 

κῆπος I, 26, 21. 

κήρυγμα I, 34, 1. 

κινδυνεύειν 1, 34, 18. IT, 10. 20. 
HIS37. VL [16]: 

κίνδυνος IIT, 9. 115 IV, £25 


91. ΟΥ̓ 20: 9. 40. "ICQ ἔστ 
μὴ 1, 14, 24. 

κινεῖν IIT, 25. fr. 30. 

κίων fr. 200. 


κλαίειν I, 40, [21]. 27. 

κλῆρος inscr. or. XXV. XXVI. 
XLIX. 

κλίνη fr. 144. 

κοιμᾶςεθαι III, 14. 

κοιμίζειν VI, 41. 

κοινός I, 18, 13. III, 20. V, 30. 
VI, 6. 7. 24. 40. τὸ κοινόν 
VI, 19... «d καινὰ ΠΕ 5 ἢ: 
κοινῇ I, 39, 18. II, 41, 1. fr.69. 

κοινωνεῖν τινι III, 3. 

κοκκύζειν fr. 239. 

κολάζειν I, [5,23]; 92,2; 95,27. 
M. 30. Vi, Dope DUX 

κολακεία IIl, 19. 23. 

κολακεύειν IV, 1. 7. VI, 25. 

κόλαξ III, 20. 

κομιδὴ fr. 192. κομιδῇ V, 6. 

κομίζεεθαι τὰς τιμάς IV, 2. 

κομιςτικὸν πλοῖον fr. 166. 

κονδυλίζειν, -εεθαι fr. 98. 

κόνδυλος fr. 97. 

κορδακίζειν IV, 7. 

κόρη pupa (non nummus) fr. 
199. 

κόρρη fr. 97. 

κοςμεῖςθαι III, (25] (immo ποι- 
eic8at). 

κοςμίως III, 21. 

Kócuoc III, 25. 
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κρατεῖν τινος V, [22]. VI, 13. 

κρατὴρ TTavujbvioc fr. 69. 

κραυγή I, 9, 15. 

κρείττων fr. 1. 

κρεμαννύναι fr. 200. xpéuac8at 
fr. 200. 

κρίνειν I, 2, 8. 9; 11, 10; 12,8; 
21, 22. II, [44, 4]; 8 3. 8. [10]. 
10. III, 2. 23. 27 bis. 28 bis. 
30. IV, 4. [10]. 10. 11. VI, 
19. 22. 28. 

xptac III, 5. 30. 

κρούειν fr. 201. 

κτᾶςθαι III, 37. VI,24. κεκτῆ- 
εἐθαι T, 20, 25. TII, 32. V, [19]. 
21. 22. 

κτήςιος Ζεύς fr. 9. 

κυεῖν II, (47, s]. fr. 67. 

κυριεύειν VI, 25. 

κύριος adiect. I, [1, 11]; 5, 26; 
12, 16. III, 5. V, 13 bis. [16]. 
17. [17]. fr. 192. κυρία éx- 
xAncía fr. 89. κυριώτερος 
V, 22. 

κώδεια (ἡ τῆς μήκωνος κεφαλή) 
fr. 253. 

κωλύειν τινά c. inf. T, 19, 18. II, 
44, 6; 47, 13. III, 38. adde 
II, 48, 3. x. τι VI, 36. τινά 
τινος VÍ, 12. 


^ 


λαγχάνειν III, 16. 

λαμβάνειν I, 26, 14. IV, [f]. V, 
8, [24]. 34. 35. VI, 13. (23) 
(cuuBaívei?). 42. fr. 71. X. 
ἀργύριον, δῶρα sim. I, 2, 14. 
19; 9, 6; 6, 94; 7, 6. 94; 8,2; 
(10, 19]; 12,1; [18, 1]; 21,5; 
[24, 2. 6. 14]; 25, 11. 18. 25; 84, 
4; 38, e. 12; 40, [1]. 2s. II, 2. 
III, 8. 29. 30 bis. 35. 39 ter. 
V, 11. 18. [27]. 27. [84] A. 
αἰτίαν 1,10. ἀπολογίαν ILI 31. 
γυναῖκα II,7. δίαιταν III 31. 
κονδύλους fr, 97. A. τινὰ κρινό- 
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μενον IV, 11. λόγον II,9. Aó- 
γους V, 19. X. ἐν ὁμολογίᾳ 
V,. ἐν ποδοετράβῃ V, [18]. 

λαμπρότατος I, 21, 13. 

λανθάνειν II, 14. III, 32 bis. 

λέγειν I, [1, 4]; 13,8; 14,9; 
17,4. 11, 43, 8.9; $ 3. 4. 6 
bis. 8. 9. 11bis. 14. 19. 20. 
III, 1 bis. 4 bis. 8. 9. 10 bis. 
19 bis. 14. 15 bis. 22. 28. 99. 
81 bis. 32 ter. 34. 39. IV, 1. 
[2]. 8 bis. 11. V, 1 bis. 6. 
11. 13. [23]. 38. 24. [33]. 
VI, 37. 39. fr. 21. 67. 70, 2. 
76. 203. λέγειν — legere V, 
12. κακῶς λέγειν IV, 3 bis. 
— cf. εἰπεῖν, εἰρηκέναι. 

λεία fr. 264. 

λεπτότης (Ὁ) frg. or. IV p. 58. 

λῆμμα I, [35, 25]. 

λῃςτής 1, [40, 20]. II, 2. 

λίθος fr. 118. 

λιμήν fr. 70, 2. 118. 

λογίζεςεθαι I, [40, c]. II, 20. IV, 
8. VI, 36. 

λογιςμός fr. 117 bis. 

λογογράφος V, 3. 

Aóvoc I, 6, 12; 18, 91; 81, 15 
39, 25. II, 44, 9; 8 4. 6. III, 
10. 21. 93. 32 bis. 34. 40. 
IV, 6. V, 4. 12. 290 7M 
VI, 1. 2 bis. 23. [33]. 34. 
[35] (immo λοιπός). 41. fr. 
δῦ. 208, πρότερον λόγον λαμ- 
βάνειν 11, 19. λόγους λαμ- 
βάνειν V, 19. λόγον ποιεῖ- 
εθαι I, [10, 31]. III, 20. 23. 
31. A. ποιεῖςθαί τινος VI, 
15. λόγους ποιεῖςθαι LI, 11. 
1Π, 5. VI, [6]. 7. λόγου χάριν 
fr. 216. 

λοιδορεῖν fr. 211. λοιδορεῖςθαι 
fr. or. I (p. 23). IV, [2]. 

λοιδορία II, 9. fr. 97. 

λοιπός III, 41. IV, 5. V, 11. 
VI, *35. τοῦ λοιποῦ V, 5. 
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λύειν τὴν ζώνην fr. 67. λύεεθαι 
fr. 16. 

λυμαίνεςεθαι III, 36. 

λυπεῖν fr. or. I (p. 23). 
εθαι VI, 41. 

λύπη VI, 41. 43. 


M 

μὰ Δία III, 4. 

μαίνεςεθαι IT, 7. IIl, 9. 

μακαριςτός VI, 31. 

μακρολογεῖν IV, 13. V, 4. VI, 4. 

μακρός I, 8, 19. 

μάλα: αὐτίκα μάλα I, [20, 27]. 
V, 13. μᾶλλον I, 18, 18. II, 
43-45. IV, [d]. VI, 23. 24. 
34. 39. μᾶλλον δὲ I, 12, 23. 
μάλιςτα I, 5, 2 20, 19. VI, 2. 
(c ἔνι p. V, 

μανθάνειν ΙΥ͂, 2. V, 12.fr. 30.207. 

μανία V, 17. 

μαντεία ἘΠ, 24, 

μαρτυρεῖν 11, 47, 18; 8 1. IV, 

319 bis. V, 31. fr. ?1. 

μαρτυρία II, 48, 5. V, 33. [34]. 

μάρτυς 1I, 14. VI, [1]. 2. 

μαςτήρ fr. 133. 

μάτην fr. 21. 

μάχεςθαι VI, 11. [15]. 16. 18. 

μάχη V, 29. VI, 12. 14. 15. 17. 
18. [18]. 23. fr. 28. 81. 

μεγαλοπρεπής VI, 40. μεγαλο- 
mpemécrepoc VI, [1]. 

μεγαλοψυχότερος III, 33. 

péyac I, 15, 12. III, 2. 35. V, 1. 
VI, 17. 28. 42. fr. 137. μείζων 
VI, 22. 39. μέγιςτος I, 29, 5. 
IV, [d]. V, 1. 3. 6. 10. [18]. 

μέγεθος fr. 157. 

μεθίεταςθαι IV, 1. 

je8uceic TV, 3. 

μειράκιον I, 21, 21. 

μείς, μηνός III, 35. V, 9. 19. 
xarà ufjva V, 19. 

μέλει HI, 37. 

μελετᾶν V, 13. 


HYPERIDES, ed, Blass. 


λυπεῖ- 
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μέλλειν c. inf. praes. II, [10]. 
III, 23. 40 bis. IV, 4. Y. 23. 
36, c. inf. fut. V, T. XL [1]. 

μένειν I, 20, 22. 

μέντοι V, 6. 8. [27]. fr. 206. 

μερίς fr. 68. 

μέρος IIT, 34. fr. 139. év.. 
μέρει V, 10. 

μεςεγγύημα fr. 254. 

uécoc V, 14. 

uecróc fr. 200. 

μετά c. gen. I, 12,24. II, 16. V, 
[1]. 8. 29. VI, 1. 19. 35 bis. 
[36]. fr. 117. c. aec. III, 34. 
VI, 14. 36. y. ταῦτα I, 28,2. 
μ. ταῦτα jÜcrepov fr. 184. 
μεθ᾽ ἡμέραν IV, 2. 

μεταβάλλεεθαι I, [21, 6]. 

μεταδιδόναιτι IIT, 34. rivócV,31. 

uerabokeiv V, 4. 

μεταλλαγή I, 36, 1. 

μεταλλάττειν VI, 27. 

μέταλλον III, 34. 35 bis. 36 bis. 

μεταξύ c. partic. II, 43, τ. 

μεταπέμπεεθαι V, 4. 

μεταφέρειν Ϊ, 26, 26. 

μετέχειν τινός I, 22, 12. III, 35. 
VI, 42. 

μετοικικὴ cuuuopia fr. 149. 

μετοίκιον fr. 26. 

μέτοικος III,3. V, 29.33. fr.*29. 

μέτριος III, 12. V, 1. 23. fr. 134. 
μετρίως III, 21. 

uérpov III, [35]. 

μέχρι c. gen. fr. or. I (p. 23 adn.). 

μή post verba timendi II, 6. 
V, 13. VI, 2. κίνδυνός ἐςτι 
μὴ c. indic. I, 14, 24 — 15, 1. 
πὸ: μὴ c. inf. VI, 3. 49. fx. 
30. 144. καὶ μὴ I, 25, 10. 
HI,i1T. 91. 85. VI, 20. ei- 
ἢ μή III, 4. μὴ οὐ III, [4]. 

μηδέ I, 22, 18; 40, s. II, 48; 9; 
8. 20. III, 18. 20. 21. IV, 19. 
γ, 5. VI, [90]. 38. 

μηδείς I, 18, 8. 1T, 43, e. 12. III, 

11 
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ἢ 91. IV, 12; 5Vs Abi, JV. 
15. [15]. 

μηκέτι IV, 12. 

μήν vid. ueic. 

μήν: ἀλλὰ μήν V, 15. VI, 18. 
35. f μήν V, 1. 

μήτε - μῆτε I, 1, [10]. 14; 14, 18. 
195; 95, 21. 92; 39, 24. [s6]. 
IV, 3. fr. 78. μήτε ter VI,*20. 

μήτηρ VI, 27. fr. 164. 192. 205. 

μητρυιός fr. 140. 

μιαρός V, 32. 

μικρολόγος fr. 255. 

uxpóc I, 15, 9. II, 7. III, 17. 
31. 37. IV, [1]. V, 6. μικρὸν 
100... 7 V. 39, 

(μιμνήεκω): μνηςθῆναι III, 5. 
VI, 6. 18. μεμνῆξθαι II, 9. 
IV, 13. VI, 41. 

μιςεῖν III, 20. IV, d; 81. fr. 135. 

μιςητός fr. 80. 

μιςθαρνεῖν III, 22. 

μιεθὸν πράττεςθαι T, 9, 17. μ. 
εἰσπράττειν II, 17. 

μιςθοῦν IIT, 3. μιεθοῦεθαι fr. 125. 

uicoc III, 19. 

uvà V, 4 bis. 9. 18. [25]. 

μνήμη VI, 30. 

μνημονεύειν τι VI, 4. [34]. τινός 
VI, 80. 

μνημονευτός VI, 29. 

μοιχεύειν II, [15]. 

μοιχίδιον fr. 42. 

μόλις V, 4. 

μόναρχος III, 33. 

μονοπιώλιον fr. 43. 

uóvoc I, (1, s]. II, 17. IV, d; 
8 2. V,7. VI, *15. 85. fr. 
70, 8. οὐ μόνος - ἀλλὰ καί 
III, 22. μόνον I, 12, 15; 2ῦ, 8. 
V, 21. fr. 97. oó μ... ἀλλὰ 
(kat), οὐ μ. οὐ - ἀλλὰ καί vid. 
ἀλλά. μόνον οὐχ I, [1, 24]. 
μονώτατος fr. 239. 

μυριάς fr. 29, 

μύρον V, 6 bis. 10 bis. 
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μυροπιύλης V, 19. 
μυροπώλιον V, 6. 9. 11. [19]. 
μώλωψ fr. 200. 


N 


vai III, 19. IV, 10. 

vaóc VI, 21. 

ναύκληρος fr. 37. 189. 

ναῦς III, 1. 8. 

ναυτικὴ ςτρατιά III, 8. ναυτικά 
(scil. χρήματα) I, [17, 11]. 

νεανιεύεεθαι III, 27. 

νέμειν προςτάτην fr. 21. 

νέος], 22, 4. fr. 57 (ex Hesiodo). 
ἕνη kai νέα fr. 168. νεώτερος 
I, 21, 26; fr. (p. 28). VI, 82. 

νεοούλλογος V, 11. 

νεώριον fr, or. II (p. 26), fr. 118. 

νὴ Δία I, '1, v. III, 12. 14, 97. 

νήφειν IV, 3. 

νικᾶν VI, 11. 12. [15]. 18. 

νίκη VI, 15. 

νόθος fr. 17. 

νομίζειν I, 15, 1. VI, 20. 22 bis. 
24. 39. 

νομοθέτης V, [16]. 

vópgoc I, 1, 10; 2, 175 18,5305 
D 14, 22]; 25,5; 39,5; 40, 8. 
I, 41, 3; 44, 1; $ 11. [12]. 
III, 3. 5. 6. 7. 8 bis. 9. 10 
ler. 29. IV, 5. 18. V, 18 ter. 
14. 15. [16]. 16. [17]. 18. 
21. 22. 33. VI, 90. 25 bis. 
41. fr. 20. 21. 192. v. εἰςαγ- 
γελτικός III, 8. 4. 9. 40. ἐκ 
τῶν νόμων 11, [12]. III, 4. 
40. κατὰ τὸν νόμον V,[12]. 
κατὰ τοὺς νόμους III, 5. IV, 
4 bis. 5. 6. παρὰ τὸν v. V, 
29. παρὰ τοὺς v. II, [47,6]; 
8 12. IV, 4. νόμον τιθέναι 
V, 92. fr. 134. νόμους Ti- 
θεεθαι III, 5. 

vócqua V, 15. 

vócoc V, 17. VI, 43. 

νοῦς I, 6,11; 40, c. III, 23. V, 11. 
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vüv I, 7, 21; 10, 27. II, 12. 13. 
III, 36. 1V, 1. 2. V, 6. 6. 27. 
35. VI, 23. 28. 29. 36. fr. 20. 
67. 134. oi νῦν Vl, 14. xoi 
.. ἔτι νῦν fr. 200. xai νῦν 
ἤ[δη] VI, 21. καὶ νῦν II, 4. 
εἶ μὲν - νῦν δὲ II, 47, 16. III, 
39. ἔδει - νῦν δὲ I, 22, 8. 

vuvi I, 6, 9; 21, 20. III, 3. 15. 
IV, 9. V, 8. 

νύξ: νύκτα xai ἡμέραν V, 13. 

νωθρεύεεθαι fr. or. 1I (p. 28). 


ξενία fr. 20. inscr. or. XV. 

EeviZew III, 22. 

ξενικὴ δύναμις VI, 11. ξενικόν 
inscr. or. LXIV. 

Ecvorpogía fr. 256. 


[9) 

6, ἡ, τό: ὁ μὲν - ὁ δὲ sim. II, 8. 
ἘΠ ον e ὙἹ: 56. 88. fr. 
172. οἱ μὲν - οὗτοι δὲ VIT, 39. 
oi μὲν 2... Il, 9. ἐκεῖνοι 
μὲν - ὁ δὲ ΥἹ, 86. τινὰ μὲν - 
Tà bé V, 19: ó δὲ I,9, 91. 
EXE τῶν δὲ I, 2. 

ὀβολός II, 2. 

ὀβολοςτάτης fr. 154. 

ὅδε III, 30 bis. VI, 1. 16. 40. 

ὀδός: ἐπὶ γήρως ὀδῷ I, 22, 14. 

ὁδός III, 22. fr. 70, 8. 103. 904. 

ὅθεν I, 24, s. III, 27. V,6. fr. 200. 

οἴεεθαι I, 6, 1; 17, ?; (34, 29]. 
II, 13. III, 7. 10 bis. 28. 32. 
IV, 3. (7). 7. V, [3]. 12. 21 
bis. 22. 26. [31]. VI, 35. 
οἶμαι I, 7, 25; 20, 21; 25, 16. 
II, 8. 14. III, 5. V, 14. 90. 
VI, 8. 39. ὥὦμην III, 30. 

οἰκεῖν I, 17, 28. Vl, 7. ἡ oixov- 
μένη III, 33. VI, 5. 20. 

οἰκεῖος II, 3 bis. [4]. 10. 19. 
III, 13. V, 10. VÍ, *39. ἡ 
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οἰκεία (χώρα) VI, 38. οἰκειό- 
τερος VI, (397. 

οἰκέτης V, 15. 16. 19. 22 ter. 
VI. 994 

οἴκημα fr. 103. 

oixía I, [17, 20]. IIT, 21. V, 8. 
fr. 137. 205. inscr. or. XXII. 

οἰκοδομεῖν VI, 14. fr. 118. 197. 

οἰκτίρειν IV, 9. 

οἶκτος IV, 12. 

οἰκτρῶς VI, [17]. 

οἷος II, 6. 15. V, 6. oiov adv. 
lI, 10. οἷόν Te II, 18. III, 
25. oióc mep II, [12]. 

οἴχεεθαι III, 2. 

ókveiv VI, 4. 

ὀκτώ III, 17. 

ὄλεθρος fr. 76. 

ὀλίγος III, 32. 

ὅλος I, 12; 17. TIT, 13. 

ὀμνύναι I, 1, 1e. IV, 5. à. óp- 
«ouc. IL [7]. V; 1. 

óuóbouAoc fr. 272. 

ὅμοιος V, 31. VI, 8. 43. fr. 80. 
172. ópoiuc I, 6, 16. ov. 
ὁμ. - ἀλλά 1, 24, 1. ὁμ. - xat 
I, 24,4. óy. τε - καί II, 41, 4. 

ὁμολογεῖν I, (13, 1]. II, 4. V, 7. 
18. 14. [15]. 22. [24]. ὁμο- 
λογουμένως II, 5. IV, 10. 11. 

ὁμολόγημα V, 20. 

ὁμολογία II, [9]. V, 7. 

ὁμονοεῖν fr. 27. 

ὁμόνοια III, 37. 

óuóce ἐλθεῖν V, [21]. 

ὅμως δὲ VI, 41. ἀλλ᾽ ὅμως III, 
9. 80. 

ὄνομα III, 19 bis. V, 6. 10 bis. 
11. VI, 27. 

ὀξυθύμια fr. 79. 

ὅπλα I, 15, 10. fr. 27. 

ómócoc I, 6, 23; 9, 12. 15. 94. II, 
2. III, 22. 

ὁπόταν ILÍ, 11. 

ónóre lll, 39. fr. or. V p. 73. 

ὁπότερος fr. 70, 3. 
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ὅπου V, 15. 17. VI, 22. 

ὅπως — quomodo II, 11. fr. 206. 
ὅπως (— ut) c. opt. I, 9, 13. 
fr. *91. 113. ὅπως àv c. coni. 
II, 2. III, 17. fr. [27]. ómwc 
μὴ c. coni. IT, 3. ómuc c. 
indic. fut. I, ἮΝ 39; 9b, 9. 
AL. 3: [p IT, . fr. 172 bis. 
adde 

ópàv III, [8], V1 11:329 44. 
πρὸ ὀφθαλμῶν ὁρᾶν VI, 17. 
ἰδεῖν IIT, 2. 14 bis. ὄψεεθαι 
IL, 22. VI, 80, 

ópynj III, 17. 19. 31. 

ὀργίζεςεθαι I, 22, s. 

ópeukóuoc Il, 5. 

ὀρθός fr. 39. ὀρθήν adv. (— εὐ- 
00c) fr. 257. ὀρθῶς II, 20. 
III, 18. 26. 

ὅριον inscr. or. XXXIX. 

ópicuóc VI, 41. 

ὁριςτής HI, 16. 

DR II, 41, 5; $ 7. III, 40. 

d 


τι ἢ 

ὄρος IIT, 16 quater. 17. 

ópqpavikóc (scil λόγος) inscr. 
or. n. 

ὀρφανός fr. 164. 

ὀρχεῖςεθαι ἰθυφάλλους fr. 50. 

ὀρχήςτρα fr. 50. 

óc: ὧν... τῶν αἰτιῶν τούτων 


ὁςημέραι VI, 23. fr. 68. cf. ócoc. 

ὅειος VI, 22. fr. 32. 

ὅςος I, 1, 12; 9, 16; 19, 15. II, 2. 
15. 19. III, 5. 22. 27. 41. V, 
5. 6. 18. 14. [19]. 21. VI, 1. 
42 bis. τοςοῦτον - ócov VI, 38. 
ócu -Tocoóru VI, 22. καθ᾽ 
ócov ἐδυνάμην III, 28. ócoi 
ἡμέραι V, [19]. cf. δεημέραι. 

ὅςπερ I, 24, 26; 28, 16. III, 1. 
15. IV, 7. V, 7. 9. [24]. 26. 
VI, 8. δι᾽ ὅπερ III, 15. 

ὅςτις I, 14, 18, II, [4]. 18. III, 
[31]. 37 bis. VI, 10. 24. ὅ,τι 
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I, 3, 5. II, 8. 14. 20. III, 21. 
40. fr. 41. 

ócricoóv III, 21. 

ócyogópoc fr. 87. 

ὅταν III, 10. 20. 22. 37. 490. 
V, 15. 20. VI, 15. fr. 204. 

ὅτε I, 22, 19; 31, 4. II, 1. 8 bis. 
III, 12. IV, 9. Κ΄. ΟΣ 

ὅτι — quia I, 24,5; 26, 25. III, 
3. 13. IV, 3. 10. [11]. fr. 76 
sexies. — ὅτι post verba 
sentiendi, dicendi, sim. I, 7, 
238; 9,28; 11, 15 13,8239 ES 
10. 155 15, 6. 15; Pi; 
40, 7. II, 3. 4 bis. 7. [9]. 12. 
IIT, 33. 39. IV, 1. 2. [3]. 4. 
8. 12. V, 1. 4. [5]- 120 098. 
16. 20. 29. 24. [33]. 36. VI, 
2. 8 bis. 35. fr. 31. 70, 3. cf. 
δηλονότι. --- dubium I, 11, 25. 
I] AT, 1 

οὗ adv. loci V, 10. 11. cf. οὗπερ. 

οὐ: πότερον - ἢ οὔ III, 32. xai 
οὗ I, 91, 19. ΠῚ ΤΟ V 
923. οὐ μὰ Δία οὐχ III, 4. 
in interrogationibus (cf. àp* 
oU, πῶς οὐ) I, 17, 1; 30, s. 
II, 10. III, 12 bis. 39. IV, f. 
V, 35. VI, 16. 30 bis. 31. 32. 
— cf. ἀλλά, ἧττον, μόνον ob. 

οὐδαμῇ V, [26]. 

οὐδαμοῦ III, 32. 

οὐδέ I, 7, 15; 15, 15; 24, 4; 28,4; 
fr. Bb. 2. (p. 19); fr. (p. 23). 
II, (44, 1]; $ 10, 16 bis. 18. 
III, 11 bis. 18. 20. 22. 98. 
27. 38. 80. 87. IV, 1. 8; 82. 
8ter. V, 17. 21. 22. 36. VI, 
25 bis. 39. fr. 30. οὐδὲ eic 
III, 25. [38]. 

οὐδείς I, 1, 19; 6,19; [8, 25; 10, 
20]; 14, 155 19, 9; 26, 10. E: 
13. 14. 16 ter. 18. III, 2. 
8. δ: 7 bit; A1, A. '28 
27. 98, 82. 88. IV, 8. δὲ v; 
1. [22.]. 82. 36. vl, 19. 23. 
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fr. 70, 2. 71. 76. 196. οὐθείς 
V, 7. VI, *39. οὐδὲν θαυμα- 
«τόν I, 20, 920. V, 2. ob6év 
εἶναι V, 10. — οὐδείς mu 
VI, [1]. — cf. οὐδὲ εἷς. 

οὐδέποτε I, 20, 21. 

οὐδεπώποτε I, [29, 1]. IIT, 20. 

οὐκέτι fr. 206. 

οὔκουν III, 25. οὐκοῦν IT, 13. 
IV, 10. VI, [32]. 

σῦν I, 6, ?5; 30, c. II, 14. 19. 
20. III, 7. 28. 38. 39. 41. V, 
2. 12. 20. VI, 4. [9]. fr. 70,5. 
157. S οὖν V, 4. 

οὗπερ adv. loci I, 9, 20. 

οὔπω I, 31, 12. 

oücía II, 16. III, 32. 34. 36. 
V, 15. 34. fr. 192. 

οὔτε bis terve pos. I, 8, 20. 
Iib irs]: 12, s. 1. fr. 
GEHE (p. 28); II, 14. 16. 
18. IIT, 2. 5. 23. 33. V, [26]. 
32. VI, [1]. 4. 19. 41. fr. 70, 
9. 76. 198. οὔτε- τε lII, 12. 
οὔτε - οὔτε - τε V, 11. 

οὗτος: eic τοῦτο ἀπονοίας sim. 
1I, 5. καὶ ταῦτα vid, καί. 
ὧν..... τούτων vid. ὅς. 

GUEST, 6; 2, 9. II, 2. 10. 
III, 16. V, 5. 21. 

οὕτω I, 24, 23; 40, 24. II, 43,2. 
ΕΠ 8. 1V, 19. V, [3]. 18. 81. 
oUruc I, 2,8; 18, 6: 30, c. 
1I, 47, 10; 8 [4]. III, 2. 9 bis. 
27. 30. IV, d. V, 2. (19. 32]. 

obTuci I, 2, 12. 

ὀφείλειν I, (6,26]; 28, 15. V, 6. 
9. 10 bis. 20 bis. fr. or. V. 
p. 73. fr. 29. 

ὀφθαλμιᾶν (— ἐπιθυμεῖν) fr. 258. 

ὀφθαλμός VI, 17. 

óqic fr. 80 bis. 

ὄφλημα I, [24, 18]. 

ὀφλιςκάνειν I, 26, 19. 

óxerókpava (— ai τῶν ὀχετῶν 
ἀρχαί) fr. 132. 
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óxeróc fr. 113. or. περὶ óye- 
100 XL. 

ὀψαρτυτής fr. 259. 

óyic fr. 13. 


Ti 


Tmé[oc vid. βουλή. 

πάθος VI, 41. 

παιδαγωγεῖν eludere, circum- 
ducere V, 2. 

παιδάριον fr. 164. 

παιδεία VI, 8. 

παιδεύειν I, 21,25. VI, *[8]. 8ter. 

παιδίον 11, 47, 24. τὰ παιδία 
τὰ ἐκ τῶν διδαςκαλείων III, 
22. τὰ T. ἀναβιβάζειν, -εεθαι 
II, 41. IV; 9. 

παιδίεκη V, 2. 

ὁ “παῖς II, 5. V, 5. 16. 24 bis. 
25. 97. VI, 8 bis. [8]. 20. 27. 
28. 49 bis. fr. 67. 70,3. 118. 
192. inscr. or. XXXI. ἡ παῖς 
fr. 144. 

πόλαι II, [15]. V, 21. 

παλαιός fr. 204. 

παλαίςτρα I, 26, 26. 

παλαμναῖος fr. 85. 

πάλιν III, 30. 36. IV,8. 13. V, 4. 
29. 30. VI, 27. fr. 20. m. δὲ 
II, [7]. καὶ v. III, 32.34. fr.24. 

πάνδημος ᾿Αφροδίτη fr. 143. 

πανταχόθεν V, 4. 

πανταχοῦ V, 31. 

παντελῶς VI, 22. 

πάνυ III, 3. 

παρά c. gen. I, 8, 8; 4, 1; 8, 
hs. 31]. 31; 18; 11; BAS NS 
25, 20; 98, 15; 38, 1. II, 48, 
11; 8 11. III, 15. 19. 20. 22. 
24. 95. 29. 39 ter. IV, 2 bis. 
V, 156 bis. 20, 22. VI, 10. 
42. 43. 

c. dat. I, [6, 27]; 20, 12; 
21, 14; 39, c. 1I, [9]. III, 1. 
8. 12. 22. 97 bis. IV, b, B; 
8 5. 7 bis. V, 9 bis. 92. 29, 
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VI, 20. 31. (31). 33. 35. fr. 
NO, 3:8. 
c. acc. V, 35. π. τὸ δίκαιον 
IV, 7. m. δύναμιν II, 16. T. 
τὸν νόμον, τοὺς νόμους Il, 
47, 6; 8 12. III, 38. IV, 4. 
V, 29. m. δύο ψήφους III, 28. 
παραβαίνειν II, 11. V, 30. 
παράβυςτος κλίνη fr. 144. ἐν 
παραβύςετῳ (ΞΞ κρύφα καὶ οὐ 
φανερῶς) ἔν. 58. 
παραγγέλλειν lI, 11. V, 14. 
παράγγελμα ΚΝ, [14]. 
παράγειν fr. 20. 
παραγίγνεςεθαι IV, 12, 
παραγράφειν III, 30 bis. 
παραγραφή fr. or. I p. 23. 
παράδειγμα VI, [32]. 
παραδέχεεθαι ckfjiv ΠῚ, 7. 
αἰτίαν IIT, 23. 
παράδοξος VI, 40. 
παραιρεῖν I, [19, 1]. VI, 41. 
παραιρεῖςεθαι med. VI, 26. 
παραιτεῖςεθαι II, 44, 17. 
παρακαθῆεθαι 1, [1, 5]. III, 1. 
παρακαλεῖν III, 41. 
παρακαταβάλλειν fr. 108. 
παρακαταβολή fr. 108. 
παρακατατίθεεθαι II, 18. 
παρακελεύεςθαί τινι II, 3. [7]. 
III, 10. 11. absol. V, 5. 
παράκληεις I, 39, 25. 
παρακολουθεῖν IH, 3. 
παρακρούεεθαί τινα T, 6, 2. fr. 
134. 
παραλείπειν VI, *[2]. *6. 
πάραλος fr. 51. cf. ΤΤάραλοι. 
παραμυθεῖςθαι VI, 41. 
παράνομα γράφειν IIL, 6. IV, 5. 
11. παρανόμων ἁλῶναι III, 15. 
IV, 11. 12. γραφὴ m. IV,4. cf. 
inscr. or. VIII. XIV. XXXIV. 
παραπέμπειν 1, 21, 17. fr. 219a. 
παραπλήσιος V, 17. 
mapackeudZew III, 25. 37. VI, 
[5. 34]. 
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παρατάττεςθαι VI, 23. 

παρατιθέναι fr. 68. 

παραφέρειν III, 19. 

παραφθέγγεεθαι ΠΙ, 32. 

παραφυλάττειν I, 25,58. IV, 8. 

παραχειμάζειν fr. 260. 

παραχρῆμα II, [6]. εἰς τὸ m. 
III, 37. 

παρείας (ὄφις) fr. 80. 

παρεῖναι: παρών II, 44, 15. VI, 
4. τὸ παρόν VI, [1]. ἐν τῷ 
παρόντι fr. 71. 

παρεληλυθὼςχρόνος1,14.}1,28. 

παρενοχλεῖν V, [5]: 

πάρεργον V, 18. 

παρέχειν II, (48, 4]; 82. VI, 


17. 24. fr.91 bis. πράγματα 
π. 1Π|, 18. 39. παρέχεεθαι 
med. VI, 40. 


παρθένος VI, 20. 

παριέναι fr. 118. 

παρόδιος fr. 261. 

πάροδος VI, [12]. 

παροιμία fr. 30. 

παρορᾶν: παριδεῖν I, 12, 18. 

παρρηεία I, 12, 25. 

πᾶς I, 5, 14; 6, 19: (11, 15]; 14, 
14. 92; 17,8; 20,19; 99, 4; 
80, 8: 39', s. 18. II, 9. 6. T. 
III, 4. 8. 23. 32. IV, [a, o]. 
V,[1 bis]. 6. 11. 14. 20, 22. 
33. 97. mi VI, [8]. 25. 29. 
42. fr. 67. 10,2. i17. 172. 
211. πᾶς ὁ I, 6, 16. II, 4. 16. 
III, 8. 10, 22, 26. IV, b, B5 
f. V, 13. 16. 21. 31. VI, 4. 
5. 10 bis, 23. 35 ter. 36. fr. 
80. cf. ἄλλος. 

mácyew II, 47, 2s. IV, 9. V, 7. 
36. πεπονθέναι fr. or. V. 
p. 73. VI, 42. 

πατήρ V, [rt 28. [24]. 26. 
VI, 97. fr. 164. 

πατρίς I, [21, 5]; 22, 15; (26, 1]; 
fr. Bb. 2 p. 19; 38, 8; 40, 2. 
II, 20. III, 20. VI, *9. 10; 
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[10]. 17. 19. 35. 37. 39. 42. 
fr. 27. 

πατρῷος V, [34?] 

παύεςθαι IV, 13. 

πέδη fr. 203. 

πεζὴ crparmiá III, 8. 

πείθειν Í, 14, 18. πείθεεθαι V, 
2. 17. 18. [18 bis]. 30. 

πελαγίζειν (— O1 πελάγους πο- 
ρεύεςεθαι) fr. 262. 

πέμπειν III, 15. V, [24]. 

πέμπτος III, 34. 

πένθος VI, 41. 

πεντάκις IIT, 80, mevrakicyiot 
I, (11, 28?] 

πέντε I, 26, 1e. IIT, 2. V, 9. 18. 
[25]. "fr. 134. πέντε καὶ εἴκοςι 
III, 18. 

πεντήκοντα T, [10, 18]. II, [15]. 
III, 16. T. καὶ ἑκατόν V, 81. 

πεντηκοετή; πεντηκοςτεύεεθαι, 
πεντηκοςτολόγοι fr. 106. 

περδικοτροφεῖον fr. 45. 

περί c. gen. I, 17, 9. 10; 18, 11. 
13; 20, 25; 21,22; 28,21; 34,2. 
II, [47, 11]; $ 6 bis. 9 bis. [9]. 
11ter. 13. 14. 15. 20. III, 4. 
b bis. 16. 20. 21. 22. 31ter. 
4011.9. 5, 6, 8. V, 11. 
[16]. 16. [17]. 20. 21. 22. 
VI, 1. 4. (4. 6]. 6. 7. 8. 19. 
34. fr. 76. 79. 97. passim in 
inscriptionibus. 

e. acc. III, 6. 19. 94. 26. 

ἮΝ, [9] VI, [18]. 81. fr. 76. 
206. — dubium IV, [a, f]. 

περίβλεπτος VI, 27. 

περιβόητος fr. 70, 1. 

περιγίγνεςθαί τινος IV, 8. VI, 
13. 38. 

περιδύειν (— περιλωπίζειν) fr. 
263. 

περιεῖναι V, [29]. 

Tep(i)iévat (de altero 1 vid. ad 
L39,0-L 15, e. II, 2. 

περίεργος VI, 7. 
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περιίετημι: περιεςτηκώς! I, 22, 18. 

περιορᾶν: περιιδεῖν III, 38. 

περιπατεῖν fr. 70, 3. 

περιπίπτειν V, [26]. 

περιποιεῖςθαι 1, [17, 15]. 

mepicópecOat λείαν fr. 264. 

περιτιθέναι τινὶ τὴν ἐλευθερίαν 
VI, 16. crépavov VI, [19]. 

περιφανής III, 2. 

περίφοβος V, 13. 

περιφράττεεθαι med. fr. 139. 

πιθάκνιον fr. 265. 

Tikpóc fr. 212. 

πιμπλάναι I, [18, 26]. 

πίνειν fr. or. I. p. 23. 

πιςτεύειν II, 4. V, 25. 

mícric VI, 25. 

πιςτός: τῷ τοῦτο πιςτόν I, 12,19 

πλάςμα V, 1. 

πλεονεκτεῖν II, 8. 

πλεονεξία I, [35, 22]. VI, 5. 

πληγή VI, [23]. 

πλῆθος I, 13, 2o. II, 14. IV, 12. 
VI, 19. fr. 157. 

πλήν c. partic. V, 17. — 

Te» 

πληρωτής V, 7. 9. 

mAÀnaázew τινί II, 8. VI, 39. 

πληςίον I, 26, 2s. fr. 197. 

πλίνθος fr. 103. 

πλοῖον I, 40, 24. 
fr. 166. 

πλούειος III, 32. fr. 70, 1. πλου- 
cubraroc III, 35. fr. 134. 

πλουτεῖν III, 34. 

πλοῦτος I, 22, 11. 

πνίγειν II, [6]. 

ποδοςτράβη V, 18. fr. θ2. 

πόθεν VI, 6. 

ποί III, 8. 

ποιεῖν I, 17, 9; 21,6; 25,5; fr. 
Bb. 3 p. 18; 34, 13; 40, 19. 
IT, 47,17; 8 4. 1. III, 6. 9. 15. 
19. 30. 1V, 1. 6. (7]. 11. 12. 
ὟΝ. 8: δ: 7. 12; 18 bi8: 39/685. 
VI, 87. 42. fr. 70, 1. 3; 208. 


tamen 


T. κομιςτικόν 
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τι ἐφ᾽ αὑτῷ I,[5,25]. τινα 
ἐκποδών I, 14, 28, m. τινα 
ἄγαθά V,5. «0 I fr. Bb.2 
p. 19. Vb. 45 e; anim. ἵν 
19,6. VI, 30. 38. m. Ucre 
c. indic. I, 30, 1. 
ποιεῖςθαι III, *28. VI, 26. 

fr. 118. m. dropác fr. 150. 
àmogócec 1, 6, 11. ἐγκλή- 
ματα 1Π|,.24. εἰρήνην I, 37, 9. 
κατηγορίαν II, 11. 13. III, 27. 
IV, 1. κήρυγμα I, 34, 8. Aó- 
γον, λόγους I, [10, 21]. II, 11. 
III, 5. 20. 23. 31. VI, [6]. 7. 
15. πόλεμον I, [36,2]. cuko- 
φαντίαν V, 25. ὠνήν V, 9. 
— τινὰ ᾿Αθηναῖον fr. 77. πο- 
λίτην V, 31 bis. 33. εύὐμ- 
uayov VI, 13. — πάρεργα 
πάντα V, 13. 

ποῖος VI, 31. 

πολεμικός 1, 31, 7. 

πόλεμος I, 29, 1; 35, 21. V, 29 
bis. 38. Vl, 1. 3. 8. 9. 18. 
[34]. 

πολιορκεῖν VI, 12. 

πόλις I, 6,8; 8,4. 24; 11, 15; 
15, 10. [28]; 17, 25; 25, 14. 25; 
96, 10; 31, 8; 34, 17; 39, 14. 
IT 36, 18. 11,4, 3. δα, 
8. 90. 24. 21. 29. 36. 36. 87 
ter. 39 bis. IV, [a, a]; c, a; 
d; f; $ 1. 2. 7. 8 ter. 9 bis. 
V, 29. [29]. 29. 30. (31]. 32. 
86. VI, [8]. 8. 4. 5. [δ]. 7. 
10 ter. [17]. 35. fr. 39. 70, 
1. 3; 76 bis. 78. 86. 118. 134. 
135. οἱ (ai, τὰ) ἐν τῇ πόλει 
L, 1, ». II, [4]. 10. 13. 14. 
III, 11. 12. 22. 929. 35. 

πολιτεία I, 2, 16. III, 28 bis. 29. 
IV, [o, βΊ. (cd 32. fr. 78. 

πολιτεύεςθάι III, 27. 

πολίτης IÍ, 10. 13. 16. 19. 20. 
III, 8, 11. 19. 91. 33. 37 bis. 
38. IV, 12. V, 31 ter. 38. 


VI, 3. 15 bis. 16. 24. 25 bis. 
26. 27. πολῖται ἄνδρες II, 17. 

πολιτικός VI, 11. 

πολλάκις T, 5, 21. II, 19. III, 32. 
fr. 150. 

πολλαχόθεν VI, 7. 

πολλοςτός V, 36. 

πολυπληθία fr. 266. 

πολύς I, 22, 11. III, 25. 32, VI, 
8. 19. 29. fr. 10, 1. πολλοῦ 
γε δεῖν IV, 7. πολλῷ ante 
comparativum I, 13, 18. V, 6. 
fr. 79. πολὺ μᾶλλον IV, d. 
-- πολλοί I, 2, τ; 24,28; 28, 
18. IT, 44, 8; $ 8 bis. [12]. 
III, 2. 11. 25. 89, 98 ἢ 
p» gi $8. V, [4] 138 3E 

I, 9. 29. τὰ πολλά V, 10. 

adverb. fr. 70, 2. — πλείων 
I, 25, 1e. III, 8; ΒΕ ἘΝ 
V, 6. [21]. 31. VI, 23. fr. 29. 
mAeicroc I, 98, 9. IV, d. N45 
AS, fr, 107. 

πολυτελής III, 25. 

πολύφιλος fr. 267. 

πομπεία fr. 268. 

πονηρεύεεθαι V, [5]. 

πονηρία 1I, 13. 

πονηρός Il, 14. 16. 18. IV, 10 
bis. V, 81. 86. 

πόνος VI, 26 bis. 

πορεία VI, 12. 

πορεύεςθαι II, 44, 11. III, 20. 
ΜΝ 12. fr. 70, 8. 

πορίζειν III, *17. BT bis V 

πορνοβοκκεῖν V, 8. 

πόρος III, 37. fr. 118. 

ποτέ IV, 8. fr. 71. 

πότερος V,21. πότερον - ἢ III, 
82. m. οὐκ - ἀλλ᾽ οὐκ VI, 30, 
πότερα - ἢ II, 10. 13. IV, 5. 
V, [26]. m.- ἀλλὰ IV, 14 VI, 
6—8. dien a?]- 7j IV, £ 
— cf. ei. 

ποῦ I, 3, 8. 

πού III, ᾿21. 39. 
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πούς rudens fr. 181. 

mpé&yua I, (1, e]; 2,9; 5, 16; 
II]: 19, 17. ?1; 15, 4s 22, 
34; 28,21; [35, 21]. 1], 44,8; 
8 2. 3. 9 bis. III, 11. 12. 21. 
32. 38. V, 12. VI, 13. fr. 70, 
1 bis. 124. τὰ Ἑλληνικὰ πρά- 
γματα I, 15,8. ἔξω τοῦ πρά- 
γματος III, 81. πράγματα 
ἔχειν | V, 24. παρέχειν Ill, 
18. 89. 

πρᾶξις I, 24, 18. VI, [1. 4]. 14. 19. 

πραότης I, 25, e. 

Tmpàcac V, 5. 6. 7. 

πράτης fr. 163. 

πράττειν D, 92,1. III, 29. 98. 
26. 28. 35. 38. IV, a, a5 [e?]; 
8. V, 22. [35]. VI, 14. [18]. 
97. 40. fr. 41. 76 bis. 117. 
τὰ πεπραγμένα II, 8. III, 14. 
E d$ VI, 2. 8. 33. 
πράττειν τὰ αὑτοῦ III, 21. 
τἀναντία τινί III, 29. 39. 
ὑπεναντία III, 39. — πράτ- 
τεεθαι uicOóv I, 9, 18. 

πρέπων VI, 5. 

πρεςβεύεεθαι 1, [19, 5]. 

mpecporepoc III, 13. 

npiacOo I, [11, 11]; 14, 17; 17, 
50103 δ 7. 16. 21. 93. 

πρίν c. inf. V, 4. c. coni. sine 
ἄν III, 4. 

πρὸ c. gen. II, 44, v. V, 29. 
NL 17. 

προαγωγεία inscr. or. XLIV. 

Bc up m Wa ; 11]. II, 48, s. 

; 92" bis. I . 10. VI, 

[5] 13. *40. 

mpoaipecic VI, [1]. 3 bis. 40. 

προαιςθάνεςθαι [, 18, 8. 

προαναιςχυντεῖν I, 7, 22. 

προβόλιον fr. 167. 

ó πρόγονος I, 39, 21. IV, 3. VI, 
8. fr. δῦ. 

ἡ προγονός fr. 10. 

προδανείζεςθαι I, 13, 4. 14. 
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πρόδηλος VI, 8. 

προδιαβάλλειν 11, 10. 

προδιδόναι IIT, 1. 8. fr. 76. 

vpobocía fr. or. II p. 26. inscr. 
or. XI. 

προεδρεύειν IV, 4 bis. 5. 6. 

πρόεδρος IV, 4 bis. 5. 6 bis. 

προειδέναι IT, 11. V, [7]. 

προειπεῖν V, 11. [14]. 20. 21. 
cf. προλέγειν. 

προηγητής 1l, 5. 

rponpocía (θυςία) fr. 75. 

προθύμως VI, 17. 24. 

προΐεεθαι III, 33. 


προῖκα I, 12, 9. V, [25]. 27. 
Ἐπ 19: 
προϊετάναι: προςτῆναι VI, 10. 


προεςτώς I, [15, 2s]. 

προκατητγορεῖν II, [9]. 

προκινδυνεύειν ὑπέρ τινος I,7,21. 

πρόκληεις I, 2, 1. 19. 

προλέγειν II, [7]. V, 15 cf. προ- 
eureiv. 

προμετρητής fr. 191. 

mpo£evía I, 25, 15. fr. 76. 

πρόξενος fr. 76 bis. 77. 

προπέμπειν II, 5. 

προπετέςτερος I, 21, 38. 

προπίπτειν (— προπετῶς T1 
ποιεῖν) fr. 161. 

πρός c. gen. fr. 164 bis, — c. dat. 
V, 11. xai πρὸς τούτοις 1, 
28, 17. III, 11. 38. Tóc δὲ 
τούτοις II, 47, 231; 8 10. IV, 
6. V, 33. VI, 43. fr. 70,5. — 
C3ac06.. 1, 1525.3, Ἂς 8 16 9307 
15: 14.39: 18; 13 19, 19-2307 
26. Il, 1. 4 ter. 7. 11. 12. 16. 
III, 1. 6 bis. 10. 14 bis. 15 
(cf. adnot. ad argum. or. III). 
20 bis. 24. 36 bis. 1V, 4. 13. 
V, 1. 9.4, 8: 1L bis; 18. 1e 
23 bis. 924. 30 ter. 31. VI, 
19, 99 bis. 97. S9. 4.0 
10, 2. 8. 98. 103. 206 ter, 
passim in inscriptionibus. 
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προςαγορεύειν fr. 197. 
προςαποδιδόναι III, 17. 
προςαπολλύναι V, 15. προςαπο- 
λωλέναι V, 18. 
προςαποτίνειν III, 17. 
προςγράφειν I, 6, 20. 
προςτυμναετής Il, 5. 
προςδοκᾶν VI, 22. 
προςεγγράφειν V, 8. 
προςελθεῖν V, [24]. 
προςέχειν τὸν νοῦν I, 6, 10; 40, 
i. VoU. 
mpocnkewv II, 12. 13. III, 25. 
IV, 4, 11. V, [36]. προεήκων 
III, 6. 20. 24, VI, 27. τί 
προςῆκον acc. absol. I, [40, 
26]. προςηκόντως III, 16. 17. 
προςθήκη V, 10. 
προείεςεθαι III, 34. 
m pocévai I, [28, s]. III, 22. V,9. 
rpocícracGat τινι III, 1. 
προςκαλεῖςθαί τινα II, 2. V, [12]. 
fr. 66. 70, 1. 
προςκαταμένειν II, 17. 
npóckAncc fr. 66. 
προςελαμβάνειν V, 2. 3. 
προςμετρεῖν fr. 269. 
vpócoboc III, 36. 37. 
προςομολογεῖν V, 8. 
προςπερικόπτειν V, 2. 
προςπίπτειν fr. 117. εἴς τι VI, 
48. πρός τινα I, 18, 2. 
προςτάτης fr. 21. 
προςτάττειν I, [24, 18]; 38, 9. 
III, 14 bis. 24. 26. IV, 10. 
προςτιθέναι II, 43, 10; 8 13. 
VT, ἃ: 
mpocpépew τι I, 2, 21. 
qépec8aí τινι I, 30, 7. 
προςφοιτᾶν V, 6. 
Tpócumov III, 25. fr. 98. 196. 
πρότερος III, 10. 15. VI, [17]. 
πρότερον adv. II, 7. 9. III, 
16. 386. IV, 11. VI, (3 4. 
τὸ m. III, 1. καὶ mp. VI, 12. 
mp. - ἢ III, 5. mp. - πρὶν III, 4. 


προς- 


προτίθεςθαι med. IV, 13. 

προτρέπεςθαι med, VI, 24. 

πρόφαεις fr. 210. 

προχείρως VI, 17. 

πρῴην III, 35. 

πρῶτος VI, *6. 11. [14]. 928. 
πρῶτον 11, 44, 1s. $ 5. [12]. 
17. III, 84. IV, 2. ΤΣ ls] 
12, 33. VI, [6]. 9. fr. 29. τὸ 
Tip. T, 12, »s. II, 3. fr. 20. 

πυνθάνεςθαι I, 9, 13. III, 15. 
V, 19. fr. 205. 

TU) vid. οὔπω, οὐδείς πω. 

πωλεῖν V, 15 bis. 20. 

πωλή (— πρᾶεις) fr. 12. 

πωληταί fr. 18. 

πωλητήριον fr. 270. 

πώποτε II, 16. 17., III, 21. 28. 
IV, 8. VI, 19. fr- 18. 

πῶς II, 11. III, 19. V MT 
98. πῶς oU I, 25, 96. II, 47, 
2». III, 17. 35. V, 15. VI, 
98. fr. 20. 


P 


ῥάδιος II, 4. III, 38. IV, 6. VI, 
4. ῥᾳδιέςετερος, ῥᾳδιώτερος 
fr. 86. ῥᾳδίως II, 8. V, 6. 

ῥαπίζειν fr. 97 bis. 

ῥητορική (scil. γραφή) fr. 63. 

ῥήτωρ I, 12, 12; 21, 27; 24, 1. 
12; 25, 2. III, 1. 4. 8 bis. 9. 
22. 97. 29. 30. 36. fr. 80. 97. 

ῥιζοῦςεθαι fr. 204. 

ῥόθιον fr. 157. 


C 


«ατράπαι I, (19, 10?]. 
cauTo0 IV, 2. cauti) I, 17, 14. 


IV, 7. cavróv 1l, [21, :]. 
ceauroO III, 13. cf. ἑαυτῷ 
III, 19. 


ceuvórepoc VI, [3]. 
ςεμνύνεςθαι VI, 13. 

cxupa fr. 271. 

cnuatvev (— ςφραγίζειν) fr, 6. 
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cnuatvec8ot τὰς ευνθήκας V, 
8. 18. 

cnuetov I, 7, 26. 

εἰτομέτρης fr. 211 ἃ. 

ckageiov I, 26, 25. 

ckáqoc fr. 157. 

«κέλος fr. 201. 

«κευοποιεῖν fr. 124. 

ckevomotnua fr. 93. 

ckéyac8oi I, 2, 10. III, 14. 40. 
V, 16. 36. cf. ckornciv. 

ςκῆψις LII, 7. 

«κοπεῖν I, 14, 21. fr. 212. 

cóc 1, 7, 18. 1V, 3: V, 13. 26. 

cróvioc III, 2. 

ςπεύδειν c. inf. V, 8. 
φαλὴν cm. fr. 251. 

ς«πουδάζειν V, 1. VI, [32]. 

«τάδιον fr. 70, 3. 

«τατήρ I, 11, 19. 

crépavoc I, 30, 3. II, 18. cxé- 
qavov περιτιθέναι τινί VI, 19. 

«τεφανοῦν II, 16. 18. IV, 5. 6. 

«τέφειν τὰ οἰκήματα fr. 103. 

«τήλη fr. 79. 

«τηλοκοπεῖν fr. 239. 

crod fr. 139. 197. 

«τρατεία VI, 3. [14]. 23. [23. 
33]. [85] (immo Tpoía). 
«τρατεύειν VI, *35.  crpareó- 
εςθαι IV, [a, B bis]. VI, 23. 
ς«τρατηγεῖν inser. or. XLVII. 
«τρατηγός I, 22,23; (24, s. 12]; 
95, 1. III, 97. VI, 1. 3. 15. 
24. fr. 64. inscr. or. LII. 

«τρατιά III, 8. 

«τρατιώτης I, 19, 15. 

ευγγνώμη IV, 7. cmnv ἔχειν 
V, [26]. 

ευγκαθῆεθαι IV, [2]. 

curkarabovuAo0cOoi fr. 272. 

εὐγκατηγορεῖν II, 44, 1. III, 12. 

ευγκατήγορος III, 13. 

cuyxupetv I, 31, 15. V, [1]. 

cukogpavreiv τινα IIT, 34. pass. 
III, 33. 


ἐπὶ κε- 
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cukogávrnc II, 2. cf. fr. or. V 
p. 73. 

εὐκοφαντία V, [25]. 

ευλλαμβάνειν I, 19, 3. 

ευλλέγειν τινὶ μῖςος κτέ. III, 19. 
ευλλέγεεθαι οὐςίαν III, 32. 
ευλλέγεεθαι reflex. V, 12. 

εὐύλληψις 1, 19, 20. 

ευλλογίζεεθαι VI, 20. 

εύλλογος I, 18, 14. 

cuufaívew II, 9. TIT, 18. IV, b, 
a; $9. V, 28. VI, [2]. 13. 
14. 15. 18. 20. 525: fr. 208. 

ευμβάλλειν V, 15. ευμβάλλεεθαί 
Tí Ttvi eic. VI, 17. 

εύμβουλος I, [28, 5]. 

cóüuuaxoc IV, [a, 8]. VI, 11. 
13. 18. 


cuuuopía fr. 146. 159. μετοι- 
κικὴ c. fr. 149. ἡγεμὼν cuu- 
μορίας fr. 147. 

cuupopiápync fr. 148. 

ευμμορίτης fr. 146. 

εύμπας I, 19, 17. 

ευμπείθειν V, 4. 

ευμφέρειν : τὰ ευμφέροντά τινι 
IV, 15. τ 70: 

οὖν c. dat. V, [9]. fr. 134. 

ευνάγειν V, 4. [5]. 10. éraipi- 
κόν III, 8. 

ευναγορεύειν IIl, 11. οἵ, cuvei- 
πεῖν. 

ευναγωνίζεςθαί τινι III, 39. V, 
1. VI, 39. 

cuvaquvicrric V, [3]. VI, 24. 

ευναιρεῖν:  cuvelóvra εἰπεῖν 
VI, 20. 

ευνακολουθεῖν II, 5. 

ευναπολλύναι Il, 19. 

ευναπολογεῖςεθαι 11, 44, 5; 8 10. 

cuvápxet II, 16. 

cóvbuo γίγνεςθαι III, 16. 

cuvébpiov θεςμοθετῶν III, 6. 
τὸ κοινὸν τῶν Ἑλλήνων 
III, 20. 

cuveivat τινι V, [24]. 
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cuvemeiv II, 20. 
IT, 19. 

cuveicpépeceoi. VI, 7. 

ευνεληλυθέναι VI, 1. 

ςευνεπιτίθεςθαί τινι IV, 8. 

ευνηγορικός (λόγος) inscr. or. 
111. 


cuvepoOvrec 


cuvirropoc I, [28, 6]. 11, 11. 19. 
III, 12 


ευνθάπτειν VI, 80. 

ευνθῆκαιΐ,8.10.11 bis. [12].12. 
[14].18.[22 bis]. 80. ευνθήκας 
γράφειν V, 18. εημαίνεεθαι 
V,8. τίθεεθαι V, [14]. 21. 

ευνιδεῖν IV, 8. 

cuviévat (εύνειμι) III, 8. 

ευνίεταεθαι δύναμιν VI, *11. 

cuvoikeiv II, [12]. 13. 

ευνομνύναι Il, 7. 

cóvrat£ic fr. 71. 

cuvreAeiv VI, 21. 

ευντίθεεθαι med. V, 17. 18. 

cóvrpogoc fr. 204. 

cuckeu&Zew V, 15. λοιδορίας 
I], 9. ευςκευάζεεθαι τὰς πό- 
Aeic. I, 15, 11. 

ευςτρατεύεεθαι V, 29. 

«φᾶς αὐτούς VI, 24. 

cxebóv II, 19. cxebóv τι ILI, 35. 

εᾧζειν I, 29, 4. II, 44, 14. III, 
88. IV, 7. 9, fr. 172, 

οὗμὰ 1,19.9. IV, d. VE'15. 
17. 19. év c. (Philippus) IV, 
7. δούλου c. fr. 120. ἐλεύ- 
0cpa εώματα V, 16. θνητὸν 
c. VI, 24. ἐπ᾽ αὐτῷ τῷ εὐ- 
ματι τῆς πόλεως I, 25, 24. 

εὠτήρ dud 21]. 

curnpía 1, 34, 18; [35, 24?; 39, 
19]. V, 865. 

εὠφρονίζειν T, 22, 5. 

cugppóvuc fr. 118. 

cugpocoóvn VI, [8]. 


T 


τάλαντον I, 2, 15; 7, 12; 10, 17. 


27; 25, 17; 26, 18. 1b, 19H 
34. 35. V, 9. [25]. 

ταμίας I, [28, 12]. 
ρίας fr. 149. 

ταμιεύεεθαι T, 12, 10. 

τάξις: ἐν τῇ τοῦ ῥήτορος τάξει 
ΠῚ, 80. εἰς αἰώνιαν τάξιν 
VI NM 

ταπεινοῦν VI, 10. 35. 

ταράττειν I, 31, 8. 

τὸ τάριχος fr. 184. inscr. or. 
LXI. LXII. 

τάττειν τινὰ ἐπί τινι fr. 118. 

τάφος VI, 1. fr. 118. τάφοι 
τῶν προγόνων I, 39, 20. 

ταχύς: τὴν ταχίςτην III, 7. IV, 
Ui v 

τε VI, [28] (vid. γε). 42. fr. 80. 
191. τε- καὶ I, 18, 12. 15. II, 
41, 5. [6]; 8 3. 5. 16. III, 25. 
36. 40. IV, 6. 13 bis, V, 1. 
[1]. 3. 4. 5 bis. 6. 10. 13. [20]. 
28. VI, [1]. 3. fr. 32. 70, 1. 
cf. ἄλλως τε - καί, οἷόν Te, 
οὔτε - τε. 

τεκμήριον TI, 18. fr. 195. 

τελευταῖος IIT, 8. 

τελευτᾶν decedere II, [46, 5]. 
IV,c, α; 88. VI, 16. [34]. 41. 
49. τετελευτηκώς mortuus 
VI, 1. *1. 8, 22. A1. Te 
τελευτῶν ἐρωτήεεις T, 3, 3. 

τελευτή VI, 31, 

τέλος δ᾽ οὖν denique V, 4, 

τέμνειν μέταλλον III, 35. 

τερατεύεεθαι T, [17, 1?]. 

Terpakócuot T, [7, 14]. 

τετταράκοντα V, 4 bis. 9. [18, 
25]. 

τέχνη V, 26. 

τηλικοῦτος [, [10, 13; 15, 16]; 
21, 20; 26,9. II, 19. IV. 
VI, 4. 93. τηλικουτοτί I, [1, 5]. 

τιθέναι V, 4. fr. 120. θεμέλια 
VI, 14. νόμον V, 21. 22. fr. 
1834. τίθεςθαι --- ὑποθήκην 


T. εὐὑμμο- 
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λαμβάνειν fr. 169. τίθεεθαι 
νόμους IIT, 5. 9. τὸ γραμ- 
ματεῖον παρά τινι V, 9. τὰς 
ευνθήκας V, [14]. 21. 

σον VI, 21. T. Tti .. δρα- 
χμῶν III, 18. τ. τὸ τίμημα 
I, [24, 21]. 

Ti) honor III, 9. 1V, 2. [5]. 
VI, [32]. 43. — pretium ΠῚ, 
£0. ^V. 0. 10. 

τίμημα I, [24, 20]. V, 28. 

τιμητής fr. 76. 

τιμωρεῖςθαί τινα 1, 39, 21. III, 
39 bis. IV, [5. 10]. 

προ I, 26, 11; 84, 5. IV, 
9I. 

ucocbenr. ll, 43, s, III, 19. 
31, fr. 173. διὰ τί vid. διά, 
— τῷ I, 12, 19. 

"iesu V, 10. “ἄττα V, 6. 

τοιταροῦν III, 36. 

Toívuv II, 16. III, 26. V, [13]. 
14. VI, 20. fr. 197. 

Toi00Toc I, 22, 21. II, 2. 6. [6. 
IBS 19. 15.38. V, 
1. 3. 17. [26]. VI, 24. fr. 205. 
ἄλλος T. III, 31. ἕτερος. τ. 
IIT, 1. ὁ τοιοῦτος I, 14, 16. 
ELS IV 13. V,90. VI, 
24. 84. 41. fr. 21. 

τοῖχος fr. 261. 

τοκίζειν ἀργύριον fr. 273. 

τόλμα VI, 17. 22. 40. 

τολμᾶν I, 20, 2e. IV, 8. 

τόπος VI, 12. 13. 18. [18]. 30. 
fr. 67. 150. 

τοςοῦτοι II, 5. VI, 4. 28. το- 
coürov fr. 182. τοςοῦτον - 
(cre I, 12, 2o. III, 34. VI, 
35. τ. - ὅςον VI, 38. ócu - το- 
ςούτῳ vid. ócoc. 

τε 9 16. 1II, 9. 90. 
νῦν V. 10. 97. 36. 
VI, 98. 29. 

τραγῳδίαι τορίοθ IT,[12 ]. IIT, 26. 

τράπεζα V, 4. 
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τραπεζιτικὸς λόγος I, 3, 1. 

τραχύς fr. 70, s. 

τρεῖς, τρία II, 18. III, 35. V, 9. 
A1. 19. 24. 

τρέφειν VI, [8]. 

τριακάς fr. 110. 

τριάκοντα fr. 70, 3. IV, 8. 

τριακόειοι T, [10, 16]. IIT, 35. 
V, 2. fr. 134. 

Tptyovía: ἐκ τριγονίας V, [19]. 

τριηραρχεῖν fr. 134 bis. 

τριηραρχία fr. 134. 

τριήρης fr. 118. or. περὶ τῶν 
τριήρων LV. 

τρίτος II, 17. τὸ τρίτον IV, 
11. 12. τρίτος αὐτός III, 14. 

τρόπος II, 14. IV, 11. VI, 20. 
ἄλλον τινὰ τρόπον IIT, 9. 28, 
τὸν αὐτὸν cp. III, 6. fr. 24, 
ἐκ παντὸς τρόπου I, 14, 23. 
Ir. 172: , ὃν op ΠΡ 43,8. V. 
16. 35. Tp. τινά III, 26. 38. 
τὸν Tf. τοῦτον V, 9. του- 
Tovi τὸν p. III, 16. V, [21]. 
μὴ κατὰ cp. VI, 20. 

τροχός I, 40, 91. 

τυγχάνειν τινός I, [26, 11]. IV, 
9. VI, 27 ter. 30 bis. 43. fr. 
76. o. partic. fr. 291. οἱ τῦ- 
xóvrec VI, 9. τὰ τυχόντα 
I. [15,8]. 

τυλυφάντης fr. 125. 

τύραννος. IV, a, o; 8. 10. 
VI, 39. 

τύχη I, 30, ». V, 15. 


Y 


ὑβρίζειν τινά fr. or. I p. 23. 
VI, 36. absol. fr. 120. eic 
ir 130. 

ὕβρις VI, 20. 36. 

ὕδωρ IV, 12. 

υἱός vid, ὑός. 

ὑμέτερος I, 13,21; 25, 6. IT, 14, 
20. IV, 12. V, 31. [33]. fr. 79. 
ὑμ. αὐτῶν 1, [35, 23]. II, 18. 
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ὑμῶν αὐτῶν IT, 43, 11. III, 25. 
ὑμῖν αὐτοῖς IV, 13. 

ὑός I, 26, 14 (cf. adnot.). υἱεῖς V,4. 

ὑπακούειν III, 2. 

ὑπαναγιγνώεκειν III, 40. 

ὑπαντᾶν eic τὰς ὁδούς III, 22. 

ὑπάρχειν I, 39, 1e. IV, [7]. VI, 
98. fr. 16. 

ὑπεναντίος III, 39. 

ὑπέρ c. gen. I, 2, 23; 6, 8. 15; 
7, 12. 14. (15. 16. 19]; 17, 3. 4; 
26, 14; 30, 12; 34, 75:39, 28; 
II, 2. 12. 19 bis. 20. III, 2. 3. 
b. 7. 9. 11 bis. 13. 20. 22.25. 
29, IV, 1. 2. [4]. VI, 16 bis. 
17. 26. 27. fr. 27. 1290. 144. 
173. passim in inscriptio- 
nibus. — c. acc. ὑπὲρ ἑξή- 
κοντα ἔτη I, 22, 4. ὑ. τὴν 
οὐςείαν II, 16. 

ὑπέρα fr. 181. 

ὑπερβάλλων VI, 8. 40. 

ὑπερβολή VI, 23. 

ὑπερέχειν τινός VI, 38. 

ὑπερηφανία V1, 20. 

ὑπερπηδᾶν τοὺς νόμους II, 12. 

ὑπερῶον fr. 103 bis. 

ὑπήκοος VI, 20. 

ὑπηρετεῖν τινι I, [30, 10]. III, 
29. 39. 

ὑπιςεχνεῖςεθαι III, 34. 35. 

ὕπνος III, 14. 

ὑπό c. gen. apud passivum I, 
5, 20; 6, 12; 21, 16. 21. 24; 26, 
4; 80, 2. II, 16 bis. 18. [18]. 
III, 12. 13. 32. 33. 35. 38. IV, 
5. 9 ter. 10. V, 2. 16. [17 bis]. 
18. [18. 26. 27 bis]. 31 bis. 
VI, 2. 10. 14. 17. 40. fr. 67. 
97 bis. ἀπολέεθαι ὑ. V, [13]. 
ἡλωκέναι ὑ. I. [fr. Bb. 3 p. 
18]. οὕτως ἔχων 9. 1, 18, 7. 
κηδεμονίας τυγχάνειν ὑ. VI, 
48. φεύγειν ὑ. III, 12. — 

c. dat. I, 9, 19. III, 81. 
ὑπογράφειν 11], 30. 
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ὑποδεῖεθαι: ὑποδεδεμένοι fr. 
10, 8. 

ὑποδέχεςθαι III, 21. 22. V, 31. 
[32]. 

ὑπόδημα fr. 70, 3. 

ὑποκάτω III, 30. 

ὑπολαμβάνειν I, 2, 2; 28, 18. II, 
47,10. III, 14. 19. IV, [7]. 
V, 5. 29. VI, 6. 15. 43. 

ὑπολείπειν II, [10]. 

ὑπόληψις ΠῚ, 32. 

ὑπόλοιπος I, 21, 15. IIT, 36. 

ὑπομένειν m III, 2. VI, *23.24. 
fr. 117. ἀκούειν III, 4. 

ὑπόμνυςεθαι τὴν γραφήν fr. 202. 

ὑποπίπτειν V, 81. 

ὑπόςχεεις III, 36. 

ὑποτίθεςεθαι med. IV, 6. 

ὑποχείριος IV, [e?]. 

ὑπωμοςία III, 7. 

Ücrepoc V, 21. Ucrepov I, 28, 
18. II, 47, 25. V, 6. 7. VL, 14 
bis. πάλιν ὕ. V, 4. μετὰ 
ταῦτα Ü. fr. 184. . 

ὑφαιρεῖν τὰς ἀπολογίας IIT, 10. 
ὑφαιρεῖεθαί τινος τὴν ἀπο- 
λογίαν II, 11. 

lor (— ὑποβάλλεεςθαι) 
EL 
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φαίνειν τι c. part, III, 35. 14 
νεςθαι VI, [2]. c. part. 1, 5, 
14. V, 94. fr. 70, 1. 

φαλάγγιον fr. 19. 

φάναι I, (8, x; 10,26; 17,3; 81, 
18. II, 8. ILL, 8. 7. 11. 14:201 
30. 37. 39. IV, 5. 11. V, 1. 8. 
ὅ ter. 6. 19. 20. 23. 27. [34]. 
fr. 31. 70,3 bis. 118. 276. 
οὐ φάναι III, 4. 9. 

φανερός: elc τὸ φανερὸν évey- 
κεῖν I, 13, 11. φανερόν écriv 
I, 17,2. VI, 21. *36. fr. 20; 
q. ποιεῖν IV, 1. φανερώτε- 
pov π. V, 13. φ. γίγνεςθαι IV, 





vU 


INDEX VOCABVLORVM 


8. V,9. φανερώτατος VI, 16. 
φανερῶς I, 17, 5. 

φαῦλος III, 6. IV, 2. 

φείδεςθαί τινος IV, 10, 11. ab- 
sol. III, 37. 

φενακίζειν V, 2. 

φέρειν I, 18, 10. IíI, 31. VI, 25. 
qQ. τὴν ψῆφον I, 1, 18. III, 
40. IV, [4]. ἐνεγκεῖν εἰς τὸ 
φανερόν I, 8, 12. 

φεύγειν fugere III, 2. fr. 209. 
exsulare V, 31. φ. δίκην sim. 
III, 12. 16. ὁ φεύγων reus 
II, 8. Rr ἘΠῚ ΟΣ 10. 13. 

φιάλη III, 19. 23. 26. 

φιλανθρωπία I, 26, 7. 

φιλία I, (20, 2c]. VI, 39. 41. fr. 
209, 

ὁ φίλος I, 18, 7; 20, 25. II, 10. 
ΠΡ ΠῚ 43.44. IV, 1. V, 4. 
10. 15. 24. 

φιλόςοφος VI, [33]. 

φιλοτηςία fr. 274. 

φιλοτίμως II, 16. 

φοβεῖςθαι μὴ -- VI, [2]. τι fr. 
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φοβερός metuendus IV, 7. VI, 
25. periculosus III, 37. 
φόβος: διὰ τὸν φόβον II, 8. III, 

86. V, 5. διὰ φ. fr. 210. ἐν 
rid εἶναι IV, [f]. φόβους 
I, 26. 
φοιτᾶν VI, *35, 
φορά V, 11. 
φορτίον V, 6. 
φράζειν VI, [6]. 23. 
φρονεῖν fr. 208. εὖ gp. V, 8. 
φρόνημα IV, 9. 
φρονηματίζεςθαι fr. 275. 
φρόνηεις VI, 38. 
φροντίζειν τινός III, 37. V, 30. 
φρουρεῖν VI, 17. 
φυγάς I, 18, 12. 
φυλακή inser. or. LVI. quAa- 
κὴν καθιςτάναι I, 12, 3. 
φύλαξ τῶν πραγμάτων I, [22,23]. 
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φύλαρχος II, 17. 

φυλάττειν I, 9, 4; 24, 10. 

φυλή III, 12. 15. 16 ter. 17 ter. 
φύεις V, 2, VI, 41. 

φωνή VI, 28. 

qup fr. 1. 


X 


χαλεπός masc. V,1. neutr. VI, 
93. 41. fr. 204. 

χαρακτήρ fr. 196. 

χαρίζεεθαί τινι I, 14, 11. III, 15. 

χάρις: χάριν ἀποδιδόναι IV, c, 
a; 9. ἀπολαμβάνειν IV, [ο, 
8] εἰδέναι IV, [c, p?]. ἔ- 
xew τινί V, 5. 6. VI, 14. óget- 
Ae. I, 28, 14. — λόγου χάριν 
fr. 916. 

χειμών VI, 93. 

χείρ (— χειρόγραφον) fr. or. II 
p. 28. 

xeiporoveiv T, 28, 12. II, 17. 

χείρων γίγνεται ὁ ἀγών IIT, 31. 

χήρα II, 5. 

χορευτής I, 9, 23. 

xpéoc V, 7. 9. 10. 11 bis. 19 bis. 
[19]. 20. [20]. 21. 

χρή I, 34, 1s. II, [18]. III, 4. 
VI, 22 bis. 41. fr. 206. ἐχρῆν 
III, 15. 27. 

χρήματα I, 6, 15; 9, 3. (5. 12]. 25; 
19,2: 155: 14, 19314305 WEINE 
12; 19, 14; 38,6. III, 8. 25. 
29. 30 bis. 39. fr. 32. 118. 

χρῆςθαι I, 3, 5; 20, 18; 26, 29; 
98, e. II, 43, 1. I1I, 9. 231. Due 
IV, 10. V, [24. 32]. fr. p. 73. 
VI, 20. κεχρῆςθαι I, 5, 17. 
III, 12 bis, 28. 29. 

xprcuoc IV, 10. V, 31. VI, 5. 

χρηστῆς V, [7]. 9. 

xpncróc I, (21, 1e]. II, 18. III, 
[37]. IV, 10 

χρόνος II, 18. ὁ ἅπας xp. II, 
16 bis. VI, 26. oi éumpoc8ev 
χρόνοι I, 21, 10. ὁ ἔπειτα yxp. 
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III, 37. ὁ x. ὁ παρών VI, 4. 
ὃ παρεληλυθώς II, 14. VI, 23. 
ἐν πολλῷ χρόνῳ VI, 929. ὁ 
ἀγήρατος x. fr. 221 (ex or. 
VI?). 

xpuctov I, 3, 6; [4,6]; 6, 25; 
7, 34; 8, 6, [11, 25]; 12, 14; 
[91, 4]; 24, 6. 11; 81, 6; 34, 
13. fr. 70, 1. 

xupa I, 39, 17. IIT, 25. VI, 17. 
fr. 29. 67. 107. 

χωρίον fr. 97. 113. 

χωρίς adv. III, 5. 
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ψεύδειν: τὰ ἐψευςμένα II, 11. 
ψεύδεςθαι med. V, 11. [14. 
16]. 

ψευδής II, 47, 19; 8 9. 15. 18. 
IL. IV, 12. 

ψευδομαρτυρίων ἁλῶναι IV, 12. 

ψηφίζεςθαι I, 1, 21. III, 26. 40. 
IV, 5 bis. 19. V, 33. 

ψήφιςμα I, 1, 14; 2, 20; 12,2; 
19, ?; 25, 14; fr. Bb. 3 p. 18. 
III, 17. 30 bis. 1V,4. 6. V, 
33. w. γράφειν III, 15 bis. 
198, V, 22. f». B8. 

ψῆφος I, 39, 1. III, 36. V, 27. 
τὴν ψῆφον φέρειν I, 1, 17. 
II[, 40. IV, 4. παρὰ δύο 
ψήφους III, 28. τὸ πέμπτον 
μέρος τῶν ψήφων ΠῚ, 84. 

ψόφος fr. 157. 

ψυχή VI, 16. 34. 
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ὦ καλῆς... τόλμης VI, 40. 

(ὦ ante vocat. omissum II, 20.) 

dbeiov fr. 118. 

dn VI, [33]. 

ὠμῶς χρῆςθαί τινι V, 32. 

UveicOat I, 15, 14. V, 23. [24]. 
fr, 70, s. 
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dv V, 9. 22. 26. 
πράςει V, B. 6. 7. 

ὥρα VI, 5. 

ὡς ut II, 7. III, 14. 24. 27. V, 
12. 13. [22]. 31. 35. VI, 39. 
(c ἔοικε. I, 9, 15; 24, 55. II, 
7. V, 2. 7. 19. 29. ὡς φαείν 
IL, 7. V, 8. ὧς φᾶτε fr. 70, 
3. ὧς ἔνι μάλιςτα V, 1. doc 
οἷόν τε κάλλιετον HI, 2ὅ. jc 
ἄν c. coni. II, 43, 4. — ὡς 
c. partic. II, 18. III, 8. 34. 
(85). V, 7. 10. fr. ἘΞ 
c. acc. absol. III, 16. — ὡς 
coniunctio temporalis V, 8. 
10. — dc post verba sen- 
tiendi, dicendi II, 47, 19; 8 3. 
18. III, 25. 31. 32 ter. 34. IV, 
5. 8. 11. V, 11. [19]. 20 bis. 
23. 30. VI, 1. 8. 9. 

dc praep. c. acc. I, 19, τ. IV, 
2. V, [4]. fr. 70, 2. 

ὥςπερ Il, 47, 8; $2. III, 4. 15. 


29. IV, 11. V, 18. VI, 6.212 


43. fr. 99. 115. ὥςπερ xai 
III, 22. ὦ. - οὕτως I, 2, 5. 





ὠνῇ καὶ Ἢ 


^ 


ὦ. καὶ - οὕτω xai I, 40,320. 


III, 38. d. - oóru(c) καὶ 
Iv, [4]. 19. VI, 5.- 0.6: 
partic. 1, 3, τ. V, [23]. c. acc. 


absol. I, 14, 13. ὥ. àv c. acc. 
absol. V, 30. 

dicrepet III, 21. 

ὥςτε c. inf. I, 18,9. II, 9. V,2. 
9. 13. [27]. VI, 20. [23]. fr. 
205. — c. indic. 1, 30, 1. II, 
5. 7. III, 9. 34. IV, 19. V, 81. 
VI, [15]. 17. 22. 35. fr. 13. 
91. dubia I, 12, ?r. V, 82. 

ὠφελεῖν τινα VI, 84. ιὑφελεῖ- 
εθαι pass. I, 25, 2. 

ὠφελία IIT, 9. 

ὠφέλιμος 1I, 37. 
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n ΠΣ "aliteriprádie, ibr IDerben u. ibr IDejen. 
on profefjor Dr. €. IDeife. an ἕν Jt 2-60. I 


τς miefe Sdyift, ber vom 2lllaemeinen beut(djen Sprad)perein bie bodjfte bisher 
-suerfannte JIusseid)nuna perliebem morben ijt, hat fid) pom Cage ihres €rfdhetnens an 
xm filets wadjjenben Sabl pom Derebrern 3u erfreuen gebabt, Sie rubt anf wiffen- 
fdyaftltcher Grunb[aae, ijt jebod) gemetnperjtánblid) unb überaus anregenb ge- 
᾿ζἀγτίεδεπ uno erídeint fo geeignet bie áufgerltidhe 2Iuffafífuna pom IDefen 
nnferer lfüutterjpradje 31 befüámpfen unb oie meiten Xreife ber e- 
SEMENTR 3u feffeln uno iu unterrid)ten, 


eut(d)e Sprady- unb Süillehre. Don Profeffor 


ine 2Inleitung 3um ridjtige Derjtánbnis unb Gebraud), 

Dr. Θ. ID eife. unferer fHüutterjpradje. ym feinm. gebunben JA 2.— 

Seine 2lufgabe Bat ber Derfaífer in ae vortre(ffidoer !Deife gelóft. Das 

J3ud; bat ben atoen Dorjug por anbern áfnlicdher ἴτε, δαβ es nidt bas Gefübl ber 

Qbe ermvedt, (onbDern pon ber erjten bis sur [etgten Seite intere(fiert. .... Dem 3meiten 

&€eil bes uds bifoet eine ausgeseidbnete ,,Stillebre", in ber ,,Durdy Hegel unb Dor 

bilb^ gemirft merben foll. Sdon alfeim bieje ,|Dorbt[ber^ folltem einem veraulajfen, 

"a bas Sud) anjuídaffen. ..... Des Derfaffers IDunfcb, baf bas Bud fid) recht 
viele $teunbe ermerben móge" ; ' τὐἰτὸ ohne dmeifel ἐπ Crfüllung aeben 

QRheinifde 3látter, Beft XII, 1901.) 


; : a ᾿ - 

om papiernen Stil. Don Otto Sdyroeber. t 

gefehene 2Ihuffage. — [VIII m. 102 5.] ar. 8.  aeh. M 2.— ; aefdmad- 

poll aeb. V. 2.80. mee mee oa Soa τσ Sp A pz Qi. AB. 25 AR I RE, A 

Gelobt braudit bas 3udj nidit mebr 3u werben, aber aelefen ; gelejen nicht von 

| jebermann, τοῦ aber pon allen, bie berufen finb, ibre IDoríe su mügem. (s ijt fein 

Sud; sum 2lütterm unb Xtadjfdjlagen, es τοῦ αὶ nad) £auje genommen, qgelefem unb 

mieber aelejem erben, (£s ijt feine Sammlung ron Dorídyiften umb Derboten; es 

τοεπδεὶ fid) πίαγε (o (efr am ben Derftanb, als an bie feinerem Seaunaen " Seele, 
" mb | fann beshalb nie gang veralten. 


;2) pe uno 33bythmus. Don pror. Xatl Büdyr. 


Dritte, (atf vermehrte 2[uffage. ar. 8.  Geheftet. “ΜᾺ 7.— 5 aefdimadvoll 
M Gebunben /( 8.--, aute meu tas 0e e Rp Rae e qp oap a ἐσ 


Í y *:» Die übrige Gemeinbe allgemein (ebilbeter, melcbe nicht blo bieje ober 
Dow cen d Ibeit ber in ver Südjer(dhen 2Irbeit enthaltenen wiffenfdhaftlid;en Crmmaenz 
nterejfiett, jonberu,bie fid) für bie Gejamtbhett bes felbitànbigen 
E dest. y. greifenben Mberblifs über bem piel peridiIungenen $u« 
ἐπι δἰ ἐπ ἀπο von 2[rbeit ππὸ NBhythbnus aufriditig freuen Darf, mirb 
; hs nés Cradjens bem bemührten Sorjcbber aud) vafür befonbers banfbar fein, baf ex 
"ihr einem mertpollen 3eitraa 3u einer €£ehre geliefert hat, melde bie eveljten Genüffe 
- dn unjecm armen Zlenfd;enfeben vermittelt, nàmfid) aur febre pom ber benfenben 
"Beobaditung, nidt blog melterjdütternber €reignifíe, fonbern and) ἢ 
: RIUSISRERE auf $diritt unb Critt uns begeanenber Gejchehnifje.'* 
($. v, ἤταγτ in ber Beilage 3. 2lllaem. dta.) 


αν enaifjance im Sloren; unb 2om on 
4 b 
€, DBranbi, gd nt, asi mateot ae. ὁ mt 69262 
nam digne Mamm (elit fid) bie aemaltiate Seit bar, mit einer. Xraft unb 
, ebvungenfyrit Sdjnbeit unb Kür;e bes 2lusbrud's, bie δαί} ἃ) iji." 
" 1 (Die Nation, 1900. Nr. 34) 
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PPerlagsbudjfanblung 5. 65. Geubner im Xeipyg.. 


“πῇ atur uni dSrífte&tuelt.. | 


Aammiíunm τα πα ΠῚ τῇ « gremcínterftanplic)er Darfeüungen — » 
««-ζ τας ül& allrn Grhíeten δὰ TDi([end. «mmm 
Oeeeec Ἰθτείβ beá Qóánbrené ton. 150—160 S. r 3L, im ges — — 
fdjmacdibonem &ínbanü ri AQ. 25 Df. »eemmmmmmmm mmm c 
4-p4o4O-4p4p«p4p4«p4pApAbADpARAp4pAPAPApAOA4pApADADpAPAmA4BBA 0 
€jn erfdjópfenber allaemeinberftánblid;er 25eWanbfuna Imerben in abgefdjoffenen ?5ünbdien — 
auf tuiffenfefraftlid;er drunblane rufyenbe Wharftellungen tiditiqer dhebiete in pianboller 28e» — — 
fdjrünRuna αἰ ellen Ztueigen bes TDiffend geboten, bie tsirhlid;e 2Sefriebiqung umb bauerms - b 
ben JOutsen su netnühren bermügen unb fomit auf allaemeined Syntereffe redinen ünnen. — 


Grunbjüge Der Serjofiung be8 | Qeníd unb Grbe. p pon — 














Seutídjen 9icidje8. GCedá 3or- AREA amijden m 
trüge bon Sofejjor Dr. €. ben. οι θτοῖ. D 8ird- 


$oening. sni » 3i (ener Shed ὍΝ 
φφεπείης Dübagogif. οι pro. | "ulgaben unb Stele De8 Suemnoen nep 

Dr. $5eobaíb ipid: : rans Bon. Dr. d. noU 
Sie &ecle. — 23on Projejjor Dr. | 9fm SRL ECT gnebftuf Der Seit. M 

9tegmte. $0n O9eb.9teg.-9tat τοί. απ 
Sie fünj &inne De8 Renfdjen. 33on farbt. 9itbiefen 9(bbiloumgem. — — 


Dr. ἃ οἵ. Gfem. S8reibig in | Gefdidte be& Seitalter$ ber €nt- 
τος “δι: 80 9(bbilbumgen im τὴν ὅρη rofefjor Dr. 
ext 

£uít, g:Bafftr, sidt un SBürme.- T 

Sau nnb GZbütigfeif be8 menfdj- Jd Sortrüge ἀπ bem Ofebiele — 

i RU T ccv e $9 ber hi Map yi Gbemie bon — 

: 8 Prof. Dr. Sfodmann, 9Rit — 
Whifrojfope. 93on Dr. 98. Θ εἴς | 103 9[bbilbungen. 

fer. δι gaf[reid)en 9(bbilb. — | $a$ Qidjt unb Die yarben, 3on 


Resin m» sien kae ee ATEM Sut 
lagen. 3. Gntmidlungégeidjid)te , 
beg berlin infit dion De &árijt- unb Budisefen in alter — 
jtidarb Gdmemer. unb neuer 3eif. 330m Wrofejjor — 
m Dr. D. 98eife. 9teid) illujtriert. — — 
Mad ae E eie, | Berteürtentmidfung im Seutidy 5 
r. n. 1 τοις 
9 tbbilbumgen. iw. qi 1900. 3301 Wo 
Ser &ampf qmiffjen Qnenfdj unb sie  eeilien" fBoltsnüntue u ^ 
Zier. Xon 9Rrofefjor Dr. Cd: cuc ΗΝΝΙ fon τοί. 
ftein. 9Wit 81 9tbbilbungen im Ὁ. θεῖε. 9mit 26 9(bbilb. | 
Zert. Gert unb auf Zafeln. ues 
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